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изданий. С каждым изданием описание русского литературного 
произношения пополнялось новыми сведениями, детализирова- 
лось. В то же время — хотя и медленно — изменялись и самые 
рекомендуемые в книге нормы. Следя за рекомендуемыми в разных 
-изданиях книги нормами, внимательный читатель может пред- 
ставить себе до известной степени эволюцию в области русских 
произносительных норм в течение последних почти четырех деся- 
тилетий. 

В 5-е издание своей книги автор ввел небольшой очерк 
звуковой системы русского языка, а также дал схемы профиля 
артикуляций звуков русского языка. Однако автор считает нуж- 
ным предупредить, что настоящая книга не есть русская фоне- 
тика, хотя он и пользуется фонетическими понятиями и терми- 
нами. Сведения по фонетике должны сообщаться преподавателем 
по мере изучения русского произношения или должны черпаться 
учащимися из соответствующих пособий по русской и общей фо- 
нетике. 

5-е издание книги пополнено обширным справочным отделом, 

где дан краткий очерк русской графики и орфографии и две таб- 
лицы — «От буквы к звуку» и «От звука к букве». Таблицы эти 
дают возможность наведения разнообразных справок о произно- 
шении написанного слова (1-я таблица) и о написании произ- 
несенного слова (2-я таблица). Этот отдел много выиграл бы, 
если бы соотношения между произношением и правописанием 
строились исходя из фонологической системы русского языка. 
Однако практический характер книги не позволил автору этого 
сделать. Автор надеется осуществить это в отдельной книге, 
посвященной системе фонем русского литературного языка в ее 
отношении к устной (произносительно-слуховой) и письменной, 
графической (писанно-зрительной) реализации языка. Здесь же 
он изредка пользуется термином «фонема», полагая, что чита- 
тель получит необходимые разъяснения преподавателя или по- 
черпнет их из книг, например из книги Р. И. Аванесова, В. Н. Си- 
дорова «Очерк грамматики русского литературного языка» (М., 
1945} или книги Р. И. Аванесова «Фонетика современного 
русского литературного языка» (М., 1956). 
‚ Книга предназначена прежде всего для работы с учащимися, 
родной язык которых русский. При работе с учащимися-нерус- 
скими преподаватель должен исходить из звуковой системы их 
родного языка, из его артикуляционной базы, так как — как 
это было отмечено еще в предисловии к 1-му изданию — «труд- 
ности в усвоении русского произношения для представителей 
разных народов в зависимости от звукового строя их родного 
языка весьма различных». 

В связи с тем что настоящая книга широко распространена 
не только среди учащихся-русских, но также и представителей 
народов Советского Союза и в зарубежных странах, автор счи- 
тает нужным отметить, что, обучая нерусских русскому лите- 
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ратурному произношению, следует ориентировать на нейтраль- 
ный стиль в его отчетливом произношении («полный стиль» по 
Л. В. Щербе), отвлекаясь от особенностей, присущих разным дру- 
гим стилям произношения. Необходимо прежде всего добиться 
правильной постановки произношения отдельных звуков, а затем 
уже и типичных для русского языка сочетаний звуков, помня 
при этом, что трудности усвоения русского языка не одинаковы 
для представителей разных языков в связи с различными 
артикуляционными базами этих языков. Так, например, надо 
добиться, чтобы звуки [т] и [д] отчетливо различались по 
глухости-звонкости (так как в ряде языков они различаются 
прежде всего по большей или меньшей силе взрыва), чтобы мяг- 
кие [т’], [д’|, [<], {31 образовывались путем смычки или 
сближения передней части спинки языка ( йри кончике языка, 
примыкающем к нижним губам), а не кончиком языка, как в ряде 
языков; чтобы гласный. [еј (после мягких согласных перед твер- 
дыми. или на конце слова) имел [и] -образный приступ, чтобы 
гласный [0] после твердых согласных имел легкий [у] -образ- 
ный приступ и т. п. Необходимо привить учащимся навыки пра- 
вильного произношения в отношении ритмического строя русского 
слова с его редукцией гласных в безударных слогах и т. д. 

Обучая русскому литературному произношению нерусских, 
надо отказаться от некоторых деталей в произношении, стремясь 
к некоему стандарту. Не претендуя на полноту, сделаем несколь- 
ко конкретных замечаний. Следует, как указывалось, особое 
внимание уделить ритмической структуре русского слова с его 
редукцией безударных слогов. Однако двух ступеней редукции 
следует добиваться только для положения после твердых соглас- 
ных ([гъллва], [гӧлъву|); в положении после мягких согласных 
можно удовлетвориться одним [и]-образным звуком, который в 
книге обозначается при помощи разных знаков ( [ә] и [и?]), т. е. 
не различать безударных гласных в случаях типа [б’эр’и‘га], 
[д’ир’ёвн’эм]. При наличии вариантов, один из которых со- 
ответствует правописанию, другой нет, можно удовлетвориться 
первым — т. е. [кр’ёпкиЙ, [т’йх’и], а не [кр’ёпкъ], [т’йхы] 


(крепкий, тихий);  [вытаск’ивът’],  [рлспах’ивът], а не 
[вытаскъвът'|, [распахъвът’], (вытаскивать, распахивать); 


[мб ус], [блјӱс"], [мылс’ь], а не [мбГус], [блј'ӱс], [мылсъ] 
(моюсь, боюсь, мылся) ит. д. 
Следует также отказаться от требования во всей полноте 
придерживаться правил ассимилятивного смягчения согласных: 
при наличии варианта с твердым согласным перед мягким допу- 
скать произношение с твердым согласным (имеется в виду про- 
изношение типа [дв’ёр’], [л'ӱдмйлъ], [рлзд’в’йнут] (дверь, 
Людмила, раздвинут). Это тем более целесообразно, что и в 
произношении русских имеется тенденция к усилению позиций 


перечисленных выше и других, обычно более новых вариантов, 
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к их стремлению занять положение нормы по крайней мере в 
повседневном языковом общении. р 

При подаче схем артикуляций русского языка использован 
«Альбом артикуляций звуков русского языка» М. И. Мату- 
севич и Н. Н. Любимовой (М., 1963). 

Автор посвящает эту книгу памяти своего учителя Дмитрия 
Николаевича Ушакова — основоположника русской орфоэпии, ко- 
торому он обязан своим интересом к фонетике, орфоэпии и 
орфографии русского языка. 


1971 г., Москва 


ИЗ ПРЕДИСЛОВИЯ К 4-МУ ИЗДАНИЮ 


Первые три издания настоящей книги встретили многочис- 
ленные отзывы и отклики как в советской, так и в зарубежной 
печати, а также в большом количестве писем к автору и в 
устных обсуждениях. Критики и читатели сделали ряд замеча- 
ний как более общего, так и частного характера. В связи с 
этими замечаниями в настоящее издание внесены некоторые 
исправления и дополнения. 

В кратком предисловии нет возможности (да, и необходи- 
мости) входить в обсуждение сделанных автору критических 
замечаний, часть которых имеет определенный теоретический 
интерес. Однако одного из них коснуться необходимо. Автору 
был сделан упрек в том, что при наличии произносительных 
вариантов он больше описывает современное состояние русского 
литературного произношения, чем устанавливает его нормы. Упрек 
этот следует признать справедливым; но не менее справедливо и то, 
что ни один автор в качестве отдельного лица не может и не 
имеет права взять на себя функции «законодателя», предписываю- 
щего нормы произношения. Это дело авторитетных органов совет- 
ской науки и культуры. К тому же полная унификация произноси- 
тельной системы невозможна, и едва ли ее следует добиваться. 
Язык есть явление развивающееся, и в каждую данную эпоху 
в нем сосуществуют явления развивающиеся и явления отмира- 
ющие, сосуществуют варианты, различные по своей возрастной 
и социальной принадлежности, по стилистической окраске. 
Поэтому в настоящем издании характер изложения в общем 
остался прежним, хотя автор и не скрывает своих вкусов и сим- 
патий, указывая обычно на то, какой из произносительных 
вариантов ему кажется предпочтительнее, а также на различия 
в их стилистической окраске. Думается,. что при современном 
состоянии изучения русского литературного произношения это 
единственно правильное решение. 


1967 г., Москва 


1. ВВЕДЕНИЕ | 


1. 1. ПОНЯТИЕ НАЦИОНАЛЬНОГО ЯЗЫКА 


Национальный язык есть категория сравнительно позднего 
периода, периода формирования нации как качественно нового 
общественного образования. Для этой эпохи характерно расши- 
рение функций письменного делового языка, его постепенная 
унификация и, напротив, сужение функций старого книжного 
языка (у нас церковнославянского, ставшего языком только 
культовым), а ‘также постепенное выделение в письменности 
художественной литературы как особой сферы письменностие 
Все это, конечно, сопровождалось более широким рас- 
пространением грамотности в обществе. (хотя значительная 
часть крестьянства и городских низов оставались все же негра-. 
мотными). Важное значение для развития литературного языка, 
его унификации имело появление книгопечатания. Обогащенный 
таким образом язык московских приказов уже с ХУ в. начи- 
нает претендовать на роль общенационального и, действитель- 
но, постепенно распространяется на все области Русского 
централизованного государства. Диалектная база этого языка — 
московский говор, ассимилировавший некоторые черты окружа- 
ющих говоров центра. | 

Развитие национального языка характеризуется не только 
появлением общего для всей России письменного литературного 
языка, но также процессом формирования в Москве наддиалект- 
ного устного языка, который постепенно распространялся как 
наиболее «престижный» в высших и средних кругах общества 
на всей территории Русского государства. 

Дальнейшее развитие национального языка связано со значи- 
тельным обогащением литературного языка как за счет элементов 
народно-диалектных и книжно-церковнославянских, так и за счет 
заимствований из западноевропейских языков — непосредствен- 
но из последних, а также через посредство украинского, бело- 
русского и польского языков. я 

Современный национальный язык представляет собой весьма 
сложное целое. Будучи единым для нации, он в то же время вклю- 
чает в себя множество разнокачественных систем — диалектных, 


ттт «тети стат отла 
социальных, чили че дААиА. 


Высшей формой национального языка является язык литера- 


р, 


турный. Он отличается богатством своего грамматического строя 
и словарного состава. Он является прежде всего языком культуры, 
науки, техники. Литературный язык лежит также ‘в основе языка 
художественной литературы (прозы и поэзии). Однако отожде- 
ствлять эти понятия нельзя. Литературный язык является лишь 
фоном, основой языка художественной литературы, так как 
последний по мере необходимости, эстетической оправданности 
может пользоваться также богатствами языка, лежащими за 
пределами литературного языка, — элементами территориальных 
и социальных диалектов, а также прибегать к новообразованиям, 


ранее неизвестным в языке. Одни из таких. новообразований 
. могут впоследствии укрепиться в языке, другие — остаться лишь 
окказионализмами (образованиями к данному случаю), не при- 


нятыми общим литературным языком, у 
Существенной особенностью литературного: языка является 


его многофункциональность. Он обслуживает самые различные по- 


требности нации и обладает рядом. стилистических подсистем. 
Другой важной. особенностью литературного языка является 


наличие норм, которые по мере его развития в той или иной’ 


степени кодифицируются (о кодификации см. ниже, $ 1.2). 

Литературный язык развивается во взаимодействии и взаимо- 
влиянии его устной и письменной формы. Он оказывает, особенно 
в новое время, мощное влияние на диалектный тип языка и, в свою 
очередь, обогащается за его счет. | 

Понятие литературного языка противопоставляется понятию 
языка диалектного. В противоположность надтерриториальному, 
или внетерриториальному, в принципе характеру литературного 
языка, обслуживающего нацию в целом, диалектный язык 
территориально расчленен: ‘каждая ‘из его местных разновид- 
ностей (наречий, говоров), в разные эпохи выделяемых более 
или менее четко, функционирует лишь на своей ограниченной 
территории и обслуживает население данной частной территории. 
В противоположность. литературному языку, обладающему 
письменной и устной формами, диалектный язык в принципе 
бесписьменен и обладает только устной формой. Диалектному 
языку не свойственна многофункциональнссть в такой степени, 


‚как языку литературному. Он применяется по преимуществу как 
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средство обиходно-бытового общения. Его основная форма — 
диалог. Однако ему не чужда и монологическая форма речи, 
в том числе даже «обработанная» (ср. такие виды фольклора, 
как сказка, пословицы, не говоря об устной народной поэзии). 
Таким образом, диалектный язык обладает также формами, 
носящими эстетическую функцию. 
В капиталистическом обществе литературный язык был уде- 


‚лом прежде всего господствующего класса, а также интеллиген- 


ции и лишь постепенно внедрялся в более широкие массы, а диа- 
лектный язык был языком крестьянства. 
Как и литературному языку, каждому диалекту свойственна 


своя система, имеющая черты, общие с системой других диа- 
лектов, и черты отличительные, а также свои нормы. Носители. 
диалектов очень чутки к отклонениям от них, которые квалифи- 
цируются ими как ‘неправильности. Однако диалектные нормы, 
в отличие; от норм литературного языка, не кодифицированы. 
Поэтому они допускают вариантность в большей степени, _ 
чем литературный язык (хотя в разные исторические эпохи и в 
разных условиях не в одинаковой степени)! Диалекты нередко, , 
с одной стороны, сохраняют архаизмы, с другой — развивают 
новообразования, в равной мере чуждые литературному языку. 

Конечно, сказанное не может быть отнесено в полной мере 
к обществу развитого социализма, которое давно преодолело 
замкнутость диалектов и в котором осуществлено всеобщее сред- 
нее образование, широко развиты радио и телевидение, распро- 
страняющие в народе нормы литературного языка. Поэтому 
в наше время носители диалектной речи в той или иной мере 
знакомы с ними, а часто и пользуются ими. | 

Между литературным языком, как высшей формой нацио- 
нального языка, и языком диалектным находятся так называемые 
«полудиалекты», в старой научной литературе часто именовав- 
шиеся «мещанскими говорами». Это язык исконного населения 
городов, расположенных в зоне тех или иных диалектов. Например, 
жители Курска и Калуги могут сохранять отдельные элементы 
диссимилятивного аканья (т. е. произносят [въдё], но [вады], 
[тътар’ин], [стъкан] и т. д.), они же, как и жители ‚Орла, 
Воронежа, нередко произносят [у] вм. [г] — [уот] (год), [ъбе”т’и] 
(гости) и почти постоянно [х] на конце слова на месте (гу: 
пирӧ [х], сапӧ [х], вдру[х] и т. д.; коренные жители Вологды 
или Кирова нередко сохраняют некоторые элементы оканья 
(т. е. могут сказать [роббта], [погбда] и т. д.). 

Однако в большей части своих особенностей они сближаются 
с литературным языком или вовсе не отличаются от него. 

Очень многообразны социальные диалекты (арго, жаргоны), 
которые свойственны отдельным группам населения по тому или 
иному социальному признаку — профессиональному, возрастному, 
половому и др. Профессиональные диалекты отдельных групп насе- 
ления (например, военных, моряков, школьников, разного рода 
ремесленников и др.) в противоположность диалектам тер- 
риториальным, отличия между которыми могут охватывать все 
уровни системы языка, имеют особенности, главным образом, в 
лексике. 

Различия в языке, связанные с возрастом и полом гово- 
рящих, могут касаться также фонетики и грамматики. Они 


тоже имеют социальный характер (а не биологический). Первые — 
потому что в одно и то же время отражают (например, в семье) 
речь 3—4 поколений, различия в которой обусловлены развитием 
общества в течение примерно полувека. Вторые — потому что 
в старой деревне мужчины и женщины находились в разных 
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условиях: женщины в значительно большей степени были 
«домоседами», нередко вовсе не выезжали за пределы 
ближайшей округи, в то время как мужчины ‚отлучались зна- 
чительно больше и часто надолго — служили в армии, занимались 
отхожими промыслами, ездили на зиму на заработки в город 
и т. д. Отсюда и различия в языке мужчин и женщин 
Язык мужчин был богаче, нередко лишен наиболее. ярких 
диалектных особенностей, включая в себя элементы городские 
в то время как язык женщин был беднее и более стойко при: 
держивался диалектных норм. Р 

Наконец, язык имеет существенные различия стилистического 
характера: по-разному строится диалогическая и монологическая 
речь, речь обиходно-бытовая и официальная, речь, обращен- 
ная к одному лицу и ко многим (например, на собраниях, на лек- 
ции). Давно замечено, что, например, крестьяне с городскими 
жителями говорят не совсем так, как между собой. Это значит 
что они в какой-то мере владеют или хотя бы знакомы с литера: 
турным языком, хотя между собой им не пользуются, чтобы. не 
подвергаться насмешкам. Стилистические различия относятся 
как к диалектному типу языка, так и к литературному языку. 
Однако’ литературный язык значительно более многофункциона- 
лен, он обладает широко разветвленной системой функцио- 
нальных стилей, охватывающих его письменную форму (ср., на- 
пример, деловой стиль, публицистический, научный, эпистолярный, 
литературную основу языка художественной литературы и т. д.), 
а также устную. | ' | 

Таким сложным целым является национальный язык. 


ЙИ 1.2. НОРМА И КОДИФИКАЦИЯ 


Как диалекты, так и литературный язык обладают своими 
нормами (см. $ 1). Языковые нормы развиваются в обществе по 
внутренним законам, присущим системе языка, а также под 
воздействием внешних условий жизни общества, которые ускоря- 
ют, или замедляют, или вносят те или другие коррективы в раз- 
витие языка. Нормы эти развиваются в обществе стихийно 
в ‘практике общественной жизни. В литературном языке — 
на определенном уровне развития общества: — эти нормы могут 
сознательно регламентироваться, иначе, кодифицироваться 
например в специальных нормативных словарях и грамматиках. 
Этим диалектные нормы существенно отличаются от норм 
литературного языка. Кодификация языковых явлений не отри- 
цает возможности вариантности. Существующие варианты, если 
они признаются целесообразными, при кодификации оценива- 
ются с стилистической точки зрения: одни из них признаются 
свойственными высокому стилю, книжному языку или языку 
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поэтическому, другие — разговорной речи и т. д. 
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Кодификация письменного, языка опережает кодификацию 
языка устного. В пределах письменного ‘языка кодификации 
легче. всего поддается орфография, которая может устанавли- 
ваться · даже законодательным „путем (как известно, ныне 
действующая орфография была введена Советским! прави- 
тельством. в 1918 г.). Первый опыт кодификации литературного 
языка и относится ко второй половине 30-х гг. Это — знаменитый 
«Толковый словарь русского языка» под редакцией Д. Н. Ушакова. 
В дальнейшем кодификация русского литературного языка 
‘была продолжена в 17-томном и 4-томном словарях’ русского 
литературного языка, в академических грамматиках 1952—1954 гг. 
и 1970 г., а также в других пособиях: г. 

Особые и весьма значительные трудности встречает кодифи- 
кация устного языка, так как она не может быть проведена, по- 
добно орфографии, законодательным путем. Может быть, наи- 
большие трудности представляет кодификация произносительной 
стороны устного языка. Еще труднее обеспечить привитие этих 
норм в широких кругах общества. Первый опыт кодификации 
этой стороны устного языка в советском языкознании был 
сделан в словаре-справочнике «Русское литературное. произно- 
шение и ударение» под редакцией Р. И. Аванесова и С. И. Ожегова 
(1959 и 1960 гг.; первое, предварительное издание — 1955 г.). 
В настоящее время печатается новый, значительно расширенный 
словарь — «Орфоэпический словарь русского языка. Произно- 
шение, ударение, грамматические формы» под редакцией 
Р. И. Аванесова... Ст 

Естественно, что кодификация норм нередко может в какой-то 
мере отставать от реально. употребляющихся в обществе. Ведь 
составление и издание словарей и грамматик требует длительно- 
го труда и времени. Однако в этом отставании есть и нечто по- 
ложительное. Кодификация в какой-то степени замедляет включе- 
ние в состав норм литературного языка новых явлений до того, 
как они приобретут достаточно «престижный» характер. Это 
обеспечивает устойчивость ‘языка, что, в свою очередь, создает. 
наилучшие условия для языкового общения. _. р 

Нормы литературного языка для каждой данной .эпохи есть 
объективная реальность. Но найти их и сформулировать не всегда 
легко, так как в живой языковой практике, как. было уже от- 
мечено, в зависимости от факторов диалектных, социальных, 
возрастных, эстетических, очень часто конкурируют разные формы · 
данного явления. Кодификация должна учитывать прежде всего 
употребительность данного варианта и тенденции языкового раз- 
вития, т. е. в каком направлении развивается язык. Очень важен 
учет ‚авторитетности источников. Однако к этому последнему · 
фактору следует относиться с большой осторожностью, потому 
что писатели и поэты и раньше и еще больше в наше время 
допускают отклонения от литературной нормы. Диалектные 
элементы мы найдем у прозаиков ХІХ в., например у И. С. Тур- 
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генева (орловские), у Л. Н. Толстого (тульские). Так, например 
у М. Исаковского найдем элементы его родного смоленского 
диалекта, у С. Есенина — рязанского. См. у М. Исаковского: 
«Дан приказ: ему — на запад, /Ей в другую сторонӯ...»; «Рас- 
скажи, Настасья, как при звездах жала, / Как ночей не спала 
страдною порой»; «Пригляделась я, решила / И в колхоз 
пошла. /Брала лен, телят растила, / Птицу развела»; «Хмельная 
не сварена брага, на свадьбу не звана родня»; «Мне б только 
дождаться, когда он нарбдится»; у С. Есенина: «Тараканы 
сверчки /Запечные! /Не народ, а дрохва / Подбитая!»! (отража: 
ется южновеликорусское произношение вм. литературного дрофӣ); 
«Довольно гнить и ноять» (вм. литературного ныть). Несмотря 
на авторитет этих поэтов, широкую популярность их произведе- 
ний, подобные неправильности в их языке, кстати неотделимые 


от неповторимого стиля и прелести стихов каждого из НИХ, не. 


могут быть приняты в качестве норм литературного языка. В 


современной литературе — как прозе, так и поэзии — мы найдем. 


немало неправильностей, неприемлемых для литературного языка 
Вообще полйое владение нормами литературного языка 
только идеал, к которому следует стремиться, но который едва 
ли достижим. Едва ли кто может утверждать, что он полностью 
ими владеет. От лингвиста-кодификатора требуются не только 
разносторонние знания, широкие наблюдения над большим 
материалом, учет тенденций развития языка, но и большая 
чуткость при оценке тех или иных языковых вариантов, тонкое 
чутье языка, безукоризненный вкус. | 


1.3. ПОНЯТИЕ ОБ ОРФОЭПИИ 


Одним из существеннейших признаков каждого литературного 
языка является наличие в нем более или менее четко отра- 
ботанных норм. хх 

Литературный язык имеет нормы лексические, грамматические 
орфографические и произносительные (иначе — фонетические). 

Так, например, слова хороший, в прбшлом годў, бчень 
молодёжь, процёнт находятся в согласии с лексическими нормами 
русского литературного языка. Тот же, кто употребляет слово 
баской (вместо хороший), лонйсь (вместо в прошлом году) 
дюже, шибко или порто и др. (вместо очень), мблодежь и 
прӧцент (с ударением на первом слоге), тем самым нарушает 
эти нормы: приведенные слова или совсем не входят в состав 
русского литературного языка, или же имеют чуждое литера- 
турной речи ударение. Другой пример. Русскому литературному 
языку свойственны формы он хочет, знает, у сестры, нбгу, она 
спала, взяла, согласно чему-нибудь. Тот же, кто ‚вместо, них 


Написание дрохва ВМ, дрофа встречается и у А. П ехова, южанина о 
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употребляет диалектные формы он хотйть, знат, у сестрё, ногӯ 
(с ударением на окончании) или широко распространенные 
она спала, взяла (с ударением на первом слоге), согласно 
чего-нибудь, тем самым нарушает грамматические нормы 
литературного языка, нормы спряжения, склонения, управления. 
Лексические и грамматические нормы (кроме ударения, отно- 
сящегося к сфере устной речи) свойственны литературному языку 
как в его письменной форме, так и в устной. Однако письменный 
язык имеет еще свои специфические нормы — орфографические, 
т. е. систему правил, устанавливающих единообразную передачу 
языка на письме. В свою очередь, устной речи свойственны 
нормы орфоэпические. Орфоэпия (от греч. огіћоѕ — прямой, 
правильный и ероѕ — речь) — совокупность правил устной речи, 
обеспечивающих единство ее звукового оформления в соот- 
ветствии с нормами национального языка, исторически вырабо- 
тавшимися и закрепившимися в литературном языке. 

Объем понятия орфоэпии не является вполне установившимся. 
Одни понимают · орфоэпию суженно — как совокупность норм 
произношения в собственном смысле слова, исключая из нее 
вопросы ударения, практически очень важные. Другие, напротив, 
понимают орфоэпию очень широко — как совокупность не только 
специфических норм устной речи (т. е. норм произношения и уда- 
рения), но также и правил образования грамматических форм 
(ср., например, в русском языке‘ свечёй или свеч, колыхдется 
или колышется, тяжелёе или тяжёле), которые в равной мере 
относятся также и к письменному языку. Такое понимание пред- 
ставляется наиболее целесообразным, так как ударение в русском 
языке имеет не только лексическую функцию (т. е. различаются 
слова, например, атлас и атлас), но и грамматическую, причем 
отделить ударение само по себе как факт устной речи от грам- 
матической формы невозможно (см. только что приведенные фор- 


МЫ). Вместе с тем. не вызывает сомнения, что произношение и. 


ударение есть специфические явления устной речи, обычно. не 
отраженные. в должной мере на письме. Настоящая книга по- 
священа только произношению. Иримеры ошибок в области 
ударения были даны выше. Приведем пример из области про- 


изношения. Например, слова помог ему в литературном языке. 


произносятся приблизительно так: памбок йимў. Тот, кто про- 
износит диалектные памӧк ямй, или помбк ёму, или как-нибудь 
иначе, нарушает произносительные нормы литературного языка. 
Или фраза приведу’ внука произносится приблизительно так: 
привидй внука. Тот, кто произносит привядй унўка, или привёду 
мнўка, или как-нибудь иначе, опять-таки нарушает нормы лите- 
ратурного произношения. | 

‘Понятия произношения и ударения требуют некоторых 
пояснений. . 

Произношение охватывает прежде всего фонетическую систе- 
му языка, т. е. состав различаемых в данном языке фонем, их 
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ае их изменения в определенных фонетических условиях. 
апример, фонетической системе русского литературного языка 


сво теа две аффрикаты — [ц] и [9°] (ср. мыльце и мыльче — 
равнительная степень от мылкий), в отличие от цокающих гово- 


ров, имеющих одну аффрикату (в цокающих говорах, например, . 


слова конца и кончать произносятся со звуком [ц] как на ме- 
о от и на месте ч). Другой пример: фонема [г] имеет 
ру м литературном языке взрывное образование ( [г] ость) 

а не фрикативное, как в южных говорах ( [у] ость); одной из 
закономерных черт фонетической системы русского литерату ного 
языка является замена звонких парных согласных на е 
слова соответствующими глухими (ср. хлё[б]а, но хле [п] 
, 


морӧ [з]а, но морӧ [с], дро [в]а, но дро [ф]). Важной чертой. 


фонетической системы русского языка является замена гласного 
[0] в 1-м предударном слоге гласным, близким к [а]: ср 
ст [о] л — ст [4] ла, дв [о] р — дв [л] ров, пр [6] сим — пр [А] сйл, 
д [0] рог — д[л] роже. Эти и подобные явления и образуют 
фонетическую систему. Фонетическая система — главное и ос- 
новное в произношении, однако она не покрывает собой пол- 
ностью понятия произношения. В понятие произношения входит 
кроме того, звуковое оформление отдельных слов или групп 
слов в той мере, в какой оно не определяется фонетической 
системой языка. Так, например, имеется группа слов, в которых 
на месте орфографического сочетания чн произносится [шн]: 
конё [шнјо, ску[шн] о, яй[шн’] ица, пустя [шн] ый, праче [шн] ая 
и др. В ряде случаев существует двоякое произношение, с [шн] 
и. [ч н]: слйво [шн] ый и слӣво [ч°н] ый, молб [шн] ый и мо- 
_ ло [ч’н]ый и др. Фонетическая система русского языка в равной 
мере допускает оба сочетания — как [шн], так и [ч’н]; ср 
пы [шн] ый, роско[шн] ый, ду[шн]ый и зы [ч’н] ый тб [ч?’н] ый, 
ту [ч’н] ый. Таким образом, перед нами в данном случае явле- 
ние, безусловно относящееся к произношению, но не определяю- 
щееся фонетической системой. Произношение звука [ш] или 
[ч’] перед [н] в каждом отдельном слове определяется традицией 
принадлежностью слова к тому или иному стилю (высокому или 
‚разговорному), стилистической окрашенностью речи, но отнюдь 
не фонетическими условиями. Точно так же из фонетической 
системы никак не вытекает, что на месте шщ в словах помощник 
всенощная следует произносить [ш]: помо [ш] ник, всёно [ш] ная 
хер. мощный, хищный и другие слова, где на месте 4 произносится 
двойной мягкий [ш], т. е. [ш’:]: мӧ[ш”:] ный, хй[ш’:] ный; фо- 
нетическая система допускает произношение перед [н] как фоне- 
мы [ш":], так и фонемы [ш] (ср. буду[иг:] ность и возду [ш] - 
ность). Фонетическая система не дает указаний на то, как про- 


износить, например, сочетание те в словах постель и пастель, 


т и тент: пос [т'ё]| ль и пас [т3] ль, па[т'ё]нт и [тэ]нт. 
ак Видно из этих примеров, фонетическая система допускает 
употребление перед гласным [е] как мягкого, так и твердого 
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согласного [т]. Употребление твердого [т] определяется при- 
надлежностью слова к определенному слою лексики, а именно 
к части заимствованных слов, относящихся главным образом 
к области науки, техники, искусства, политики. 


Наконец, в понятие произношения входит звуковое оформле- ` 


ние отдельных грамматических форм, опять-таки в той мере, в 
какой оно не определяется фонетической системой языка. Напри- 
мер, вопрос о звуковом оформлении глаголов с возвратной е 
цей -сь (бою [с] или бою [с'], мою [с] или мбю [с’]), безусловно, 
относится ‘к произношению, но не имеет отношения к фоиети- 
ческой системе русского языка, так как последняя в равной мере 
допускает на конце слова как [с], так и [с]: ср. [0с| я [ос”], 
[усі и [гус], [спрос] и [брос’]. 

Все эти и подобные случаи, не всегда относящиеся к фоне- 
тической системе, тем не менее относятся к произношению. Та- 
ким образом, произношение представляет собой понятие более 
широкое, чем фонетическая система, хотя последняя занимает 
в нем главное место. | 

Следует специально отметить, что к произношению не отно- 
сится такая важная сторона устной речи, как дикция, т. е. уст- 
ная речь со стороны четкости и внятности произношения. Можно 
обладать плохой дикцией и в то же время хорошим литературным 
произношением, т. е. невнятно, нечетко артикулировать, но про- 
износить правильно, как это свойственно литературному языку. 
Напротив, можно обладать прекрасной дикцией, т. е. артикулиро- 
вать четко. и внятно, но совершенно не владеть литературным 
произношением, например произносить явб, яму, принясй. Само 


собой разумеется, что не относятся к произношению разного рода 


индивидуальные недостатки речи — такие, как заикание, карта- 
вость, гнусавость и т. д. для устранения которых требуется 
помощь медицины: (так называемая логопедия). М 
Специальное замечание требуется об ударении — другом важ- 
ном отделе орфоэпии. Русский язык обладает сложной системой 
разноместного и подвижного ударения. Русское ударение является 
разноместным, потому что оно может падать на любой слог слова 
(ср. слова зблото, тбпливо с ударением. на первом слоге, соба- 
ка, ворбна с ударением на втором слоге, молокд, таракан с уда- 
рением на третьем слоге). Вместе с тем русское ударение, буду- 
чи в одних словах неподвижным, в других словах является под- 
вижным, так как при образовании разных форм одного и того же 
слова его место может меняться (ср., например, водӣ, воды, но 


воду; гброд, гброда, гброду, но городӣ, городдв, городам; прӣ- 


нял, но приняла; примй, но прімешь, примут; этот товар дорог, 
но эта вещь дорога и т. д.). Ударение является весьма важной 
стороной оформления устной речи, хотя оно и не относится в 
русском языке к области произношения в собственном смысле 


слова 
Миза. 


Отсутствие фиксированного места ударения, разноместность 
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делает ударение в русском языке индивидуальным признаком 
данного слова. Одним словам присуще ударение на 1-м слоге 
другим — на 2-м, третьим — на 3-м и т. д. (ср. тбпливо, корбва, 
толокнд). Разноместность ударения используется для различения 
слов (ср. мука и мука, пили и пилй) и в этой своей роли 
непосредственно связано с лексикой, словарным запасом 
языка. У суффиксальных и префиксальных слов ударение может 
быть признаком данного словообразовательного типа. Ср., на- 
пример, глухость, тупость, старость, глупость. (безударность 
суффикса; «ударность» суффикса в злость вынужденная, так 
как корень этого слова не образует слога) или трӣвка, ножка, 
канавка, книжка (ударение на основе) при различии ударения 
в соотносительных с ними мотивирующих словах: глухбй, тупбй 
и старый, глупый; трава, нога и канава, кнйга. Ср. также 
сельцб и дёльце при селб и дёло (где место ударения производных 
отражает различия в месте ударения соотносительных с ними 
мотивирующих слов). Другая сторона русского ударения — его 
подвижность — используется как грамматическое средство, хотя 
и дополнительное, но тем не менее в устной речи весьма су- 
щественное. Например, вин. пад. ед. ч. от вода, нога, рука обра- 
зуется не только при помощи флексии -у, но также и путем пере- 
носа ударения на основу (ср. вода, воды, водё, водой, но воду 
и т. д.). Форма женск. р. от прйнял образуется не только при 
помощи прибавления флексии -а, но также и путем переноса 
ударения на эту флексию: прйнял — приняла. В одних случаях 
перенос ударения с одной части слова на другую при его изме- 
нении является признаком отдельного слова или группы слов, 
в других — признаком парадигмы, как таковой, т. е. целиком 
относится к грамматике. 

Таким образом, хотя ударение всецело относится к сфере 
устной речи, но, будучи в русском языке признаком либо дан- 
ного слова, либо данной грамматической формы или. парадигмы, 
оно относится и к лексике и грамматике, а не характеризует са- 
мо по себе произношение. Это значит, что если кто-нибудь гово- 
рит молодежь вместо молодёжь, то он ошибается не в произноше- 
нии в собственном смысле слова, а в месте ударения, присущем ` 
данному слову в литературном языке. При неправильности ударе- 
ния может быть правильным произношение, если в заударных 
слогах этого слова на месте о и е произносятся очень краткие 
гласные, близкие соответственно к [ы] и [и] (мблыдиш), так как 
именно эти звуки и должны произноситься в литературном языке 
на месте о и е в заударных слогах. Если кто-нибудь вместо гб- 
лову скажет головў и при этом произнесет на месте буквы о в 
1-м и 2-м предударных слогах соответственно звук [а] и очень 
краткий звук, близкий к [ы] (приблизительно: гылавў), то он 
сделает ошибку не против произношения, так как именно эти зву- 
ки и надо произносить на месте о в предударных слогах, а против 
грамматики: вин. пад. от слова голова образуется с переносом 
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ударения на первый слог основы: гблову (ср. также сторонӣ — 
сторону, борода — бӧроду, борона — бӧрону и др.). 

Настоящее пособие посвящено только части орфоэпической 
проблемы — произношению в собственном смысле слова, т. е. тому, 
как должны произноситься те или иные звуки в определенных 
фонетических положениях, в определенных сочетаниях с другими 
звуками, а также какие звуки должны. произноситься в опреде- 
ленных грамматических формах и группах слов или даже отдельс 
ных словах, если эти формы и слова имеют свои произноситёль- 
ные особенности. Вопросы ударения, практически чрезвычайно 
важные, в нем оставлены в стороне. Ударение в словах и грам- 
матических формах описано в «Грамматическом словаре русского 
языка» А. А. Зализняка (М., 1977). 

В настоящей книге не рассматривается вопрос о произноше- 
нии связного текста — его членении паузами, интонации, темпе, 
тембре, выразительной стороне и т. д.: в ней речь идет лишь о 
произношении каждого отдельного слова в этом тексте, или, 
точнее, о произношении фонетического слова, т. е. самостоятель- 
ного слова с примыкающими к нему безударными служебными 
словами или частицами (например, нй гору, на горё, не пойдёт ли, 
когда же). У 

Объем вопросов, рассматриваемых в этой книге, лучше всего: 
уясняется следующим образом: представим себе написанный 
текст с поставленными ударениями; вопрос о том, как он должен 
произноситься в пределах каждого слова в указанном только что 
смысле, и является предметом настоящего пособия, 


1.4. ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗНАЧЕНИЕ ОРФОЭПИИ 


Язык есть «важнейшее ‚средство человеческого общения» 
(Ленин), «практическое... действительное сознание» (Маркс и 
Энгельс). Звуки речи являются «природной материей» языка; 
без звуковой оболочки не может существовать язык слов. Этим. 
определяется место фонетической системы и шире — орфоэпии в 
системе языка. В то время как элементы лексики и граммати- 
ческого строя (слова, морфемы, предложения и т. д.) всегда 
значимы, обладают определенным значением, элементы фонети- 
ческой системы незначимы сами по себе, а лишь служат. для 
различения слов и морфем. Ср. какое-нибудь слово, например 
перелезут, в целом или в составляющих его морфемах (пере-, 
-дез-, -ут), с одной стороны, и входящие в их состав звуки. Слово 
и каждая из его морфологических частей (морфем) обладают. 
своим определенным значением. В противоположность этому от- 
дельные звуки (фонемы), например [п’], [л’], [У], никаким 
значением не обладают. Однако, не обладая сами по себе зна- 


чением, звуки речи (фонемы) являются средством, при. помощи 
которого различается звуковая оболочка слов и морфем, облада- 
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сам; сам — сап, сам — вам). Поэтому в процессе языкового 
общения звуковая сторона языка имеет весьма важное значение. 

На определенной ступени своего развития звуковой язык по- 
лучает и свою письменную фиксацию. Важность единства пись- 
менного языка, единства в написаниях, т. е. орфографии, очевидна 
для всех: всем известно, что разнобой в написаниях, неграмотные 
написания мешают чтению, тормозят понимание читаемого. Но 
произвол в произношении почти так же недопустим, как и анархия 
в письме: язык как средство общения будет полностью удовлетво- 


рять своему социальному назначению только в том случае, если. 


все его элементы будут способствовать наиболее быстрому и лег- 
кому общению. Дело в том, что отклонения от литературного, 
орфоэпического (т. е. кодифицированного) произношения почти 
так-же мешают языковому общению, как и неграмотное письмо. 
Это объясняется тем, что при восприятии устной речи нормально 
мы не фиксируем внимания на ее звуковой стороне, а непо- 
средственно воспринимаем смысл. Между тем неправильности в 
произношении, т. е. отклонения от стандартного орфоэпического 
произношения, отвлекают слушающего от смысла, заставляя его 
обращать внимание на внешнюю, звуковую сторону речи, и тем 
самым являются помехами на пути к пониманию, на пути языко- 
вого общения. Таким образом, единообразное произношение так 
же важно, как и единообразное письмо. — 

Орфоэпия, как и орфография, является неотъемлемой сторо- 
ной литературного языка. Задачи орфоэпии и орфографии заклю- 


чаются в том, чтобы, минуя все индивидуальные особенности. 
речи, а также особенности местных говоров, сделать язык наибо-. 


лее совершенным средством широкого общения. · 

Следовательно, орфоэпия относится к сфере чисто практи- 
ческой, прикладной. Являясь одной из сторон культуры речи, 
она ставит своей задачей способствовать поднятию произноси- 
тельной культуры русского языка в советском обществе. 

В прошлом, когда устная речь не была средством широкого 
общения вследствие неразвитости публичной речи и употреблялась 
главным образом в обиходно-бытовом диалоге, проблема орфоэ- 
пии, естественно, не имела большого практического значения. 
Значение единообразности произношения выросло с развитием 
разных форм публичной речи. Особенно велико оно стало после 
Великой Октябрьской социалистической революции, когда устная 
речь стала средством самого широкого общения на собраниях, 
съездах советских и общественных организаций, разного рода 
конференциях, совещаниях, слетах, в школе, театре, кино, на- 
конец, на радио и телевидении. Ораторская речь с трибуны, 
лекция преподавателя с кафедры, выступление чтеца с эстрады, 
речь актера со сцены, звуковое кино, радиовещание, телевиде- 
ние — все это требует безукоризненного языкового оформления, 
в том числе оформления произносительного. Особенное значение 
в этом отношении имеет развитие радиовещания и телевидения, 
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которые делают устную речь средством в известном смысле даже 
более широкого общения, чем письмо. 

При уяснении важности культуры русского литературного 
произношения надо иметь в виду еще следующее: русский язык 
является не только национальным языком русского народа, языком 
величайшей культуры, на котором созданы произведения Пушки- 
па, Белинского, Чернышевского; Льва Толстого, Максима Горь: 
кого, труды великого Ленина, но и языком межнационального 
общения братских народов Советского Союза, их вторым родным 
языком. Русский язык является одним из официально принятых 
мировых языков. В настоящее время он широко изучается во всем 
мире, в школах многих стран — в качестве одного из обязательных 
иностранных языков. | 

Из всего сказанного следует, что обучение русскому литера- 
турному произношению так же необходимо, как и обучение правод- 
писанию и грамматике. Сознательное культивирование литератур- 
ного произношения (в театре, кино, на радио и телевидении, 
в школе) имеет огромное значение для освоения многомил- 
лионными массами трудящихся, русских и нерусских, русского 
литературного языка и тем. самым русской советской социа- 
листической культуры. Но школа имеет свое особое и большое 
место в этом отношении: именно она призвана заложить основы 
литературного произношения у подрастающего поколения; 
ноэтому забота о повышении произносительной культуры 
учащихся является одной из важных обязанностей каждого 
учителя-словесника. 


1.5. РУССКОЕ ЛИТЕРАТУРНОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ 
В ЕГО ИСТОРИЧЕСКОМ РАЗВИТИИ 


Орфоэпия как совокупность специфических норм устной речи, 
в частности система русского литературного произношения, 
складывалась исторически, вместе с сложением и развитием дан- 
ного национального языка. Хотя элементы нормализации языка 
известны и в более ранние эпохи (до` образования националь- 
ного языка), однако они в эти эпохи или не охватывали устную 
речь, или охватывали ее в незначительной степени: потребность 
в орфоэпических нормах была незначительна вследствие слабого 
развития публичной речи. с 

На каждой из отдельных территорий была распространена 
та или иная диалектная разновидность русского языка, которою 
пользовались практически все социальные группы, в том числе и 
высшие. Диалектная окраска отражалась в большей или меньшей 
степени и в письменных памятниках, разных по своему характеру. 
Значение единства устной речи, в частности произношения, воз- 
растает с формированием национального языка, когда в связи. 


с развитием капиталистических отношений одержавших оконча- 
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ются разные формы публичной речи, требующие единого зву- 
кового оформления. 

Произносительные нормы современного русского языка сло- 
жились в своих важнейших чертах еще в первой половине 
ХУП в., но первоначально как нормы «московского говора», 
которые лишь постепенно, по мере развития и укрепления 
национального языка приобретали характер общенациональных. 

Как известно, русский народ сложился в северо-восточной 
Владимиро-Суздальской Руси, центром которой уже с ХІҮ в. 
стала Москва. 

Большое значение имело присоединение к Москве северо- 
западных земель (Новгорода, Твери), а затем Рязани и других 
южных областей. Москва была сердцем России, росла ее эконо- 
мическая, политическая и культурная роль. Москва постепенно 
объединяла русские земли и стала во главе централизованного 
Русского государства. Поэтому именно в Москве в ХУ—ХУП вв: 
на почве одного из первоначальных севернорусских окающих 
говоров, приобретшего впоследствии под воздействием южного 
диалекта аканье (и тем самым среднерусский характер), — го- 
вора московского — складываются нормы разговорного языка, а 
также языка письменного приказного. Последний в связи с по- 
степенным расширением своих функций и обогащением` за счет 
‘церковнославянских и народных элементов, а также заим- 
ствования из других языков лег в основу литературного русского 
языка. Установившиеся в Москве нормы, в том числе нормы 
произносительные, передавались в другие культурные центры 
в качестве единого образца, постепенно усваиваясь там на почве 
своих местных особенностей. Таким образом, первоначально «мос- 
ковские» нормы перерастали в нормы общенациональные. 

Язык Москвы ХУП в. не мог быть однороден, так как ее 
население, как и население всякого большого города, а тем более 
политического, административного и культурного центра огромной 
страны, пополнялось из разных мест, которым были свойственны 
разные диалекты. Немалое значение имело пополнение населения 
Москвы из южных областей: в связи с ликвидацией мелких. 
удельных княжеств на юге и юго-западе князья во многих случаях 
вместе со своей челядью нередко переселялись в Москву служить 


московскому великому князю и царю. Среди значительной части 1 


населения, и самой его влиятельной части, к тому времени уже 


сложилась фонетическая система, близкая к современной. . 


Во всяком случае, есть основания считать, что если для ХУ! в. 
еще не видно господства аканья, то в ХУП в. оно уже, несомненно, 


занимало в разговорной речи доминирующее положение. # 


Вообще в поздние эпохи (в особенности в ХУП и ХУІІ вв.) 
южнорусское влияние начало значительно усиливаться в языке 
Москвы, что видно по отражению не только аканья, но и некоторых 


других явлений фонетики, а также грамматических форм `` $ 


лексики. 
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Мнение о том, что обновление населения города обязательно: 
ведет к существенным изменениям в системе языка, иногда пре- 
увеличивают. Оно действительно не в одинаковой мере для каж- 
дого исторически конкретного случая. Если до обновления насе- 
ления пришлыми элементами уже создалась система, «престиж- 
ная» в политическом, экономическом и культурном отношениях, 
то таких изменений могло не быть или они могли быть незначи- 
тельными. Несомненно, что в ХУ—ХУП вв. население Москвы 
существенно _ обновлялось, как оно обновлялось и позднее. 
Но так же несомненно, что сложившаяся в Москве к ХУП в. 
система языка была весьма близка к современной (точнее — 
к старой московской) системе. 

Любопытно отметить, что по данным переписи известно: в 
составе населения Москвы к 1882 г. из 700 тысяч жителей . 
только 100 тысяч были московскими уроженцами. А сколько . 
человек из, них были уроженцами Москвы второго, третьего - 
и более поколений? Вероятно, их было не так уж много! Между тем 
никто не сомневается в том, что к концу ХІХ в. старомосковская 
произносительная система уже сложилась как национальная 
норма, хотя еще и не была кодифицирована. Сказанное можно 
проецировать — конечно, с учетом конкретных исторических усло- 
вий — и на более ранние эпохи: «престижная» система имеет 
шансы расширяться, а остальные — напротив, суживаться. | 

Разговорный язык Москвы характеризовался аканьем, 
т. е. совпадением (о) и (ау после твердых согласных в [а] 
(ср. в старых московских документах написания типа каторыя, 
тарговля, привадили), при этом неясно, была ли ему свойственна 
и в какой мере редукция гласных в других предударных слогах 
(кроме 1-го предударного; ср. написания за домам, в етам, 
стараму); еканьем, т. е. совпадением в одном звуке [е] 
гласных на месте е и %, а также на месте я и а после мягких 
шипящих (ср. написания десети, десеть, петерых, тысеча, несов, 
пащедил); впрочем, не исключено также произношение [а] в этом 
положении на месте я, а: [ч’асы], по [ш’:а] дил; различением 
им. и местн. падежей ед. ч. в случаях типа 
поле, море (об этом свидетельствуют встречающиеся написания 
поля и в поли; ср. старомосковское произношение [пб’л”ъ] и 
{ф-пё'л’и]); взрывным (г), о чем можно судить по написаниям 
с [к] на месте г (ср. написания денек, дарок, стерек вм. денег, 
дорог, стерег); в ударном слоге рано стала утра- 
чиваться особая фонема на месте $, на месте 
которой стало произноситься [е] (0б этом можно судить по 
встречающимся, хотя и непоследовательно, написаниям типа 
серым, белым). Можно не сомневаться, что говор старой Москвы 
характеризовался наличием (0) после мягких согласных вместо 


еу ([н’`ос], [6'ер’` 6за]}. 


1 См.: Черных П. Я. Язык уложения 1649 г. М., 1953, с. 193. 


№ 
ме 


Наряду с разговорным языком существовала и устная форма 
собственно литературного языка, в которой сильны были архаиче- 
ские традиции, в том числе традиции церковнославянские, нередко 
побуквенное произношение. Она характеризовалась рядом специ- 
фических черт. Отметим некоторые из них: оканье { [по] мыс- 
лить, [дброго], [пор’’адок], [за-дӧмом|); еще И. С. Тургенев 
писал: «Пунин произнес эти стихи размеренным певучим голосом 
и на о, как и следует читать стихи» (Пунин и Бабурин); 
совпадение безударных гласных на месте е 


и $ в звуке [е] ([за-с’елбм], [д’е] лами) при возможном сохра-. 


нении гласного на месте я (или а после ч, щ) в том же положении 
( [д’ес’ат’й], [т’`ажэлб], [ч’` асв] ); фрикативный соглас- 
ный [у] ( [рот], [моула], [бӧта]), а при оглушении на конце слова 
[х] ([бох], [друх]). Фрикативное образование (гу соответство- 
вало фонетической системе церковнославянского языка, сложив- 
шегося на юге Древней Руси, где оно было присуще разговор- 
ному языку и диалектам. 

Еще до недавнего времени в ряде слов церковнославянского 
происхождения произносили [у] : бога, богатый, благо, благодать и 
др. Слово бог и сейчас произносится с оглушенным [у], т. е. [х]: 
[бох]. У Пушкина в соответствии с поэтической нормой его 
времени найдем немало случаев, где в рифмах на месте г надо 
читать [х]: бое и ног (Царь Никита и сорок дочерей; Е. П. Пол- 
торацкой), достиг и них: Уже противник скал достиг, /Уже 
хватается за них (Кавказский пленник), дух и друг — Готовит 
просвещенья · дух... [| И гений, парадоксов друг (Отрывки). 


То же широко представлено у Тютчева, Фета и других поэтов. 


Ср.: у Тютчева — садах — шаг: Иль в сих цветущих и поднесь 
садах / Их легких ног скользил незримый шаг (Арфа скальда). 
Тютчев рифмует вдруг — слух, мог — вздох, настиг — самих, 
друг — двух, за луг — дух, вокруг — дух, дух — юг, рычаг — 
глупцах. Или у Фета: миг — жених: Каждый час и каждый 
миг / Приближается жених (Глубь небес опять ясна...); дорог — 
шорох: Как несказанно дорог / Красноречивый легкий шорох! 


_ (Студент.) Правда, эти оба поэта происходят из южных областей, 


где на месте г произносилось [у], так что местное и церковно- 
книжное произношения совпадали. Однако, учитывая характер их 
поэзии, можно считать приведенные случаи отражением высокого 
поэтического стиля, в своей основе церковнославянского. 


Вместе с тем уже Пушкин охотно пользуется рифмами, в кото- 
рых на месте конечного г следует читать [к|] по московской 
норме в соответствии с нейтральным стилем. В том же «Кавказском 
пленнике» — звук — круг: Лишь ветра слышен легкий звук, / И 
при луне в водах плеснувших / струистый исчезает круг; друг — 
звук: Позволь, о милый друг, / Позволь одушевить прощальный 
звук (Умолкну скоро я); век — Олег: В мольбах и гаданьях 
проведший весь век. /И к мудрому старцу подъехал Олег 
(Песнь о вещем Олеге). Пушкин охотно рифмует снег и век 


оо 
== 


(Осень), широк и ног (Калмычке), Терек и берег (Меж горных 
стен несется Терек), рук и друг (Когда В объятия мои...), звук 
и вдруг (Эхо), рыбак и очаг (Когда порой воспоминанье...) и др. 
Устной форме книжного литературного языка было присуще 
различение под ударением этимологических е (из еи ь) и $. 
‚ Одни ученые полагают, что. это различие было выражено меньшей 
мягкостью предшествующего согласного перед е и большей — | 
перед $ (т.'е. произносили [в’ер’х] и [в’ёр’ит]), другие — более 
широким гласным в первом случае и более узким (или дифтонги- 
ческим) — во втором (т. е. произносили [в’ер’х] и [в’ёр’ит] 


5 Һа К: 
или [в’иёр’ит]). Наконец, книжной системе произношения было 


чуждо во многих случаях произношение (0) после мягких 
‘согласных. Приведем несколько примеров из поэзии конца ХУІІ · 
и первой половины ХІХ в., по которым можно судить о произноше- 
нии [е] или [о] под ударением после мягких согласных и шипя- 
щих в рифмах. Дмитриев: жертвой — мертвой (Человек и конь); 
{ Крылов: квартет — нейдет; Пушкин: лев — рев (из А. Шенье), 
утес — лес (Шумит кустарник...), лес — грез (Не дай мне бог 
сойти с ума); Тютчев: свету — звездочету (Песнь радости), 
принес — небес (Как дочь родную на закланье), мимолетом — 
цветом` (Я помню время золотое), век — упрек (Как птичка с 
раннею зарею...), полет — свет, бездной — звездной (Лебедь), 
прилежно — безнадежно (Два голоса), нежность — безнадеж- 
ность (Последняя любовь), плен — времен (Теперь не до сти- 
хов), звезд — протест (Певучесть есть в морских волнах), 
этом — полетом (В деревне), обгорелой — веселой. (Безумие), . . 
о, юг блаженный — разоблаченный (Давно ль, давно ль...), · 
неизменный — сокрушенный (Море и утес). Отметим, что Тютчев 
употреблял в поэзии ударное {еу вместо современного {оу 
не. только в 30-х гг., но и в конце 60-х! Любопытны рифмы 
в глагольных окончаниях у Тютчева: нет — течет (Над виноград- 
ными холмами), свет — жжет (К Н.), но живешь — ложь 
(ЅПепіішт); рифмы в окончании твор. п. ед. ч. жен. рода: 
лучей — чешуей (Смотри, как запад разгорелся), землею — нею 
(Весна) и рядом землёю — зною (Летний вечер), землёй — 
огневой (Снежные горы) и даже стезёй — морской (По рав- 
нине вод лазурной). | 
В ряде явлений и в поэтическом языке старомосковское про- 
изношение стало обычным, а иногда и более частым. Таково 
было, например, произношение формы прилагательных на задне- 
язычный, обычно на -кий, которая, судя по рифмам, часто 
произносилась в соответствии с московской нормой как [-кы]. 
Ср. у Пушкина: К моей постеле одинокой / Черкес младой и 
черноокий / Не крался в тишине ночной; / Слыву я девою 
жестокой (Кавказский пленник); Знай наших! молвил он жесто- 


я я м Пюгыипла\- 
ко / ... Где сила и на шлем высокий ... (Руслан и Людмила); 


Спи, друг одинокий / ... На тризне уже недалекой (Песнь о ве- 
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щем Олеге); И смелый ум и дух высокий /... Отрада жизни оди- 
нокой (Из письма к Гнедичу); Андрей, по прозвищу Езерский / 
... Он в лавре. схимился Печерской (Езерский); Но каюсь, новый 
Ходаковский, / Люблю от бабушки Московской ... (там же). 
Пушкин рифмует падкий — лихорадкой (На выздоровление Лу- 
кулла), по всей Руси великой — и ныне дикий (Я памятник себе 
воздвиг нерукотворный), берег дикий — усеян зимнею брусникой 
(Когда порой воспоминанье), досадой одинокой — друг жестокий 
(Простишь ли мне ревнивые мечты), европейский — с своею 
прозою лакейской (В журнал совсем не европейский) и рядом 
царь великий — пальба и крики (Пир Петра Первого). 
Ср. то же у Тютчева: уликой — великий (Князю А. А. Суворову) 


и в соответствии с былой книжной нормой: крики — дикий. 


(В деревне). У Некрасова: на горе невысокой — крест одинокий 
(Рыцарь на час). В большей части приведенных случаев форма 
им. п. ед. числа на -кий и форма косвенных падежей на -кой 
рифмуются ‘и произносятся одинаково: одино [къ] — черно- 
ӧ [къ], жестб [къј] — высб [кы]; Езёрс [къі] — Печёрс [къ], Хо- 
дакӧвс [къ] — Москӧвс [кы] ит. д. | 


Так же приблизительно обстояло и с произношением возврат- 


ной частицы -сь, -ся. Высокая поэзия принимала рифмы, в кото- 
рых звук [с] в этой частице произносился твердо в соответ- 
ствии со старомосковскими нормами. У Пушкина таких рифм 
меньше, но они есть. Ср.: С тобой мне вновь считаться до- 


велось |... Играешь ты довольно плохо в штос (Из письма 


к Великопольскому); Где вечный лавр и кипарис / На воле гордо 
разрослись (Кто знает край, где небо блещет); Опустились руки 
`вниз, / И в распухнувшее тело / Раки черные впились (Утоплен- 
ник). И рядом: Как черная лента вкруг ног обвилась: / И вскрик- 
нул внезапно ужаленный князь (Песнь о вещем Олеге); или: 
Куда их много набралось! |... Они, пронзенные насквозь (Соб- 
рание насекомых). Особенно много рифм, указывающих“на.твер- 
дое произношение звука [с] в возвратной частице, у Тютчева. 
Ср.: Столетье за столетьем пронеслося: / Никто еще не разрешил 
вопроса (С горы скатившись, камень лег в долине); Ни разу мне 
не довелось |... И любоваться им до слез (Я очи знал, — 0, эти 


очи!); слёз — понеслось (Успокоение), слёз — отозвалось (Небо. 


бледно-голубое), удалось — слёз (О, как убийственно мы любим}, 
виноградных лоз — лилось (На юбилей князя П. А. Вяземского), 
глаз — раздалась (Н. И. Кролю), боролась — голос (На юбилей 
Н. М. Карамзина). У Некрасова: довелося — колёса (Плач 
детей), не довелось — вопрос (На Волге) и даже ... плакал 
не раз — твоим покоем тяготясь (там же). Как известно, в дее- 
причастиях с частицей -сь и ударением на последнем слоге в 
соответствии со старомосковскими нормами рекомендовалось 
произносить на конце мягкое [с’]. | 

Известно, что с давних пор существовало разное произно- 
шение сочетания чн: [шн| в словах бытовых, повседневных и 


) 


е 
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[ч’н] в словах книжных, «высоких». Существовало также ко- 
лебание в произношении многих слов с сочетанием чн. В настоящее 
время произношение [шн] сохранилось в качестве нормы. лишь 
в немногих словах, например: конё [шн] о, ску [шн]о, яй [шн] ый, 
яй [шн’] ица, пустя[шн]ый, скворё[шн’) ик, праче [шн] ая, гор- 
чӣ [шн] ый, горяче [шн] ый, пёре [шн’] ица (в выражении чёртова 
перечница), а также в женских отчествах на -ична: Савви шн]а, 
Никйти [шн] а, .Кузьмйни [шн] а, Фомйни [шн]а, Лукйни [шн] а, 
Ильйни [шн] а. Эти отчества часто и пишутся с шн, особенно в ху- 
дожественной литературе. з 

То, что некогда [шн] произносилось значительно чаще, чем 
теперь, видно из того, что шн укрепилось и на письме в таких слу- 
чаях, когда смысловые связи с непроизводным словом, имевшим в 
своем составе [ч], ослабли или утратились. Ср.: дотб [шн] ый, до- 
то [ш]ен вм. этимологического доточный, доточен, рушник вм. 
ручник (ср. рука — ручной), раёшник вм. раёиник (ср. раёк 
и «правильное» раёчный). О широкой распространенности [шн] 
на месте чн в прошлом свидетельствуют и написания многочис- 
ленных фамилий типа Собашников, Калашников, Свешников, 
Кирпишников, Тряпишников, Клюшников, Оловянишников, Ша- 
пошников, Рукавишников, Прянишников, Молошная и др. 
с сочетанием [шн] и написанием шн вм. чи. › 

Литература ХІХ в. (в особенности первой его половины) 
свидетельствует о широко распространенном произношении 
[шн] на месте чн. Вот несколько примеров: Вы отгадаете, 
конечно, / Кто этот гость нежданный был. | Немного, может 
быть, поспешно / Любовник смелый поступил (Лермонтов. 
Казначейша). У Пушкина: «Не спится, няня, здесь так душ- 
но! / Открой окно да сядь ко мне!» | — «Что, Таня, что с 
тобой!» — «Мне скучно» (Евгений Онегин, гл. 3, ХУП). 
У Баратынского: Ему в гостиных стало душно: / То было глупо, 
это скучно (Цыганка). При господстве в прошлом точной рифмы 
слово поспешно свидетельствует о произношении конё[шн]о, а 
слово душно — о произношении ску[шн]о. Отметим написания 
кумашный у Карамзина, мушной ларь у Крылова, табашный 
у Гоголя. Лермонтов начинает свое известное стихотворение так: 
И скушно и грустно... с шн на письме. У Некрасова мы найдем 
рифму грешный — сердечный (С работы). Постоянно в книгах 
того времени мы находим написания святошный, лубошный, 
кулашный, кирпишный, буднишный, коришневый и т. д. 


Однако уже в пушкинское время существовало два варианта 
произносительной нормы: наряду с [шн] также и [ч'н]. Ср. 
у Пушкина в стихотворении «Зимняя дорога»: По дороге зимней 
скучной / Тройка. борзая бежит, / Колокольчик однозвучный / 
Утомительно гремит. Нет сомнения, что Пушкин произносил 
и [шн]} и [ч’н] в слове скучный. 

Таким образом, нормы старомосковского произношения и уст- 
ной формы языка книжно-литературного не были изолированы 


є 


5 


№ 


друг от друга. Они взаимодействовали, влияли друг на друга, 
были у них и черты близкие (например, еканье в старомос- 
ковском произношении и близкое к еканью произношение безу- 
дарных гласных после мягких согласных в книжно-литера- 
турном). Все это не могло не привести во второй половине 


ХІХ в. к их объединению в одну общую систему со стилистически 


различающимися элементами. 

Общенациональный характер московского произношения был 
подкреплен авторитетом М. В. Ломоносова (см.: «Российская 
грамматика», $ 115), который писал: «Московское наречие не 
токмо для важности столичного города, но и для своей отменной 
красоты справедливо предпочитается ...» (Конечно, надо помнить, 
что речь идет о разговорной речи, а не книжно-литературном 
языке.) Признание М. В. Ломоносовым нормативного характера 


Пее <): 704070) произношения тем более показательно, что сам он . 


был уроженцем Севера с его особым архангельским диалектом. 

М. А. Плетнев писал, что Пушкин и Дельвиг — москвичи 
по рождению — всегда этим гордились и утверждали, что «тот 
из русских, кто не родился в Москве, не может быть судьею 
ни по части ҳорошего выговора на русском языке, ни по части 


истинно русских выражений». Н. Греч в своей «Практической 


‘ грамматике» (1827 г.) дает раздел «Орфоэпия, или Произноше- 
ние слов», где не только указывает в качестве норм старо- 
московское произношение што, скушно, нарошно, желею, чесы, 
шелун, щедить, но и пишет, что правила произношения в грам- 
матике даются «по употреблению, существующему в наречии 
Великорусском (т. е. господствующем в губерниях Московской 
и смежных с оною) и принятому образованными людьми по 
всей России». 

Наконец, известный исследователь русского языка В. И. Чер- 
нышев (родом из Владимирской области) в 1915 г. писал: 
«Образованные люди во всех местах России говорят по-мос- 
ковски»?. 

Приведенное выше высказывание М. В. Ломоносова отно- 
сится к середине ХУШ в., когда столицей России уже полстоле- 
тия был Петербург (правда, в императорской России всегда 
говорили о двух столицах и о Москве как «первопрестольной 
столице», сам Ломоносов называет Москву «столичным городом», 
однако фактически столицей был Петербург, где было место- 
пребывание царя, двора, правительства). Встает вопрос: почему 
перевод столицы России в начале ХУПІ в. не оказал существен- 
ного влияния на общенациональные нормы русского произноше- 
ния? Дело в том, что перевод столицы в Петербург произошел 
тогда, когда общерусские нормы языка в основных своих фоне- 


Р Плетнев М. А. Переписка с Гротом, т. П, с. 400. 


Чернышев В. И. Законы и правила русского произношения. Пг. 
1915, с. 13. 
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тико-морфологических чертах уже сложились. В противополож- 
ность Москве, которая находилась в центре русской языковой 
территории, вновь построенная столица находилась на ее пери- 
ферии; она была лишена в своих окрестностях большого 
компактного русского населения, последнее к тому же не имело 
сколько-нибудь заметного значения в стране. В самой новой сто- 
лице в политическом и культурном отношении в первое время 
преобладали москвичи: московского происхождения была царская 
семья и ббльшая часть ее окружения, боярства и приказных, мно- 
гие из купечества, подрядчиков-строителей и т. д. Для осталь- 
ного же смешанного разнодиалектного населения в течение 
длительного времени московское наречие сохраняло свой образ- 
цовый характер. С течением времени московское произношение 
в Петербурге подвергается некоторым изменениям в сторону 
усиления элементов книжного, «буквенного» произношения под 
влиянием правописания. Этому могла содействовать петер- 
бургская бюрократия — высшее и среднее чиновничество, очень 
далекое от народа, среди которого было немало иностранцев, 
в особенности немцев. К числу буквенных произношений относятся 
такие, как тй[х’и!|, стро [г’иі], тӧн [кий ; старал [с а], стардеш-, 
[с'а], мою [с’], нёс [с'а]; [что], конё [ч н| о; до[шт’], до [жд’А], 
(при старомосковском до [ш’:], [длж':га]) и др. Впрочем, буквен- 
ные произношения с ростом грамотности широких слоев населения 
постепенно стали ‘распространяться повсеместно в городах. 
Следует иметь в виду также, что для населения Петербурга 
была характерна большая иноязычная прослойка среди ремеслен- 
ников, торговцев, мещанства — финны, карелы, немцы. Имело 
место также некоторое севернорусское влияние в связи с тем, что 
‘окрестности Петербурга, а отчасти самый Петербург, заселяются 
большей частью выходцами из соседних областей, северных по 
говору. | 
К числу северных по происхождению черт, распространен- 
ных в Петербурге-Петрограде, относится одноступенная редукция 
гласной (о) после твердых согласных ([гъръдё], [мълъкё], 
еканье ([н’есу], [в’еду], [п’етак], [т’ену], [хочет] ), твер- 
дые губные вместо мягких на конце слова ([с’ем], [кроф], 
[голуп], вкри[ф] — семь, кровь, голубь, вкривь), произношение 
мя [к:] ий, лё[к:] ий, [шч’и]тать, [шч’”от], су[шн]ость, ху- 
дб [ж’н’] ик, прё [ж’д’]е'. Отметим, что многие из этих черт про- 
изношения были свойственны языку и других крупных центров 
Севера России (Вологда, Архангельск, Вятка, Ярославль, 
Нижний Новгород), а некоторые — и языку других краев. 
Однако Петербург был столицей Российской империи. И вне 
зависимости от происхождения отдельных черт произношения, 
распространенных в Петербурге-Петрограде, противопоставление 


' Между прочим, ленинградец — акад. Б. Т. Пиотровский произносит ху- 
до [ж’н’]ик, В. Б. Шкловский — прё [ж’д’ | е. 
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петербургского (петроградского) произношения московскому как 
двух вариантов литературного произношения для своего 
времени было естественным. Петербургское произношение, 
правда, не стало орфоэпической нормой, если принять в ка- 
честве эталона русскую сцену, которая наиболее ревностно 
оберегала. чистоту литературного произношения («московские» 
нормы господствовали и на петербургской сцене, как и на про- 
винциальной). К сказанному добавим, что во второй половине 


ХІХ в. и в начале ХХ в. не было серьезных попыток кодификации. 


произношения. 

Все сказанное нисколько не умаляет роли Петербурга в 
истории России, его огромного вклада в историю русской куль- 
туры, литературы, искусства, не говоря о роли Ленинграда как 
колыбели Великой Октябрьской социалистической революции. 


Велика его роль и в истории русской орфоэпии, так как многие . 


особенности петербургского произношения оказались весьма 
жизнеспособными, они повлияли на направление развития совре- 
менного русского литературного произношения и в самой 
Москве, следовательно, имели общенациональное значение. 


Таким образом, современное русское литературное произно- · 


шение сложилось на исторической основе московского про- 
изношения. Поэтому орфоэпическим считалось то произношение, 
которое было свойственно московскому говору, хотя кодификации 
норм литературного языка не существовало: они покоились на 
узусе, на принятых нормах употребления. При этом само мос- 
ковское произношение эволюционировало: впитав в себя неко- 
торые черты петербургского происхождения, утратив некоторые 
свои архаические черты, в наше время переросло в общена- 
циональное произношение. Так, например, под воздействием мно- 
гих говоров, петербургского произношения, а также написания 
форма 3-го л. мн. ч. глаголов П спряжения стала произноситься 
с [-ът]: гб[н’ьт], нӧ [сът], та[ш”:ът] вместо старомосковского 
гб [н’ут], но [с’ут], та [ш’:ут]. Любопытно, что коренной петер- 
буржец А. Блок (впрочем, живший много и под Москвой, в 
Шахматове) делает «ошибку» и в своих записных книжках пишет 
тащутся!. Долгое мягкое [ж’:] уступает твердому под влиянием 
многих говоров, петербургского произношения и заложенных в са- 
мой фонетической системе причин. Сейчас доминирует [вӧж:ы], 
ви [ж:ат], стали реже старомосковские вд [ж’:и], ви[ж”:ат]. 
Ввиду всего сказанного нельзя в полной мере согласиться 
с Л. В. Щербой, который писал: «... в произношении будущего 
будет отменено все чересчур местное, московское и ленинград- 


І Такую же «ошибку» можно найти в газете «Известия» (№ 193 (19 258) от 
19.УПІ. 1979 т.: Везде ему мерещутся «советские силы», уже давно набившая 
оскомину «рука Москвы». Эртель, связанный с югом России, видимо, не различал 
безударных окончаний 3-го л. мн. ч. глаголов ПИ спряжения, чем объясняется 


ога 


его «ошибочное» написание колышатся. У Лескбва встречаем написание кличат 
вм. кличут. 
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ское, орловское или новгородское, не говоря уже о Пази 
отличительных чертах других языков...» . Если можно ре 
какой-то мере противопоставлять московское и рр Е 
произношения (поскольку Петербург-Петроград в о двух 
с лишним столетий был столицей России), то ни в сан и р 
нельзя ставить в одном ряду Москву и Орел или ови р а 
и тем более русское произношение нерусских. Русское л Ас 
турное произношение было и осталось в своей основе и ны. 
чертах московским, и позе ЭДА изменений в 

—ХХ вв. в общенационал . А 
бее ие: Октябрьской социалистической и ов. 
фоэпические нормы русского языка отстоялись главным Та ои 
в языке московской интеллигенции и В и Е 
печества (таких людей, как П. М. Третьяков, Е Г ИЕ е 
К. С. Станиславский, И. М. Москвин, В. Я. Брюсов, со 
Белый, С. И. Морозов, С. И. Зимин, великая плеяда оров 
Московского Малого театра. К ним можно а Е 
современников — Д. Н. Ушакова, Л. М. Леонова и арос рез 
эти круги орфоэпические нормы проникали в той ил 
пени и вообще в язык культурных слоев населения. аа 

Однако полной унификации литературного произношен пас 
же не было, да ее и не могло быть, поскольку существуют ра ан 
стили языка, отличающиеся друг от друга наряду с аА 
бенностями также и произносительными. Поэтому в В 
случаях существовали и существуют колебания не ос 
тельные варианты, многие из которых имели и с 

листическую окраску. | 
а несмотря бА стремление литературного нн е. 
всеобщности и единообразию, отдельные крупные Е 
культурные центры, как это было уже указано, нередко А ое 
вали некоторые свои особенности произношения, зр = ене 
орфоэпическому, литературному произношению. озону оа 
ко петербургское произношение несколько отличал н 
ковского, но имелись свои местные отличия и в рдн аво и 
других крупных центров, например таких, как о а 
ний Новгород (ныне Горький), Воронеж, Ростов-на- у 20 
Местные отличия в произношении периферийного городского а 
селения в определенной степени сохранились и до наших дней. 
Они выходят за рамки литературного произношения. 

В связи с общей демократизацией речи и широким развитием 
йканья во многих центральных говорах, в особенности в город- 
ских «полудиалектах» («мещанских» говорах юга. и праи 
в разговорной речи Москвы развивается иканье, т. е. саа 
в безударных слогах после мягких сөгласных в звуке, 1 а 
к [и], гласных [е], |5], [а]. „Ср. : [л ес], [н 9с, [вз’ал 204 
ударением) и [л’иса], [н исл], [вз’ила] в 1-м предудар 


1 Щерба Л. В. Избранные работы по русскому языку. М., 1957, с. 111. 
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слоге, Истоки иканья восходят к сравнительно давнему времени, . 
’ 


но господствующее значение оно приобретает в Москве только 
в начале ХХ в. Таким образом, произношение [л’исё] может 
обозначать лес@й и лиса, произношение [м’ила] — мела и мила 
Однако йканье характеризует нейтральный стиль речи, а также 
непринужденную разговорную речь. В высоком стиле (например 
в некоторых жанрах поэзии) сохраняется еканье и, следова- 
тельно, различение предударных [е] и [и], произносится 
{л еса], [н’есла], [вз’ела], таким образом, лесӣ и лиса, мела и 
мила в произношении не совпадают. Еканье является, нормой 
и для сценического произношения. 

В Петербурге (Ленинграде) и в разговорной речи еканье со- 
хранялось довольно долго. Однако в настоящее время господ-* 
ствует, как и в Москве, йканье, а еканье становится чертой’ 
высокого` стиля. Не сбылось предсказание Л. В. Щербы, что 
будущая общенациональная норма будет екающей. Доминиру- 
ющим в Ленинграде стало также и произношение на месте щ 
и сч (по крайней мере не на стыке. ясно различимых морфем) 
[шг:], как в Москве: [ш”:и], [ш’:`‘от]. 5 

После Великой Октябрьской социалистической революции со- 
циальный состав носителей русского литературного языка значи- 
тельно расширился, литературный язык становится достоянием 
быстро растущих широких кругов многомиллионной советской 
интеллигенции, вышедшей из народа, а также постепенно и всего 
советского народа. К русскому литературному языку получили 
доступ самые широкие слои братских народов Советского Со- 
юза — таким образом, русский язык стал языком межнациональ- 
ного общения народов СССР. В связи со всем этим орфоэпи- 
ческие нормы, выработавшиеся до Великой Октябрьской со- 
циалистической революции, не могли не пошатнуться: колебаний 
и произносительных вариантов, которых. было достаточно много: 
и ранее, стало больше. Однако в дальнейшем, по мере укреп- 
ления страны, осуществления планов довоенных пятилеток 
роста культуры советского народа, повысилась также и культура 
речи, в том числе произносительная. Ранее выработавшаяся 
произносительная система сохранилась в своих основных ре- 
шающих чертах. Эта система культивируется на сцене, ей старает- 
ся следовать радиовещание и телевидение, ей учится под- 

‚ растающее поколение в школе. Из нее выпали некоторые уста- 
ревшие черты, заменившиеся новыми. В некоторых случаях рядом 
со старыми нормами стали употребляться новые, укрепившиеся 
за последнее время. Однако русская произносительная система 
как одна из сторон литературного языка, представляет собой 
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градском произношении и тем более о произношении других 
культурных центров, хотя разное диалектное окружение и может 
придавать речи ту или другую местную окраску среди опреде- 
ленного круга местного населения. В Москве и повсюду в ряде · 
явлений укрепляется произношение, соответствующее написанию. 
Местные грани интенсивно стираются. А 
Естественно, что на русское произношение представителей 
народов Советского Союза, для которых русский язык является. 
вторым родным языком, накладывает свою печать также родной 
материнский язык («иноязычный акцент»). Все это означает, что . 
повышение культуры русской устной речи является важной 
задачей общества в целом, в особенности школы, высшей 
и средней, а также театра, радио, телевидения, задачей, тре- 
бующей длительной, терпеливой работы. Мы не можем не 
предъявлять наиболее строгие требования к актерам, . дикторам 
радио и телевидения, по самой своей профессии мастерам 
устной речи. Однако следует помнить, что современное русское 
литературное произношение лишь эталон, к которому мы должны 
стремиться, но полное овладение которым нелегко. Оно — идеал, 
«синяя птица», за которой гонятся мастера устного слова всю 


ЖИЗНЬ. 


1.6. РАЗНЫЕ СТИЛИ ПРОИЗНОШЕНИЯ 


Литературный язык реально существует во многих своих 
разновидностях. Так, в языке советского офицера, инженера, уче- 
ного, рабочего, колхозника-передовика имеются свои особен- 
ности; это обусловлено, конечно, объективной действитель- 
ностью — различиями их реального, практического жизненного 
опыта. Больше того, язык каждого из них неодинаков в зави- 
симости от того, обращается ли он к одному лицу или ко многим 
(например, при выступлении на собрании), а при обращении 
к одному лицу — в зависимости от того, кто это лицо — ребенок 
или взрослый, из числа родных и близких, или постороннее, 
незнакомое лицо, а также в зависимости от того, где происходит 
разговор, например в семейном кругу или в общественной орга- 
низации. Огромное значение имеет содержание речи: обиходно- 
бытовой диалог, выступление на производственном совещании, 
научная лекция, лирическое стихотворение — все это в языковом 
‚отношении оформляется весьма различно. 

Все эти языковые разновидности образуют то, что обычно 
называется разными стилями литературного языка. Принято 
думать, что последние отличаются друг от друга лишь в отношении 
лексики и фразеологии, а также грамматики. Однако это неверно: 
на самом деле отличия захватывают и область фонетическую, 
произносительную. Поэтому с полным правом можно говорить 
о разных стилях произношения. Ввиду неразработанности этого 
вопроса мы ограничимся лишь немногими замечаниями. 
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А 


Отметим, что стили произношения тесно связаны со стиля- 
ми языка в целом, и прежде всего со стилистическими разграни- 
чениями в лексике. Однако отношения произносительных стилей 
к стилям. в лексике не являются прямолинейными и простыми. 

В лексике, как известно, выделяется в качестве основного 
нейтральный стиль. Это слова, которые могут быть употреблены 
в любом типе высказывания: в обиходно-бытовом диалоге и тор- 
жественной публичной речи, в частном письме и лирическом сти- 
хотворении, в деловой бумаге и языке художественной ‘прозы. 


Таковы, например, слова дом, часы, вода, сад; строить, жить, · 


‚умереть; большой, белый, сладкий; я, он, мой, свой; где, куда; 
пять, десять. Будучи универсальными, употребляясь в любом ти- 
пе высказывания, эти слова стилистически не окрашены. Именно 
этот негативный признак дает основания отнести их к ней: 
тральному стилю. . 


На фоне нейтрального стиля, с одной стороны, выделяются. 


слова высокого стиля, с другой — слова разговорно- 
го стиля. 


К высокому стилю могут быть отнесены, например, слова очи, 


чело, уста, владыка, воздвигнуть, возмездие, дерзновенный, скон- 
чаться, восславить, воссиять, воспарить, а также уже вышедшие 
из употребления и встречающиеся только в языке старинных писа- 
телей — ланиты (щеки), перси (грудь), выя (шея). Употребление 


этих слов характеризует речь торжественную, эмоционально .* 


приподнятую. 

К разговорному стилю могут быть, например, отнесены сло- 
ва давненько, частенько, болтун, шельма, вихрастый, глазастый, 
головастый, говорун, задира, загвоздка, невпроворот, артачить- 
ся, дескать, де, выражения как миленький, как пить дать. Эти 
слова употребляются в речи непринужденной, обиходно-бытовой, 
интимной. | 


Вполне возможно высказывание, целиком состоящее из слов 
нейтрального стиля. Однако невозможно представить себе вЫска- 
зывание, ‘состоящее из слов, принадлежащих только к одному из. 
окрашенных стилей — высокому или разговорному. Слова этих 
стилей лишь вкрапливаются в высказывание. Употребляясь среди 
слов стилистически неокрашенных, относящихся к нейтральному 
стилю, они стилистически окрашивают все высказывание. Далеко 
не все слова нейтрального стиля имеют свои соответствия 
в одном из окрашенных стилей. Но слова окрашенных стилей 
обычно имеют соответствия в нейтральном стиле. Ср. очи — 
глаза; уста — губы; воздвигнуть — построить; головастый — боль- 
шеголовый или переносно — умный; взбелениться — рассердить- 
ся; артачиться — противиться; как пить дать — обязательно. 

Высокий стиль имеет разновидности — поэтический, оратор- 
ский, академический (или книжный) и др. За пределами литера- 
турного языка от разговорного стиля ответвляется просторечный 
стиль, тесно связанный с городскими «полудиалектами» и арго 
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(например, шлана, лафа, „стибрить, дербалызнуть, сбрендить, 
в доску свой, в дым пьяный). | 

Нечасто встречается лексическое соответствие одновремен- 
но во всех трех стилях литературного языка, а в приводимом ни- 
же случае также устарелое, церковное и просторечное, вульгарное. 
Ср. почил (устарелое, церковное) — скончался — умер — по- 
мер — сдох (просторечное, вульгарное).. , р 

В произношении также выделяются три стиля: основной, 
нейтральный стиль и ответвляющиеся от него в разные 
стороны высокий и разговорный стили. См. это в схеме: 


Стили произношения 


стилистически окрашенный: высокий 

основной; стилистически не окра- А А 
шенный: нейтральный 

стилистически окрашенный: разговорный 


Многие явления произносительной системы универсальны, 
свойственны всем стилям. Поэтому во многих случаях нормы 
нейтрального стиля произношения не имеют соответствий в окра- 
шенных стилях. Например, слова дол, стол, вода, нога, сказал, дай, 
хорош, собака, корова, дуб, мороз произносятся одинаково в лю- 
бом стиле. Однако некоторые из них имеют свои соответствия в 
высоком или разговорном стиле. и А 

Так, например, произношение [сонет], [но] ктюрн, , [по] этй- 
ческий характеризует высокий стиль в отличие от нейтрально- 
го — [слнёт], [нл] ктюрн, [пъ] этический. : 

Можно отметить, что йканье, т. е. произношение ‘гласного, 
близкого к [и] (обозначим его буквой [ә] на месте е, я, и в 
безударных слогах, в особенности в 1-м предударном слоге), 
свойственное нейтральному и, конечно, разговорному стилю, не 
свойственно высокому стилю, где произносится гласный, близкий 
к [е]. Ср. [3’эмл”а], [3’эрнб], [в’эка] (в разговорном стиле) 
и [3’емл” а], [3’ернб], [в’ека] (в высоком стиле). 

Естественно, что слова высокого стиля в своем звучании 
оформляются по нормам высокого стиля произношения, если они 
имеют соотносительные звуковые особенности в нейтральном и 
высоком стиле. Например, слова дерзать, мерцательный, относя- 
щиеся к высокому стилю, едва ли следует произносить в икающем 
оформлении: [д’эрза’т’], [мәр] цательный. Здесь в 1-м предудар- 
ном слоге более уместно будет произношение гласного, близкого 
к [еј]: [д’ерза`т'], [м’ер] цательный. Так же естественно, что 
слова разговорного характера прн наличии в них соотно- 
сительных произносительных особенностей в нейтральном 
и разговорном стилях оформляются по нормам разговорного 
стиля. Ср. обычно произношение взбе [л’э] нйться, [фт’э] мяшится 


(в голову), [з'әт'`ӧк] (зятёк) с гласным [ә] в 1-м предударном 
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слоге. Произношение гласного, близкого к [е], здесь было бы Ў 


неуместно и приобрело бы диалектную окраску. Однако значи- 
тельное количество слов относится к нейтральному стилю. Такие 


слова в соответствии со стилем высказывания в целом могут Ц 


оформляться либо по нормам нейтрального стиля, либо по нормам 
одного из окрашенных стилей. : 

Разные стили произношения нельзя представлять себе как 
замкнутые в себе, изолированные друг от друга системы: напротив 
они теснейшим образом связаны друг с другом и характери: 
зуются взаимным проникновением. Некоторые явления, появив- 
шиеся в разговорном стиле, затем, теряя свою стилистическую 
окрашенность, проникают в нейтральный стиль. Таково, например 
по своему происхождению йканье в литературном языке: некото, 
рые особенно частотные слова нормально произносятся с [ә] 
в 1-м предударном слоге, не имея специфической стилистической 


окраски разговорного стиля. Так, например, обычно произносятся. 


слова‘ З Я Я 
десяток, ребята, у меня, у тебя: [д’э] сяток, [р’э] бята, 


= ЕД га Е] РА 
у [м э]ня, у- [’э] бя. Другие явления, напротив, проникают в 
нейтральный стиль из высокого, где они зародились. Например, - 


произношение було [ч’н] ая, моло [ч’н] ая, возникшее в высоком: 
стиле (точнее, в его книжной разновидности), вместо более ста- 
рого произношения ‘було [шн] ая, молб [шн] ая в наше время про- 


‚ никло из высокого стиля в нейтральный. В некоторых случаях. 


явления, зародившиеся в высоком стиле произношения, не будучи 
канонизированы в нейтральном стиле, все же, минуя его, про- 
никают в разговорный стиль. Таково, например, произношение 
ску [ч’н] о, [ч’т]о вместо произношения ску[шн] о, [шт]о, ко- 
торое должно быть единственным литературным произношением 
(т. е. свойственным всем его стилям). Известны ученые которые 
свою академическую речь (например, лекцию) оформляют в нейт- 
ральном стиле, и, напротив, есть другие ученые, которые даже 
свою обычную разговорную речь оформляют в высоком (книж- 
ном, академическом) стиле. Так, ленинградец акад. И. И. Меща- 
нинов произносил [профЭссър], а москвич чл.-кор. АН СССР 
Д. Н. Ушаков — [прлф'ёсър]. Все это свидетельствует о взаи- 
мопроникновении разных стилей речи. 

С указанными выше различиями в стилях произношения не 
надо смешивать произносительные различия, обусловленные тем- 
пом речи. В этом последнем отношении следует отличать беглую 
речь, характеризующуюся более быстрым темпом и потому мень- 

‚шей отчетливостью, меньшей чеканностью, меньшей тщатель- 


ностью артикуляций, от отчетливой речи, более медленной по темпу . 


и потому характеризующейся Й 
т Гак ующ большей тщательностью артикуля- 
7 в виду, что между разными стилями произно- 
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Акад. Л. В. Щерба в близком значении к указанному разграничени 
ливой и беглой речи употреблял термины «полный» и «неполный» стили произно- 
шения. 
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шения и произносительными различиями, обусловленными темпом 
речи, существует тесная связь: более быстрый темп речи чаще 
бывает в разговорном стиле, а более замедленный — в высоком. 
Поэтому первому в большей степени свойственна беглая речь, 
а второму — отчетливая. Нейтральному стилю в равной мере 
свойственны как беглая речь, так и отчетливая. Однако полного 
соответствия между разными стилями произношения и произноси- 
тельными различиями, обусловленными темпом речи, нет: хотя 
и реже, но может встречаться разговорный стиль произношения 
при отчетливой ‘речи и, напротив, высокий стиль — при беглой 


речи. 


1.7. СТРОГАЯ И СВОБОДНАЯ РАЗНОВИДНОСТИ 
НЕЙТРАЛЬНОГО СТИЛЯ ПРОИЗНОШЕНИЯ 
И ВНЕЛИТЕРАТУРНОЕ ПРОСТОРЕЧИЕ 


Рассмотрим, в каком отношении друг к другу находятся 


. эти две разновидности нейтрального стиля произношения. Зна- 


чительное число языковых особенностей, в том числе основа 
произношения — фонетическая система во всех ее основных 
чертах, — является общим для обеих разновидностей. Естественно, 
что эти особенности должны быть обязательны для каждого, 
кто считает себя владеющим литературным произношением. Они’ 
образуют, так сказать, орфоэпический минимум, который, безу- 
словно, должна давать школа. _ | 

Однако имеется довольно большое количество языковых явле- 
ний и фактов, где, при наличии в строгой разновидности нейтраль- 
ного стиля одной произносительной нормы, в свободной разновид- 
ности допускается двоякое произношение. Строгая разновидность 
в основном сохраняет исторически сформировавшиеся нормы. 
Новые явления с трудом проникают в нее. Они постепенно на- 
капливаются в свободной разновидности нейтрального стиля, что 
и ведет к появлению произносительных вариантов. Свободная 
разновидность нейтрального стиля в равной мере допускает 
произношение тй [хъ]й, тй [х’и]й; мбю [<], мою [с’]. В противопо- 
ложность этому в строгой разновидности нейтрального стиля 
предпочитается произношение одного из этих вариантов, а именно 
тй [хъ]й, мою [с]. Это значит, что в пределах обиходно-бытовой 
речи, при отсутствии установки на ее. безупречное звуковое 
оформление, можно не требовать обязательного произношения по 
нормам строгой разновидности. Последнее желательно в тех 
случаях, когда требуется безукоризненное языковое оформление, 
например в сценической речи, звуковом кино, в речи дикторов 
радиовещания и телевидения, а также в разных формах пуб- 
личной речи, в речи учителя-словесника и т. д. | 

Таким образом, в нейтральном стиле произношения, который, 
естественно, является основным при изучении русского языка, 
выделяются два произносительных концентра. Первый концентр, 


ок. - 


вмещающий в себя явления, не отличающиеся в строгой и сво- 


бодной разновидностях нейтрального стиля, абсолютно необходим | 


и обязателен для каждого говорящего на русском литературном 
языке. Второй концентр включает в себя явления, допускающие 
два варианта: оба они могут употребляться в разных ситуациях 
общественно-бытовой практики. Однако при установке на 
_ безупречное языковое оформление обязателен только один из них. 
Это и есть строгая разновидность нейтрального стиля произноше- 
ния, высшей формой которого является сценическое произношение. 
Кроме нейтрального стиля и ответвляющихся от него, если 
так можно сказать, в разные стороны стилей высокого и разго- 
ворного, следует отметить еще просторечный стиль, 
находящийся уже за пределами литературного языка. В прошлом 
это — мещанско-городское московское просторечие, на базе кото- 
рого в свое время формировались орфоэпические нормы (недаром 
Пушкин говорил об удивительно чистом языке московских 
просвирен). Часть особенностей просторечного стиля впоследствий 
утратила свое значение нормы, вытеснившись соответствующими 
элементами книжного произношения. Ср. произношение скры- 
петь, грыб, прынц, вышня, цалует, допустимое в ХІХ В., 
которое в настоящее время находится за пределами литературного 
языка и характеризует просторечие. 
Именно то обстоятельство, что литературные нормы в основ- 
ном формировались на базе московского просторечия, привело к 
такому парадоксальному факту, что нередко выбывшие из соста- 


ва норм разговорного стиля черты могут характеризовать одновре- · 


менно как просторечный стиль, так и строгую разновидность ней- 
трального стиля в отличие от свободного. Так, например, про- 
изношение огурё [шн] ый, кирпй [шн] ый можно услышать как в ре-. 
чи «правнучки» пушкинской просвирни, так и в сценической 
речи (и притом не только в характерных ролях, но и в собствен: 
ной, конечно культивированной, актерской речи). 

Высказанные здесь замечания о разных стилях произношения. 
необходимо помнить при изучении произносительных норм совре- 
менного русского языка. В дальнейшем изложении описываются 
нормы нейтрального стиля произношения и лишь в необходи- 
мых случаях указываются произносительные варианты разговор- 
ного или высокого стиля. 


1.8. ИСТОЧНИКИ ОТСТУПЛЕНИЙ 
ОТ ЛИТЕРАТУРНОГО ПРОИЗНОШЕНИЯ 


Чтобы усвоить литературное произношение или прививать его 
учащимся, необходимо знать источники отступлений от него. Ка- 
ковы же эти источники? Если не принимать в расчет таких физи- 
ческих недостатков речи, как заикание, картавость и т. д., ко- 
торые, как уже указано было выше, относятся к области медицины, 
а не языкознания, то для русских отступления от литератур- 
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ного произношения имеют обычно два источника — письмо и род- 
ет между написанием и произношением далеко 
не всегда имеется закономерное соответствие: например, ко 
того, а произносится то[в]6, пишется конечно, что, а. про А 
носится конё [ш] но, [ш]то; пишется тихий, звонкий, убог т 
еще до недавнего времени орфоэпическим считалось только т р- 
дое произношение окончаний прилагательных после Ы, ‚ [к], р 
близкое к тй[хы]й, звбн [кы]й, убб [гы] й ит. д. Е 
сутствия закономерных соответствий между написанием и А к. 
ношением у грамотных людей написание может натолкнуть ая 
правильное, «буквенное» произношение, соответствующее т е 
писанию. Так, появляется буквенное произношение то [г| 6, бол А 
шб [г]о со звуком [г] у школьников младших классов, са 
обучившихся чтению; так объясняется широко ре т 
произношение конечно, скучно, что со звуком [9°] нис тосо 
такого же происхождения мягкое произношение прилагат о 
на -кий, -гий, -хий, в настоящее время ВОК распространен 
азах ставшее литературным. 
и а боле. часто источником отступления от литературного 
произношения является родной диалект говорящего. Кто та 
чал, например, следов оканья у некоторых из уроженцев 9 ре, 
в целом владеющих литературным языком, но произносящ а 
месте безударного [0] звук, близкий к отодвинутому а | |: 
[мэлэ] дбй, [гэлэ] ва, [вэ] да, [дэ] мой ит. д.; те же в | СА 
износят [знаэт], [дӯмаэт], [работаэт] ‚ вместо того что а 
сить эти слова приблизительно как [знаит], [думъит], [рл и 
На обширных пространствах нашего юга даже лица, в ц он 
вполне владеющие литературным языком, часто произнос 7 
фрикативное, длительное [г] (т. е. [ҮЈ) в о У окру- 
жающими южнорусскими говорами, а также с соседним укр е 
инским языком, в котором соответствующий звук о 
ближе к южнорусскому фрикативному, длительному и, 0, т 
севернорусскому и русскому литературному звуку [г] а 0 а 
му, мгновенному. Представители южнорусских говор > о 
общем литературное произношение, в том числе о вез бави 
взрывного, мгновенного [г] ‚ все же нередко на месте г в рац И 
ва произносят фрикативный звук [х] вместо р трио 
ратурному языку звука [к]: например, произносят сеа о И у 
пирб [х], вдру [х], сто и (сена) вместо сне [к], сапб [к], пир , 
В к], сто[к] (сена). 

а эти источника отступления от литературного п. 
ния — написание слова и его произношение в том или моха 
ном диалекте — могут иметь место и в русской речи неру х. 
Написание слова, его орфографическое начертание на пух 
по-русски представителей других народов может а 
в значительно большей степени, чем на русских, в е Ы аБ 
если они с русским языком, ранее им мало известным ил 
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неизвестным, знакомятся из книг. Поэтому при работе с нерус- 
скими надо особенно упорно бороться с буквенным произно- 
шением. 

Влияние местного говора также может сказаться в русском 
произношении нерусских, если иметь в виду те народы, которые 
находятся в соседстве с компактным русским населением, говоря- 
щим на том или ином местном диалекте, и живут бок о бок с ним, 
а нередко даже вперемежку. Они усваивают русский язык обычно 
от своих соседей-русских, говорящих на одном из русских диа- 
лектов. Именно поэтому, например, русский язык марийцев или 
удмуртов характеризуется многими из тех особенностей, которые 
свойственны соседним севернорусским говорам. - 

Однако отступления от литературного произношения в рус- 
ской речи нерусских имеют еще один, и притом весьма важный 
источник — особенности звуковой системы их родного языка, `в 
отличие от звуковой системы русского языка. Представитель то- 
то или иного народа, говоря по-русски, невольно вносит в свою 
русскую речь произносительные навыки родного языка, привыч- 
ные для него способы образования отдельных звуков и их соче- 
таний. 

Различия между звуковыми системами русского языка и род- 
ного языка говорящего могут быть весьма многообразны. Одни 
звуки русского языка могут отсутствовать в родном языке гово- 
рящего, другие имеются как в том, так и в другом. Характерно, 
что трудности для нерусского, изучающего русский язык, каса- 


ются не только освоения новых звуков. Звуки, имеющиеся в обо-_ 


их языках, также представляют собой большие трудности, так 
как на самом деле они редко бывают вполне одинаковы: они обра: 
зуются и звучат обычно несколько по-разному, так как неоди- 
накова артикуляционная база родного и русского языков. Поэтому 
нерусскому иногда даже легче усвоить звук, отсутствующий в 
его родном языке, чем правильно воспроизвести звук, которому 


имеется соответствие в его родном языке, произнести его так, ` 


как он должен звучать в русском. Иностранец или представитель 
того или иного народа Советского Союза, говоря по-русски, при 
наличии соответствия между звуками русского и родного языков 
неизбежно вместо русских звуков подставляет соответствующие 
им или наиболее близкие к ним звуки своего родного языка. 
Таково именно происхождение иностранного акцента в русской 
речи нерусского. 


Из всего сказанного нельзя не сделать вывода о том, что 
учитель, помимо того что должен сам в полной мере владеть ли- 
тературным произношением, должен быть знаком с природой рус- 
ского правописания в его отношении к фонетической системе рус- 
ского языка и с особенностями родного языка учащихся — с теми. 
или иными местными говорами, если учащиеся — русские, или с 
соответствующими языками, если учащиеся — представители дру- 
гих народов. Чем более однороден состав учащихся по их родному 
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диалекту или языку, тем проще задача учителя: ему нужно быть 
знакомым лишь с данным диалектом или языком. И наоборот, чем 
пестрее состав учащихся по их родному языку или диалекту, тем 
сложнее становится работа учителя, так как она требует от него 
знакомства с рядом языков или диалектов и индивидуального 
подхода к отдельным учащимся, поскольку у последних могут быть 
весьма различные отклонения от литературного произношения. 


1.9. РАБОТА НАД ИСПРАВЛЕНИЕМ ПРОИЗНОШЕНИЯ 


В настоящем пособии основные особенности русского литера- 
турного произношения описываются с точки зрения наиболее ти- 
пичных отклонений от него в речи русских, а частично также 
в русской речи представителей других народов. Более подробное 
описание русского литературного произношения с точки зрения 
отклонений в речи нерусских должно явиться предметом специаль- 
ных пособий для каждого народа в связи со спецификой звуковой 
системы его языка. | 

Исправление произношения предполагает не только знаком- 
ство с орфоэпическими нормами, но также и знание источников 
каждого из этих отклонений и их причин. Необходимо помнить, 
что культуру литературного произношения надо сознательно при- 
вивать и развивать. Сама она без специальных усилий никому 
не дается. Она требует известной наблюдательности, некоторых 
специальных знаний, а также повседневных забот — контроля над 
своей речью, упражнений и тренировки. 

Как же начать работу над выработкой литературного произно- 
шения? В наши дни благодаря исключительно возросшему куль- 
турному уровню населения, расцвету советской литературы, 
журналистики и газетного дела литературный язык, обогащенный 
народным языком, языком масс, в свою очередь, распростра- 
няется в значительной степени через печать. Значение книги 
и газеты в этом отношении огромно. Но надо иметь в виду, что 
путем чтения можно научиться правильному словоупотреблению, 
правильному построению речи, правильному образованию грам- 
матических форм, принятому в письменном языке, но никак не 
правильному произношению, так как письмо не дает и не может 
давать достаточных указаний на произношение. Мы знаем, что 
нередко написание и произношение расходятся друг с другом. 
Больше того: как отмечено было выше, правописание может 
иной раз даже натолкнуть на неправильное, «буквенное» про- 
изношение. | х 

Литературному произношению нужно учиться прежде всего 
путем непосредственных наблюдений над речью лиц, владеющих 
им. Надо учиться слушать звучашую речь, наблюдать свое про- 
изношение и произношение окружающих. Учащихся надо приучать 
прислушиваться к произношению учителя, который сам, конечно, 
должен владеть основными орфоэпическими нормами. Большое 
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значение для усвоения литературного произношения имеет вос- 
произведение и прослушивание механической звукозаписи со спе- 
циальной целью наблюдений над произношением. В этом отноше- 
нии наиболее доступным является прослушивание речевых пласти- 
нок, воспроизводящих произношение крупнейших мастеров сцены 
и чтецов, а также наблюдения над произношением дикторов 
и ведущих на радио и телевидении. 

‚ Однако было бы ошибкой. думать, что одни наблюдения над 
звучащей речью, даже самое внимательное прислушивание к об- 
разцовому произношению может обеспечить усвоение орфоэпи- 
ческих норм (если не иметь в виду детей, и. притом преиму- 
щественно дошкольного возраста, у которых подражательные: 
способности развиты значительно сильнее). Недостаточно только 
услышать звуковые различия между своей речью и чужой, 
образцовой: надо научиться самому воспроизводить образцовое 
произношение, чуждые для своей речи звуки, непривычные их 
сочетания. А этого редко удается достигнуть путем простого 
подражания, так как при таком подражании, при усвоении про- 
изношения со слуха, говорящий обычно вместо звуков образ- 

`цового произношения подставляет привычные звуки своего про- 
изношения. Существенную помощь при усвоении произношения 
оказывает фонетика. Фонетика может ознакомить нас с тем, как. 
`образуются звуки речи речевым аппаратом человека, какие дви- 
жения органов речи требуются для образования каждого звука. 
® Из фонетики же можно узнать, чем отличаются в артикуля- 
ционном' отношении те или иные звуки или сочетания звуков сво- 
его произношения от соответствующих звуков или сочетаний об-. 
разцового произношения, а в связи с этим также узнать, как созна- 
тельно изменить движения своих органов речи, чтобы достаточно 
точно воспроизвести образцовое произношение. Таким образом, 
знакомство с элементами фонетики значительно облегчает усвое- 
ние произношения, поэтому следует рекомендовать обращение к 


лингвистическим пособиям, посвященным фонетическому описа- . 


нию русского литературного языка. В таких пособиях описывается 
_ образование каждого звука, а также типичных сочетаний звуков. 
При помощи особого письма, так называемой фонетической транс- 
крипции, в которой с возможной точностью передаются все осо- 
бенности произношения, в этих пособиях даются образцы литера- 
турного произношения. | 
Однако надо иметь в виду, что уяснение артикуляционных 
различий между своим произношением и образцовым само по себе. 
еще не обеспечивает усвоения последнего: необходимо приучить 
свои органы речи к производству непривычных им движений, 
а затем систематически их тренировать, чтобы движения, пред- 
ставляющие собой на первых порах сознательные усилия, 


1 Работа ‘органов речи, их движения, необходимые для образования того 
или иного звука, называются артикуляцией. 
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Й 


превратить в автоматические навыки. Отсюда — соод ров | 
тренировки и нисез а в произн 
о подобранных слов и . 

С ОБновная А настоящего пособия, посвященная описанию 
русского литературного произношения, и предназначена для ри. 
тельной, систематической, повседневной работы по овладени 
русским литературным произношением. Именно с этой целью на 
каждое явление дается достаточное количество примеров, 
а для явлений лексически ограниченных, т. е. я т 
в определенном круге слов и форм, приводятся по гооо 8 
все встречающиеся случаи. При описании каждого явл 
указываются наиболее типичные отклонения от правильного 
произношения и их источники, нередко сообщаются методо 
приемы устранения их и усвоения правильного произношен я; 
кроме того, не только приводится для каждого случая пра” 
вильное произношение, но также описывается его образование х 
как, при помощи каких движений органов речи достигнуть пра. 
вильного произношения того или иного звука или сочетан 
При обучении тому, как надо произносить, необходимо у 
тывать артикуляционные привычки · данного лица, особен- 
ности его неправильного произношения. Как для выпрямления 
согнувшейся стальной пластинки надо гнуть ее в противопо- 
ложную сторону, так и для устранения закоренелои непра- 
вильности произношения надо прививать не просто правильное 
произношение, а иной раз именно произношение, противополож- 
ное неправильному произношению, свойственному данному лицу. 
Например, в словах часы, пятак многие произносят Е 
[е] (т. е. [ч’есы], [п'етак], [вз ела]), а некоторые даже |[ | 
(т. е. [ч’асы], [п’атак], [вз алај). Между тем в разговорно 
литературной речи здесь произносится звук, средний между 
[и] и [е], более близкий к [и]. Чтобы научить таких лиц 
произношению этого звука в примерах, вроде только что приве- 
денных, полезно учить произносить [ә] (т. е. [ч эсы], [п’этак], 
[вз’эла]: привычка к произнесению звука [е] (или даже [а]) 
в данном положении не даст им возможности образовать са 
щее [и] и поможет получить звук, который и Золе т 
в литературном языке, — средний между [и] и [е], более близки 
к [и]. 

Во всех неясных случаях следует обращаться к специальным 
пособиям и справочникам. Подробные сведения читатель найдет 
в «Толковом словаре русского языка» под редакцией Д. Н. Уша- 
кова (1935—1940). Во введении к этому словарю кратко описаны 
важнейшие особенности русского литературного произношения, 
в основном применительно к старым мос̧ковским нормам. 
Естественно, что этот словарь, вышедший в 1935—1940 гг., не мог 
учесть изменений в произношении, пережитых русским языком 

зтилетия. В самом «Толковом словаре» указано 
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место ударения в каждом слове, а также в образуемых от него 
грамматических формах. В тех случаях, когда ‘авторы сочли 
это необходимым, они отметили в словарных статьях также 
произносительные особенности. Однако следует иметь в виду, 
что в случаях колебаний в словаре под редакцией Д. Н. Ушакова 
указываются старые московские нормы, многие из которых, как 
будет видно из последующей части этой книги, уже устарели 
и выходят или даже вышли из употребления. 

В словаре под редакцией Д. Н. Ушакова не уделяется внимания 
произносительным вариантам, обусловленным разными стилями 
произношения. Поэтому он недостаточно полно отражает состоя- 
ние русского литературного произношения времени составления- 
этого словаря. Только при учете стилистической дифференциации 
языка произносительные варианты находят свое место в системе 
современного языка, если под последним иметь в виду совре- 
менный русский литературный язык советской эпохи во всем 
многообразии его функциональных разновидностей. Попытка. 
описания русского литературного произношения с учетом сти- 
листической дифференциации была сделана в первом издании‘ 
настоящей книги (1950). | 

Наиболее полные сведения о современном состоянии русского 
литературного произношения даны в книге «Орфографический 
словарь русского языка. Произношение, ударение, грамматиче- 


ские формы» (авторы — С. Н. Борунова, В. Л. Воронцова, | 


Н. А. Еськова; под редакцией Р. И. Аванесова.— М., 1983).. 


1.10. ШКОЛА И РУССКОЕ ЛИТЕРАТУРНОЕ 
ПРОИЗНОШЕНИЕ 


Культура русского литературного произношения в настоящее 
время невысока. Это во многом объясняется тем, что за послед- 
ние десятилетия, как никогда ранее, резко выросло городское 
население за счет прилива из сельских местностей, в том числе 
из глубинных районов, а также из союзных и автономных респуб- 
лик, для населения которых русский язык в наше время стал. 
или становится вторым родным языком. Это объясняется также 
тем, что на многих новостройках Сибири, нашего Севера, Средней` 
Азии, Дальнего Востока население сложилось не только из мест- 
ных жителей, но в значительной степени из представителей 
разных народов нашей страны: украинцев, белорусов, грузин, 
армян, татар и др. Естественно, что и речь их пестра и пока еще 
не всегда удовлетворяет даже орфоэпическому минимуму. · 

Выше была отмечена роль театра как своеобразного уни- 
верситета культуры речи, а также роль дикторов Центрального · 
‚радио и телевидения. Было отмечено также значение слушания 
речевых пластинок с записями мастеров сцены и чтецов. Однако. 


все это — пассивные формы повышения культуры речи. Нам необ- 
ходимо максимально развивать активные формы о 
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ные формы обучения 2 
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культуре речи, в частности произносительной, зисте 
культивирование. Обучение литературному произно пао, 
давно уже является хорошей традицией театральных уч Ш 
Но оно практически отсутствует в нашей общеобразовател т 
школе. Между тем обучение сегодня школьников 2 ты г 
от 7 до 17 лет, когда произносительные навыки е енно л А 
усваиваются, обозначает, что завтра — через Юс лет — у 
будет общество с более высокой речевой культурой. а 

Поэтому роль школы в повышении культуры речи в а 
произносительной в частности очень велика и ответственн и 
институты и университеты, готовящие преподавателей ру т 
языка для школы, должны ввести практическое обучение рус м 
му литературному произношению. При этом надо иметь в но 
произносительная культура нередко бывает недостаточн а 
не только у учащихся, но и у преподавателей. Поэтому не Схода. 
мо, чтобы учитель русского языка и литературы време е 
занятиями по привитию литературного произношения у аиби 
постоянно работал над своим собственным произношени Д 
нако культивирование норм устной речи — дело не толомо атти 
русского языка и литературы. Оно должно быть делом все а 
всего педагогического коллектива. Не может быть терпимо т - 
положение, когда на уроках русского языка и литературы уча 
щиеся слышат более или менее правильное произношение, их 
ошибки поправляет учитель, а на уроках истории, а 
биологии и других предметов они нередко слышат р с а 
нарушений орфоэпических норм, что в а зор о 
на нет усилия учителя-словесника. Поэтому необходим Ея 
над повышением культуры устной речи всех педагогов. Е. 
школы — решить, в какой форме можно организовать у 
е языкознание среди других своих задач аа 
задачу. сознательного и активного вмешательства в раз Ве 
языка всего населения, в частности повыщения культуры Ы 
речи. В обществе развитого социализма для этого условия олее 
благоприятны, чем в любом другом. 


1.11. РУССКОЕ СЦЕНИЧЕСКОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ 


Основой сценического произношения является те 
стиль произношения общества в данную эпоху. Однако поса а. 
хотя и выработал достаточно четко многие свои нормы, цве 
также немало вариантных элементов. Кроме того, ая та бА 
турного произношения не кодифицированы в полной ме и 
тем сцена требует более жестких норм, иначе — кодиф и 
чтобы сценическая речь легко и беспрепятственно ре я 
малась сотнями зрителей, заполняющих театральный зал, | ыла 
красивой и могла бы служить для них образцом. Поэтому при 
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наличии произносительных вариантов сценическая речь стремится 
освободиться от них, приняв в свой состав только один из них, 
чаще всего тот, который принят в строгой разновидности ней- 
трального стиля и который соответствует старой московской норме 
(если она не полностью устарела). ) 

Уже из сказанного можно сделать вывод о том, что сцениче- 
ская речь находится в особых отношениях ко всем языковым сти- 
лям нашей общественной и бытовой практики: произношение 
в сценической речи является не только ее внешней формой, как 
и для всякой другой речи, но также и важным выразительным 
средством актерской игры наряду с интонацией, жестом, костю- 
мом, гримом и т. д. Поэтому в зависимости от стиля пьесы, 


времени и места действия, характера действующих лиц сцени-. 


ческой речи приходится обращаться ко всем реально существую- 
щим в общественной практике языковым стилям, в том числе` 
находящимся за пределами литературного языка (иногда ока- 
зывается целесообразным обращение к тем или иным социально 
ограниченным или местным диалектным особенностям про- 
изношения). 

Однако нельзя преувеличивать роль произношения как вырази- 
тельного средства, как средства актерской игры: больше всего 
на сцене приходится иметь дело с обычной речью своего времени, 
т. е. с речью стилистически нейтральной, в особенности если иг- 
рается пьеса из современной жизни. Весьма важно, чтобы произ- 
ношение в этой речи было действительно обычным, общепринятым, 
так как только тогда оно не будет обращать на себя внимание 
зрителя и последний сможет непосредственно воспринимать со- 
держание, смысл, минуя внешние произносительные особенности. 


Кроме того, ‘и стилистическое использование на сцене разных 
типов произношения (например, диалектного, просторечного, 
интеллигентского и т. д.), их выразительность значительно вы- 
игрывают при наличии в обществе высокой орфоэпической 
культуры: чем выше в обществе произносительная культура, чем · 
более унифицировано литературное произношение в его ’ней- 
тральном стиле, чем строже придерживаются говорящие орфоэпи- 
ческих норм, тем большую выразительность приобретают от- 
ступления от них, тем острее воспринимаются все отклонения от 
литературного произношения на сцене, которые неминуемо при- 
обретают в сознании лиц, владеющих орфоэпическими нормами, 
определенную стилистическую значимость, выразительность. 


Ввиду всего этого театр всегда был крайне заинтересован 
в наличии единых произносительных норм литературного языка и 
сыграл в выработке их выдающуюся роль. И не случайно, что 
именно театр стал школой общепринятого орфоэпического про- 
изношения и хранителем орфоэпических традиций, которые 
оформились в середине и во второй половине ХІХ в. Обще- 
признанным хранителем чистоты русского литературного произно-. 
шения дооктябрьской эпохи был Московский Малый театр. 
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Великие актеры этого театра: М. С. Щепкин, П. М м 
Г. Н. Федотова, М. Н. Ермолова, О. О. Садовская, П. И. узе 
и. др.— выработали русские сценические ори поа 
, Садовский, Н. И. 5 
Некоторые из них, как П. М. | 
оонанальниками целых актерских династий а тере 
эпоху продолж . А. 
Их традиции уже и в советскую 
Е А. Гоголева, Е. М. Шатрова и многие другие. В сездин 
’ русс ь сущ 
ского произношения очен 
норм русского сцениче а 
ь великого нашего др у 
была непосредственная рол шва 
н непосредственно ра 
. Н. Островского. Например, о { 
й м СОНЫ, И. Ф. Горбунов писал: «Колоссальный рии 
П. М. Садовского после исполнения им купца Русакова в Е 
в свои сани не садись» Островского вырос во оа о о 
- стку Малого театра, 
а епосредственным 
Й Й ную же ею под его н р 
своей ученицей, исполнен з, 
праву считал 
оль Авдотьи Максимовны по 
Ос Й ам руководил поста- 
непосредственно сам ру 
созданием». Островский е 
Й амень», сыгранной в 
новкой пьесы «Сердце не к | ори тар 
й в Москве 15 декабря Ў 
30 ноября 1879 г. Островский 4 н 
сыграл оК Густомесова в пьесе с лари друг аш таи в 4 
жка любителей д 1 
в спектакле Московского кру И 
ского обычно почти одновр 
кусства. Пьесы Остров а 
еатре и Петербургском 
лись в Московском Малом т р 
немало внимания и петербур 
ском. Островский уделял р 
тельствуют не только ег 
постановкам. Об этом свиде о 
и театральным деятелям. к, 
петербургским актерам и’ а Н 
ндринском театре пер т 
подготовки в Алекса ИЕ РИ 
я 9 октября 1864 г.) Остр 
«Шутников» (он состоялс | ано 
и пожеланий, которые им 
зал артистам ряд советов , р А 
новщиков этой пьесы. ; 
и для будущих постан е 
ских театров была единой д 
дирекция Император рлар 
еводились или переход 
и Москвы. Иногда актеры пер одар 
й: ы пьес А. Н. Островского 
го театра в другой: Премьер 
лечо, отшлифовывали русское сценическое НЕ 
в основе своей московское, которое выработалось во рторо а 
ловине ХІХ в. и было принято русским театром в. ) 
Петербурге и других центрах. Е : 
Превосходно было произношение одного из соза 
Московского Художественного театра — К. С. оо 
и ряда актеров первого поколения этого театра — И. №. М0 и 
М. М. Тарханова, В. И. Качалова и др. Однако в целом про 
износительная культура Московского Художественного таа 
и в особенности отпочковавшихся от него театров была заметн 
ниже, чем в Малом театре. | 


Исторически выработавшиеся нормы сценическои речи культи- 
вировались и в значительной степени культивируются и сейчас 


в наших театральных училищах. , 
Отметим важнейшие черты сценического произношения: 
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р > Е ка В м а в предударном слоге на месте еи 
| к е а) звука типа [е]: [в’ А 'е]ка 
[пр’е] дӯ (пряди), [вз'е]ла, [ч’е] сй о 
д ; ‚ [ч’е] сы, [ш”:е] дить. Это — 
шей поры как московского, так и Е 
Я ленинградского произношения 
не когда литературное прононошеняе" восприняло 
инк с ные рН (пряди), сцена его не приняла 
: . П. Федотова высказывалась: «П 
красные цветы... Откуда в них « а 
прикрасы» — не знаю, — го- 
ворила она.— Цветы прекрасны! А ети 
! А когда я слышу «кристь 
то не могу понять — то ли они к ЭА еў 
естьяне, то ли ! 
р | р " христиане». 
е. А расток Ш. А оа [г] ром) нк 
ка в ограниченном круг 
ковного происхождения (по преим ао 
уществу в русских пьесах б 
вого характера): бла [у] о, бла [у] одё А онко. 
: а Й А 
сую, ое Ие, [91 одать, бо [у] атый, бла [у] одёр- 
. Для имитации старого московского 
а произношения (т. е. 
сате речевой краски) на месте к перед глухими [к], (т ГА] 
г) Е а [6], им о может произноситься 
. : -кому, [х] -пӧлю, [х]то, [х] -тебё: -гб 
76б, де, кой, (н дбму. о ое, И торолу, 
а месте щ, а также сч при отс 
утствии ясно чле 
о стыка произносится [ш”:]: [ш’:] ука о] 
а Т). ‚о же на месте сч, зч, жч на стыке корня и суффикса: 
р но Пик, изво [ш”:]ик, перебё[ш”:] ик. 
Ке 7 рева ора р. старое московское произно- 
[ж: ж, а также на месте зж не на 
а. вӧ [ж’:] и, жу[ж°:Јать, &[ж’:] у, ви [ж”:] ать А 
з соответствии с буквой ь на конце . 
це слова после букв. 
По Е твердо придерживается московского и ШЕ С 
а ае сте [1°], сы [п']; дро [п’] (дробь), гблу [п’] 
убь) , се [м’] , впря [м']; кро [ф'], бро [ф'], свекрб [Фф], вкри [ф'] _ 
В бровь, свекровь, вкривь). ИУ | 
Г. Сценическое произношение стремит 
ся придерживать 
КО норм ассимилятивного ЕН ох 
Е е ыо бытует в общественной практике: 
1 у ‚ (смесь, [з’м'ей, [з’в’ 'в'Јет, 
гб [ст] и, пё[с’н’и, ка [з°н'], &[с’л’ ое 
аА лу . 1и, ка [з’н’], ё[с°л'|и, пя [т’н’] ица, мё [д’л’]енно, 
е [р] произносится мягко в таких случаях, как Пе [р’м’] 
око т]. (скорбь) пер’) вене пе[р' венство, сме [рч]. 
У ‚ с@[р’д’] ится, вё [р’] сия, бо[р'ш”:] (6. | 
: о 
ооо о произношение слов СЕ а и 
сейчас используется скорее ка А 
"Яким , т к речевая краска 
(а[р’м ня, Е [р'т'] ия) при нейтральном полумягком о 
шении: а[рм’] ия, па [рт’] ия. 


1 р 
Цит. по кн.: Фонетика \ 
: и соврем 
ные говоры. М., 1968, с. 13. ременного русского литературного языка. Народ- 
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8 Сочетание согласных на месте ств при мягкости [в’] про- 
износится целиком мягко: торжё [с’т’в’] енный, обще [с’т’в’]енный, 
рождё [с’т’в’] енский, естё [с’т’в’]енный, сущё [с’т’в’] енный. 

Сочетание согласного [т] или [д] перед суффиксом -ств- 
произносится целиком мягко, если мягок последний согласный [в]. 
При этом на месте дс или тс произносится [0°]: слё[ш’т’в’] ие, 
бё [ш’т’в’] ие, препя [ц'т'в'] ие, привё [ц’т’в’] ие, отвё [ц’г’в’] енный. 
В сценической речи предпочтительно мягкое [н] перед -ств-, 
если мягок согласный [в] в слове жё [н’с’т’в’] енный. 

Подробно об ассимилятивной мягкости согласных см. $ 12. 

9. Сценическая речь принимает только [што] (что), а также 
[ш] на месте буквы ч в ряде слов с чн: конё [шн]о, ску [шн]о, 
яй [шн|] ица и, др., а также в женских отчествах на -ична: 
Савви [шн]а и др. См. $ 14.6. | 

10. Сценическая речь удерживает старомосковское произноше- 
ние отчеств в сочетании с именами: Николай Алек [с’ёич”], 
Сер [г'ёич”], Софья Анд [р'ё] вна, Софья Алек [с'ё] вна, Иван Гри- 
гб [р’}ич’], Николай Дмйт [р’ич’], Анна Нико [ла] вна, Ольга Гри- 
го [р’н] а и др. См. $ 20.2. 

11. В произношении ряда грамматических форм сценическая 
речь также стремится сохранить старые московские нормы. Сюда 
относятся: а) прилагательные на -кий, -гий, -хий; 6) глаголы на 
-кивать, -гивать, -хивать; в) возвратная частица -сь, -ся: а) велй- 
[къ], Острбвс [къ], дӧл [гъ], тй [хъ] (см. $ 16.2.4); 6) выта- 
с [къвъ] ть, распа [хъвъ]ть, натя [гъвъј ть (см. 16.11); в) бою [<], 
беру [с], мою [<], брала [с], взяла [с], взяли [с], собирая [с], но — 
в деепричастиях при ударении на конце — стуча [с’|, боя [<], 
встречается и стуча [с], боя [с];' остал [съ], остаём [съ], 
испёк [съ], спа [с:ъ], гры [с:ъ] и т. д. См. $ 16.9. 


Из сделанного краткого обзора видно, что сценическая речь 
в основном придерживается старых московских норм. Однако 
в двух существенных пунктах она отходит от них, принимая 
существующую сейчас в общественной практике норму. 

Один из них — это произношение гласного [а] на месте а в 
1-м предударном слоге после твердых шипящих: [ша] гать, 
[жа] ра и т. д. См. $ 5.3.2. Старомосковское произношение 
[жы]ра, [шы] мпанское, [шы] ляпин (Шаляпин) на сцене упо- 
требляется только в качестве речевой краски в оригинальных 
пьесах бытового характера. Как и в бытовой речи, в отдельных 
словах сохраняется старомосковское произношение — ло [шы] - 
дёй, к со[жы| лёнию и др. См. $ 5.3.2. | 

Другая черта — это безударное окончание глаголов 3-го ли- 
ца мн. ч. П спряжения. В соответствии с современной обще- 
принятой нормой сценическая речь принимает произношение 
ды {шът], кон [ч'ът], го [н’ът], во [з'ът], хва [л’ът|, лю [б'ът], 
вй [дът] и т. д. Только в качестве речевой краски, например, 
при постановке пьес Грибоедова, Островского сцена обращается 
московскому произношению вй [д’ут|, нб [сут]. См. $ 16.7. 


47 


я 
Ф] 


Этих норм стремится придерживаться русская сцена. Однако 
есть и свидетельства о типичных отклонениях от норм сценического 
произношения. Приведем одно из них. Речь идет о гениальной 
актрисе М. Г. Савиной. Уроженка Украины, учившаяся в Одессе, 
начавшая сценическую карьеру в городах Украины, Белоруссии 
и ряде русских городов, М. Г. Савина в течение нескольких деся- 
тилетий была украшением Александринского театра в Петербурге. 
Вот что пишет другая выдающаяся советская актриса — Алиса 
Коонен о встрече ее и К. С. Станиславского с М. Г. Савиной: 
«Как-то мне довелось присутствовать при их горячем споре о том, 
какая речь должна быть признана в театре: московская или 
петербургская. Савина, петербурженка до мозга костей, разуме- 
ется, настаивала на петербургской. Московская речь казалась 
ей гораздо вульгарнее. Константин Сергеевич оспаривал это, 
говорил, что петербуржцы боятся открыть рот, цедят слова сквозь 
зубы, что только московская речь с широкими выпуклыми глас- 
ными, близкая итальянской, выражает красоту русского языка. 
Неожиданно он попросил меня прочитать что-нибудь, сказав 
Савиной, что у меня истинно московская речь, которая при ши- 
роких гласных не переходит в бытовую. Я в большом смущении 
прочитала по книжке какое-то стихотворение. Мария Гаври- 
ловна любезно сказала, что я очень мило читаю, но мнения своего, 
разумеется, не изменила». 

Оставим на совести Станиславского, насколько близка москов- 
ская речь итальянской. Однако фонетисту и диалектологу, а также 
преподавателю сценической речи понятно, о чем идет речь. Рус- 
скому произношению украинцев свойственно довольно закрытое" 
произношение гласных на месте безударных [о] и [а] после 
твердых согласных в виде очень отодвинутого назад [э] или [ъ].. 
Близкое произношение этих гласных было распространено и в. 
ленинградском просторечии, что у коренного русского населения 
объясняется севернорусской, окающей основой. В обоих случаях 
не различались две ступени редукции: один и тот же гласный’ 
произносился как в 1-м, так и во 2-м предударном слоге. Про- 
износилось что-то вроде [гэлэва] или [гълъва], [мэлэдб!| или. 
[мълъдӧј], [пэрэхбт] или [търъхот]. Близость русского про-` 
изношения украинцев и ленинградского просторечия в произно- 
шении предударных гласных на месте [0] объясняется тем, 
что в обоих случаях аканье (неразличение в безударных слогах 
[0] и [а]) развивалось на базе оканья. Эта черта, воспринятая 
М. Г. Савиной, вероятно, в детстве и юности на западе и юге, 
сохранялась, видимо, и позднее. К. С. Станиславский правильно 
заметил, что «петербуржцы боятся открыть, рот, цедят слова 
сквозь зубы», так как для отодвинутого назад [э] ‘или [ъ] ‚ дей- 
ствительно, рот надо открывать меньше, чем для [а] (хотя 
надо заметить, что петербургская интеллигенция, как правило, 
произносила безударные гласные по общенациональным нормам). 
Несомненно также, что эта норма была свойственна и про- 
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изношению актеров Александринского театра. Московское 
произношение различало и различает в нейтральном стиле две 
ступени редукции — гласный [ъ] во 2-м предударном слоге и 
гласный типа [а] (а именно [л], несколько менее открытый 
и более задний) в 1-м предударном: [гъллв&], [мъллдб |, 
[пърлхбт]. Именно такое произношение, свойственное и многим 
южнорусским говорам, считалось Станиславским «бытовым». 
Понятно и замечание Станиславского о том, что у А. Коонен 
«истинно московская речь», которая «при широких гласных не 
переходит в бытовую». Дело в том, что московская бытовая речь 
(просторечие) знает очень редуцированный, краткий апу [ъ] во 
2-м предударном слоге и очень открытый гласный [а] в 1-м преду- 
дарном: [г%лава] (почти {глава]), [м?ладӧі] (почти [мало 
[п’рахбт] (почти [прахбт]). Вероятно, и М. Г. Савина, и А. Ко 
нен екали (т. е. произносили [в’еснё], [с’елб], [п’етнб]), так как 
еканье было свойственно как петербургскому произношению, 
так и русскому сценическому произношению, в частности, 
конечно, А. Коонен как актрисе трагического репертуара 
(московское йканье начала века носило бы бытовой, просторечный 
характер, не подходящий для трагедии). | 

При освоении русского сценического произношения уча- 
щимся — выходцам из разных мест нашей страны, конечно, 
приходится нередко переучиваться, отвыкать от своих мос: 
произносительных навыков. Им приходится в известной Ме | т 
кусственно прививать сценические нормы произношения. 28 ко 
обществу развитого социализма, характеризующемуся высок к 
подъемом общей культуры, должна быть свойственна и высока 
степень речевой, в том числе произносительной, культуры. 
Последняя требует повседневной работы, культивирования пра- 
вильного произношения, вершиной которого является нейтральное 
(т. е. не окрашенное стилистически) сценическое произношение. 


Актеры и учащиеся театральных школ в быту и повседневной 
жизни сталкиваются с многими вариантами речи, не принятыми . 
на сцене, и потому: нередко не вполне последовательно приме- 
няют сценические орфоэпические нормы на сцене. Такого рода 
«ошибки», объясняющиеся реальным состоянием . в обществе 
произносительной культуры, мы находим даже у самых автори- 
тетных деятелей театра старшего и тем более среднего поколения. 
Так, например, Ю. А. Завадский произносил насӯ [ш] ный; ле- 
нинградский актер К. Лавров произносит что-то вроде [гъръда] 
(вероятно, «вывез» из. Киева). То и другое невозможно себе 
представить у актеров Московского Малого театра. а. 

Идеальные требования и практическое их воплощение не 
совпадают полностью, и притом не только теперь: они не совпадали 
и ранее. Непоследовательность, если хотите, «ошибки» мы можем 
найти даже у великих актеров Московского Малого театра стар- 
шего поколения, в том числе уже ушедшего из жизни. Тем не 
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оценить, так как именно на него, как умеют, равняются актеры. 
В Советскую эпоху роль театра как хранителя чистоты лите- 
ратурного произношения не только продолжается, но и усилилась. 


Надо только помнить высказанное выше положение о том, что сце- .. 


ническая речь всегда обращается к реально существующим в об- . 


щественной практике стилям речи и взаимодействует с ними. 
Кроме того, актеры говорят не только со сцены, но и в практике 
общественной жизни, в быту. Поэтому естественно, что новые явле- 
ния, развившиеся за последнее время, проникают и в сцени- 


ческую речь, которая развивается вместе с развитием нашего . 


литературного языка. Колебания, характеризующие современное 
произношение, свойственны и нашей сценической речи. 


Несомненно, настало время, когда требуется на основе пред- 


варительного массового изучения состояния сценического произно- 
шения в Москве, Ленинграде, других крупных культурных центрах 
составить свод правил современного сценического произношения, 
который. учитывал бы происшедшие в течение ХХ столетия изме- 
нения, с тем чтобы им пользовались преподаватели театральных 
училищ. Между тем сейчас, как уже было показано, в них 
культивируют по большей части старые московские нормы, ко- 
торые в ряде черт давно отошли от общепринятого современного 
литературного произношения и потому не проводятся последо- 
вательно также и в практике сцены. Конечно, речь идет о сце- 
ническом нейтральном стиле произношения, которое в наибольшей 
степени подходило бы для современного русского репертуара. 
Для бытового репертуара русских пьес ХХ — начала ХХ в. 
уместны были бы специфические бытовые краски старого 
московского произношения. Особо может стоять вопрос о про- 
изношении при постановке переводных пьес разного характера 
(трагедии, комедии). 

Мы уже сказали, что театру больше всего приходится иметь 
дело с обычной речью нашего времени, т. е. с речью стилистически 
нейтральной. Однако театр строже относится к произносительной 
норме, крепче держится установившихся и исторически отстояв- 
шихся норм и отвергает многие из тех произносительных нов- 
шеств, которые постепенно накапливаются в непосредственной 
общественной практике говорящих. Иначе говоря, театральное 
произношение консервативнее литературного произношения, сло- 
жившегося в общественной практике. Первое как бы на шаг 
отстает от второго, является идеалом, эталоном, к которому 
следует стремиться. Это естественно. Так было раньше. И так 
будет всегда, так как культура сценической речи всегда опира- 
ется на ранее выработавшуюся традицию. 


1.12. ДИКЦИЯ 


Культивированное произношение вообще и сценическое в осо- 
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бенности нельзя рассматривать отдельно от дикции. произно- 


с 
© 


шение должно быть не только правильным, но и четко артику- 
лированным. Общественная практика и в еще большей степени 
сцена не терпит вялой,. нечеткой артикуляции, произнесения 
«сквозь зубы», пропуска отдельных звуков, стяжения рядом 
находящихся гласных, «комканья» отдельных частей слова, 
в особенности заударных концов. Правильное произношение не 
должно искажаться плохой дикцией. Только четкость дикции 
обеспечивает доходчивость публичной речи, в особенности 
сценической речи, до каждого зрителя. Нетерпима нечеткая дик- 
ция и при чтении поэтических произведений вне зависимости 
от того, читаются ли они с эс̧трады актерами, чтецами- 
профессионалами или учениками, а также учителем в классе. 
Она искажает ритмику стиха, его выразительность. Поэтому 
надо вести непримиримую борьбу с произношением вроде «де» 
вм. где, «рази» вм. разве, «пиисят»! вм. пятьдесят, «скоко», 
«токо» вм. сколько, только, «када», «тада» вм. когда, тогда, 
«стрётил» вм. встрётил, «кресяне» вм. крестьяне, «паалста» 
([плалстъ]) вм. пожалуйста ([плжалъстъ]), «ну-глу» вм. 


на углу, «по-днаму» ([пъднлму] вм. по одномй ([пллдНлму]), 


«ни-стёственно» вм. не естёственно ([нээс’т’вс’т’в’эн:ъ|). Все 
эти и подобные отклонения от общенационального произношения 
в его нейтральном стиле если и могут быть использованы в ка- 
кой-то степени на сцене, то только как речевая краска для 
характеристики соответствующих персонажей. «Надо приучить 
себя хорошо открывать рот, это важно для «посыла» звука и для 
его формирования»,— пишет крупнейший специалист по сцени- 
ческой речи и дикции проф. И. П. Козлянинова'. 
Преподаватели сценической речи разработали целый комплекс 
упражнений по дикции, который полезен и для школы (как для 
учащихся, так и для учителей), и для каждого человека, стремя- 
щегося говорить правильно, четко и выразительно. Например, 
для четкого разграничения двойных и одиночных согласных: 
валить — ввалить, ведение — введение, воз — ввоз, верх — вверх; 
голосу — к голосу, горлу — к горлу, горцам — к горцам, грому — 
к грому, главному — к главному, гневу — к гневу; кости — 
к кости, кисти — к кисти, камню — к камню, крабам — к крабам, 
крбви — к крови, у кроткой — к кроткой; подать — поддать, 
поделать — подделать, подуть — поддуть, над рамой — над дра- 


мой; от уха — от духа, от умных — от думных; рожать — разжать, 


и жечь — изжечь; как оса — как коса, вас беречь — вас сбе- 
речь, без проса — бес спроса, своей — с своей, с винцом — 
с свинцом и т. д. Для усвоения четкой артикуляции трудных 
сочетаний согласных (в особенности разных по месту образо- 
вания): гбди, кпти, бдги, птки, фтки, фкти; к птице, к бдению, 
к ткани, к Кторову; шни, шли, шми; жни, жали, жми; шти, жди, 
прежде, художник. Для разграничения твердых и мягких губных 


1 Қозлянинова И. П. Произношение и дикция. м. 1977, с. 99. 
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на конце слова: упрям — впрямь, крив — вкривь, знаком — 
знакомь, съем — семь, глуп — глубь, губ — пригубь, граб —` 


грабь, кров — кровь, прав — правь, озяб — зябь. 


Очень важно упражняться в скороговорках: Вакула бабу на-_ 
дул, да и Вакулу баба обдула; Колпак на колпаке, под кол-. 


паком колпак; Волхвовал волхв в хлеву с волхвами и т. п. 

Совершенно правильно проф. И. П. Козлянинова пишет: «Уп- 
ражнения по дикции... надо проводить ежедневно, как физза- 
рядку» (с. 131); скороговорку «можно начинать произносить 
медленно, постепенно убыстряя темп» (с. 134). 


Все вышесказанное свидетельствует о том, что произноси- ' 


тельная культура требует постоянного и повседневного труда и 
внимания, контроля над своей речью. Это положение относится 
ко всем, но в особенности к тем, кто по своей профессии свя- 
зан с публичной речью, с большой аудиторией, — дикторам и поли- 
тическим обозревателям, ведущим отдельных программ теле- 
видения и радио, общественным деятелям и прежде всего, ко- 
нечно, актерам и — шире — деятелям сцены. Подобно тому как 
ежедневные упражнения необходимы каждому, пианисту или 
скрипачу, чтобы быть в форме при исполнении художественных 
произведений, ежедневные упражнения по произношению и 
дикции нужны каждому, во всяком случае всем тем, кто пре- 
тендует на безукоризненное оформление своей устной речи. 

В нашей печати нередко высказывалось мнение зрителей о 
том, что речь актера не доходит до зрителя, не всегда или не 
полностью слышна, что актерам в театре нужно более громко про- 
износить. Однако это мнение в целом едва ли правильно: нужна 
не более громкая речь, а прежде всего более четкая и отрабо- 
танная дикция, умение «послать» звук в зрительный зал. У вели- 
ких актеров прошлого, как и у многих современных, и шепот 
доходил и доходит во все концы зрительного зала. Дело не 
столько в громкости произношения (хотя определенный уровень 
ее необходим), а прежде всего в хорошей дикции актера (ко- 
нечно, если плохая слышимость не объясняется неудовлетво- 
‚рительной акустикой зала). 


2. ЗВУКОВАЯ СИСТЕМА РУССКОГО ЯЗЫКА 
2.1. СИСТЕМА ГЛАСНЫХ В УДАРНОМ СЛОГЕ 


В русском языке имеется пять основных гласных звуков (фо- 
нем), которые различаются в ударном слоге!. Эти гласные следую: 
щие: 


1 Здесь и ниже, когда речь идет о фонемах (звуках речи как различителях 
значений слов и морфем), употребляются угловые скобки ( }; когда же речь 
идет о звуках, как таковых, — квадратные скобки |]. Соответственно в первом 
случае употребляется женский род (гласная, согласная ), 1 во втором — мужекой 
(гласный, селдени), 
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КРТИЦА анаан 2. лыр 


нелабиализованные лабиализованные подъем 
и у А 

верхний 

е о средний 

а НИЖНИЙ 


Акустические различия между ними определяются объемом 
и формой резонирующих полостей, которые могут сильно изме- 
няться в результате движения языка и губ. Язык может про- 
изводить движения в двух направлениях — по горизонтали и по 
вертикали, т. е. двигаться вперед, к нижним зубам, или назад 
и подниматься в большей или меньшей степени к нёбу. Эти два. 
направления в движении языка тесно связаны: движение вперед 
или назад обычно бывает сопряжено с одновременным большим 
или меньшим движением вверх. Эти движения языка изменяют 
объем и форму резонирующей полости рта, от которой зависит 
качество гласного. 

Губы при образовании некоторых гласных выпячиваются впе- 
ред и округляются, образуя отверстие резонатора и удлиняя та- 
ким образом резонирующую полость (такие гласные называются 


лабиализованными), при образовании других гласных губы та- 


кой работы не производят (нелабиализованные гласные). 

Различительными признаками русских ударных гласных явля- 
ются: три степени подъема языка — верхний, средний и нижний 
подъем (подъем языка зависит от движения языка по вертикали); 
для гласных верхнего и среднего подъема — наличие или от- 
сутствие лабиализации. 

Движения языка по горизонтали в современном русском языке 
не имеют самостоятельного различительного значения, а зависят, 
как будет показано ниже, от качества соседних согласных. 

Чтобы уяснить себе, в каком положении находятся органы 
речи при произношении основных ударных гласных, необходимо 
в первую очередь усвоить артикуляции гласных [а], [и], [У] 
в наиболее независимой самостоятельной позиции — в их изо- 
лированном произношении. При образовании этих гласных разли- 
чия в движении языка и губ проявляются наиболее наглядно. 

Отметим, что артикуляция каждого звука, как гласного, так 
и согласного, состоит из трех фаз — начальной, когда активный 
орган речи из исходного положения движется по направлению 
к соответствующему пассивному (экскурсия), срединной, или вы- 
держки, когда активный орган речи находится по отношению 
к пассивному органу в положении, которое необходимо для 
производства данного звука, и конечной, когда активный орган 
речи возвращается в исходное положение (рекурсия). В речевом 
потоке артикуляции разных звуков как бы накладываются друг 
на друга: рекурсия данного звука по времени совпадает с экскур- 
сией слелующего и экскурсия данного звука совпадает с рекур- 
сией предыдущего. 
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Гласный [а] 


Гласный [и 1 


ИРА [ у ] 


2.1.1. Гласная (а). При обра: 
зовании (ау нижняя челюсть опу- 
щена (в большей степени, чем 


при образовании всех других глас- . 


ных); в связи с этим рот раскрыт 


широко (шире, чем при образова- · 


нии других гласных); ‘спинка язы- 
ка слегка прогибается в середине, 
так что задняя часть ее оказыва- 
ется чуть приподнята, Қончик 


языка опущен и лежит за нижними : 


зубами, причем может слегка 
соприкасаться с ними. Края 
языка слегка касаются нижних 
боковых зубов. Губы пассивны, не 
выпячиваются вперед и откры- 
вают зубы, так что выходное 
отверстие резонатора образуется 
зубами. Таким образом, гласный 
[а] определяется как нелабиали- 
зованный, нижнего подъема. Глас- 
ный [а] в изолированном про- 
изношении практически нелокали- 
зован по месту подъема, хотя чаще 
его относят к заднему ряду. ^ 
2.1.2. Гласная и>. При`обра- 


_зовании (и) нижняя челюсть, как 


и при <у», приподнята выше, чем 
при других гласных, раствор рта 
узкий; язык продвинут вперед и 


высоко поднят в своей средней ` 


части — а вместе с ней и своей 
передней частью — к твердому 
нёбу; опущенный кончик языка 
упирается в нижние зубы; края 
языка прижаты к боковым нижним 
зубам; губы пассивны и несколько 
раздвинуты в стороны. Гласный 
[и] определяется как нелабиали- 
зованный, верхнего подъема, а 
также переднего ряда. Последний 
признак основного гласного звука 


(фонемы) (и) относится к изоли-. 


рованному произношению и поло- 
жению после мягких согласных. 
2.1.3. Гласная (уу. При обра- 


‚зовании (у) нижняя челюсть при- 


поднята, как и для (и), больше, 


чем при других гласных, а в связи с этим раствор рта узкий, 
язык отодвинут назад и в своей задней части высоко приподнят 
к мягкому нёбу, опущенный кончик языка довольно далеко 
отодвинут назад от нижних зубов. Корень языка сильно отодви- 
нут к задней стенке глотки. Губы сильно вытянуты вперед и округ- 
лены (больше, чем при оу), образуя узкое отверстие (более 
узкое, чем при (оу), являющееся границей резонирую- 
щей полости. Таким образом, {уу как фонема определяется как 
лабиализованный и верхнего подъема. В изолированном про- 
изношении он относится к заднему ряду. 

Чтобы лучше усвоить уклад органов речи при произношении 
описанных гласных, можно рекомендовать упражняться в слитном 
(без паузы) произношении сочетаний [аи], [ау], [иу]. 

Усвоить артикуляцию гласных [е] и [0] легче всего путем 
сопоставления образования гласного [е] с [и] и [0] с [У]. 

2.1.4. Гласная (еу. При образовании (е) нижняя челюсть 
опущена больше, чем при (и), и меньше, чем при (а); в свя- 
зи с этим раствор рта при {еу ши- 
ре, чем при (и), и уже, чем при 
ау; язык продвинут вперед и под- 
нят в своей средней части к твер- 
дому нёбу, однако в меньшей 
степени, чем при (и); края языка 
прижаты к боковым зубам; опу- 
щенный кончик языка лежит за 
нижними зубами, будучи чуть ото- 
двинут от них; края языка при- 
жаты к боковым зубам. Губы 
пассивны. Таким образом, гласный 
(е) как фонема определяется как 
нелабиализованный, среднего подъ- 
ема. В изолированном произно- 
шении он относится к переднему 
ряду. 

Следует отметить, что в начале 
слова (как и после мягких соглас- 
ных, о чем будет сказано ниже) 
гласный [еј] не совсем однороден 
в своем протяжении; он начина- 
ется с легкого [и] -образного прис- 
тупа: произносится как бы [“е]. 

Таким образом, гласный [е] 
отличается от [и] более низким 
подъемом языка. Чтобы ощутить 
это, следует слитно произнести 
[ие], [еи]. Полезно также по- 
упражняться в произношении 
[иеа], [аеи]. 


Гласный [е] 
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2.1.5. Гласная (0). При образовании (оу нижняя челюсть 
опущена больше, чем при <у», раствор рта при {о> шире, чем при 
(у), но уже, чем при ау; язык при образовании (о) отодвинут 


назад и поднят в своей задней части к мягкому нёбу, однако. 


в меньшей степени, чем при <у). Опущенный кончик языка 
отодвинут назад от нижних зубов (также в меньшей степени, чем 


при (у)); корень языка отодвинут к стенке глотки, но несколько. 


меньше, чем при (уу. Губы вытянуты вперед и округлены, однако 
в меньшей степени, чем при (уу, в связи с чем отверстие, 
образуемое губами и являющееся границей резонирующей по- 
лости, несколько более широкое, чем при (у). 

Следует отметить, что в начале слова (как и после твердых 
согласных, о чем будет сказано ниже) гласный [0] не совсем 
однороден в своем протяжении: он начинается с [у]-образного 
приступа: произносится как бы [0]. 

Таким образом, гласный (о) как фонема определяется как 
лабиализованный, среднего подъема. В изолированном про- 


изношении он относится к заднему ряду. Таким образом, глаёный. 


{о] отличается от [у] более низким подъемом языка. Чтобы 
ощутить это, следует слитно произнести [уо], [0у]. Полезно 
‚о также поупражняться в произно- 

шении [уса], [аоу]. | 
2.1.6. Основные гласные рус- 
ского языка, различаемые в удар- 
ном слоге, произносятся неодина- 


или отсутствия соседних соглас- 
ных и качества этих согласных. 

Описанный выше «нормаль- 
ный» (и) произносится в начале 
слова или после мягких согласных 
перед твердым согласным или на 
конце слова: ср. [йвъ], [л’йпъ], 


мягкого согласного перед мягким 
согласным произносится более уз- 
кий гласный, с более высоким и 
энергичным поднятием языка. Ср. 


[4в’ә], [нл-л’йп’э]. После твердых 
согласных перед твердым соглас- 
ным произносится [ы] — глас- 
ный верхнего подъема, нелабиа- 
лизованный. Ср. [быт], [был]. 
При произношении [ы] весь язык 
вместе с кончиком высоко под- 
нимается к передней части мяг- 
кого нёба, все тело языка нес- 
колько оттянуто назад. Губы 


гласный І и ] 
ЕЕ гласный [ы] 


ково в зависисмости от наличия ` 


[ллв’ӣ]. В начале слова или после’ 


П 


пассивны. Это можно заметить, сравнивая артикуляцию [ы] и [и]. 

Из сопоставления схем артикуляции [ы] и [и] видно, что 
при [и] кончик языка упирается в нижние зубы, а при [ы] оттянут 
назад и поднят; при [и] задняя часть спинки языка опущена, а 
при [ы] она. поднимается и оттягивается назад. Губы при {ы] 
нейтральны, при [и] несколько растянуты. 

После твердых согласных перед мягким согласным произно- 
сится гласный [ы], неоднородный на своем протяжении, с 
[и] -образным окончанием. Ср. [бы 'т'], [бы`л’]. 

Описанный выше нормальный гласный (е) произносится в на- 


чале слова и после мягких согласных перед твердым согласным ` 


или на конце слова. Ср. [л’ес], [нъ-стал’ё] (имеет [и] -образный 
приступ: [*]). В начале слова или после мягкого согласного 
перед мягким согласным гласный [е] произносится однородно 
на всем протяжении своей длительности и притом с более энер- 
гичным и высоким поднятием языка: ср. [6т’э] (эти), [л’&с’]| (лезь), 
[м’ёл’]. После твердых согласных перед твердым соглас- 
ным этот гласный несколько оттягивается назад и произносится 
как звук, однородный на всем протяжении своей длительности. 
Ср. [тэнт], [шэст]. После твердых согласных перед мягким 
произносится гласный [э] с [и] -образным окончанием (как бы 


[э*]). Ср. [дӯл’тъ], [шӛс'т']. Р 

Описанные выше «нормальные» гласные (ау, (о), у) произно- 
сятся в начале слова или после твердых согласных перед твердым 
согласным или на конце слова. Ср. [он], [ах], [уш] (уж); [там], 
[тот], [тут]; [та], [то], [ту]. В начале слова или после твер- 
дых согласных перед мягкими согласными произносятся неодно- 
родные на своем протяжении гласные, имеющие в конце [и] -об- 
разное окончание. Ср. [а`н’ъ], [6’л’ъ], [У`л”ъ] (Аня, Оля, Уля); 
[ма`т’], [мо’л’], [пут]. После мягких согласных перед твердыми 
согласными или на конце слова произносятся неоднородные на 
своем протяжении гласные, имеющие в своем начале [и] -образный 
приступ. Ср. [р”ат] (ряд), [м”’от] (мёд), [л’ут]. (люд), 
[3’и°мл’ а], [плр’’У]. Между мягкими согласными произносятся 
неоднородные на своем протяжении звуки, имеющие как [и]- 
образное начало, так и [и]-образное окончание; и в середине 
своей протяженности эти гласные бывают более передними и 
более. высокими в своем образовании, чем в других положениях. 
Ср. [п’Ат’], [т’бт’ь], [л’ут’ик}. 


2.2. СИСТЕМА ГЛАСНЫХ БЕЗУДАРНЫХ СЛОГОВ 


Все пять гласных, описанных выше (см. $ 2.1), могут произ- 
носиться только в ударном слоге. В безударных слогах в русском 


литературном языке гласные произносятся с той или иной степенью 
редукции (т. е сокращения), произносятся менее явственно, 


реА у цоп <. ходращцония изно 


и что особенно важно — это то, что в безударных слогах некото- 
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рые гласные не различаются, совпадая друг с другом. Поэтому в. 
безударных слогах произносится меньшее количество гласных, 


чем в слоге ударном. 


Не входя здесь в подробности (о них детально см. ниже), 
отметим, что в нейтральном стиле после твердых согласных 
(кроме <ш) и (ж») ударным (о) и (а) в 1-м предударном слоге“ 


соответствует один гласный, близкий к [а], но произносимый 
при менее опущенной нижней челюсти и в связи с этим при менее 
широком растворе рта ([л]), а в других безударных слогах — 
редуцированный, ослабленный гласный, средний между [а] и 
[ы], который обозначаем буквой [ъ]. Ср. корневой гласный слов: 
[воды], [травы]; [влда], [трлва]; [въд’эно’!, [тръв’энб”!]. 
Гласные [ы] и [у] хотя и несколько ослабляются, однако со- 
храняют свое качество. Если оставить в стороне гласный [э], ко- 
торый произносится после твердых парных согласных в части слов 
иноязычного происхождения, а также после [ш] и [ж| (см. $ 19, 


5.4.1, 5.8), то безударный вокализм после твердых согласных 


можно представить в следующей таблице: 


В ударном слоге о а 
еи 


| 


В других безударных слогах ъ 


В 1-м предударном слоге 


ЕЩЕ —Е 
<—<—< 


Таким образом, в ударном слоге различаются три подъема 
гласных, а в безударных — два, что видно из таблиц: 


В ударном слоге В 1-м предударном В других безударных 
Ыы у ы у Ы у 
о А ъ 
а 


Ср.: [дым], [дум], Ср.: [сырӧк], {сурӧк], Ср.: [сырлват], {[сухлват], 

[дом], [дам] [слрбк] [лъл’цы?вбі] (лальцевой), 
[пыл’цы?вб] (пыльцевой), 
[бурлвб] (буровой), 
[бърлвб] (боровой), 
[бытлвб], [ф-старъм], 
[к-старым], [тӧпътъ] 
(топота), [бпытъ] (опыта) 


В разговорном стиле, особенно в беглой речи, имеется тенден- 
ция в безударных слогах (кроме 1-го предударного) к произноше- 
нию [ъ| не только на месте [0] и [а], но также на месте гласно- 
го [ы], который произносится в этом случае при более опущенной 


спинке языка и, может быть, также несколько отодвинутой назад. . 


При осуществлении этой тенденции появляется система во- 
кализма безударных слогов (кроме 1-го предударного), где не 
различаются разные подъемы языка: 


ъ ы 


сл 
со 


Примеры: [сърлват] (сыроват), | [сухлват] (суховат), 
[тъл’цы?вб!] (пальцевой и пыльцевой), [бърлвб] (боровой) и 
[бурлвӧі], [ф-старъм] и [к-старъм] (к старым), [тбпътъ] (то-. 


пота) и {ӧпътъ] (опыта). Такое произношение не рекомендуется. 


Высокому стилю произношения после твердых согласных 
(кроме шинящих) в безударных слогах свойственно так же, как 
и в нейтральном стиле, различение двух подъемов — верхнего 
[ы] и [У] и неверхнего (условно обозначенного в нижеследующей 
таблице знаком а): ` 


а 


Знак а может обозначать гласный [л], при особом продлении 
(в эмфатической речи, в пении) — [а], в заударных слогах может 
произноситься [ъ], а при продлении [л] и даже [а]. Ср. в зачине 
радиопередач: [гавар’йт масква], [галава], {[маладӧ`}]; [за- 
садъм] (за садом), [засадъм] (засадам). При пении гласных пред- 
ударный, а также заударный гласный [ъ] может проясняться 
в [а]: [засадам] (за садом и засадам). В ряде случаев проясне- 
ние даже в пении неконечного заударного гласного в [а], осо- 
бенно в слабой части такта, проблематично (например: 
[д’'ёвъч’къ] или [д’ёвъч’ка]). В конечном открытом слоге, осо- 
бенно в абсолютном конце, произношение [л] или [а] значительно 
более вероятно. 

После мягких согласных в соответствии с ударными гласными 
(еу, (о), (а), (и) в нейтральном стиле произносится ослаблен- 
ный (в меньшей степени в 1-м предударном слоге, в большей сте- 
пени — в других безударных слогах) гласный, средний между 
[и] и [е], более близкий к [и], который обозначаем знаком [ә]. 
Таким образом, четыре гласных нейтрализуются в одном — [ә], 
а система безударных гласных не различает разные степени 
подъема и упрощается до противопоставления [ә] и [у] по приз- 
наку отсутствия или наличия лабиализации. 

В целом система вокализма после мягких согласных: 


в ударном слоге · ео а и у 

удар р 

в безударных слогах ә у 
Ср. систему из четырех гласных в ударном слоге — [с’л’ес] 
(слез), [с°л’`ос] (слёз), [с’л’ет] (след), [ч’ист], [ч асть], 
[сл’ун’и] (слюни), [т’еч’], [т’’ок], [тук], [ст’йркъ], [хъллет” - 
ак], [м’ил], [м’’ол], [в’’анут’], [в’йд’эт’], [сет] (сед), [с’’блъ] 
(сёла), [т’Анут], [н’’ос], [л’ес] (лес), [л’ис] (род. мн. к лиса), 


[л’уди] ит. д.— с системой из двух гласных [ә] и [у] в безудар- 
ных слогах: [с’л’эза`!], [с’л’эза], [<’л’эда], [с’л’‘уда], [ч’эста], · 
[Ч’эс’т’ён’къ], [с’л’ун’&]; [т’эч””0т], [т’экут], [тука], [с’г’эра`т), 
[хълъс’т’эка], [м’эла] (мила и мела), [ув’эда`т’] (ивядать и уви- 
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дать), {сэдӧ`і], [с’элб], [с’эдлват], [т’эну“т’], [н’эсу], [выт’эну], 
[вын’эсу], [выл’эзу], [л’эса] (леса и лиса), [л’эс’н’эка]. Систе-. 


ма эта следующая: 


э—у 


Система гласных после мягких согласных в высоком стиле, 


а также в сценическом произношении характеризуется еканьем, 
т. е. нейтрализацией, неразличением гласных неверхнего 
подъема после мягких согласных в безударных слогах в гласном 
[е] или близком ему. Сказанное можно представить в таблице: 


В ударном слоге е о а 


В 1-м предударном слоге 


В других безударных слогах э 


Иллюстрируем эту таблицу теми же примерами, которые были `, 


приведены для нейтрального стиля: [с’л’езаі], [с’л’еза], [с’л’едё], 


[с’л’’уда], [честа], [“’ес’т’ён”къ|, [с°л”ӯн”ёі], [т’еч'`ӧт], [текут], 


[тука], [ст’ира`т’|, [хлллс’т’ека], [м’ела|, [м’ила], [ув’'еда т"] 
(увядать), [ув’ида`т’], [с’едбо’|, [с’эдлват], [с’елб], [т’ену`т’], 
[н’есу], [вы‘т’эну], [вы’н’эсу], [л’еса], [л’ес’н’ика|, [л’иса], 
[т’эмнлват], [ч’иста], [ч’еста] (часта), [ч’истлта], [ч’естлт&] 
(частота). 

Таким ‘образом, система безударных гласных после мягких 
согласных представляется в следующем виде: 


В 1-м предударном слоге В других безударных слогах 


и у и у 
е ә 


При продлении гласного (в эмфатической речи, пении и дру- 
гих случаях) вместо [ә] может произноситься [е]. 


Примечание. При особенно большом продлении, в частности в пении, 
в соответствии с ударным [а] может появиться [а] в безударных слогах: 
[р’аб’йнъ], [т’анут’]. В обычной речи даже в высоком стиле такое произношение 
недопустимо: оно носит диалектную окраску. | 


2.3. СИСТЕМА СОГЛАСНЫХ ФОНЕМ 


В русском языке имеется 34 основных согласных звука (фоне- . 


мы). Эти согласные следующие: 
ый = ой Ф) == Р и, = и е = `0 4а) КИ И <) 
> — (947 = а == ауэ бусту фе) куф? 
(шу — (жу (шт) — (жт) (к) — (т) (х) (ч) (ц) <) 


(907 
<> 


=== 
<-—<—< 


Эти согласные образуют определенную систему: одни из них 
входят в соотносительные пары по признаку мягкости-твердости 
и звонкости-глухости, образуя четверки тесно связанных друг 
с другом звуков (таковы первые четыре четверки, образующие 
пары по вертикали и по горизонтали), другие входят в пары 
только по признаку мягкости-твердости (последующие четыре 
пары по вертикали); третьи — только по признаку звонкости- 
глухости (последующие три пары по горизонтали); наконец, 
четыре звука не входят ни в какие пары — это звуки (фонемы) — 
одиночки. Следует отметить, что заднеязычные (к), (г), (х) 
обнаруживают тенденцию к образованию парных им мягких. 
Правда, кажется, всего один случай исконно русский знает мяг- 
кое [к] в сильной для мягкости-твердости позиции ([т’к’от]), 
другой — [жг’’от] не принят литературным языком. Однако 
имеются заимствованные слова с мягкими заднеязычными (в особен- 
ности [к’|) перед непередними гласными. Ср. [л’инкор|] и 
[л’ик’’ор|, [куранты] и [к’’ур3], [в’энлкур] и [мън’эк’'Ур], [гум] 
(ГУМ) и ле[г’`ӯӱм]. Трудно найти примеры, в которых разли- 
чались бы (х) и (х), однако в принципе они возможны. Все 
это приводит к ситуации, которую можно охарактеризовать как 
стремление заднеязычных образовать пары по мягкости-твердос- 
ти. Правда, нельзя закрывать глаза на то, что на конце слова — 
позиции особенно важной, так как в ней качество согласного 
не зависит от последующего гласного, мягкие-твердые заднеязыч- 


`ные не различаются. Употребление мягкого [к’] на конце слова 


у С. Есенина едва ли можно считать фактом общего, литера- 
турного языка. Ср. Расея.../ Дуровая зыкь она (Анна Снегина); 
Тут рать Деникина — / В сотни верст легла/ Прямо в никь 
она (Песнь о великом походе). Если принять во внимание сказан- 
ное, то можно! признать постепенное оформление мягких задне- 
язычных как особых фонем, противопоставленных твердым, и. 
наличие в современном русском литературном языке не 34, а 
37 согласных фонем. ‚ 

По активным органам все согласные делятся на губные 
и язычные, последние — на переднеязычные, сред- 
неязычные изаднеязычные. 

Губные по пассивному органу делятся на губно-губные 
(нижняя губа артикулирует по отношению к верхней губе; таковы 
(пу, (6), (т), (6, (м), {м')) и губно-зубные (нижняя 
губа артикулирует по отношению к верхним зубам; таковы (ву, 
(фу, (в), <Ф’›). : 

° Переднеязычные по пассивному органу делятся на зубные 
(т), (ду, (1, д”, еу, (з), (с), <), (цу, (н), (=), 
(лу, (л'у), при которых передняя часть языка артикулирует 
по отношению к верхним губам и нижним краям альвеол, и 
Воно соне (67), (шу, (ж), (ш’:), жт), (р), (ру), 
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Среднеязычная по активному органу (ју) является одновремен- 
но средненёбной по пассивному. Точно так же заднеязыч-. 
ные ({к>, (г), ху) по активному органу являются задне- 


нёбными по пассивному. А 
Согласные, образующие пары по звонкости-глухости, обра- 


зуются только при помощи шума (глухие) или при помощи ` 
голоса и шума с преобладанием шума (звонкие). Так, соглас- 


ные (су, шу, (т), {ку образуются только при помощи шума; 


согласные же (з), (жу, (д), (г) отличаются от них тем, что. 
к шуму прибавляется голос. Таким образом, если опустить не- 


которые детали, то можно сказать, что звук [3] есть [<], произ- 
носимый с голосом, а звук [т] есть [д], произносимый без 
голоса. Согласные, произносимые только при помощи шума (глу- 
хие) или при помощи шума и голоса с преобладанием шума 
(звонкие), называются шумными. Они образуют соотноси- 


тельные пары по признаку звонкости-глухости (наличия или. 


отсутствия голоса). Кроме шумных согласных, имеются еще со- 
норные согласные, которые образуются при преобладающем учас- 
тии голоса (и наличии очень слабых шумов). Это согласные 


(н), $’), (м), (м’), (л), (м), (ру, (р), 4). В слабос-. 


ти шумов при образовании сонорных легко убедиться, произнося 
их без голоса, шепотом: акустический эффект их минимален. 
Сонорные не образуют пар по звонкости-глухости. 

Различия между согласными зависят не только от наличия 
или отсутствия голоса или места образования шума, но также 
и отспособа образования преграды, являющейся источником 
образования шума. 


Шумные согласные по способу образования делятся насмыч-. 


ные, аффрикаты и щелевые. 

При образовании смычных согласных активный орган, 
приближаясь к пассивному, образует полное смыкание (затвор) — 
шум образуется в результате того, что выдыхаемый воздух с 
силой разрывает затвор в момент этого разрыва. Смычные со- 
гласные также называются взрывными. 

При образовании щелевы х согласных активный орган лишь 
приближается к пассивному, образуя узкую щель — шум образу- 
ется в результате трения выдыхаемого воздуха о стенки щели. 
Такие звуки называются также фрикативными (от латин- 
ского Їгісаге — тереть). Щелевые согласные можно тянуть, 
поэтому их называют также длительными (в отличие от 
смычных, называемых мгновенными). Ср. (с), {шу и 


<к), (т). 


"При образовании аффрикат активный орган приближается _· 


к пассивному, образует полное смыкание (затвор), но размы- 


кание происходит не мгновенно — путем взрыва (как при смыч- 


ных), а путем перехода смыкания в щель, после чего актив- 
ный орган отходит в исходное положение. Таким образом, 
аффрикаты представляют собой сложную артикуляцию со смыч- 


> 
№ 


ным началом и щелевой второй частью, что образует своеобраз- 
ный шум. Аффрикатами являются в русском языке согласные 
[ц], [9]. | 

Сонорные по способу образования могут быть щелевыми, 
смычно-проходными и дрожащими. К щелевым 
относится <ју. К смычно-проходным относятся такие согласные, 
при произношении которых в полости рта образуется полное 
смыкание, однако имеется доступ для свободного прохождения 
воздуха через нос или рот. В зависимости от этого смычно- 
проходные согласные делятся на носовые ((ну, му) и ро- 
товые ({л)). 

Например, при произношении (м) нижняя губа смыкается 
с верхней губой, как при <6). При произношении (ну кончик 
языка смыкается с верхними резцами, как при (ду. Однако 
мягкое нёбо бывает опущено и воздух проходит через нос. Так 
как часть воздуха при произношении (м), н» проходит через. 
нос, то воздушная струя, подходящая к препятствию в полости 
рта, оказывается слабой, в связи с чем при размыкании затвора 
шум образуется очень слабый. 

При произношении (л) в полости рта образуется препят- 
ствие, близкое к тому, которое образуется при (д): кончик 
языка смыкается с верхними резцами и альвеолами посередине; 
однако бока языка бывают опущены, давая доступ для свободного 
прохождения воздуха, несмотря на наличие смыкания. Проходящий 
по широким боковым проходам воздух образует слабый шум 
трением. | 

Звуки типа {лу называются также боковыми или ла- 
теральными (от латинского [а{13 — сторона). 

Сонорные (ру и <р’) по способу образования являются дро- 
жащими, иначевибрантами. При <р» кончик языка, арти- 
кулирующий по отношению к альвеолам, благодаря прохождению 
воздушной струн вибрирует, дрожит, т. е. последовательно то 
смыкается, то размыкается, в результате чего образуется харак- 
терный шум. 

Қак было выше отмечено, существенной чертой системы 
русских согласных является наличие пар согласных по признаку 
мягкости-твердости. Мягкость согласных образуется с дополни- 
тельной [и] -образной артикуляцией, заключающейся в поднятии 
средней части спинки языка к твердому нёбу. 

Эта дополнительная артикуляция, присоединяясь к основной, 
изменяет последнюю в той или иной степени. Так, например, 
при присоединении [и] -образной дополнительной артикуляции 
к т) или «ду увеличивается площадь смыкания языка: язык 
своим кончиком и передней частью спинки смыкается не только 
с верхними зубами, но также с альвеолами и передней частью 
твердого нёба, причем кончик языка несколько опускается Ср. 
артикуляции (т) и `<т’), «ду и (д’у. Особенно сильно различие 
артикуляций «лу и лу, так как при произношении мягкого 
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(л’) не только прибавляется дополнительная [и] -образная арти-. 


куляция, но и устраняется поднятие задней части спинки языка, 
которое имеется при (лу. 
„Если мягкие согласные имеют [и] -образную окраску, то твер- 


дые имеют [ъ]-образную окраску: при образовании твердых. 


согласных язык занимает положение, близкое к положению, 
нужному для образования [ъ].. | 

Следует отметить существенное отличие в образовании мяг: 
ких язычных и губных согласных. Дополнительная [и] -образная 
артикуляция, образующая мягкость, изменяет основную артику- 
ляцию язычных согласных, так как и сама является язычной. 


„Таким образом, дополнительная и основная артикуляции слива-. 


ются в одну артикуляцию. В противоположность этому мягкие 


губные образуются путем синхронизации двух раздельных арти- . 


куляций: основной — губной и дополнительной — язычной. 


Классификация основных согласных (фонем) современного. ` 
русского литературного языка представлена в следующей таблице: . 


Язычные 
Губные средне- задне- 
пере 
ереднеязынные язычные | язычные 


задне- 
нёбные 


Е жп 

нёбные 

= 
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Примечание. Некоторые ученые избегают термина смычно-проходные, 
относя согласные [м], [м’], [н], [н’] к смычным, а [л], [л’} — к щелевым. 
См., например: Матусевич М. И. Современный русский язык. Фонетика. 
М., 1976, с. 150—154. 


р Рассмотрим образование отдельных согласных звуков русского 
языка. 


бл 
ол 


ОИ 


А 


2.3.1.Губно-губные шумные смычные. При образовании губно- · 


губных активный орган — нижняя губа, артикулируя по отноше- 
нию к верхней губе, полностью смыкается с последней, образуя 


полный затвор. Струя воздуха быстро размыкает образуемый. 


губами затвор, благодаря чему получается характерный шум. 
Этот шум, не сопровождаемый голосом, образует глухие сог- 
ласные (п) и (пу; тот же шум, но несколько ослабленный, 
в сопровождении голоса образует звук {б> и <5’). 


Различие в артикуляции твердых (п), <б6) и мягких (п’),, 


(б’) заключается прежде всего в положении языка: при п”) 
и (6° он поднимается высоко к нёбу, приблизительно так, как 


при гласном [и]; при (пу, (6) язык занимает положение примерно. 


такое, как при [ъ]. При произношении мягких (п’) и (<6’) 
губы несколько растягиваются. 

2.3.2. Губно-губные носовые. При произношении сонорных 
губно-губных (м) и м’) положе- 
ние губ такое же, как при (п), 
(б> и (п’), (6). Различие заклю- 
чается в положении мягкого нёба, 
которое отходит от задней стенки 
носоглотки и опускается, открывая 
доступ воздуху в полость носа. ` 

Воздушная струя проходит через 
полость носа, а в момент размыка- 
ния затвора также и через рот. 
Характерная носовая окраска (му 
и {м’) зависит от того, что резо- 
натором служит не только полость 
рта, но также и полость носа. Но- 
совые (м), (м’), как и другие со- 
норные, произносятся преимущест- ——- 
венно с участием голоса. Положе- — 
ние языка при {му такое же, как 
при <п), (6), а при (м’). такое, 
как при (п’), (6’). При произно- 
шении мягкого (м'’у губы несколько 
растягиваются. 

Согласные {му и (м’) в конце 
слова могут произноситься без 
заключительной фазы артикуля- 
ции — без устранения затвора, раз- 
мыкания губ, так как воздух про- 
ходит через полость носа. 

2.3.3. Губно-зубные шумные ще- 
левые. При образовании {фу и {ф’> 
нижняя губа артикулирует по отно- 
шению к верхним зубам, образуя 
плоскую щель, проходя через кото- 


‘согласный [п]. 
согласный [п’]. 


согласный [м] 
—.-.— согласный { м'] 
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са 


—.—.— согласный [ ф’] А 


--—ч-= 


согласный [ ф] 


согласный [т] 
согласный [т’] 


согласный [н } 


согласный [н’] 


_ рую сильная струя воздуха в ре- ` 


` 


зультате трения дает специфиче- 
ский шум, характерный для этих · 
звуков. При сопровождении это- 
го шума образуются звонкие со- 
гласные (в) и в”). 
Твердые губно-зубные образу- 
ются при положении языка, близ- 
ком к тому, которое нужно для 
образования гласного [ъ]. При 
образовании мягких губно-зуб- 
ных язык принимает положение, 
близкое к тому, которое нуж- 
но для образования гласного [и]. 
При произношении <в’) и <ф’ 
губы несколько растягиваются. .„, 
2.3.4. Переднеязычные шум- 
ные смычные. При образовании 
переднеязычных смычных соглас- 
ных ту, (д) самая передняя 
часть спинки языка, примыкаю- 
щая к его кончику, смыкается 
с верхними зубами и нижним 
краем альвеол. Кончик языка 
обычно опущен к нижним зу- 
бам. Сильная воздушная струя 
разрывает затвор между перед-. 
ней частью спинки языка и верх- 
ними зубами, благодаря чему об- 
разуется характерный шум. Шум 
этот, ' не сопровождаемый голо- 
сом, образует глухие согласные 
(т) и (т>. Тот же шум, но 
несколько ослабленный и сопро- 
вождаемый голосом, образует 
звонкие согласные (д) и <д’). При 
твердых согласных т) и {ду язык 
имеет положение приблизитель- 
но такое, как при [ъ]. При мяг- 


ких согласных «т, д’) язык 


принимает [и] -образное положе- 
ние. При произношении т’), д’) 
уголки губ несколько раздвигают- 
ся в стороны. 

2.3.5. Переднеязычные зуб- 
ные носовые. При произношении 
носовых зубных (ну и и’) за- 


твор образуется такой же, как 


` Произнесение звонких согласных 


‚мягкому нёбу, образуя впереди 


при (т), (ду и (т’, {д’). Различие заключается в положении 
мягкого нёба, которое отходит от задней стенки носоглотки и 
опускается, давая проход в полость носа воздушной струе. Харак- 
терная окраска носового согласного зависит от того, что резо- 
натором служит не только полость рта, но также и полость 
носа. Звучащая струя воздуха проходит через полость носа, 
а в момент размыкания также через полость рта. При произно- 


‚шении (н”) уголки губ несколько раздвигаются в стороны. При 


(ну язык занимает положение, близкое к гласному [ъ], при 
(н’) язык занимает [и]-образное положение. Звуки (н) и <н’) 
образуются, как и другие сонорные, при преимущественном учас- 
тии голоса. | 

Согласные [н] и [н’] в конце слова могут произноситься без 
устранения затвора, размыкания, так как воздух проходит через 
полость носа. о. 

2.3.6. Переднеязычные зубные шумные щелевые, При образо- 
вании (с), {зу кончик языка упирается в нижние зубы, а 
края передней части его спинки 
поднимаются к верхним зубам 
и альвеолам так, что по бокам 
они прижаты к зубам, а посе- 
редине остается узкая круглая 
щель, воздух проходит через 
эту щель и образует сильный 
свистящий шум. При артикуля- 
ции (с), (3) язык занимает по- 
ложение, близкое к артикуляции 
[ъ]; при е», (3’) язык прини- 
мает ([и]-образное положение. 


согласный [с ] 
(зу, <з') сопровождается голо- 
сом. Уголки губ при (с°); (3') 
несколько растягиваются. На ос- 
нове” восприятия этих звуков 
они часто называются свистя- 
ЩИМИ. | 
2.3.7. Переднеязычные нёбно- 
зубные шумные щелевые (ши- 
пящие). При образовании шипя- 
щих (шу, {жу кончик языка 
поднимается к твердому нёбу (или 
альвеолам), образуя щель; одно- 
временно задняя часть слинки 
языка несколько поднимается к 


——.— согласный [ с’] 


впадину, в связи с чем полу- 
чается седлообразный профиль 


согласный [ ш] 
языка. Таким образом, шу, (жу ‘ _._._ согласный [ ш'] 
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образуются при помощи двухфокусной артикуляции — двух су-. 
жений (впереди и в задней части полости рта). Задний фокус. 


дает слабый [х]-образный шум. В этом легко убедиться, если, 


произнося [ш], опустить кончик языка, не меняя положения ` 
задней части языка. Язык при произношении (шу), (ж) занимает. 


[ъ] -образное положение. Произношение (ж) (в отличие .от (шу) 
сопровождается голосом. 

При образовании мягких шипящих (ш”:), (ж’:) средняя часть 
спинки языка поднимается к твердому нёбу, в связи с чем 
они получают [и] -образную окраску. Задняя часть спинки языка 
продвинута вперед и опущена. Произношение (ж”:у (в отличие 
от {ш’:)) сопровождается голосом. 


2.3.8. Переднеязычные зубные ртовые (боковые). При образо-. 


вании (л) кончик языка поднимается и смыкается с верхними 
зубами, одновременно поднимается к мягкому нёбу задняя частв 
спинки языка, несколько отодвигаясь назад (примерно так, как 


при<оу). Это придает профилю артикуляции (л) седлообраз- 


с ный характер. Бока языка опу- 
щены, образуя щель, через кото- 

рую проходит воздух при про- 

изношении этого согласного. 

При образовании л’) зад- 
няя часть спинки языка продви- 
_гается вперед (а не отодвину- 
та назад, как при (лу). Кончик 
языка приподнят (несколько вы- 
ше, чем при (л)) и осложнен 


согласным, увеличивающей зо- 
ну смыкания за счет передней ча- 
сти спинки языка и твердого 
—-—.— согласный [ л’] :; нёба. Бока языка, как и при (лу, 

к | опущены и образуют шель, че- 
рез которую проходит воздушная 
струя при произношении л”). Гу- 
бы при {л’) несколько растяну- 
ты в стороны. Ввиду того что 
бока языка (или один бок) 
опущены, описанные звуки назы- 
ваются также боковыми (лате- 
ральными). 


—_; согласный [л] 


гие сонорные, образуются с преоб- 
ладающим участием голоса. 


согласный [р] 
8 согласный [р’] _ вании дрожащих (р> и {р’) кон- 


зубные дрожащие. При образо- 


е4 
25 


р] - -образной артикуляцией язы- ` 
ка, свойственной и другим мягким. 


ким щелевым элементом. Не- 


Звуки (л) и <л’), как и дру- 


2.3.9. Переднеязычные нёбно- · 


; 
=“ 


чик языка слегка загибается, поднимаясь к верхним зубам 
или несколько выше к альвеолам, напряжен и колеблется 
(вибрирует) в проходящей воздушной струе, ‘последователь- 
но то размыкаясь, то слегка прикасаясь к альвеолам. Края `` 
языка прижаты к боковым зубам, так что воздух проходит. 
через. середину полости рта. Шумы, образуемые при произ- 
ношении {ру и ({р’», близки к шумам, при помощи которых 
образуются (шу и (ш’). (Это можно заметить, произнося 
ру и <р’) шепотом.) При артикуляции. {р> задняя часть 
спинки языка несколько отодвигается назад и занимает по- 
ложение, близкое к тому, которое нужно для образования 
гласного [ъ]. | 

При образовании {ру спинка языка в своей передней и 
средней части слегка прогибается вниз, образуя впадину. При 
образовании (р’) средняя часть языка находится в положении, 
которое нужно для произношения гласного [и], при этом все 
тело языка (как и при [и]) не- 
сколько продвинуто вперед. 

При произношении {р’) гу- 
‘бы слегка растягиваются в сто- 
роны. Согласные (ру и {<р’), как 
и все сонорные, образуются с го- 
лосом. 

2.3.10. Переднеязычная зуб- 
ная шумная аффриката. · Глухая 
твердая зубная аффриката (цу 
имеет сложную артикуляцию. Она 
образуется путем смыкания пе- 
редней части спинки языка, при- 
мыкающей к кончику, к верхним 


сны { ц] 


зубам или альвеолам, как это —— момент смычки (затвора) 


нужно для т»; однако смычка —.— момент щели (открытия) 
быстро раскрывается очень -крат- 


сколько упрощая, можно . ска- 
зать, что при {цу смыкание 
такое же, как при (т), а раз- 
мыкание такое же, как при (су. 

Края языка прижаты к боко- 
вым зубам. Язык занимает поло- 
жение, близкое к тому, кото- 
рое нужно для образования глас- 
ного [ъ]. 

2.3.11. Переднеязычная нёбно- 
зубная шумная аффриката. Глу- 
хая мягкая нёбно-зубная аф- 
фриката {ч’) также имеет слож- 3 
ную артикуляцию. Эта аффрика- —.— момент щели (открытия) 


Согласный [ ч’ ] 
— момент смычки (затвора) 
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та начинается со смыкания передней части спинки языка с верх: 
ними зубами и примыкающей к ним зубной частью твердого 


нёба. Это смыкание, примерно такое, какое нужно для (т’,. -а 


быстро раскрывается кратким щелевым элементом (нужным 
для (и’)). Спинка языка в своей средней части высоко под- 
нята (налицо [и] -образная артикуляция). Края языка прижаты 
к боковым зубам. 

2.3.12. Среднеязычная средненёбная щелевая. При обра- 

зовании {ју (перед гласным ударного слова) средняя часть 
спинки языка высоко поднята к твердому нёбу, так что обра- 
зуется щель; все тело языка продвинуто вперед. Согласный 
образуется путем трения воздушной струи о края щели. Края 
языка прижаты к боковым зубам; кончик языка лежит у ниж- 
них зубов. Как видно из этого описания, артикуляция <]) близ- у 
ка к артикуляции гласного [и]. Она отличается от артикуля- 
ции [и] более высоким подъемом языка и более узкой щелью, 
а в связи с этим — более сильным шумом. Губы при {ј) несколько 
растянуты в стороны. Голос доминирует над шумом. 
’ 2.343. Заднеязычные задненёбные смычные. При образова- 
нии заднеязычных смычных (ку, (г) язык оттянут назад, задняя 
часть спинки языка поднима- 
ется к мягкому нёбу, образуя пол- 
ное смыкание, края языка. при- 
жаты к задним зубам и касаются 
задней части твердого нёба, ` пе- 
редняя и средняя части спинки 
языка опущены. Кончик язы-. 
ка. лежит за нижними ` зубами и. 
может их слегка касаться. Звук 
образуется в результате размы- 
кания, взрыва сомкнутых орга- 
нов речи. Согласная (к) обра- 
зуется без голоса, {гу —с го- 
лосом. 


При образовании <{к’) и (гу 
весь язык продвигается вперед, 
смычка с нёбом также явля- 
ется более передней. Положение 
языка близко к тому, которое 
нужно для образования гласного 
[и]. Передняя часть языка опу- 
щена, кончик языка лежит за 
нижними зубами. Звуки к”), 
{г’) образуются путем быстрого 
размыкания, взрыва сомкнутых 
органов речи; (к’) образуется 
без голоса, (г') — с голосом. 
—.-.— согласный [к’]. При произношении (ку и (гу 


Согласный [1] 


согласный [к] 


м 
Гоа А 


губы несколько раздвинуты в сто- 
роны. 

2.3.14. Заднеязычные задне- 
нёбные щелевые. При образо- 
вании заднеязычного глухого со- 
гласного (ху язык оттянут назад, 
задняя часть спинки языка под- 
нимается к мягкому нёбу, образуя 
щель; края языка прижаты к зад- 
ним зубам. Передняя часть спин- 
ки языка опущена, и кончик язы- 
ка лежит у нижних зубов. Шу- 
мы образуются ‘благодаря трению 
воздушной струи о края шели, 
образуемой между. задней частью 
спинки языка и мягким `нёбом. При произношении (х) язык 
занимает положение, близкое к’тому, которое нужно для об- 
разования гласного [ъ]. Согласный (ху как глухой образуется 
без голоса. 

При образовании <х”) язык продвигается вперед и об- 
разуется щель в более передней части; средняя часть спин- 
ки языка поднята (налицо [и]-образная артикуляция, делаю- 
щая звук [х] мягким). Кончик языка продвинут вперед и 
может касаться нижних зубов. Губы при (х’) слегка растя- 
нуты. 


согласный [ х ] 
-—.—.— согласный [х’] 


2. 4. ФОНЕТИЧЕСКАЯ ТРАНСКРИПЦИЯ 


Как известно, наше обычное письмо не передает точно 
звуков языка. Между написанием слова и его произношени- 
ем, между буквами 'и звуками нет полного соответствия. На- 
пример, в написании слова молоко три раза встречается бук- 
ва о. Между тем в 1-м слоге произносится очень краткий . 
звук, близкий к звуку [ы], во 2-м слоге — звук типа [а] 
и только в 3-м слоге звук [0], соответствующий букве о. 
Таким образом, разные звуки могут обозначаться одной и 
той же буквой. В других случаях, наоборот, один и тот же 
звук обозначается различными буквами. Например, в начале 
и на конце слова круг произносится одинаковый звук [к]. 
Однако на письме он передается разными буквами: в нача- 
ле слова круг буквой к, а на конце — буквой г. Также сло- 
ва умолять (просить) и умалять (делать маленьким, умень- 
шать) пишутся неодинаково: с ‘буквой о первое слово и с бук- 
вой а второе. Однако на их месте произносится один и тот же 
гласный звук типа [а]. | 

Ввиду всего этого при изучении звуковой стороны языка прихо- 
дится прибегать к особому способу записи устной речи, при кото- 
ром каждая буква всегда обозначает какой-нибудь один звук 
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‚ буквы` (например, ъ) имеют не то значение, которое им свойст-. 


и, наоборот, каждый звук обозначается всегда одной и той же 
буквой. Такая запись устной речи, а именно запись, основан- 
ная на строгом соответствии между буквами письма и реально 
произносимыми звуками, называется фонетическойтран - 
скрипцией. 

В настоящей книге для фонетической транскрипции использу- 
ются буквы обычного русского алфавита. Однако так как в 
устной речи звуков больше, чем букв алфавита, то в отдель- 
ных случаях приходится вводить добавочные буквы из дру- 


гих алфавитов (латинского или греческого). В фонетической - 


транскрипции, кроме букв, употребляются особые добавочные 
значки, которые ставятся под буквой, или над буквой, или сбоку 
от буквы. В фонетической транскрипции некоторые буквы русского 
алфавита (например, я, ю, ё, щ, й) не употребляются, а другие 


венно в обычном письме. 

В этой книге в отличие от букв, которые обозначаются 
курсивом, звуки передаются прямым шрифтом и заключаются 
в прямые скобки: а, т обозначают буквы, [а], [т] — звуки. 

Для обозначения гласных звуков употребляются следующие 
буквы (без дополнительных значков): и, е, а, о, у, ы, э, л, 
$, ә(«перевернутое е»). Буквы и, е, а, о, у, ы не требуют 
особых разъяснений: они обозначают соответственно гласные 
[и], [е], [а], [о], [У], [ы]. Буква э обозначает гласный [е], 


отодвинутый назад, в положении после твердых согласных. Чтобы 


заметить различие между [е] и [э], ср. слова тесто и шест, 


тема и тент: в словах тесто, тема произносится [е] — [т'ё] сто, 


[т’е] ма, а в двух других словах [э] — [шоэст], [тэнт]. 

Буква л обозначает гласный звук |-го предударного слога, 
близкий к звуку [а] ударного слога. Этот гласный произносит- 
ся, например, в словах вода, нога, трава, стара: [в^даА], [нлга], 
[трлва], [стлра]. Гласный [л] (1-го предударного слога) отли- 
чается от гласного [а] (ударного слога) главным образом чуть 
меньшим раствором рта, меньшей открытостью. 

Буквы 5 и а обозначают очень краткие (или, как их назы- 
вают, редуцированные) гласные, произносящиеся в безударных 
слогах. Гласный [ъ] произносится в безударных, кроме 1-го преду- 
дарного, т. е. во 2-м, 3-м или 4-м предударном слоге и в 
слогах заударных. При этом буквой ъ обозначается гласный, 
средний между [а] и [ы], который обычно произносится после 
твердых согласных, например: [мълокб], [въдъпрлвбт|, [стърл- 
ватъ], [старъвъ], [шъкллат] — молоко, водопровод, старовата, 
старого, шоколад. Буквой ә обозначается очень краткий реду- 
цированный гласный, близкий к [и], который произносится в 
безударных слогах, например в словах белеть, белизна, тягач, 


тягача, вылезу, вытянут: [6’эл’ёт”], [б’эл’эзна], [т’эгач?], [т’эглч’&], 
вы [л’э]зу, вы [т’э] нут (знак ‘после буквы согласного обозначает 
его мягкость). | 
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_ Звук, обозначаемый буквой ә в 1-м предударном слоге, имеет 
более полное образование, чем в остальных безударных, где 
он более редуцирован. . 

При буквах гласных может употребляться ряд дополнительных 
значков. При букве ы справа и выше может ставиться °: ы?. 
Знаком ы? обозначается несколько ослабленный ненапряженный 
гласный 1-го предударного слога, средний между [ы] и [э], 
употребляемый после твердых согласных: [жы°на], [шы°сто і] 
(жена, шестой). 

При букве ъ справа и выше может ставиться маленькая 
буква *: $" обозначается очень краткий редуцированный звук, 
близкий к [ы] предударных слогов (кроме 1-го предударного) 
и заударного слога с конечным гласным: [шъ®в’әл'йт'’] (шеве- 
лить), [жъзл’'уз’'й] (жалюзй), [т’йшъ“] (тише), [н’ижъ“] 
(ниже). | 

Следует иметь в виду, что все безударные гласные в русском 
литературном языке подвергаются ‘редукции — меньшей в 1-м 
предударном слоге и большей в остальных безударных слогах. 
Таким образом, при помощи как знаков %, 2, 5”, так и ы?, 
обозначаются звуки, в большей или меньшей степени редуциро- 
ванные. Степень редукции безударных гласных [ы], [У] в нашей 
записи остается необозначенной: ср. [пух], [пушёстъі], [пухлвб] 
(пух, пушистый, пуховой), [мылъ], [мыллвар] (мыло, мыловар). 

Над буквами и, е, э может ставиться значок ^; й, ё, 5. 
При помощи этого значка обозначаются ударные гласные напря- 
женные [0], [ё], [3], образуемые при более высоком подъеме 
языка. При этом гласные [й], [ё] употребляются между мягкими 
согласными: [в’йл’и], ср. [в’ил]; [6’йт’], ср. [6’ит]; [с’ёл’и], 
ср. [с’ел]; [м’ёл’], ср. [м’ел]. Гласный [3] употребляется после 
твердых. согласных перед мягким, причем его образование отли-. 
чается от образования гласного [э] не только большим подъемом · 
языка, но также и некоторой передвижкой артикуляции вперед 
в зону [и] в конечной фазе длительности гласного — произно- 
сится как бы [э“]: [ш8с’т’], ср. [шэст]; [жЗет’], ер. [жэст]. 

При буквах а, о, у может употребляться точка справа от 
буквы: а’, о’, у’, или точка слева от буквы: ‘а, ‘о, ‘у, или две 
точки сверху от буквы: й, 0, ўй. Точки при буквах гласных 
а, о, у обозначают передвижку артикуляции вперед в зону гласно- 
го [и]. Знаки а’, о’, у’ обозначают передвижку артикуляции впе- 
ред в зону [и] в конечной фазе длительности гласного: [ста’л’], 
ср. [стал] ; [бра'т”], ср. [брат]; [мо’л’], ср. [мол]; [0’с’], ср. [0с] 
(род. пад. множ. ч.); [пу'с'т'], ср. [пуст]; [су’т?], ср. [сут] (сид). 
В этих случаях произносится как бы [4"], [5°], [У] с 
очень слабым и кратким элементом, близким к [и] в конце. 
Точка справа и сверху ставится также при букве [ы] и имеет 
такое же значение — указывать на передвижку артикуляции в 
зону [и] в конечной фазе длительности гласного: [мы’т’], ср. 
[мыт|; [быт], ср. [быт]; [пы `л?], ср. [пыл]. Произносится как бы 
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[61"] с очень слабым и кратким элементом [и] в конце. Гласные ' 


[а’], [0`], (у }, [ы] употребляются перед мягкими согласными. 
°’ Знаки ‘а, `о, ‘у указывают на то, что артикуляция соответствую- 
щих гласных начинается с [и] -образного приступа — произносит- 
ся как бы [а], [“0], [%] с кратким начальным [и] -образ- 
ным элементом в начале: [м’ал], ср. [мал]; [т’апк’и], ср. 
[тапк’и]; [м’’ол]; ср. [мол]; [ид’ом], ср. [дом]; [л’’ук], ер. 
[лук]; [смлтр”`У] (смотрю), ср. [тру]. Гласные [‘а], `[`о], [у] 
употребляются после мягких согласных. 

Знаки й, ё, ў указывают на передвижку артикуляции соответ- 
ствующих гласных вперед на протяжении всей длительности 
каждого из них, но особенно заметно в начале и в конце: 


[с’Ат’], ср. [сат] (сядь, ср. сад); [з’Ат’), ср. [зат]. (зять, ср. 
зад); [т’от’ъ], ср. [тот] (тётя, ср. тот); [т’ур’ъ], ср. [тура] (тю- 


ря, ср: тура — род. пад. ед. ч. от тур). 


Знак ^^ над двумя буквами безударных гласных указывает. 


у А 
на тенденцию к слиянию двух гласных в один слог: [т’иан’ис”т’ӣ- 


ч’'әск’иі] (лианистический), [буржуаз’иъ] (буржуазия). . 

Для обозначения согласных звуков употребляются буквы сог- 
ласных б, в, г, д, ж, з, к, л, м, н, п, р, с, т, ф, х, Ц, ч, ш. 
Кроме того, употребляются еще буквы /, у, В. Латинская бук- 
ва / употребляется для обозначения так называемого «европейско- 
го» [! (такого, как, например, в немецком или французском 
языке). Этот звук нередко также называют средним [1], так как 
акустически он производит впечатление звука, среднего между 
нашим [л] мягким и твердым (например, в словах [ста’л’], 
[л’`ук], с одной стороны, и [стал], [лук] — с другой). Звук [1] 
(средний) не такой мягкий, как [л’], и не такой твердый, как 
[л]. Звук [1] может произноситься в отдельных словах иноя- 
зычного происхождения, например [керк], [суф1Е]. 

Греческой буквой ү обозначается звук заднеязычный, т. е. 
входящий в тот же класс, что и звуки [г], [к], [х]. Однако 
в отличие от [х] звук является звонким (т. е. образуется с 
голосом), а в отличие от [г] он является щелевым (т. е. обра- 
зуется не путем примыкания задней части спинки языка к соответ- 
ствующей части нёба, а путем их сближения). Таким образом, 
звук можно определить как щелевой [г] или звонкий [х]. 
Звук может употребляться в отдельных словах (например, в 
междометном употреблении слова господи!). 

Латинской буквой й обозначается фарннгальный звук (т. е. 
образуемый. в области фаринкса путем сближения корня языка 
с внутренней стенкой зева). Он может произноситься в ‘отдельных 
словах, в частности в междометиях (например, · [лһа] — ага). 

Буквами ј и і соответственно обозначаются звуки []] («йот») и 


[1] (и неслоговой), для которых нет особой буквы в русском. 
а 


лфавите: ср. я — [ј'а], юг — [}`ук], ёж — [Гош], ел — [јел]; 


свинья — |с°в'ин"ј'а], зная — [зва 'јъ]; звук [і] в конце слова и 
слога обозначается на письме буквой й: [ма `1], [ч’А!], [ма `ікъ]. 

Мягкость согласного обозначается значком ' справа выше 
буквы соответствующего согласного: [п’Ат’], [л’ён’], [с’в’ет]. 
Долгота согласного обозначается двумя точками после буквы 


соответствующего согласного: [мас:ъ] (масса), [с:лд’йт’] (сса- 
дить), [ван:ъ] (ванна), (гам:ъ] (гамма), [ш’:и] (щи) Долгота 
(иначе — удвоение) согласных [т], [д], [ц] ([*], (21, [6], которые 
не могут протягиваться (т. е. так называемых взрывных и аффри- 
кат), обозначается маленькой буквой (указывающей на харак- 
тер выдержки), которая ставится слева выше буквы соответ- 


ствующего согласного. Например: [л'тлш”:ӣйт'| (оттащить), 
[пл^д’ёлът’] или [пл^д’ёлът’] (подделать), [л"цы°п'ӣт’] (отце- 


пить), [л”ч’Аст’и] (отчасти), [6'тъл] (06 пол), [4°б6рт] 
(об борт). Так как эти согласные ‘не могут протягиваться, 
то удвоение образуется задержкой, как бы паузой перед раз- 
мыканием (взрывом) сомкнутых органов речи. Ср. поделать 
и подделать, оцепить и отцепить, почистить и подчистить, аборт 
и об борт. 

Знак /^ над двумя буквами согласных указывает на то, что 
соответствующие два согласных звука произносятся как бы слит- 


но — с ОДНИМ смыканием органов речи в начале первого соглас- 


ного и одним их размыканием в конце второго; так тоот 
сочетания согласных [д], [т] с последующим [н] или [л], а также 


сочетания согласных [6] и [п] с последующим [м]: [лдна] 
Саа 


(одна), {вётйъ] (ватный), [подлъ] (подло), [дл-тла] (до тла), 


[^бман] (обман), [н5пмън] (мэпман). 


Знак ^ под буквой согласных на конце слова указывает на 
утрату голоса соответствующим согласным, его глухое произноше- 


ние: [м’етр] (метр), [смысл] (смысл), [м’икрлкбсм] (микро- ` 


косм), [вопл’] (вопль), [внутр] (внутрь), [в’ихр’] (вихрь), 
[мы 'с’л’] (мысль), [п’ёсн’] (песнь). В необходимых случаях 
слогораздел внутри слова обозначается вертикальной чертой: 
[карітъ], [ма’!|къ] (карта, майка). 

Знаком дефиса (-) обозначается слитное произношение про- 
клитик и энклитик с последующим или предыдущим словом: 
[н°ъ-пліт”"А-л'ә] (не пойти ли?), [п^-горъду] (ло городу), 
[пъ-длмам| (по домам), [на-гъру] (на гору). 

Слабое, побочное ударение обозначается знаком грависа (`), 
в отличие от основного ударения, обозначаемого знаком акута 
(°), например: [у-іәвӧ-сәстры] (у его сестры), [у-мъәвӧ-л"ца] 
(у моего отца). 

· Для того чтобы облегчить пользование приведенными ниже 
материалами, при описании русского литературного произношения 
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мы большей частью исходили из орфографического написання — 
из букв и сочетаний букв, указывая их звуковое значение. С этой же 
целью приводимые примеры мы обычно даем в орфографическом 
написании, за исключением той их части, которая является предме- 
том наблюдения и потому дается в фонетической транскрипции. 

Характер книги не позволил дать в ней краткий очерк фоне- 
тики, здесь мы ограничились лишь сжатым описанием звуковой 
системы русского языка и входящих в нее звуков, а также 
перечнем знаков фонетической транскрипции с указанием их 


звукового значения. Знакомство с фонетикой русского языка. 


. по одному из существующих пособий значительно облегчило бы 
пользование книгой. 


3. УДАРНЫЕ И БЕЗУДАРНЫЕ ГЛАСНЫЕ | 


ВЕРХНИЕ 
3.1. ГЛАСНАЯ (И) ([и]| и [ы]) 


Гласный [и] в пределах слова, взятого отдельно, обознача- 


ется буквой и, гласный [ы] — буквой ы, а после твердых шипя- 
щих буквой и (ср. жил, шил — произносится [жыл], [шыл]). 
Гласный [и] употребляется в начале слова, после гласных и 
после мягкого согласного в ударном и безударных слогах: 1) в на- 
чале слова: иго, искра, иглы, избы; произносится [йгъ], [йскръ], 
[иглы], [йзбы]; 2) после другого гласного: кроит, наивный, 
казуист, альтруист; произносится: [крлйт], [нлӣвнъі], [къзуйст], 
[лл’труйст]; 3) после мягких согласных: графин, винт, диво, 
липа, тина, милый, низко, чисто, щит, размозжит; произносится: 
[грлф'ӣн], [в’инт], [д’йвъ], [л’йпъ], [т’инъ], [миль], [н’йскъ] 
[ш’:ит], [ч’йстъ], [ръзмлж”:ӣт]. $ Ё 
Как известно, при произношении гласного [и] спинка языка 
высоко поднимается к соответствующей части нёба. При этом пе-. 
ред мягким согласным спинка языка поднимается к нёбу особенно 
высоко и энергично (это особенно заметно при произношении 
ударных гласных). Более высокое и энергичное поднятие спинки 
языка можно обозначить значком ^ над буквой гласного. Ср. 
[6’ит] и [б’йт’], [м'йлъј] и [м'йлъ] (милый и миля), [пил] 
и [п’йл’и], [плил] и [плйл’э]. 
‚ Гласный [ы] в начале слова в русских словах не встречается: 
он употребляется в положении после твердого согласного. При 
этом после твердых шипящих [ш] и [ж], а также обычно после 
[ц] он обозначается буквой и: шик, шина, широкий, вышитый, 
жир, нажива, жирок, наживать, выжили; цирк, циркуль, панцирь. 
Произносится: [шык], [шенъ], [шырбкы], [вышыты]; [жыр], 
[нлжывъ] , [жырбк], [нъжыва`т’], [выжыл’и]; [цырк], [цыркул’], 
[панцыр’]. После твердых согласных, парных с мягкими (т. е. пос- 
ле [п], [6], [в], [ф], [т], [д], [<], [3], [н], [м], [р], [л] ), он обо- 


значается буквой ы: пытка, пытать, опыт, бык, бычок, привык, 
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фыркать, тыл, тыловой, дым, дымок, сыпать, зыбкий, зыбучий, 
нынче, нырять, мышь, мышонок, рыба, лыжи, лыжня. Произно- 


сится: [пыткъ|, [пыта’т’], [бпыт], [бык], [быч’`0к], [пр’ивык], 


[фыркът|, [тыл], [тыллвб’|, [дым], ([дымӧк], [сЫпът” |, 


[зыпкъі], [зыбӯ`ч”әј], [нё н'`ч'ә|, [ныр’&т’], [мыш], [мышонък], 
[рыбъ], [лажы], [лыжн’а]. Так же обозначается звук [ы] в 
окончаниях и суффиксах после буквы ц: цирк, циркуль, цыган, 
огурцы, пальцы, куцых, куцым, сестрицын. 1роизносится: 
щырк], [цыркул’], [цыган], [лгурцы], [па`л’цы], [куцых], 
[куцым], [с’эстр’йцын]. 

п римечание. Как известно, на месте сочетания жж, а также' сочетания 
зж в пределах одной морфемы по нормам литературного произношения про- 


износится мягкий долгий [ж], т.е. [ж’:] (см: $ 14.3). После этих сочетаний 
произносится гласный [и], ([ә]), ‘обозначаемый буквой и: вожжи, дрожжи, 


размозжить — [вб’ж’:э], [дрб’ж’:э], [ръзмлж':йт |. Эта норма, выдерживаясь 
в сценической речи, часто нарушается в повседневной практике, уступая 
произношению долгого.твердого [ж], т. е. [ж:], после которого согласно общему 
правилу, как и после других твердых согласных, звучит [ы]: [вӧж:ы]., [дрӧж:ы], 
[јёж:ывъл]. : АР 

Гласный [ы] доставляет большие затруднения нерусским, 
изучающим русский язык. Образование гласного [ы] близко к [и]: 
в обоих случаях спинка языка высоко поднимается к нёбу, но при 
[и] в своей средней части, а при [ы] — в более задней; при [и] 
кончик языка находится у нижних зубов, а при [ы] тело языка 
отодвинуто несколько назад (причем кончик языка несколько 
приподнят). Переходя от произношения [и] к произношению [ы], 
легко заметить отодвижку артикуляции назад, в глубь полости рта. 

Образование гласного [ы] в другом отношении близко к обра- 
зованию гласного [у]: оно отличается прежде всего отсутствием 
лабиализации. Если, произнося [ы] , вытянуть вперед губы и округ- 
лить так, чтобы между ними оказалась узкая щель, то получится 
неглубокий, не очень задний [у]; и наоборот, если, произнося [у], 
прекратить лабиализацию (вытягивание вперед и округление губ), 
несколько растянуть губы вдоль зубов, то получится гласный [ы], 
несколько более глубокий и задний, чем обычный [ы], например 
в слове сыт. Ср. произношение [сыт] и [сут] (сид). Отметим, что 
качество [ы] неодинаково перед разными твердыми согласными. 
Ср. [стыт] (стыд), [стык], [стыл]. Например, перед твердым 
и велярным согласным [л] образование гласного [ы] отодвинуто 
заметно более назад. : 


3.2. ГЛАСНАЯ (У) 


Гласная (уу внутри слова, в начале слова и после твердых со- 
гласных, а также после мягких согласных [Ч`], [ш’:] (соответствен- 
но после букв ч, 4) на письме обозначается буквой у. Тот же глас- 
ный после остальных мягких согласных обозначается буквой ю. 

Гласный [У] произносится как в начале слова и после твер- 


Ея г ут д таза иАтттЕ м 


дых согласных, так и после мягких согласных, а также на конце 
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слова — в абсолютном конце слова и перед твердым или мягким 
согласным. Качество [у] в разных положениях неодинаково. 

В начале слова и после твердого согласного гласный [у] 
имеет заднее образование, произносится с высоким подъемом зад- 
ней части спинки языка к нёбу и с вытянутыми вперед округлен- 
ными губами (с лабиализацией). В безударных слогах качество 
[У] в общем сохраняется, но гласный в той или иной степени 
(разной в разных безударных слогах) теряет свою полновес- 
ность, сокращается количественно, подвергается редукции: 
ум, узкий, утро, узор, удача, удить, ударить, ударять, убирать; 
булка, думать, густо, жук, зуб, зубило; кусок, луг, мука, сумка, 
туфли, худой, шуметь. Произносится: [ум], [ускы], [Утръ], 


(УВЫ, удаче, СЕТ, удаа] 2 даре, берёт: >, 
Е >. Д2 Е , , , у әрат , 
[булкъ], [думът’|, [гӯстъ], [жук], :[зуп|, [зуб’'йлъ], грат: я 


[лук], [мӱкъ], [сӱмкъ], (тӱфл"ә], [худб], [шум’ёт. 
® В положении перед мягким согласным гласный [у] в конечно 
фазе своей длительности претерпевает некоторую передвижку 
вперед. Это особенно заметно в ударном слоге (передвижка 
вперед образования гласного обозначается точкой справа и сверху 
от буквы гласного): усики, узенький, науськать, куль, нуль, суть, 
вглубь, лазурь, гусь, пулька: [у’с’эк’э], [У`з’эн’кы, [нлус’кът] , 
[ку’л’], [ну л’], [су’т’], [вглу п], [лазу р'], [гу с'], [пу’л’къ]. 
`В положении после мягкого согласного перед твердым со- 
гласным и на конце слова образование ударного: [у] претерпе- 
вает передвижку вперед в начальной фазе своей длительности (что 
‚обозначается точкой слева от буквы гласного): нюхать, люстра, 
трюм, рюмка, бюст, тюк, сюсюкать, изюм, индюк, чудо, щука, валю, 


куплю, гоню. Произносится: [н’’ухът’], [л’устръ], [тр’ум], . 


[р’умкъ], [6’’уст|, [тук], [еуе’укыг], [из'ум], [инд”ук], 
[ч’’удъ], [ш’’укъ], [в^л’’У], [купл”У], [глн’’У]. Передвижка 
более значительна после мягкого согласного, чем перед мягким. 
А В положении между мягкими согласными (в том числе [ј] — 
[Ш ) образование ударного [у] под воздействием как предшествую- 
щего, так и последующего мягкого согласного претерпевает осо- 
бенно сильную передвижку вперед и притом на всей протяжен- 
ности своего звучания (правда, наиболее сильная передвижка 
вперед относится к начальной и конечной фазам длительности 
гласного). Такая степень передвижки вперед ниже обозначается 
двумя точками над буквой. гласного: [ӯ]. Примеры: тюль, тюря, 
люлька, люди, висюлька, нюни, изюминка, рюхи, пилюли, бирюль- 


ки, щурить, плюй, Юля, воюй. Произносится: [т’ул’], [т°ӯр”ъ], 
[’ул’къ], [л’уд’и], [в’ис’ул”къ], [н’ун’и], [из’ум’инкъ], [р’ух’и], 
[гил”ул”и], [б’ир’ул’к’и], [ш’:ур’ит’], [пл’У], Пул’ъ], [в^УП. 

Из предыдущего описания следует, что гласный [у] после 
мягкого согласного перед твердым или на конце слова (т. е. [`у|) 


о АИ. 1 =- а Лі 


представляет. собой звук, неоднородный в своем образовании — 
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более передний в начальной фазе своей длительности и более зад- 


ний — в конце: произносится как бы [у] с [и] -образным присту- 
пом (или даже [5] -образным приступом, если иметь в виду, что 
начальная фаза артикуляции лабиализованного гласного совпа- 
дает по времени с конечной фазой артикуляции предшествующего 
согласного; надо при этом иметь в виду, что [У]. — это лабиали- 
зованный [и]). Следует отметить, что в основной части своей 
длительности и в особенности в конце этот [у] не отличается 
от обычного [у] после твердых согласных — лабиализованного 
гласного заднего ряда верхнего подъема. Такой [у] обозначим: 
знаком [`У]. 

В положении между мягкими согласными [и]-образный 
элемент имеется не только в начальный момент длительности 
гласного, но также и в ее конечный момент. В связи с этим вся 
артикуляция гласного несколько смещается вперед. Однако эта 
передвижка вперед не достигает обычно той стелени, которая 
характерна в аналогичном положении для [а] и [0] (см. ниже, 
$ 4.1, 4.2): образуется гласный [У] среднего ряда, который мы вы- 
ше обозначили знаком [ӯ]. Примеры с ударным [у] после мягкого 
согласного перед твердым и мягким согласным даны выше. 

В отдельных случаях, главным образом в словах с особой 
эмоциональной окраской и в разговорной речи, передвижка арти- 
куляции ударного гласного (у) между мягкими согласными может 
быть более сильной и доходить до передне-среднего и даже 
переднего ряда (ср. [У] в выражениях чуть-чуть, тютелька в тю- 
тельку — [ч’ут’-ч’ут’], [т’ут’эл’къ-ф-т’ут’эл’ку]). 

Безударная гласная (у) после мягких согласных не только 
перед мягким, но также и перед твердым согласным испытывает 
передвижку артикуляции вперед в более сильной степени, чем 
гласный [У] ударного слога. В связи с этим гласный [у] в-этих 
положениях обозначаем знаком [У]. Ср. в положении перед 
мягким согласным в 1-м предударном слоге: тюлень, тюфяк, людей, 
тюрьма, тюльпан, чудить, ощущать. Произносится: [т’ул’ён’], 
[туф”ак] , [л’уд’6 , [т’ур’ма], [т’ул’пан], [ч’уд’йт’], [лш’:уш”:ат]. 
Во 2-м предударном слоге тюфячок, слюдяной, трюфеля. Про- 
износится: [т’Уф’эч’` бк], [с°л"ӯд’әнӧ”}], [тр’Уф’эл”а] — с гласным 
[У], очень продвинутым вперед .в своем образовании (можно 
сказать — переднего ряда). То же и в заударном слоге между 


мягкими согласными. Ср: ‘челюсти — [ч’ёл’ус’т’и]. Безударный 
гласный [у] после мягкого согласного и перед твердым согласным 
также испытывает весьма заметную передвижку вперед артикуля- 
ции на всем своем протяжении (в особенности в разговорной 
речи), что дает возможность обозначить его знаком [51: сюртук, 
любовь, бирюза, слюда, слюна, чудак, чугун, а также людоед, 
чугунок. Произносится: [с°ӯртӱк], [л°ӱ6ӧ'ф”|, [б’ир’уза], [ел”ӱ- 
да], [сл’уна], [ч’удак], [ч’угун], а также [л’удАёт], [ч’угунок]. 
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4. УДАРНЫЕ ГЛАСНЫЕ НЕВЕРХНИЕ 


4.1. ГЛАСНАЯ (А) 


Ударный гласный [а] произносится как в начале слова и пос- 
ле твердых согласных, так.и после мягких согласных, а также на 
конце слова и перед твердым или мягким согласным. Качество [а] 
в разных положениях неодинаково. После твердых согласных 
гласный [а] на письме обозначаем буквой а, а после мягких 
(кроме [ч’] и [ш’:] ) — буквой я. После букв чи щ, обозначающих 
мягкие согласные [ч’] и [ш’:] пишется буква а. То же пишется 


‚после буквы ж в сочетаниях жж и зж, когда они обозначают. мяг- 


кий согласный [ж’:]. 


В начале слова или после твердых согласных и одновременно; 
в конце слова или перед твердыми согласными произносится: 


«нормальное» [а]. Примеры: акт, арка, алый, пар, бал, нас, сам, 
гам, мак, брак, рана, мал, шаг, жара, жалость. Произносится: 
[акт], [аркъ], [алъі], [пар], [бал], [нас], [сам], [гам], [мак], 
[брак], [ранъ], [мал], [шак], [жлра], [жалъс’т’|. (Впрочем, 
перед твердым велярным [л] гласный [а] в своем образовании 
продвинут несколько назад и произносится с большой напря- 
женностью языка.) Также после гласных перед твердыми со- 
‘гласными или на конце слова и после твердых согласных перед 


гласными произносится «нормальное» [а]: [слафтър], [кллакъ]|, 


[буржуа], [страус] (соавтор, клоака, буржуа, страус). 
В положении перед мягким согласным образование: ударного 


гласного [а] испытывает в конечной фазе своей длительности не- . 
которую передвижку вперед. Обозначим такой гласный [а] точ- 
кой справа и выше буквы: [а`]. Примеры: альт, ария, азимут, _ 
банщик, бантик, галька, дальний, дань, жаль, лань, пальма, 


мальва, реальный. Произносится: [а'`л'т], [а'р'әјъ], [А’з’эмут|, 
[ба`н’ш’:эк], [ба’н’т’эк], [га`л’къ], [да`л’н’э|, [да’н’], [жа`л"], 
[ла’н’], [па`л’мъ], [ма’л’въ], [р’эа’л’ны]. 


В положении после мягкого согласного перед твердым соглас- · 
ным или на конце слова образование ударного гласного [а]. 


испытывает заметную передвижку вперед в начальной фазе 
своей длительности (это обозначается точкой слева от буквы 


гласного): [а]. Примеры: размял, тяпка, тряпка, сяду, пятка, . 


вялый, увядший, озяб, снял, прятать, клятва, слякоть, мякоть, 


звякнуть, пятый, тяга, глядят, грозят; судя, шутя, любя, топя, · 


коня, гвоздя, спустя. Произносится: [рлз’м’` ал], [т'`апкъ], 
[тр’’апкъ], [саду], [п’’аткъ], [в’’Алы)], [у’в’’Атшъ], [лз’ ап], 
[сн’’ал], [пр’атът’], [кл’атвъ], [сл’аАкът’],  [м’акът’|, 


[з’в’`акнут’], [п’`атъј], [т’’агъ], [гл’эд’’ат], [грлз”`ат]; [су’д’а], 
[шу’т’’а], [л’уб”а], [тлп’ а], [клн’а], [гвлз’д”а], [спус’т” а]. 

В положении между мягкими согласными (в том числе []] — 
Ш) образование ударного [а] под воздействием как предше- 
ствующегб, так и последующего мягкого согласного испытывает 
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особенно сильную передвижку вперед и притом на всем протяже- 
нии, своего звучания (хотя наибольшая передвижка · вперед 
относится к начальной и конечной фазам длительности гласного). 
Такую степень передвижки вперед . артикуляции гласного [а] 
обозначим двумя точками над буквой гласного: [а]. Примеры: 
сядьте, глянь, взять, дятел, пяльцы, вяленый, замять, пять, бязь, ` 
чай, причалить, печать, счастье, угощать, прощай, езжай, яйца. 
Произносится: [с’ӣт”:ә], [гл’ан’], [вз’Ат’], [д’Ат’эл], [п’Ал’цы], 
[в’ал’энъ], [злм’ат’], [пт’Ат’], [6’ас’], [9°]; [пр’эч’Ал’эт’], 
[п’и‘чАт’], [ш”:аст'ъ], [углш”:т”], [прлш’:&], [1эж’:аП, [іаіщъ]. 
Из предыдущего изложения следует, что ударный гласный [а] 
после мягких согласных в русском языке неоднороден в своем об- 
разовании. Эта неоднородность особенно сильна в положении 
перед твердыми согласными и на конце слова, В этом положении 
звук [а] в своем начале имеет более переднее и закрытое 
образование, а затем — более заднее и значительно более откры- 
тое; к концу своей длительности это звук открытый, нижнего 
подъема, типа обычного [а]. Таким образом, образование [а] 
после мягких согласных заключает в себе [и]-образный приступ: 
["а]. Выше этот звук обозначен знаком [а]. Так произносится 
[а], например, в словах п[р’’Ам]о, к[р’’аш] (кряж) и др. 
Необходимо отметить, что неоднородность в образовании [а] 
после мягкого согласного имеет место и перед мягким согласным, 
т. е. между мягкими, хотя и в несколько меньшей степени. В этом 
положении образование звука [а] имеет не только [и]-образный 
приступ, но также и [и]-образное окончание, т. е. произносится 
как бы ["а"]. Следует иметь в виду, что образование гласного [а] 
между мягкими согласными (кроме отдельных слов, и притом 
в беглой речи) в своей ‘основной средней части не доходит до 
переднего ряда, что это звук, видимо, передне-среднего ряда. 
Обозначим этот звук знаком [4]. Так произносится [а], на- 
пример, в словах [с’Ат’], г[л’Ан’] и др., в[з’Ат’], [д’Ат’] ел, 
[п’ал’] цы, [в’ал’] еный, [м’ат’], [п’Ат’], [б’Ас’] (примеры см. выше). 
Эта норма нередко нарушается в русской речи нерусских, 
например латышей, произносящих между мягкими согласными 


гласный звук [а], однородный в своей длительности и притом 
переднего образования. Такой звук они нередко. произносят 


также после мягкого согласного перед твердым: [п’ат]ый, 


[м’ат] ый, [с’ад]у и т. д. (видимо, с неполной мягкостью пред- 
шествующего согласного). | 

Гласный [а] в нейтральном стиле произношения употребляется 
только в ударном слоге. В безударных слогах ему. соответствуют 
другие Гласные (см. $ 5). Гласный [а] в безударных слогах 
может произноситься в высоком стиле, а также при особых 
условиях, например в пении и т. д. (см. выше, $ 2.2). 


оо 


4.2. ГЛАСНАЯ (0) 


Ударный гласный [0] произносится как в начале слова и после 
твердых согласных, так и после мягких согласных, а также на кон- 
це слова и перед мягким согласным. Качество гласного [0] в раз- 
ных положениях неодинаково. На письме гласный [0] обозначает- 
ся после твердых согласных буквой о, а после мягких согласных 
буквой ё. (Однако после шипящих [ч’] и [ш’:], [ш], [ж], обозна- 
чаемых буквами ч, щ, ш, ж, в одних случаях пишется буква ё, 
в других — о: ср. шов и шёлк, жох и зажёг„чохом и чёлка, плащом 
и щёлка.) $ 

В начале слова и после твердых согласных и одновременно 
перед твердым согласным или в конце слова произносится «нор- 
мальное» [0]. Примеры: облако, острый, олово; дом, ломкий, 
перо, окно, батон, пирог, сапог, доктор, купон, колос, холод, 
голый, порох. Произносится: [бблъкъ] ,‚ [остры], [6лъвъ]; [дом], 
[лӧмкъј], [п’эрб], [лкнб], [блтӧн], [’ирбк], [слпӧк], [доктър], 
[купон], [кӧлъс], [хӧлът], [голы], [пбръх] (впрочем, перед 
твердым и велярным [л] гласный [0] имеет более заднее и 
напряженное образование). Так же произносится [о] после 
твердых гласных перед гласными и после гласных перед твердыми 
согласными: [сбус], [лбртъ] (соус, аорта). ў 

В положении перед мягким согласным ударный гласный [о]. в 
начале слова и после твердого согласного испытывает некоторую 

` передвижку вперед в конечной фазе своей длительности. Обозна- 

‚чим такой гласный точкой справа и выше буквы гласного: 
[0']. Примеры: ось, озеро, окись, ослик; готовь, ладонь, любовь, 
подбрось, конь, вкось, топь, гость, стой, мой. Произносится: 
[0°с’], [6’з’эръ], [6’к’ис’], [5°сл’ик]; [глтб`ф’|, [ллдб’н’], 
[л'960°ф'], [плдбрб’с’], [ко’н’], [фко`с’], [топ], [го'ст"}, 
[сто], [мо 1]. | 

В положении после мягкого согласного перед твердым или на 
конце слова образование гласного [0] испытывает более заметную 
передвижку вперед в начальной фазе своей длительности — это 
обозначается точкой слева от буквы гласного: [`0]. Примеры: 
берёза, дёготь, зёрнышко, зелёный, лёгкий, мёрзлый, нёбо, пёстрый, 
сёмга, тёмный, свёкла, ни то ни сё. Произносится: [6°әр’`ӧзъ], 

[д’огът’], [з’’брнышкъ], [з'әл’`ӧнъј], [л’'ӧхкъі], [м’орзлы], 
[н’’объ], [п’`бстръ|, [с’”бмгъ}], [т’`омнъ], [св’обклъ], [н’э-тб- 
Н’э-с’°6]. 

В положении между мягкими согласными (в том числе [}] 
([0) образование гласного [о] под воздействием как пред- 
шествующего, так и последующего мягкого согласного испы- 
тывает особенно сильную передвижку вперед и притом на всем 
протяжении своей длительности (хотя наибольшая передвижка 


вперед относится к начальной и конечной фазам длительного . й 
гласного). Такую степень передвижки вперед артикуляции глас- ғ: 


ного [о] отметим двумя точками над буквой гласного [6]. 
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Примеры: лётчик, на берёзе, на клёне, Лёля, Лёня, идёте, несёте, 
везёте, денёчек, ой-йой-ой. Произносится: [л'б'ч’ик], [нъ-б’'әр'ӧз'ә],. 
[нА-кл’бн’э], [л°ӧл”ъ], [л'ӧн’ъ], [ид’бт’з], [н’эс’бт’э], [в’э- 
Таким образом, гласный [0] после мягких согласных в русском 
языке отличается значительной неоднородностью своего образова- 
ния. Эта неоднородность особенно сильна в положении перед твер- 
дым согласным. В этом положении гласный [0] в начальной 
фазе своей длительности имеет значительно более переднее, а так- 
же несколько более закрытое образование, а затем более заднее и 
открытое; к концу своей длительности это звук заднего ряда 
среднего подъема. Гласный [0] после мягкого согласного имеет 
[и] -образный приступ: [`0]. Примеры см. выше, а также: 
[т''ӧплъі], [д’бсны], [с’0стры], [ч’эрнлз’6м], [злм'`ӧрс] 
[ст’‘орты]. м’ | 
Необходимо отметить, что неоднородность в образовании зву- 
ка [0] после мягкого согласного наблюдается и перед мягким со- 
гласным. Однако в этом положении неоднородность артикуляции 
гласного имеет место в меньшей степени. Это объясняется тем, что 


между мягкими согласными образование звука [о] имеет не только 


[и] -образный приступ, но также и [и] -образное окончание, т. е. 
произносится как бы [*0*]. Такое [0] мы обозначили знаком [6]: 


[т’от’ъ] — тетя, ве [с’бл’] енький, зе [л’бн’] енький, [п’бс’] ик, 


бе [р’бт’]е, де[н’бч’]ек, о[т’ч’бт’л”] ивый — отчётливый. Следует 
иметь в виду, что образование гласного [0] между мягкими 
согласными в своей основной, средней части не доходит до перед- 
него ряда — произносится обычно гласный не переднего , а перед- 
не-среднего ряда. о 

Эта норма ‚нередко нарушается в русской речи. нерусских — 
представителей ряда народов, произносящих после мягких соглас- 
ных (как перед мягкими, так и перед твердыми) гласный [0], од- 
нородный в своем образовании и притом часто с неполной мяг- 
костью предшествующего согласного. · 

Следует иметь в виду, что две точки над буквой е в печати 
и при письме обычно не ставятся. Поэтому узнать о том, нужно ли 
на месте буквы е произносить в каждом слове [0] или [е], можно, 
лишь практически зная русский язык вообще, в частности читаемое 
слово. Ср., например, написание осел, которое можно прочесть как 
[лс”бл] и как [лс’ёл]. В связи с этим произношение [0] или [е] 
на месте буквы е представляет определенные трудности для не- 
русских, изучающих русский язык, а также для русских, встреча- 
ющихся при чтении с новым, ранее неизвестным читателю словом. 
Большие трудности встречают учащиеся, в том числе русские, 
при первоначальном обучении чтению и письму. 

Употребление [е] или [0] после мягких согласных под ударе- 
нием доставляет затруднения и взрослым русским. Ср. в большей 
или меньшей степени распространенное неправильное произноше- 
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ние ‘слов современный, пекло, хребет, опека, афера, атлет, бытие, 


бытием (философский термин) с гласным [0] вместо правиль- 


ного произношения с гласным [е]: совре [м'ё] нный, [п'ё] кло, 
хре [6°ё]т, о[пё] ка, а[ф’&]ра, ат[л’ё]т, быти [ё], быти [ём]. 


Ср. истекший с гласным [е] в одном значении и с гласным. 


[о] — в другом: ис [т’&] кшее (время), ис [т”б] кший (кроввю). 
Причастия ушедший, приведший, забредший произносятся с 
гласным [еј (после твердых шипящих — [э]), а причастия 
плетший, заплетший, а также принесший, привезший с гласным 
[о] (после мягкого согласного перед твердым [0]). Имеются 
также слова, в которых .распространено менее предпочтительное 
произношение с гласным [е] под ударением вместо правильного 
Го]. Следует предпочесть произношение, например: манёвры, 


манёвренный, блёклый, блёкнуть, поблёкший, белёсый, а также _ 


твёрже (тверже — неправильно). 

Ввиду всего сказанного в изданиях, предназначенных для 
нерусских, а также в букварях и книгах для первоначального 
обучения русскому языку над буквой е в тех случаях, когда на ее 
месте нужно читать гласный звук [0] того или иного качества, 
систематически ставятся две точки. 

За исключением некоторых слов иноязычного происхождения, 
где возможно произношение безударного [0] (типа поэт, 
см. $ 17.4), этот гласный во всех стилях произношения употребля- 


ется только в ударном слоге. 


4.3. ГЛАСНАЯ (Е) 


Гласный [е] в начале слова на письме обозначается буквой э 


(ср. это, экий — произносится [ётъ], [6къ]). Тот же гласный. 


после согласных, кроме немногих заимствованных слов, где после 
твердого согласного пишется э, обозначается буквой е: сел, пел, 
бел, зеркало, шест, честь, дельта, пюре и т. д. Примеры единичного 
употребления буквы э после твердого согласного: пэр, мэр, сэр, 
в собственных именах: Тэн, Бэкон, Улан-Удэ. 

В начале слова и после гласного сочетание [је] обозначается 
буквой е. Ср. [јел], [ст], [шмел], [пмест’], [јел], 
[ф-с’әм'јё] (ел, есть, поел, поесть, съел, в семье). : 

`Гласный [е] употребляется чаще всего после мягких соглас- 


ных. Под ударением после мягких согласных гласный [е] имеет два 


основных оттенка — так называемое открытое, широкое [е] и за- 
крытое, узкое. 

_ Рассмотрим раньше первый из этих оттенков, который можно 
назвать нормальным, встречающимся и в изолированном 
произношении, например в междометии э. Он употребляется 
также после мягкого согласного перед твердым или на конце 
слова. Например: лето, дело, сёла, сено, посев, лепка, бегал; на 
столе, на коне. Произносится: [л’ётъ], [д’ёлъ], [с’ёлъ], [с'ёнъ], 
[плеёф], [л’ёпкъ], [6’6гъл], [нъ-стлл’@], [нъ-клн’ё]. Перед 
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твердым и велярным [л] гласный [е] имеет к концу своей 
длительности более .заднее и напряженное образование: [с’ёлъ], 
- [6б’влы], [т'ёлъ]. : 

В положении перед мягким согласным гласный [е] после 


‚ мягкого согласного (иначе — в положении между мягкими со- 


гласными) звучит закрыто, узко. Такой [е] обозначаем знаком 
[ё]. Например: весело, дерево, север, ветер, лестница, наместник, 
лезвие, зверь, песня, рея, тесть, фея, ей, ель, поесть. Произносится: 
[в’&с’элъ], [д’ёр’эвъ], [с’ёв’эр], [в’ёт’эр], [л’ёс’н’ицъ|, {нл- 
м’ёс’н’ик], [л'ёз’в’ијъ], [з’в’ёр’], [п’ёсн’ъь], [р'ёіъ], [т’ёс’т’],. 
[ф”'ёјъ], Е], Пёл’], [пајёс'т"]. 

Чтобы заметить различие между [е] и [ё], полезно произнести 
подряд такие, например, пары слов, как [с’ел] и [с’ёл’э], [п’ел] 
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и [п'ёл’ә], [злл’ёс] и [злл'ёз’л’ә], [с’в’ет] и [с'в'ёт”әт]. | 
Гласный [е] употребляется также и в начале слова. При этом 
перед твердым согласным произносится его широкий, открытый 
оттенок, а перед мягким — узкий, закрытый. Ср. [ётът] и 
7 [ёти] (этот и эти), [ёкъвъ] и [6ких] (экого и эких), [&], 
[ёхъ], [епъс], [ёп’икъ], [ёл’'инг] (эй, эхо, эпос, эпика, эллинг). 
Также после гласных: [с’илуёт] и [л-с’илуёт”э] ( силуэт ио силуэте)..^ 
Различие между этими двумя разновидностями [е] заключа- 
ется прежде всего в степени поднятия языка: при произнесении 
[е] открытого, или широкого, средняя часть спинки языка подни- 
мается к нёбу в меньшей степени, чем при произнесении [е] закры- 
того, или узкого. В последнем случае язык поднимается выше, но не 
настолько, чтобы образовался звук [и]. Таким образом, когда 
произносят [е] закрытый, язык поднимается выше, чем это 
нужно для [е] открытого, и ниже, чем нужно для [и]: [е] 
закрытый по своему образованию — звук, средний между [е] 
открытым и [и]. Другое отличие этих звуков заключается в том, 
что языковое тело при образовании [е] закрытого находится 
в более напряженном состоянии, чем при [е] открытом. С этим 
связано то, что [е] открытое представляет собой звук, неодно- 
родный в своей длительности: в конечной своей части этот звук 
заметно более открытый, чем в начальной — более закрытой. 
Звук [е] образуется в русском литературном языке со слабым . 
[и] -образным приступом, а в конечный момент своей длитель- 
ности он заключает в себе заметно более задний и открытый 
элемент; он представляет собой как бы [“е*]. Так произно-. 
сится, как уже было отмечено, [е] под ударением после мягкого 
согласного перед твердым: [с’ёр] ый, [с’н’ёк] (снег), а [р’ён] да, 
[т'ём]а (другие примеры см. выше). Близко к этому произносится 
[е] после мягких согласных на конце слова: в воде — [в-влд’ё]. 
Эта норма нередко нарушается представителями части русских 
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говоров, знающих в положении после твердого согласного перед 
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мягким-или на конце слова звук {е] закрытый: [ё], т. е. произно- 


сящих [л’ёт]о, [с'ёл], [н”ёт], на сто [л’&] и т. д. Особенно часто 
она нарушается в русской речи ряда народов как Советского` 
Союза, так и зарубежных. Так, например, в русской речи марий- 


цев ‘или коми можно часто услышать: [л’ёт]о, [с'ёл], [н’ёт], 
на сто [л’ё], [гд’ё], а также [д’ёл]о, [слв’ёт], [хл’ёп] (хлеб), 


[т°ёкст], конс [п’ёкт], [т'ёмја ит. д. Во многих случаях образова- А 
ние звука [е] в этом положении в речи нерусских не имеет опи-' 
санного выше неоднородного характера — более узкого в начале 
и более широкого в конце, не имеет характерного для правиль- ` 
ного русского произношения [и] -образного начала: произносится 
звук, однородный в своей длительности. Это связано частью с 
неполной мягкостью предшествующего согласного, частью — с 
более высокой и энергичной артикуляцией гласного, связанной с 
особой напряженностью языкового тела, в то время как русское 
[е] является гласным ненапряженным. ' 

После твердых согласных образование гласного [е]: уже с на- 
чальной фазы является. более задним — языковое тело заметно 
‘отодвигается назад (обозначим такое [е] знаком [э]). Эта ото- 
движка назад происходит после твердых шипящих [ж], [ш] и 
после [ц], а в части слов иноязычного происхождения — также 
после других согласных. Чтобы заметить эту отодвижку назад 
в образовании [е], полезно обратить внимание на произношение 
` соответствующего гласного, например в словах тесто и шест: 
[т'ёстъ] и [шэст]: При этом перед твердыми согласными, а также, 
на конце слова гласный [э] имеет.открытое образование, а перед 
мягкими согласными — более закрытое. Закрытый гласный [э] 
в конце своей длительности имеет более переднее и верхнее , 
образование, т. е. уклад языка, близкий к [и]: произносится 
как бы [э"]. Подвинутый вперед в своей конечной фазе гласный 
[э] (т. е. с [и]-образным окончанием) обозначим знаком [3]. 
Чтобы заметить различие между [э] и [3], полезно понаблюдать 
произношение гласного в таких случаях, как [шэст] и [шёс’т’], 
[жэст] и [ждс’т’], [цэп] и [цӛп"]. 6 

Примеры на [э] после твердых шипящих и [ц]: женский, 
жертва, жемчуг, шедший, шенкель, ценный, цех, на ноже, в ша- 
лаше. Произносится: [жӛнскъј], [жэртвъ], [жэмчук], [шЭтшы], 
{[шӛнк”әл’], [цән:ъіј, [цэх], [нъ-нлжЗ|, [ф-шълаш5]. После 
других согласных в словах иноязычного происхождения: тент, 
‘терция, дерби, секс, темп, тембр, безе, пюре. Произносится: 
[тэнт], [т5рцыіъ], [дҳрб’и], [сэкс], [тэмп], [тэмбр], [6'ез5], [пур]. 


Примеры на [5] после твердых шипящих и [ц]: женин, 
женьшень, жерех, шелест, шельма. Произносится: [жЭн’ин], 


{жӛн°шӛн”], [жӛр’'әх], [шӛл’әст], [шӛл’мъ]. После других со- 
гласных в словах иноязычного происхождения: дельта, теннис, 


[2 
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отель, сепия. Произносится: дёл’тъ], тён’ис ‚ © тӛл’ ; с5п’ијъ . 
р БЫ 


Гласный [е] в нейтральном стиле произношения употребля- 
ется только в ударном слоге. В высоком стиле, а также в сцени- 


_ ческой речи, в пении он может употребляться также и в безударных 


слогах (см. выше, $ 2.2). 


5. БЕЗУДАРНЫЕ ГЛАСНЫЕ 


5.1. ГЛАСНЫЕ НА МЕСТЕ БУКВ ОИА — 
ПОСЛЕТВЕРДЫХ СОГЛАСНЫХ (КРОМЕ ШИПЯЩИХ) 


5.1.1. На месте букв о и а после твердых согласных в первом 
предударном слоге произносится звук [л]: 

в[л] да, н[л]га, гр [д] за, с[л] сна, др [л] ва, п[л] ля, ст[л] лы, 
дв [л] ров, пл[л]дбв, г[л] лов, ст[л]рӧн, б[л]рӧдка, в[л]рӧта, 
х [л] жӯ, пр [л] шӯ, ст [л] ю, д[л] шёл, п[л] дрёс, пр [л] вёл; 

тр [л] ва, с[л] ды, гл [л] за, д(л]ры, м [л] ла, п[л] шу, ст[л]рӣк, 
кд [л] ду, д[л] ю, з [л] был, з [л] нёс, н [л] сёл, н [л] дрёзал, р[л] спах- 
нутый. | 

Качество звука [л] 1-го предударного слога в литератур- 
ном языке не всегда одинаково, но в общем он произносится при 
несколько менее опущенной нижней челюсти и потому при менее 
широком растворе рта, чем звук [а] ударного слога. Однако. 
все же это должен быть звук типа [а], а не отодвинутого 
назад [э] или [ъ]. (об этом см. ниже). ` в, 

В иностранных собственных именах и производных от них глас- 
ный [0] обычно сохраняется: Фл [о] бёр, М [о] рис Т [о] рёз и др. 
См. $ 17.4. . 

Эта норма нарушается со стороны представителей окающих 
говоров, в которых, в отличие от литературного языка, звуки [0]. 
и [а] различаются не только под ударением, но также и в слоге 
перед ударением (ср. в окающих говорах: др[о]ва, в[о] да, 
н [о] га, х [о] жӯ, но тр [а] ва, с [а] ды, кл[а] ду). Усваивая многие 
черты литературного языка, представители .окающих говоров 
нередко затрудняются в усвоении этой черты и часто в той или 
иной мере сохраняют элементы оканья, произнося в отдельных 
словах или в определенных фонетических условиях на месте 
буквы о в 1-м предударном слоге звук [0]. 

Для усвоения правильного произношения гласного на месте 
буквы о в 1-м предударном слоге необходимо обратить внимание 
на то, чтобы отсутствовала лабиализация (т. е. чтобы губы не ок- 
руглялись и не вытягивались вперед), чтобы раствор рта был за- 
метно шире, чем при [0], и чтобы, наконец, поднятие спинки 
языка было минимальным. . Е 

Утрачивая оканье, представители севернорусских говоров не- 
редко устраняют лабиализацию (т. е. вытягивание вперед и округ- 
ление губ), но сохраняют раствор рта и подъем языка, характерные 
для [0] (т. е. средние). В результате образуется сильно отодвину- 
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тое назад [э]: в[э] да, в[э] ды, др [э] ва, ст [э] лы, пр [э] шӯ". Та. 


кое произношение часто встречается также в русской речи украин- 
цев. Поэтому, работая с ними, нужно добиться не только того, 
чтобы соответствующий гласный произносился без лабиализации, 
но также чтобы раствор рта при его’ образовании был шире, чем 
при [0] и [э], а подъем языка минимальный, так как именно при: 
этих условиях образуются звуки типа русского безударного [а], 

_ который мы обозначили знаком [А]. 


Кроме того, надо иметь в виду, что полному переходу от; 


оканья к аканью предшествует ряд промежуточных этапов. Не-, 
редко одно и то же лицо одни’ слова произносит в акающей 


оглас̧овке, другие — в окающей. В акающей огласовке произно-. | 


сятся обычно раньше всего слова, характерные только для 
литературного языка и отсутствующие в диалектах; напротив, 
исконные для диалекта слова могут дольше держаться в окающей` 
огласовке. Неравномерно происходит переход от оканья к аканью 
также и в разных фонетических условиях. Замечено, что нередко 
раньше всего аканье усиливается в тех случаях, когда под уда- 
рением находится гласный [а], т. е. произносят в [а] да, но в [о] ды, 
в [о] дё, в[о]дой; сн[а]па, но сн[о] пы, ен [о] пов; со ст[а]ла, 
но ст [о] лы; к ст [о] лу, ст [о] лов. Далее аканье проникает и в слу- 
чаи с другими ударяемыми гласными, кроме [0], т. е. при наличии 
под ударением любого гласного, кроме [0], в предударном слоге 
произносится [а], если же под ударением [0], то в предударном 
слоге звук [0] сохраняется — произносят: в [а] да, в [а] ды, 

в [а] дё, но в [о] дой; сн[а] па, сн[а] пы, но сн [о] пов; со ст [а] ла, 


ст[а] лы, к ст[а] лу, но ст [о] лов. Есть.и другие промежуточные _ 
ступени между оканьем и аканьем. Наконец, аканье проникает. 


во все случаи независимо от качества гласного ударяемого 
слога (начинают произносить не только в [а] да, в [а] ды, но и 
в [а] дӧй. 

Отклонения от правильного произношения гласного на месте о 
и а в 1-м предударном слоге встречаются и у представителей 
части южнорусских говоров, характеризующихся так называемым 
диссимилятивным аканьем, а также в русской речи части бело: 
русов, так как восточным говорам белорусского языка также 
свойственно диссимилятивное аканье. Как известно, при диссими- 
лятивном аканье на месте о и а в 1-м предударном слоге про- 
износится -редуцированный гласный типа [ъ], [э] или звук, близ- 
кий к [ы], если под ударением находится [а]; при наличии же под 
ударением любого другого гласного в предударном · слоге 
произносится [а]: в[ъ] да, но в[а] ды; н(ъ]га, но н[а]гой; 
ст [ъ] ял, но ст[а] ©; м[ъ]я, но м [а] №; т[ъ] кая, но т[а] кӧй, 


1 Близкое к этому произношение характерно для ленинградского просторе- 
чия, причем отодвинутое назад [5] произносится не только в 1-м, но также и 
во „2-м. предударном слоге: г[э]л [э] ва, м [э|л [э] ко, с[э] д [э] вӧд, в[э]д [э] вӧз, 
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И ст [ъ] кан и т. д. Произношение типа н [ъ] га, ст [ъ] ял, 
м [ъ] я нередко упорно держится у лиц, в других отношениях 


` овладевших литературным языком. Особенно устойчиво оно в 


словах, которые при любых изменениях имеют под ударением [а], 
например: ст [ъ] кан, т[ъ]тарин, ум [ъ] лять, ост [Ъъ]| влять. 

Для устранения элементов диссимилятивного аканья необхо- 
димо прежде всего, чтобы говорящий услышал, осознал описанную 


`. особенность своего произношения (так как обычно она не осозна- . 


ется и не замечается говорящими), далее, необходимы упраж-. 
нения в произношении предударного гласного в специально по- 
добранных словах. Следует указать, что предударный гласный 
в них должен произноситься при широком растворе рта и, что свя- 
зано с этим, при минимальном подъеме спинки языка, так как 
только при этих условиях получится звук типа [а], который 
произносится в литературном языке. 

Следует отметить, что элементы диссимилятивного аканья от- 
личаются значительной устойчивостью и нередко сохраняются в те- 
чение всей жизни у лиц, вполне владеющих литературным языком 
и в течение десятилетий не живущих в окружении говоров с дисси- 
милятивным аканьем. | 

5.1.2. На месте букв о и а после твердых согласных в осталь- 
ных безударных слогах (т. е. во всех безударных слогах, кроме 
1-го предударного) произносится также один и тот же звук — 
очень краткий (иначе — редуцированный), нелабиализованный 
гласный среднего ряда и среднего подъема. В дальнейшем из- 
ложении этот звук обозначается буквой [ъ]. Звук [ъ] по месту 
подъема языка приблизительно такой, как звуки [а] и [ы]. По 
степени же подъема языка он занимает среднее положение между 


‚гласным [ы] (верхнего. подъема) и гласным .· [ај (нижнего 


подъема). Иными словами, звук {[ъ] отличается от [ы] более 
низким подъемом спинки языка, а от [а] — более высоким. 
Если произносить [ы], но при этом рот раскрыть несколько шире 
и спинку языка несколько опустить, то получится [ъ]. Можно и 
иначе объяснить образование звука [ъ]: если произносить [а], 
но при этом раствор рта сделать более узким, а спинку языка 
несколько поднять, то также получится [ъ]. 


Примеры на [ъ] на месте буквы о: 

в предударных слогах — г[ъ] лова, ст[ъ] рона, б [ъ] рода, 
д [ъ] рогой, м [ъ] локб, х [ъ] рошб, в [ъ] ронбй, г [ъ] родбк, в [ъ] довбз, 
п[ъ] лучӣл, пр [ъ] вожӯ, п[ъ] дложӯ, пр [ъ] дала, п[ъ]д водёй, 
пр [ъ] него, п[ъ] рублю; то же может произноситься на месте 
букв о иа в начале слова после твердого согласного предлога: 
[с-ъ] гурцами, [лт-ъ] дногб, [пъд-ъ] горбдом — с огурцами, от од- 
ного, под огородом; однако в подобного рода случаях возможно 
также произношение гласного [л]: [с-л] гурцами, [лт-л] дногб, 
[пъд-л| городом; 

в заударных слогах (кроме конца слова) — гбл[ъ]ву, нА 
г[ъ] л[ъ] ву, стор[ъ]ну, на ст[ъ]р[ъ]ну, ббр [ъ] ду, гбр [ъ] д, 
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стбр [ъ] ж, на д[ъ]м, на п[ъ]л, мӧл[ъ]д, пор [ъ]х, уз [ъ] к, 


нйз [ъ]к, блӣз [ъ] к; за сад[ъ]м, за [гъръдъм|!, гбр [ъ] д [ъ]м, . 


дом [ъ|м, з[ъ] горбх [ъ] м, за стбг [ъ] м, собак [ъ]й, за берёз [ъ|ӣ, 
в нов [ъ]м, стар [ъ] м, добр [ъ] м, тих [ъ]м, нӣзк[ъ] м; Б 


в заударном слоге на конце слова — какое сён [ъ], то лёт [ъ], _ 


моё дёл [ъ], большое дёрев [ъ], то полён [ъ], яблок [ъ], яблочк [ъ] 
(им. пад. ед. ч. ср. р.), тйх[ъ], строг[ъ], нӣзк[ъ], мал [ъ],* 
мног [ъ], над [ъ], можн[ъ], наскор [ъ], начист [ъ]; солнце захо- 
дил [ъ], это не раз бывал [ъ], яблоко упал [ъ]. * 

Примеры на [ъ] на месте буквы а: 

в предударных слогах — ст[ъ] рика, с[ъ] довӧд, п[ъ] ровёӧз, 
п[ъ] роход, п[ъ] ровая, д[ъ]ровйт, ст [ъ] ровато, в кл [ъ] довбй, 
н [ъ] пустӣл, н [ъ] дписал, н[ъ] воде, з[ъ] горой, [нъд] домами; 
то же может произноситься на месте буквы а в начале слова 
после твердого согласного предлога: [с-ъ]гронбмом, [в-ъ] ртил- 
лёрии; : 

в заударных слогах (кроме конца слова) — выт [ъ] ск [ъ]л, 
выд [ъ] вил, выск [ъ] з [ъ] ть, [выдъ] л, работ [ъ] ли, по лавк [ъ] м, по 
заббр [ъ] м, за лавк [ъ] ми, за забор [ъ] ми, на лавк [ъ] х, на забб- 
р[ъ]х; Я 

в заударном слоге на конце слова — корбв [ъ], берёз [ъ], со- 


бак [ъ], дёвочк [ъ], знал [ъ], луна заходӣл [ъ], она часто здесь · 


бывал [ъ], груша упал [ъ]; большие сёл [ъ], те бкн [ъ], длинные 
вёсл [ъ], без сён [ъ], того полён [ъ], нет яблок[ъ], нет яблочк[ъ]. 

Таким образом, слова сено, лето, дело, дерево, яблоко (им. 
пад.) и сена, лета, дела, дерева, яблока (род. пад.) произно- 
сятся одинаково — со звуком [ъ] на конце; точно так же одинако- 
во произносятся слова заходило (ср. р.) и заходила (жен. р.), 
бывала и бывало — с [ъ] на конце. 

При привитии описанного произносительного навыка в различ- 


ных местных условиях надо ‘обратить внимание на следующее: - 


прежде всего надо помнить, что во многих севернорусских говорах 
безударные гласные, в том числе и не 1-го предударного слога, 
произносятся без редукции, причем звуки [0] и [а] сохраняют свое 
качество: ср. м [о] локо, п [о] годй и н [а] рубил, м[а] лыша; топб- 
рик [о] м ·(твор. пад. ед. ч.) и топбрик[а] м (дат. пад. мн. ч.); 
. сён [о] (им. пад. ед. ч.) и сён [а] (род. пад. ед. ч.). Поэтому нужно 
добиться того, чтобы на месте обоих гласных в этом положении — 
как на месте о, так и на месте а — произносился один и тот же 
нелабиализованный редуцированный звук (среднего или средне- 
заднего ряда — типа [ъ]). 

В части говоров (обычно южнорусских) редуцированный звук 
(в особенности в положении перед мягкой согласной) произно- 
сится при заметно более высоком подъеме языка, т. е. близко к [ы]: 
н [ы]рубӣл, п[ы]любӣл, з [ы] пирать. В этих случаях надо стре- 
миться произносить ближе к [а]: в связи с привычкой к про- 


можно быть уверенным, что у таких лиц не появится [а], а обра- 
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зуется звук, средний между [а] и [ы], т. е. именно тот звук, 
который и должен быть. и 

Из более частных особенностей надо обратить внимание на 
следующее. Необходимо следить, чтобы редуцированный звук 
в предударных слогах (в особенности по соседству с губными 
и задненёбными) не подвергался лабиализации, т. е. чтобы не 
произносились звуки типа [у] или хотя бы приближающиеся 
к [у]: п[У] просӣл, п [у}годйть, п[у]росят, к [у] лотӣть, г[у] рода 
(есть сведения, что М. И. Глинка — уроженец Смоленской гу- 
бернии — произносил сумувар, с лабиализацией двух безударных 
гласных [ъ], из которых второй соответствует норме диссими- 
лятивного аканья: [съмъвар]). Надо следить также, чтобы такой 
звук не произносился в заударных слогах в окончаниях (в осо- 
бенности после [к], [г], [х|): за тётк[ у]й, в тбнк[у]й, за 
берёз [у] й ит. д. В том и другом случае надо произносить со звуком 
[ъ]: п[Ъ| просйл, п[ъ] годйть, п [ъ] росят, к[ъ] лотйть, г [ъ] рода, 
за тётк [ъ]й, в тбнк [ъ]й, за берёз [ъ]ӣ. | 

Необходимо следить также, чтобы в ударном конечном слоге 
произносился редуцированный звук [ъ], а не более открытые 
звуки (т. е. произносимые с более широким раствором рта) типа 
[а], т. е. чтобы не произносили выск [ъ] з [а] ть, выр [ъ] 6 [ъ]т [а] ть, 
он мӧл [а] д, пять лав [а] к, за дбм [а] м. Наиболее часто такое про- 
изношение встречается в конечном открытом слоге (в особенности 
перед паузой): можн [а], над [а], нужн[а], сён [а], есть дёл [а] 
ит д. Следует произносить: выск [ъ]з [ъ] ть, выр [ъ] б[ъ]т[ъ]ть, 
он мбл[ъ]д, пять лав[ъ]к, за дом [ъ]м; мбжн[ъ], нужн[ъ], 
сён [ъ], есть дёл [ъ]. 


5.2. ГЛАСНЫЕ НА МЕСТЕ БУКВ ОИ А 
В НАЧАЛЕ СЛОВА В ПРЕДУДАРНЫХ СЛОГАХ 


На месте букв о и а в начале слова в предударных слогах, и 
притом не только в 1-м предударном, но также и в других слогах 
(не после согласного в конце предлога), произносится [А]. 

Примеры на 1-й предударный слог: [л] птёка, [л] рмяк, 
[л]ршӣн, [л] жӯўрный, [л] ванс, [л] ккӧрд, [л]зӧт, [л] ктрӣса; 
[л] кнб, [л] дин, [а] рёх, [л] пять, [А] сённий, [л] лёнь, [л] стрӣть, 
[л] деть, [л]тдать, [лт] брата (от брата), {^] брате (о брате). 

Примеры на другие предударные слоги: [л]таман, [л] рмяка, 
[л] рендовать, [л] ртиллёрия, [л] вантфра, [л] кварёль, [л] дресат, 
[л] ккомпанӣровать, [л] грегат; [л] дного, [л] динбкий, [л] гурцы, 
[л] горӧд, [л] сетрӣна, [л] бязательно, [л] ставлять, [л] пределӣть, 
[л] кружать, [л]топрӣ, [лт] тебя (от тебя), [л] сестрё (о сестре). 

Примечание. Если гласные на месте букв о или а, начинающих собой 
слово, оказываются после предлога на согласный, то во 2-м предударном слоге 
(а также других предударных слогах, кроме 1-го) согласно правилу, изложенному 
выше, в $ 5.1.2, может произноситься [ъ], но также и [а]: [с-ъ] таманом, 
[с-ъ] дресатом, а [т-ъ] дного, и[з-ъ]сетрины, по [д-ъ] блаками, ' [в-ъ] пределёнии, 


([<-ъ] ртиллерйстом, а также [с-^]тамёном, [лт-лідногб и т. д. 


1с-ъуртиллерни же е-А}Т 
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Необходимо обращать внимание на то, чтобы на месте буквы о 
не’ произносили звука [0], как это обычно для севернорусских 
говоров. Диалектным является также произношение звука [у] 
или [и] на месте начального о во 2-м предударном. слоге: 
[у] топрӣ, [у]гурцы, [У]горбд или [и]топрӣ, [и|гурцы, [и] горбд: 
Особенно важно обращать внимание на то, чтобы на месте 
буквы о или а в начале слова во 2-м предударном слоге не 
произносили редуцированного звука [ъ], так как такое про- 
изношение как диалектный пережиток нередко встречается у лиц, 
вообще владеющих литературным языком, например у уроженцёв 
Поволжья: [ъ|дресат, [ъ] ртиллёрия, [ъ]рендовать, [ъ]строва, 
[ъ]топрӣ, [ъ] бязательно,: [ъ] пределӣть, [ъ]ставлять. В. этих 
и подобных случаях, как указано выше, должно произноситься [л]. 


(9 


5. 3. ГЛАСНЫЕ НА МЕСТЕ БУКВ О И А ПОСЛЕ 
ТВЕРДЫХ ШИПЯЩИХ И [Ц] В ПРЕДУДАРНЫХ 
СЛОГАХ Е: 


5.3.1. Буква о для обозначения предударных гласных после 
букв твердых шипящих ш и ж употребляется лишь в немногих 
заимствованных по происхождению словах и иностранных 
собственных именах. Как и в других словах, по общему правилу, 


после [ш] и [ж] на месте о в 1-м предударном слоге в таких. 


словах произносится [л], а в других безударных. слогах [ъ]. 
См. в 1-м предударном слоге: [шлф”бр] (шофер), [шлтланцы] 


(шотландцы), [шлк’иръвът’] (шокировать), [жлк’@] (жокей), 
[жллн”бр] (жолнёр), [жлнгл”ор] (жонглёр). В других безудар- 
ных слогах: [шъв’ин’йст] (шовинист), [шъкллат] (шоколад), 
{[шъмплла] (шомпола). В иностранных собственных именах и 
производных от них гласный [0] предпочтительно сохранять: 
Ж [9] рёс, Ш [о] пён, ш [о] пёновский, ш [о] пениана (см. $ 17.4). 


5.3.2. На месте буквы а в 1-м предударном слоге после 


твердых шипящих [ш] и [ж] в современном литературном языке 
по общему правилу произносится [л]: ж[л] 66, ж [л] ккардовый, 
ж [л] ндарм, ж [л] нрӣст, ж [л] ргбн, ж [л] ркбе, ж [л]раӣ, ж [л] ровня; 
ш [л] блӧн, ш[л]гать, ш [л] грёнь, ш [л] жбк, ш (л] кал, ш [л] лун, 
ш [л] ланда, ш [л] лаш, ш [л] лфёй, ш [л] нтаж, ш [л] мӧтный, 
ш [л] мпӯнь, ш [л] пчбнка, ш [л] таться, ш [л] тӯн, ш [л]тен, ш [л] с- 
сй, ш [л]тёр, ш [л] лёвка, ош [л] лёть, ш [л] лӣть, ш [л] рахаться, 
ш [л] ржӣровать, ш [л] рлбтка, ш [л] ра, ш [л]рада, ш [л] рманка, 
ш [л]рнӣр, ш [л] хйня; вож [л] ка, леж [л] ка, чуж [л] ка, пидж [л] ка, 
шиш [л] ка, иш [л] ка, больш [л] ка; эш [л] фот, наш [л] тырь. 
Однако в соответствии со старой московєкой нормой после [ш] 
и [ж] звучал гласный, средний между [э] и [ы],— [ы°] или 
даже [ы]: ж{ы?]ра, ш [ы°] гать, ш {[ы?]гӣ, ш [ы°]лӯн, [шы°]|лӣть, 
ш [ы°] мпанское, ж [ы°] ндарм или ж[ы]ра, ш[ы]гать, ш [ы]гӣ, 
ш [ы]лӯн, ш [ы]лӣть, ш [ы] мпанское, ж [ыј ндарм. Такое произно- 


СЭ 


шение в речи старшего поколения встречается и сейчас. 


е] 
№ 


Е. 


В 20-х гг., будучи студентом, фамилию одной студентки я 
воспринимал как Жиркова, но оказалось, что она Жаркова: 
(Теперь эти фамилии различаются не только в написании, но 
и в произношении.) Постоянно можно было слышать произно-. 
шение Ш [ы] ляпин. Известный лингвист проф. Н. М. Каринский 
произносил Уш [ы] ков. Есть все основания считать такое про- 
изношение вышедшим из состава норм современного русского 
языка. В то же время оно приобрело яркую стилистическую 
окраску, характеризует старомосковскую норму. Такое произно- 
шение сейчас уместно на сцене в русских пьесах бытового ха- 
рактера, например в речи персонажей Островского, Чехова. 

На отдельные слова новая форма произношения с [л] не 
распространяется. По отношению к таким словам орфоэпическим 
следует считать произношение не с [л], ас [ы°] или [ы]. 
Сюда относится прежде всего слово жалеть и производные от него, 
а также ряд заимствованных по происхождению слов, прочно 
освоенных разговорной речью, в которых предударный гласный 
находится перед мягким согласным: ж [ы°] лёть или ж [ы]лёть, 
к сож [ы] лёнию или к сож [ы] лёнию, пож [ы°] лёй или. по- 
ж [ыјлёй, [ржы°нӧі] или [ржынб], ж [ы°] кёт или ж [ы]кёт, 
ж [ы°]смӣн или ж [ы] смӣн, ж [ы°] вёль или ж [ы] вёль. Сюда отно- 
сятся также формы мн. ч. (кроме им. пад.) слова лошадь: 
лош [ы] дёй или лош [ы] дёй, лош [ы°дям или лош[ы] дям, 


лош [ы°] дями или лош [ы] дями, на лош [ы°] дях или на лош [ы]- 


дях. Во всех этих случаях произношение [л] в 1-м предударном 
слоге после [ш], [ж] хотя и широко распространено, однако 
не может считаться литературной нормой. В ряде случаев оно 
носит даже диалектную окраску. 

В других словах произношение после [ш] и [ж] на месте а 
гласного [ы°] имеет просторечную окраску и стало стилистиче- 
ским признаком старомосковской речи: [шы’жбк], ш [ы°] жкбм, 
ш [ы°] блӧн, ш [ы°] лаш, ж[ы?] ра, ж [ы°] днюга. 

Особое место занимает произношение фамилий с а после 
твердого шипящего на месте гласного 1-го предударного слога: 
Ушаков, Шаляпин, Шатрова. Сейчас по общей норме в этих 
фамилиях должен произноситься гласный [л], по старым мос- 
ковским нормам было `[ы?]'. | 

В других безударных слогах (кроме 1-го предударного) на 
месте буквы а после [ш], [ж] и [ц] произносится редуцированный 
гласный, средний между [а] и [ы], который мы здесь, как и везде, 
обозначаем знаком [ъ]: ш[ъ| луны, ш [ъ] ловлйвый, ш [ъ] ровары, 
ш [ъ] нтажӣст, из ш [ъ] лаша, ж [ъ] ндармёрия, ж [ъ] рдиньёрка, 
ж [ъ] люзӣ?, кож [ъ] ный, луж [ъ]. 

5.3.3. На месте букв а и о после [ц] в.1-м предударном слоге 


' Впрочем, сам проф. Д. Н. Ушаков, один из лучших носителей норм старого 
московского произношения, произносил свою фамилию с гласным [л]: [ушлкбф]. 
? Перед мягким согласным [ъ] может приближаться к [ы] — [ъ"|: 


И. ВС О в 
|жъ л уз'и. 


93 


` 


по общему правилу произносится [л]: ц [л] рйзм, ц [л]рӣ, ц[л^] ря, 
ц[^] рёк, ц[л]рйть, ц[л]рапать, ц[л] рапинка, цап-ц[л}рап, 
кац [л] вёйка, канц [л] нётта (канцонетта). Однако в косвенных 
падежах числительных двадцать и тридцать произносится реду- 
цированный звук, по качеству своему средний между [э] и [ы], 
т. е. [ы?] или звук [ъ]: двадц [ы°] тй, тридц [ы*] тй, двадц [ы°] тью, 
тридц [ы°] тью или двадц[ъ]тй, тридц [ъ]тй, двадц [ъ] тью, трид- 
ц [ъ] тью. Произношение [двъ’цат’й], [тр’и’цат’й] имеет диа? 
лектную окраску. Е 
На месте буквы а в других безударных слогах после [ц] про- 
износится [ъ}: ц [ъ] редвбрец, двадц [ъ] ть, трӣдц [ъ]ть; ц[ъ] ко- 
тать (цокотать), ц(ъ] котуха. Е 


5.4. ГЛАСНЫЕ НА МЕСТЕ БУКВЫ Е 
ПОСЛЕ ТВЕРДЫХ ШИПЯЩИХ И (Ц) 
В ПРЕДУДАРНЫХ СЛОГАХ 


5.4.1. На месте буквы е после твердых шипящих в предударных 
слогах произносится гласный, по своёму качеству средний между 
отодвинутым назад [э] и [ы], который обозначим через [ы?]. 

Примеры с гласным после [ш], [ж] в 1-м предударном слоге: 
ж [ы°] на, ж [ы°] стӧкий, ж [ы°] лтёть, ж [ы°] мчӯжный, ш [ы°] стой, 

ш [ы птать, ш [ы] лка, ш [ы°] ршавый, ш [ы'] рстйнка, ж [ы°] вать, 
ж [ы°] мчӯжина, ж [ы°]тӧн, ж [ы°] манный. Перед мягким согласным 
может произноситься звук более высокого образования, прибли- 
жающийся к [ы]: ж [ы°] лёзо и ж[ы] лёзо, ж [ы°] нйх и ж [ы] нйх, 
ж [ы°] стянка, от ш [ы°] стй и до ш [ы] стй. 


В других предударных слогах редукция сильнее. В этих слогах · 


наряду с [ы°], в особенности перед твердым согласным, может 
произноситься также [ъ]. Примеры с гласным после [ш], [ж] 
в других предударных слогах: ж [ы°| лобӧк, ж [ы°]лтизна, 
ж [ы°] стковатый, ш [ы°] луха, ш [ы°| лковйца, ш [ы°] лохнуться, 
ш [ы°] потком (при возможном ж [ъ] лоббк, ш[ъ] луха и т. д.), 
ж [ы°| ниха, ж [ы°] ребёнок, ж [ы°] нишбк, ш [ы°] лестёть, ш [ы?] ве- 
люра, вш [ы?] стербм, ш [ы?] велйться, ш [ы°] рстянбй. Перед мягким 
согласным во 9-м предударном слоге произносится гласный, 
очень близкий редуцированному [ы]: ж [ы] ниха, ш [ы] лестёть. 

5.4.2. На месте буквы е после [ц] в предударных слогах 
произносится гласный, по своему качеству средний между ото- 


двинутым назад [э] и [ы], который обозначим знаком [ы’]. 


Примеры с гласным после [ц]. в 1-м предударном слоге: 
ц [ы°] на, оц [ы°] нӣть, ц[ы°] ла, ц[ы°]лкӧвый, ц[ы°]дӣть, от- 
ц [ы°] пйть, ц [ы°] пами, в ц[ы°] хах, поц[ы°]лӯй, ц[ы’]лую, 
кольц [ы°] вой, лиц [ы°] вӧй, молоди [ы°] ватый, глянц [ы°|вйтый. 
Перед мягкими согласными может произноситься звук более вы- 


сокого образования, приближающийся к [ы]: проц [ы]дӣть, · 


он [ыі нить, ц [ы] лёхонек. 
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Примечание.- В одном случае — в словах поцелуй, целую ин других 
образованиях с тем же корнем — в 1-м предударном слоге в старом московском 
произношении звучал [л]: поц [л] луй, ц[л] лую. Такое произношение, отразив- 
шееся, между прочим, также и в правописании некоторых писателей ХІХ в., 
в настоящее время носит просторечный характер и не может считаться нормой 
современного литературного языка. 


Примеры с гласным песле [ц] в других предударных слогах: 
ц [ы°] ховбй, ц [ы°] ловать, ц [ы°] ликом, ц [ы°] левой. Следует отме- 
тить, что в этих случаях, особенно перед мягким согласным, 
произносится гласный, очень близкий к редуцированному [ы]: 
ц[ы] ликбм и т. п.. 55 

На месте буквы е в 1-м предударном слоге после [ц] в глаго- 
лах танцевать, гарцевать, кольцевать, облицевать и др. произно- 
сится [ы°]: тан [цы°] вать, гар [цы°] вать, коль [цы°] вать, обли- 
[цы?] вать. То же, видимо, произносится и в других глаголах 
на -евать после [ц], относящихся большей частью к специальной 
профессиональной лексике, а не к общему литературному языку: 
глянцевать, вальцевать, квасцевать, спринцевать и др. В высо- 
ком стиле предударный гласный [э] после твердых шипящих 
и [ц] сохраняется: [жэна], [жэстӧкъ], [жэнйла], [цэллват’]. 


5.5. ГЛАСНЫЕ НА МЕСТЕ БУКВ Я (4) ИЕ _ 
ПОСЛЕ МЯГКИХ СОГЛАСНЫХ В ПРЕДУДАРНЫХ 
СЛОГАХ ` 


5.5.1. На месте букв я и е после мягких согласных в 1-м пред- 
ударном слоге произносится звук, близкий к [и], точнее, несколько 


ослабленный гласный переднего ряда, по степени подъема языка 


средний между [и] и [е] (язык поднимается ниже, чем при [и], 
и выше, чем при [е]). Обозначим этот звук знаком [ә]. 
‚ Примеры: на месте буквы я — [м’э]снйк, в [з’э] ла, в [з*э] - 
лись, [р’э]бина, про [т’э]нй, [в’э]зать, [п’э]так, . [п’э] тнб, 
[р’э] ды, с [м’э] гчйть; тот же гласный произносится на месте бук- 
вы я в начале слова и после гласного! — [1э] зык, [1э]вйлся, 
[іә] рлык, [јә] пӧнец, [1э]кут, по [јә] влёние, у [1э] звйть, [1э]дрб, 
[іә] нварь, [1э] йцо, [іә] мщӣк; ‘ ее 
на месте ‘буквы е — [д’э] рёвня, при[н’э]сй, при[н’э]су, 
по [в’э] дӣ, по [в’э] ду, [н’э]дёля, к [н’э]му, [р’э]ка, на [р’э]кё, 
[б’э] льё, [л’э]снйк, [л’э]сбк, [с’э]лб, [с’э] лёние, [в’э]сёлый, 
[п’э]тух, [ч’э] рта, к [ч’э] му, [ч’э] снбк, [ч’э]сАть, но [ч’э] вать, 
[ип’:э]} нок (щенок); тот же гласный звук произносится на месте 
буквы е в начале слова и после гласного? — [іә] мӯ, [1э] жа, 


“Пэ]да, [1э]зда, [1э] дин, [{] док, [15] рошить, [1э]щё, [1э]лёна 


(Елена), по [1э] зда, по [іэ] зжай. . 


1 Необходимо только учесть, что буква я, так же как и буква е, в начале 
слова и после гласных обозначает гласный с предшествующим р] (йотом) 
нли [1] (а неслоговым) 

2 См. предыдущее примечание. 


[= 
сл 


Тот же звук [ә] произносится в 1-м предударном слоге на 
месте буквы а после [ч] и [щ]: [ч’э]сбк, [ч’э] сы, [ч’э] дить, 
[ч’э] стёнько, о [ч’э] рован, в [ч’э] нах, [ш’:э]дйть, [ш”:ә]вёль, 
‚на пло [ш’:э] дях, [ш’:э] стлйвый, [1э]рлык, [пъә]снӣть. 

В беглой разговорной речи гласный [ә] 1-го предудар- 
ного слога может отожествляться с [и]: [д’и]рёвня, [в’и]- 
сёлье, [д’и]сяток, при [н’и]сй, про [т’и]нй, [р’и]бйна, [ш’:и] вёль, 
на пло[ш’:и] дях (перед мягким согласным), [н’и]су, [в’и]ду, 
[в’и] сна, [с’и]лб, [п’и] тух, в [з’и] ла, [п’и]тбк, п[р’и] ду (пряду) 
(перед твердым согласным) ит. д. Такое произношение характерно 
для разговорного стиля во многих районах распространения сред- 
нерусских и южнорусских говоров, а также для московского 
просторечия. | 

`Вообще следует иметь в виду, что разграничение [и] и [ә]. 
в 1-м предударном слоге очень условно, так как этимологическое 
[и] само в этом положении в основном массиве слов нейтрального 
стиля произносится менее энергично, с меньшим подъемом языка, 
т. е. как [ә]; поэтому слова перо и пирог практически могут не 
различаться произношением гласного 1-го предударного слога. 


При работе над усвоением этого навыка следует особое внима- 


ние обратить на следующие моменты: очень часто в качестве непре- 


одоленной диалектной особенности приходится слышать на месте. 


буквы я (а после ч и щ также на месте буквы а) в 1-м предудар- 
ном слоге звук [а]: без [п’а]тй пять, пог [л’а] дӣ, при [в’а] зал, 
[п’а] так, о [б’а]зательно, сп[р’а] жёние, [а] зык, за Ца] влёние, 
[ч’а]сы, [ш’:а] вёль; часто приходится в этих же случаях, а также 
на месте буквы е в 1-м предударном слоге слышать открытое [е]: 
без [п’е]тй пять, пог[л’е]дй, при [в’е] зал, [п’е]так, о [б’е] за- 
тельно, сп[р’е] жёние, за [іе] влёние, [ч’е]сы; [д’е]рёвня, при- 
[н’е]сй, [б'е] рёза, ка[т’е]гория, [р’е] шительно,  [ч’е]сать, 
к [ч’е]му, [іе] мӯ, Пе] лёна (Елена), [іе] зда. 

В этих случаях надо приучаться произносить звук [и] в пред-. 
ударном слоге: привычка к произношению в этом положении 
более открытых звуков (типа [е] или даже [а]) не даст воз- 
можности произносить чистое [и] — язык будет подниматься чуть 
ниже, чем. это нужно для [и], и таким образом получится 
звук — средний между [и] и [е], хотя и более близкий к [и] ,— 
который и нужен в этом положении, т. е. [ә]: без [п’э]тй 
пять, пог [л’э] дй, при [в’э] зал, [п’э]так, о [6’э] зательно, сп [р’э] - 
жёние, за [1э] влёние, [д’э]рёвня, при[н’э]сй, [6’э]рёза, ка- 
[т'ә]гӧрия, [р’э] шйтельно и т. д. 

Другой недостаток произношения гласных в 1-м предударном 
слоге на месте букв еи я (а после ч и щ также на месте а) — 
это произношение в этом положении чистого [и]: взг [л’и] ну, 
про [т’и| ну, [іи] зек, [и] пбнец, [ч’и]сы, [си] лб,. [н’и] су, 
[и] мӯ, по[ч’и] му. В этих случаях, напротив, целесообразно 
приучаться к произношению звука [е] в предударном слоге — 
привычка к произношению в 1-м предударном слоге звука 
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верхнего ибдъема [и] не даст возможности произнести настоящее 
[е], т. е. звук среднего подъема: язык будет подниматься выше, 
чем это нужно для [е], и таким образом получится нужный 
звук, средний между [е] и [и], т. е. [ә]: взг[л’э] ну, про [т’э] ну, 
[э]зык, [1э] понец, [ч’э]сы; [с’э]лбо, [н’э]су, [ә] му, по [чә] му. 

Во всяком случае, следует иметь в виду, что в нейтральном 
стиле гласный 1-го предударного слога на месте я(а), е по своему 
качеству значительно ближе к [и], чем к [е]. Произношение 
пог [л’и| дӣ, [п’и]так, [д’и|рёевня, [н’и|су широко известно лите- 
ратурному языку. В противоположность этому произношение 
по [гл’е] дӣ, [п’е]так, [д’е] рёвня, [н’е]су с ясным, открытым [е] 
в 1-м предударном слоге в повседневном общении, т. е. в нейтраль- 
ном стиле, не принято и носит отпечаток диалектности. 

Иначе обстоит дело для высокого стиля: в высоком стиле в 
этом положении произносится [е]: [н’есу], [взгл’ену], [н’ес’й], 
[взгл’ен’и]. Такого произношения придерживается и сценическая 
речь. Таким образом, одно и то же произношение в разных 
ситуациях стилистически может быть оценено различно. 

5.5.2. На месте букв еи я (а после ч и щ также на месте 
буквы а) в других предударных слогах также произносится звук, 
близкий к [и], по подъему языка средний между [е] и [и], 
т. е. тоже [ә], но заметно более редуцированный (ослабленный); 
чем в 1-м предударном слоге. Этот звук также обозначим 


знаком [ә]: [в’эр’эт’энб], [в’эл’ика], [в’эс’эл’ё], [6’эл’эзна], 
[б*Эднлта], [б’эр’эглво?], [в’эрт’экал’], [с’эр’эбрб], [с’эр’э- 
х, Е М Сры Я ых КС А , КТЕ" К 

дн”ак], [с”әр”әдн’әка], [ч’эллв’ек], [ч’эмлдан], [ч’эр’эпахъ], 
[4’эпуха], [ш’:этлвот], [ш’:эб’эта`т’], [п’эр’эв’эд’эна], [п’эр’э- 
в’эз’эна], [п’эр’эн’эсу|, [п’эр’эв’эзу] — так произносятся слова 
велика, веселей, белизна, беднота, береговой, веретено, вертикаль, 
серебро, середняк, середняка, человек, чемодан, черепаха, чепуха, 
счетовод, щебетать, переведена, перевезена, перенесу, перевезу; 
[п’этлч”бк]; [м’'әхклт°ёлъі], [в’әсклватъі], [л’әгушӧнък], [пр’эмл- 
та], [р’едэвбо], [м’эт’эжа|; [т’эжъллваты|, ([гр’әэзнлватъі], 


[р'әблватъі], [м’эс’н’эка], [ч’эрлд’ё], [ч’эстлкол]|], [лч’эрл- 
ва`т'], [ч'әслвёї] — так произносятся слова пятачок, мягкотелый, 
вязковатый, лягушонок, прямота, рядовой, мятежа, тяжеловатый, 
грязноватый, рябоватый, мясника, чародей, частокол, очаровать, 


часовой. 
Тот же звук [ә] произносится на месте букв е и я в начале 


слова (с учетом того,’ что буквы е и я в этом положении, 
кроме того, обозначают звук [}] перед гласным, впрочем ослаб- 
ленный в предударных слогах в [1]). Ср. слова ежевика, едино- 
душный, европейский, ездовой, ерунда, естество, ералаш, еретик 
и ясновидец, ястребок, ярлыка, язычок, яровой, ятаган, Ярославль, 
ядовитый, янтаря. января. Произносится: [1эжы’в’йка], [іәл’и- 
нАдушны |, Пэврлп’&скъы|; іәздлвӧї], [әрундај, [1эс’т’и‘ствб], 
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Пэрллаш], [эр’эт’йк], (эснлв’йд’эц], Пэстр’эббк], [эрлыка]; 
Пэзыч”бк], [1эрлвб]], [1этлган], [јәрлславл”], 
[іәнтлр”а], Пэнвлр”а]. 


Примечание. Звук [7] (йот) во многих положениях, в частности перед 
предударными гласными, ослабляется в [1] (и неслоговой). Последний в беглой 
речи, особенно в просторечии, может ослабиться до нуля, т. е. исчезнуть совсем. 
Ср. возможное произношение: [и] щё вместо [15] щё, [и]стёственный вместо 
[рә] стёственный и т. д. Доказательством такого произношения может служить 
появление в разговорном стиле гласного [ы] после твердого согласного предлога: 
ср. с еще большими основаниями ([с-ыш”':ӧ]), в естественных условиях 
([в-ыс'тё’'с’'т'в'ън:ых]); ср. также [с-ы]зыками вместо [с-јә] зыками, [с-ы] пӧн- 
цами вместо [с-іие% пбнцами; гласный [ы] заменяет собой гласный [и] в поло- 
жении после твердого согласного (см. $ 3.1). Такое произношение в большей 
части случаев характерно для просторечия. . 


При произнесении слов типа переведена, перенесу нетрудно 
заметить, что по своему качеству (т. е. месту и степени подъема 
языка) гласный 1-го предударного слога и гласные других пред- 
ударных слогов одинаковы. Но между ними имеется различие 
в количественном отношении: гласный 1-го предударного слога 
отличается от гласных других.предударных слогов своей несколько 
большей полновесностью сравнительно с последними — значитель- 
но редуцированными. 


Примечание. При наличии 3-го предударного слога гласный этого слога 


нередко произносится более полновесно, чем редуцированный гласный 2-го 
`лредударного слога ([п’эр’эн’эсу]), который имеет даже тенденцию к утрате. 
Ср.. [п’эр’н’эсу]. При наличии 4-го предударного слога гласный этого слога 
нередко произносится более полновесно, чем редуцированные гласные 3-го и 
2-го предударных слогов: [п’эр’эв’эд’эна]. В обоих случаях эти более полно- 
весные гласные в количественном отношении могут приближаться к гласному 
1-го предударного слога. : 


5.6. ГЛАСНЫЕ НА МЕСТЕ БУКВ Е И Я(А) 


ПОСЛЕ МЯГКИХ СОГЛАСНЫХ В ЗАУДАРНЫХ СЛОГАХ 
НЕ В ГРАММАТИЧЕСКИХ ОКОНЧАНИЯХ 


5.6.1. На месте буквы е после мягких согласных в заударных 
слогах произносится гласный [ә]: вЫ [нә] су, вы [л”ә]зу, 
вы [с’э] ку, вы [м’ә]ту, вы [н”ә]си, вы [с’э] ки, вы[м’ә]ти, [ӧ`ҹ”ә- 
р’эт’] (очередь), [прб’с’эт’] (проседь), [6’ч’эр’эд’и] (очереди). 

5.6.2. На месте буквы я(а) после мягких согласных, а также 
после мягких шипящих [ч] и [ш’]: в заударных неконечных 
слогах, не в окончаниях, перед твердым согласным: вы [т’э] ну, 
пря [н’э] ты, выг [л’э] нул, на [ч’э] ты, руб [ч’э] тый, ствбр [ч’э] тый; 
перед мягким согласным: вы [т’э] ни, выг [л’э] ни, вык [л’э] нчил, 
вй [т’э| зи, на прӣ [в’э] зи, на пло [ш”:ә] ди. То же произносится в 
заударном конечном закрытом слоге (т. е. кончающемся 
согласным): [в’Йт’эс”] (витязь), плб [ш’:эт’] (площадь). 

На месте буквы я(а) после мягких согласных в заударном 
конечном закрытом слоге, не в окончании, наряду с [ә[ — зву- 
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ком, близким к [и] ,— может произноситься и звук более заднего и 
несколько более открытого образования — [ъ]: при[н’э]т и 
пря [н'ъ]т, за [н’э]т и заА[н’ъ]т, на[ч’э]т и на[чтъ]т. См., 
кроме того, $ 16.7. 


5.7. ГЛАСНЫЕ НА МЕСТЕ БУКВ Е И Я(А) 
ПОСЛЕ МЯГКИХ СОГЛАСНЫХ 
В ГРАММАТИЧЕСКИХ ОКОНЧАНИЯХ 


5.7.1. Произносится [ъ]: 

а) в-им. пад. ед: ч. жен. р. существительных: кап [л”Ъ], 
ябло [н’ъ], ды[н’ъ|, ба[н’ъ], дб[лъ], бу[р’ъ], недё[л’ъ], 
тё [т’ъ], ту [ч’ъ], ку [ч’ъ], рб [пг:ъ] , пй [пг’:ъ], лгу [н'јъ] (лгунья), 
шалу [н’]ъ], болту [н’}ъ]|, гб [с”т°јъ] (гостья); 

б) в род. пад. ед. ч. муж. и ср. р. существительных: 
учите [л’ъ], слёса[р’ъ], пёка[р’ъ], бку[н’ъ], пла [чъ], това- 
ри [ш’:ъ], мӧ[р'ъ], [пб[л’ъ], гб[р’ъ]; сча [с'т°іъ], весё[л”іъ], 
пла [т'іъ], здорб [въ], поберё [жіъ], увё[чіъ] (последняя группа 
примеров после разделительного 6: счастья, веселья, платья, 
здоровья, побережья, увечья); 

в) в им. пад. мн. ч. существительных муж. и ср. р. (на 
месте -я): пё[р'јъ], коло [сіъ], стӯ [лїъ], дерё [въ], лй [ст'іъ], 
сӯ [ч'1ъ], крю[ч’1ъ], кры [л’іъ]. Следует иметь в виду, что про- 
изношение этих форм как пё [ри], колб [с”іи], кры [л`іи] пред- 
ставляет собой диалектизм, не принятый в литературном языке; 

г) в дат., твор. и предл. пад. мн. ч. существительных — 
в окончаниях -ям(-ам), -ями(-ами), -ях(-ах): кап[л’ъ]м, 
кап [л’ъ] ми, кап [л'ъ] х; бу[ръ]ми, в бу[р’ъ]х; колб [с'іъјм, 
коло [с'їъ] ми, колб [съ] х; в ту[чъ]х; рб[ш’:ъ] м, рб[ш’:ъ|х; 
герб [іъм], герб [іъх]. Относительно. произношения формы твор. 
пад. мн. ч. на -ями(-ами) следует отметить следующее: редуци- 
рованный гласный [ъ], начинающий собой флексию, находясь 
не только после мягкого согласного, но и перед мягким согласным 
[м’], становится более передним по своему образованию и в 
разговорной непринужденной речи произносится с гласным [ә]: 
[капл’эм’и], [туч’эм’и]. Однако здесь не должен совпадать с глас- 
ным самого верхнего подъема, т. е. [и], так как произношение 
кап [л’и] ми, тӯ [ч’и] ми представляет собой диалектные формы, 
не принятые в литературном языке; 

д) в существительных ср. р. на -мя: й[м’ъ], сё[м'ъ], . 
врё [м’ъ], пла [м'ъ], брё[м’ъ], тё[м’ъ], вы [мъ], стрё[м’ъ]; 

е] в деепричастиях на -я(-а): вй[д’ъ], вый[д’ъ], зна [іъ], 
чита [іъ], дёла [1ъ], пла [чаъ], пря [ч°ъ]; | 

ж) в некоторых окончаниях прилагательных в заударном 
конечном открытом слоге на месте как буквы я, так и буквы е 
произносится один и тот же гласный [ъ|. Это имеет место на 
конце прилагательных в им. пад. ед. ч. жен. и ср. р. в окончаниях 
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произносятся с одним и тем же сочетанием (іъ] на конце: 


зла [іъ] и злб [іъ], пряма [1ъ] и прямо [іъ]. Таким образом, 


безударные окончания -ая и -ое произносятся одинаково: 


стар [ъіъ] — старая и старое; умн[ъіъ] — умная и умное; 


добр [ыъ| — добрая и доброе. При отсутствии паузы в непри- 


нужденной разговорной речи, в особенности на месте я, может: 


произноситься [ә]: добр [ъә] дело, добр [ъэ] бабушка. 

Прилагательные жен. р. на .-өя и ср. р. на -ве произносятся 
с одинаковыми окончаниями. Формы вражья и вражье, птичья 
и птичье, баранья и баранье в устной речи не различаются. 
В отчетливом произношении звучит: вра [жіъ],  птй[ч’Ъ], 
бара [н’1ъ]. В непринужденной разговорной речи после мягких 
согласных на конце может произноситься [іә] и даже [ә]: 
птӣ [чә], бара [нә] — в особенности при отсутствии паузы; 

з) в некоторых отдельных случаях, например в слове се- 
годня, в словах двое, трое, во всяком случае перед паузой: 
сего [дн’ъ], нас было дво [іъ], тро [іъ] (но при отсутствии паузы, 
например в случае типа двое суток, возможно произношение 
двбӧ [ә] суток). 

5.7.2. В некоторых окончаниях на месте буквы е в заударном 
конечном закрытом слоге возможно двоякое произношение — 
с [ъ] и [ә]. Так, сюда относятся: 

а) формы твор. пад. ед. ч. муж. и.ср. р. (на -ем) и род. пад. 
мн. ч. (на -ев) существительных: учителем, братьев. `В этих 
формах старые московские нормы знали только звук [ъ]: 
с учӣте [л’ьм], кам [н’ъм], слёса [р’ъм], пёка [р’ъм], гблу [6’ъм], 
герб [іъм], ча [іъм}, пла[ч’ъьм]; бра [тїъф]; колб [сїъф], сту- 
[лїъф], су [чіъф], кры [ліъф]. Однако в настоящее время в этих 
формах наряду с [ъ] широко известно и [ә]: учйте [л’эм], 
кам [н’эм|, пёка[р’эм], гӧлу [бәм], герб (іәм], пла [ч’эм]; бра- 
[тәф], колб [сәф], сӱ [496]; | 

б) формы им. и вин. пад. слов ср. р. на -е: поле, море, 
горе, счастье, знание. В соответствии со старыми московскими 
нормами в этой форме произносилось [ъ]: пӧ [л'ъ|}, мӧ[р’ъ], 
го [р’ъ], сча [с'т'їъ], знани [іъ}. Такое произношение, хотя и 
встречающееся до сих пор, следует считать для нашего времени 
отживающим. В настоящее время более распространенным 
является произношение в этой форме звука [э]|: пб[л’э], 
мо [р’э], гб [р’э], сч [с’тэ] , знани [13]; 

в) форма сравнительной степени на -ее; наряду с хотя и отжи- 
вающим, но все же встречающимся произношением данной 
формы со звуком [ъ] на конце, в соответствии со старыми 
московскими нормами, в настоящее время шире распространено 
произношение звука [ә] вместо [ъ]: сильнё [іъ], умнё [іъ]., доб- 
рё [1ъ] и сильнё [іә], умнё [јә], добрё [іә]; 

г) в окончаниях род., дат. и предл. пад. ед. ч. прилагательных 
(-его, -ему, -ем) на месте буквы е в соответствии со старыми 
нормами также может произноситься [ъ] или [э]: сӣ [нъвъ], 
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прёж [н’ъвъ], горя [ч’ъвъ], тб [ш”':ъвъ|; сӣ [нъ] му, прёж [нъ] му, 
горя [ч%ъ] му, тӧ[ш”:ъ] му; в сй[н’э]м, прёж [н’'ә] м, горя [ч’э]м, 
то [пг’:э] м. Более новое произношение (со звуком [ә]. в оконча- 
нии) является сейчас и более распространенным. 

5.7.3. Произносится [э]: 

а) в род. пад. мн. ч. существительных на -ей. Слова сосе- 
дей, оленей, медведей, болезней произносятся с [ә] в окончании: 
сосё [д’э] й, олё [н’э]й, медвё [д’э] й, болёз [н’э]й; 

6) в твор. пад. ед. ч. жен. р. существительных на -ей 
или -ею. Слова за каплей или каплею, деревней или деревнею, 
яблоней, дыней, баней, тучей, кучей, рощей произносятся с [ә] 
в окончании: кап [л’'ә]й или кап [л’ә]ю, дерёв [н’э]й или дерёв- 
[н’э] ю, Ябло[н’э]й, ды[н’э]й, ба[н’э]й, ту[ч’э]й, ку[ч’э]й, 
рб [ш’:э] й; р 

в) в им. пад. мн. ч. слов на -анин (-янин): крестья [н’э], 
дворя [н’э], киевля[н’э], армя [н°ә], рӣмля [н’ә], горожа [н’ә]; 

г) в предл. пад. ед. ч. существительных муж. и ср. р. 
на месте е: в дб[м’э], в гбро[д’э], в клу[6’э], на сту[л’э], 
в дё[л’ә], на болб[т’э], в сё[н’э], в тё[л’э], на стӧли [кә], 
в пб [лә], в мӧ[р”ә|, в сча [с’т’1э], в весё [лә]. 


Примечание. В предл. пад. ед. ч. слов на -ье может произноситься 
также [іи] (т. е. с ясным и на конце): в сча[с’туи], в весё [ли], в ущё- 
[ли]. В этом случае встречается написание в счастьи, в ущельи и т. д. 
Ср. под ударением в забытьй. Впрочем, современная младшая норма не раз- 
личает им. и местного пад. в случаях типа счастье (как и поле): сча [с’т’1э] 
(а также [пбл’ә]) одинаково может обозначать как им., так и местный пад. ед. ч.; 


д) в дат. и предл. пад. ед. ч. существительных жен. р. на 
месте е: к рабб [т’э], на. рабб [т’э], на берё[з’э], на корӧ [в”ә], 
к соба [к’э], в дерёв[н’э], на ябло [н’э], в ба[н’э], к ба[н’э]; 

е) в сравнительной степени на -ей: красй [в’э]й, упря [м’э]й, 
там полесй [с’т’э]й, мйлости [в’э]й, угрю [м’э]й; 

‘ж) в сравнительной степени на -е после мягких согласных: 
бо [л’э], помё [н’э], дешёв [л’э], покру [ч’э], бога [ч’э]; 

з) в личных окончаниях 2-го и 3-го лица ед. ч. и 1-го и 
2-го лица мн. ч. глаголов 1-го спряжения (-ешь, -ет, -ем, -ете): 
лё [3’э] шь, лё [з’э]т, лё [з'ә] м, лё [з'ә]те; ста [н’э] шь, ста [н’э]т, 
ста [н’э] м, ста [н’э] те; ‘кб [л’э] шь, кб [л’э]т, ко [л’э]м, ко [л’э] те; 

и) в конце личного окончания глаголов 2-го лица мн. ч. 
настоящего и будущего времени, а также повелительного накло- 
нения: идё[т’э], несё[т’э], ведё[т’э|, знае [тә], дёлае [т’э], 
коле [т’э], купи [тә], проси [т’э]; идӣ [т'ә], несй [т’э], ведӣ [т’э], 
знай [т’э], дёлай [т’э], коли [т’э], купи [т’э], просй [т'ә]. 


5.8. ГЛАСНЫЕ НА МЕСТЕ БУКВ Е И А ПОСЛЕ 
ТВЕРДЫХ ШИПЯЩИХ И о В ЗАУДАРНЫХ 
СЛОГАХ 


На месте букв е и а после твердых шипящих ( [ш], [ж]) и [ш] 

в заударных слогах обычно произносится звук [ъ]. На месте е: 
выш [ъ]л (вышел), выж [ъ]г (выжег), скош [ъ] но, нош [ъ] ный, 
похож [ъвъ|, хорош [ъвъ], похож [ъ] му, хорош [ъ] му, о похб- 
ж [ъ] м; от хорбш [ъ]й, к хорбш [ъ]й, на хорош [ъ]й (род., дат. 
ги, предл. пад. жен. р.); стӧрож [ъ] м, плюш [ъ] м, сйтц[ъ]м 
‚ (твор. пад. ед. ч.); суш [ъ]й, кож[ъ]й, куриц [ъ]й, выж {ъ]л, 
выц [ъ] рапал; кбж [ъ], груш [ъ], куриц [ъ], девиц [ъ], зарнӣц [ъ] 
(им. пад. ед. ч.); кӧж [ъ|м, груш [ъ] м, кож [ъ] ми, груш [ъ] ми, 
о .кӧж [ъ]х, груш [ъ] х; птӣц[ъ] м, птӣц [(ъ] ми, о птиц [ъ]х. 
Таким образом, окончания им. и род. пад. ед. ч. слов ср. р. 
после [ц] и твердых шипящих звучат одинаково, как [ъ]. Ср. 
сердце и сердца, солнце и солнца, платьице и платьица, ложе и 
ложа: сё [рцъ], сб [нцъ], платьи [цъ], ло [жъ]. 

Однако в некоторых окончаниях на месте буквы е в абсолютном 
конце слова после [ш], [ж] и [ц] произносится звук, близкий к 
[ы], точнее звук по подъему языка несколько более низкого 
образования, чем [ы], но заметно более высокого образования, 
чем [э] (обозначим этот звук знаком [ы?]). Этот звук произно- 
сится в окончании предл. пад. ед. ч. существительных . всех 
родов, а также в окончании дат. пад. ед. ч. жен. р. на месте е: о 
стброж [ы°], в лӧж [ы°], в кож [ы°], в нӧш[ы°], на улиц [ы°], по 
улиц {ы?], к столйц [ы°]. Тот же звук произносится в сравнительной 
степени на -е после [ш] и [ж]: тӣш [ы?], тӧньш [ы°], мёньш [ы?], 
суш [ы?], выш [ы°], блӣж [ы°], хуж [ы?]. 

Звук [ы°] произносится также на месте и в абсолютном конце 
слова в форме им, п. мн. ч.: ло {жы?], кб[жы?], улиц [ы?] и т. д. 


р 5.9. НЕСКОЛЬКО ЗАМЕЧАНИЙ О ПРОИЗНОШЕНИИ 
БЕЗУДАРНЫХ ГЛАСНЫХ 


Гласные 2-го предударного слога и заударного неконечного 
слога, как видно из предыдущего изложения, подвергаются 
редукции в наибольшей степени. Однако, как правило, редук- 
ция не должна доходить до полной утраты гласного. Необхо- 
димо ‘следить, чтобы, например, слова пароход или паровоз 
согласно изложенным выше правилам (см. $ 5.1) произноси- 
лись как [пърл]ход, [пърл] воз, а не [прл] ход, [прл]вбз, как 
произносятся слова проход и провоз. Таким образом, слова 
пароход и проход, паровоз и провоз в литературном произно- 
шении отличаются друг от друга наличием или отсутствием 
редуцированного гласного [ъ]. В говорах, характеризующихся 
сильной редукцией гласного во 2-м предударном слоге, в не- 


Особенно часто такое произношение наблюдается в тех слу- 
чаях, когда гласный 2-го предударного слога находится перед 
согласными [р], [л] или после одного из них. Если гласный 
2-го предударного слога находится перед согласным [р] или 
[л], то при его исчезновении предшествующий согласный при- 
мыкает к согласному [р] или [л]: ср. [пъмъллд’ёл] — 
— [пъ/мллд’ёл]. Если же гласный 2-го предударного слога на- 
ходится после согласного [р] или [л], то при его исчезнове- 
нии согласный [р] или [л] примыкает к предшествующему 
гласному: [мълъдлжбны] —> [мъл/длжбны]. Возможно также 
произношение [мълдлжбны] со слоговым согласным [л]: [1] 


(при таком произношении передняя часть языка, примыкающая 
к деснам в конце длительности [л], не размыкается при пе- 


‚ реходе к произношению [д]). Произношение со слоговым [л] 


допустимо наряду с отчетливым произношением [мълъдлжоны].. 

При наличии этой черты необходимо специально упражняться 
в произношении таких слов, как помолодел, по голове, похо- 
ронить, караулить, карантин, парикмахер, таракан, молокосос, 
молодожёны, молотобоец, головорез, парашютист, дороговато, 
зеленоватый, передовой, белесоватый. Следует произносить 
[пъмълл] дёл, а не п [ъмлл] дёл; [пъ-гълл]вё, а не п[ъ- глА] вё; 
[пъхърл] нить, а не [пъхрл] нӣть; [кърл] ўлить, а не [крл] ӯлить; 
[кърл нтӣн, а не [крл] нтйн; [пър’ и] кмахер, а не [пр’и] кмахер; 
[търл] кан, а не [трл] кан; [мълък]јосбс или [мълк]осбс, а не 
[мълк] 0сбс; [мълъдл] жёны или [мълд] ожёны, а ас жёны; 
[мълътл] бӧец, а не [мълтл] ббец; [гълъвл] рёз, а не [гълвл] рёз; 
[пъръш] ютйст, а не [пърш] ютӣст; [дъръгл] вато, а не [дъргл] ва- 
то; [3’эл’энл] ватый, а не [з’эл’нл^]ватый; [п’эр’эдл]вой, а не 
[п”әр дл] вой и тем более не [т ’эрдл] вой, что привносит диа- 
лектную окраску, [б’эл’эсл]ватый, а не [б’эл’сл] ватый. Следует 
произносить также [съхл]рку, а не [схл]рку и т. д. Особое 
внимание следует уделить произношению приставки пере- в тех 
случаях, когда последний гласный приставки оказывается во 
2-м предударном слоге, например: передавать, перевозить, пере- 
носить, пересадить, переводить, перекроить, переложить и т. д. 
Во многих русских говорах гласный 2-го предударного слога 
в результате сильной редукции совсем не произносится, причем 
следующий согласный [р] произносится твердо: говорят [п’эрд]а- 
вать, [п’эрв]озйть, [п’әрс]адӣть и т. д. Нужно следить, чтобы 
второй гласный приставки произносился согласно изложенным 
выше правилам, а следующий за ним согласный [р] произно- 
сился мягко. Следует произносить: [п’әр’ә] давать, [п’эр”э] возӣть, 
[п’эр”э] носйть, (п”әр’ә]садӣть, [п”әр”ә] водӣть, [п’эр’э]кройть, 
[п’эр’э] ложӣть. 

Следует также обратить особое внимание на случаи, в 
которых гласный 2-го предударного ‘слога находится между 
одинаковыми согласными, например: папиросы, попадать, гиппо- 


потам, благоговеть. Пои сильной велук 
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между двумя взрывными согласными в беглой речи образуется 
согласный с долгим затвором: ["п’и]рбсы, ["пл] дать, ги ["пл| там, 
[блътгл] вёть!. Такое произношение особенно заметно после 
гласного предшествующего слова: за ["п’и] росами, не ["пл] даю 
(за папиросами, не попадаю). Описанная особенность широко 
известна во внелитературном просторечии, в быстрой речи, ее 
следует избегать в собственно литературном произношении; 
Поэтому надо следить, чтобы произносилось: [пъп'и] рӧсы, 


[пъпл] дать, ги [пъпл] там, [блъгъгл} вёть — без пропуска гласно- · 


го 2-го предударного слога. 

В заударном неконечном слоге, как правило, гласные не 
должны пропускаться, например: вё [дъ| дут, про [бъ] вал, ста- 
[ръ] му, шё[пъ]та, шб[ръ]ха и т. д. Встречающееся произно- 
шение с пропуском гласного на месте буквы о между [т] и [ч] 
в словах типа достаточно, придаточный, минуточка и др. 
является неправильным. При этом неправильном произношении 
в связи с пропуском гласного после [т] от согласного [т] 
‚остается лишь затвор, примыкающий к предшествующему гласно- 
му, с укладом мягкого согласного под воздействием последую- 
щего мягкого согласного [ч’: дост [а"ч’| но (маленькая буква. 
т выше строки указывает лишь на затвор, смыкание, задержку). 
При наличии этого недостатка необходимо стремиться к тому, 
чтобы в заударном неконечном слоге произносить редуцирован- 
ный гласный: дост [атъч’] но, прид [Атъч’] ный, мин [утъч'] ка. 

Если гласный 2-го предударного слога находится между двумя 
одинаковыми, но не взрывными согласными, то во многих 
случаях произношение со слоговым согласным (вместо сочета- 
ния согласный -- [ъ]) перед следующим согласным того же 
качества следует считать нормальным, свойственным литератур- 
ному языку в обычной речи (не при особенно отчетливом и 
чеканном произношении). Таковы, например, слова хохотать, 
захохотал, филологический. Произносится: [жхлта`т’] [зъххлтал], 


[ф’идллг’Йч’эскъ]. Так же может произноситься заударный не- 


конечный слог, где между двумя одинаковыми невзрывными 
согласными мы бы ожидали звук [ъ]. Например, слово высосал 
с [ъ] между согласными [с] при отчетливом и чеканном произ- 
ношении [высъсъл] соответствует норме, но в беглой. разговор- 
ной речи может произноситься [выссъл]. Во всех этих и других 
аналогичных случаях при переходе от слогового согласного к 
следующему неслоговому согласному того же качества не имеет 
места размыкание сближенных (или сомкнутых) органов речи: 
слоговой и неслоговой согласные произносятся как бы единой 
артикуляцией, разделенной слогоразделом. , 
Заударный неконечный гласный на месте буквы о в оконча- 


1 В А 

Маленькая буква взрывного согласного слева над буквой согласного здесь 

указывает на затвор, предшествующий обычному. затвору этого согласного, 
т. е. на долгий затвор. 
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нии -ого и суффиксе -ов- прилагательных, а также на месте 
ы (в глаголах на -овывать) как норма не произносится, когда 
он находится одновременно после [в] и. перед [в]. Утрата 
гласного компенсируется в этом случае удлинением первого 
согласного [в], приобретающего слоговой характер. Ср. про- 
изношение слов сливовый, ивовый, засовывать: слӣ [вв] ый, 
й [вв] ый, засо [вв] ать. При произношении этих слов сближение 
нижней губы с верхними зубами, нужное для произнесения 
[в], производится не два раза, а один раз для обоих [в], 
так что артикуляционный уклад, нужный для [в], сохраняется 
и в то время, которое нужно бы было для гласного. Таким 
образом, при произнесении сочетания, которому соответствует 
написание -вов- или -выв-, сближение нижней губы с верхними 
зубами для произнесения первого [в] не изменяется и раствор 
рта не расширяется, что не дает возможности произнести гласный 
перед вторым [в]. В связи с этим первый [в] начинает функцио- 
нировать как слоговой звук. Чтобы убедиться в том, что именно 


‚ описанное произношение свойственно литературному языку, доста- 


точно несколько раз произнести друг за другом слӣ [ввјый и 
слӣ [във] ый, засо [вв] ать и засо [във] ать. 


Приведем материал, иллюстрирующий описанное явление. 
Сюда относятся форма род. пад. ед. ч. прилагательных муж., 
ср. р. с основой на -в (например, нового, дубового)!, прилага- 
тельные с суффиксом -ов- и корнем на согласный [в] (например, 
ивовый, сливовый), глаголы на -ывать- после [в] (например, 
выплёвывать): нӧ [ввъ], пра [ввъ], лё [ввъ], здоро [ввъ|, берёзо- 
[ввъ], дубо [ввъ], соснб [ввъ] , лӣпо [ввъ], буко [ввъ] , хромо [ввъ], 
сливо [ввъ], малӣно [ввъ], тосклӣ [ввЪ], красноречӣ [ввъ] и т. д.; 
[йввъ] (ивовый), {с'л’йввъј]; завоё[ввът’] (завоёвывать), по- 
клё [ввът’] (поклёвывать), поплё [ввът’] (поплёвывать), органи- 
зб [ввът'] (организовывать), оснб[ввът,] (основывать), согла- 
сб[ввът’] (согласовывать), засо [ввът’] (засовывать) и т. д. 
Возможно и два слоговых [в]. подряд в случаях типа ивового, 
сливового: [йвввъ], [сл’йвввъ]. 

Особо следует отметить глаголы типа царствовать (а также 
формы, образующиеся от основы инфинитива этих глаголов: 
царствовал, царствовавший и др.). Специфика этих случаев 
заключается в том, что здесь орфографическое -вов- находится 
после группы согласных. В этих случаях, видимо, существует 
двоякое произношение — либо такое, как описано выше (царст- 
[ввът’]), т. е. без гласного между двумя [в] с приобретением 
первым из них слогового характера, либо с ослаблением и утратой 
первого [в] при сохранении гласного (царст [ъвът']). Сюда 
относятся такие глаголы, как властвовать, бедствовать, злобство- 


1 На месте буквы г в окончании -ого (-его) произносится, как известно, 
звук [в] (см. $ 16.3) Поэтому в таких случаях гласный заударного неконечного 


тур ости бт тт 
слога, если бы он произносиле 


бы межлу леумя согласны | 
бы между двумя согласными [в]. 
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вать, мудрствовать, шествовать, бесчинствовать, хозяйствовать. 
Лишь в отдельных словах допускается произношение с про- 
пуском гласного: прӧ[въл] ка (проволока), скб[връ]ду (при- 
` более распространенном произношении с ударением на последнем 
слоге: сковороду), нё [ктъ] рые (некоторые), мё[с’цъ] два (ме- 
сяца два) — последний пример в беглой речи. Ср. у И. Бунина 
мещину вм. месячину в речи персонажа (рассказ «Ночной разго- 
вор») или в рязанском городском просторечии бӣчка (то же 
в говорах) вм, батюшка). Произношение слов сутолока, наво- 
‚ лока, папоротник с пропуском заударного гласного после [л], 
[р] следует считать неправильным. Нужно произносить [сў- 


тълъкъ|, [навълъкъ|, [папърътн’ик]. В словах двоюродный и 
троюродный гласный заударного неконечного слога обычно про- 
пускается (в связи с этим в образовавшемся сочетании рдн 
звук [д] оказывается непроизносимым): двою [рн] ый. 
По-разному в разных стилях речи произносятся слова ты- 
сяча и сейчас. В более высоких книжных стилях речи заударный 
’ неконечный гласный в слове тысяча и предударный гласный 
в слове сейчас произносятся [тыс’эч’ъ], [с”әїч’'ас] или [с’эч’ас]. 
В разговорной речи эти слова произносятся с пропуском указан- 
ных гласных: [тыш’ч”ъ]} или [тыш’:ъ], [ш’ч’`Ас] или [ш”:`ас]. 
Слово тысячный всегда произносится с гласным между с и 4: 
ты [с’эч’] ный. В слове тысчонка, относящемся к разговорному 
_ стилю, а также просторечию, гласный между [с] и [ч] от- 
сутствует. Произносится ты [ш”:`ӧ] нка или реже ты [ш’ч””0] нка. 
Характерно, что я между с и ч не пишется: тысчонка. 


6. СОЧЕТАНИЯ БЕЗУДАРНЫХ ГЛАСНЫХ 


В русском литературном языке немало слов с сочетаниями 
гласных не на стыке ясно членимых морфем, например: буржуа- 
зия, туалет, тротуар, дезавуировать, авиация, радио, библиотека, 
плеоназм, поэзия, пеон. Однако все это слова иноязычного 
происхождения. В словах исконно русских внутри одной мор- 
фемы обычно сочетаний гласных не бывает (ср. редкие случаи 
типа паук). В русском языке широко представлены сочетания 
гласных на стыке приставки и корня (например, проучить, 
поиграть, заострить), а также на стыке предлога и следующего 
слова (например, на островах; по одному, на. углу, за иголкой) 
или отрицания (не, ни) и следуюшего слова (не отдадим, 
ни одного). е 


* 


6.1. ГЛАСНЫЕ НА МЕСТЕ АО И 00 


_ На месте сочетаний ао или оо 2-го и 1-го предударных слогов 
произносится обычно [лл], т. е. гласный [л] не только в 


1-м предударном слоге, но также и во 2-м: н[л-л]дной, 


106 : Б 


н [А-л] кнё, з [л-л] днбй, з [а-л] кнбм, п[л-л] дной, н [лл] бум, з [лл] - 
стрӣть, з [л-л] ружием, с [лл] твётствовать, паук [лл] бразный, ста- 
р[лл] бразный, нес [лл] бразный, в [лл] бщё. 

Необходимо обратить внимание на то, чтобы в подобных слу- 
чаях предударные гласные не стягивались в один звук, чтобы не 
произносилось н [л] днӧй, з [л] кнбм, з [л] стрӣть, нес [л] бразный. 
Такое произношение допустимо только для слова вообще, которое 
наряду с в [лл] бщё часто, в особенности в беглой речи, звучит 
как в [л] бщё. Стяженное произношение, но только в беглой речи, 
встречается также в слове соответствует, в особенности в пред- 
ложном сочетании в соответствии с...: с[л] твётствует, в с[л]т- 
вётствии с... 

° На месте сочетаний ао и оо 3-го и 2-го предударных слогов 
гласные произносятся неодинаково в зависимости от того, в каких 
грамматических условиях они находятся: на стыке предлога и сле- 
дующего слова на месте этого сочетания звучит [лл] : н [л-л] дногб, 
з[л-л] дного, п[л-л] стровам, з[л-л] стровами, з [л-л] динбким, 
н [л-^] бластном, н [л-л] кружном, н [л-л] перации, п [л-л] тделёнию, 
п[л-л] писанию, н({л-л]гурцах, з[л-л] городом, н[л-л] блучкё, 
п [л-л] тношёнию, п [л-л] бразцу. В подобных случаях недопустимо 
стяженное произношение ни с [л], ни тем более с редуцированным 
гласным [ъ]: произношение н [л] дного, н [л] перации, з [л] строва- 
ми. не является литературным, а произношение н [ъ] дногб, 
н [ъ] перации, з [ъ] стровами можно считать даже диалектным. 

Так же произносятся эти сочетания в производных глаголах 
на стыке ясно выделяемой приставки и следующей части слова: 
н [лл] ткрывали, п[лл] перӣровали, п [лл] ткрывали, п[лл] зорни- 
чали, з[лл] плодӣровали, п[лл] ккомпанӣровал. То же произно- 
сится на месте сочетаний оо, ао в словах соотносить, соотно- 
сительный, соотношение, наоборот: с{лл| тносӣть, с[лл] тносӣ- 
тельный, с[лл]тношёние, н[лл] борӧт. В словах вообразить, 
воображение, сообразить, соображение на месте сочетания оо 
возможно двоякое произношение — с [лл] и [л]: в[лл] бразйть, 
в[лл] бражёние, с [лл] бразйть, с[лл] бражёние или в[л] бразйть, 
в[л|бражёние, с [л] бразйть, с [л] бражёние. Стяженное произно- 
шение с [л] характерно в большей степени для разговорного 
языка, беглой речи. В приведенных словах недопустимо стяженное 
произношение с редуцированным гласным [ъ]: в[ъ]бразйл, 
в [ъ] бражёние, с [ъ] бразйл, ‘с [ъ] бражёние. Такое ироизношение 
имеет просторечный оттенок. Однако в словах соорудил, 
сооружение, сооружённый, воодушевил, воодушевление, вооду- 
шевлённый, вооружил, вооружение, вооружённый широко развито 
стяженное произношение сочетания оо, и притом не только с [А], 
но в беглой речи также и с редуцированным гласным [ъ]: 
с[л^]рудйл, с[л] ружёние, с[л] ружённый, в [л] душевйл, в [л] ду- 
шевлёние, в [л] душевлённый, в [л] ружӣл, в [л] ружёние, в[л]ру- 


жённый, а также с[ъ|рулдӣл, с[ъ]ружёние, с[ъ]ружённый, 


в [ъ] душевӣл, в [ъ] душевлёние, в [ъ] душевлённый. 
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6.2. ГЛАСНЫЕ НА МЕСТЕ ЕО И Ед 


В сочетаниях ео, еа 3-го и 2-го предударных слогов на месте 
о (или а), как и в начале слова (см. $ 5.2), произносится [А], 
а на месте.е по общему правилу — редуцированный звук перед- 
него ряда [э] после мягкой согласной, т. е. [әл]: [н’эл]тдам, 
[н’эл]тнёс, [н’эл] бходймо, [н’эл]бязательно, [н’эл]днократно, 
[н’эл] пределённый, [н’эл] динаковый, [н’эл]писуемый, [н’әл]бъ- 
яснймый, [н’әл|тразймый, [н’эл] шутйтельный, [н’э-л]тказал, 
[н’э-л] тносйл, [н’ә-л] казался, [н’э-л]тобрал, ([н”ә-л]тослал. 
Так же произносится сочетание ио: [н’э-л]дногб. 

Часто встречающееся произношение с [ъ] на месте о или а 


(т. е. с сочетанием [эъ]) не может считаться литературным: ^ 


[н’эъ] бходӣмо, [н’әъ] бязательно, [н’эъ]ккуратный, [н’э-ъ] каза- 
лось дома. Не менее часто встречается также стяженное произно- 
шение этого сочётания в виде одного звука типа [е] (или звука, 
среднего между [е] и [и]) или [и]: [н’е] бходӣмо, [н’е] быкно- 
вённый, [н’е] бязательно, [н’е] ккуратный, [н’е] казалось дома или: 
[н’э] бходӣмо, [н’э]быкновённый, [н’ә] бязётельно, [н’э]ккурат- 
ный, [н’ә] казалось дома. Такое произношение, имеющее просто- 
речно-диалектную окраску, безусловно. недопустимо в литера- 
турном языке. А 


6.3. ГЛАСНЫЕ НА МЕСТЕ БИ И ЕЁ 


Сочетание еи во 2-м и 1-м или в 3-м и 2-м предударных 
слогах произносится с редуцированными гласными переднего 
‘образования [ә] на месте еи и: [н’ээ] збёжный, [н’ээ] звёстный, 
[н’ээ] змённый, за [н’ээ] мёнием; [н’ээ]згладймый, [н’ээ]злечй- 
мый, [н’ээ|змерймый, [н’ээ] мовёрный, [н’ээ]сполнймый, [н’эз]с- 
сякаемый, [н’ээ]стребймый. Так же произносится сочетание еи 
в 4-м и 3-м предударных слогах: [н’ээ] скоренймый, [н’ээ] спове- 
димый. Совершенно недопустимо в литературном языке стяженное 
произношение со звуком [ә] или [и] на месте сочетания еи: 
[н’э] збёжный, [н’э]звёстный, [н’э]згладимый, [н’э]злечймый, 
[н’э] скоренймый, [н’э]споведимый или [н’и]збёжный, [н’и]з- 
вёстный и т. д. Поэтому необходимо следить, чтобы безударное 
сочетание еи не стягивалось в один гласный звук. 

Близко к сочетанию ей произносится более редко встречающе- 
еся безударное сочетание ее. Предпочтительным. для литератур- 
ного языка является произношение на месте сочетания ее звуков 
[әјә]: [нә] естественный,  [н’э1!э]диный, — [н’э!э] динодушно, 
[н’э1э] диногласно, [н’э!э] жеднёвно. Произношение [әә] (без 
[1] между гласными) характерно для непринужденной речи: 
[н’ээ] стёственный, [н’ээ]дйный, [н’ээ]динодушно. 


6.4. ДРУГИЕ СОЧЕТАНИЯ 


В сочетаниях оу, ау во 2-м или 3-м предударных слогах 
произносится редуцированный гласный [ъ] на месте о или а: 
н[ъу]гад, н[ъу]тёк, п[ъу] ка, н[ъу] чӣл, н[ъ-у]глу, п[ъ-у] сам, 
н [ъ-у] голбк, п [ъ-у] говбру, п [ъу] бирали, н [ъу] кообразный. Необ- 
ходимо. следить, чтобы это сочетание в 3-м и 2-м предударных 
слогах не стягивалось в один звук [у]: н[у]голок, п [У] говбру 
ит. д.!. 

В сочетаниях уо, уа в 3-м и 2-м предударных слогах произно- 
сится гласный [л] на месте о или а: [у-л] дного, [у-л] стровбв, 
[У-^] динбкого, [у-л] горӧда, [у-л]гурцӧв, [у-л] безьян, [у-л]та- 
мана, [у-л} пельёина, [у-л] двоката, [у-^]кробата. В подобных 
случаях недопустимо не только стяжение — произношение одного 
звука [у] на месте сочетания: [у] дного, [у] динбкого, [у] дво- 
ката, но также и произношение [уъ], т. е. с [ъ] на месте о или а: 
[у-ъ] дного, [у-ъ] стровбв, [у-ъ] динбкого, [у-ъ] горбда, [у-ъ] безь- 
ян, [у-ъ]тамана, [у-ъ] пельсйна, [у-ъ] двоката, [у-ъ] кробата. 

Безударные гласные на месте сочетаний ои, аи во 2-м и 
1-м или в 3-м и 2-м предударных слогах произносятся без стяже- 
ния, с[ъ| на месте о или а: п[ъә]грать, п[ъә] скать, з [ъэ] грать, 
н[ъе] зӯсть, н [ъә| лучший, п[ъә] мённо, з[ъ-э] гблкой, п[ъ-э] збе, 
п[ъ-э] менам, п[ъэ] нтерёсней?. Необходимо следить, чтобы в 
подобных случаях не было стяжения — чтобы на месте сочетаний 
ои, аи не произносился один звук — [ы]: п[ы] грал, п [ы] менам. 

Гласные на месте сочетания ый в слове выискать и производных 
сохраняются: [выэскът’], [выэш’:у]. Однако в слове выиграть 
и производных на месте этого сочетания в разговорной речи 
обычно произносится [ы]: [выгрът’], [выгръл], [выгрънгы, 
[выгрышнъі]. Лишь в очень отчетливом и чеканном произноше- 
нии можно услышать. [ни] в-слове выиграл. 


6.5. ГЛАСНЫЕ НА МЕСТЕ ИО, ИА, ИЕ, УА 


Узкие, высокого образования гласные [и] и [у] менее звучны 
сравнительно с более широкими гласными среднего подъема языка 
[еј и [0] и в особенности сравнительно с наиболее широким 
гласным нижнего подъема языка [а]. Гласные [и] и [у] также 
менее звучны, чем безударные замены [о], [а] и [е] — гласные 
[л], [ъ], а также [ә], если он отличается от [и]. В связи с этим 
встречающиеся в словах иноязычного происхождения сочетания 
гласных с первым элементом [и] или [У] и вторым элементом — 
более широким гласным — стремятся как бы объединиться, имеют · 


! Редуцированный гласный [ъ] перед [у] звучит несколько лабиализованно, 
т. е. сам приближается к [у]. 

? Редуцированный гласный [ъ] перед [и] приобретает более высокое обра- 
зование, т. е. приближается к [ы]|. 


аа 
Уз 


тенденцию превратиться в один слог с двойным гласным (при этом. 


первый гласный стремится превратиться в его неслоговой 
элемент). Эта тенденция редко осуществляется полностью, но она 
существует и представляет собой характерную черту произноше- 
ния слов иноязычного происхождения. | 

В отдельных часто встречающихся случаях эта тенденция имеет 
место даже в сочетаниях, где второй элемент является ударным 
гласным. Например, слово лийно (музыкальный термин) в живом 
произношении членится: пиа/но и мало отличается от произноше- 
ния наречия пьяно: [п'"анъ] в первом случае и [п'јанъ] или 
[пїанъ] во втором!. Слово пиано не произносится отчетливо в 
три счета (пи/а/но), а скорее в два (пиа/но). Слово пьеса еще не- 
давно писалось пиеса при в общем очень близком произношении 
в два счета: [п’}ёсъ] (или [п’6съ|) или [п’*6съ]} (со скользящим 
сочетанием [ие], стремящимся слиться в один слог). Д. Н. Мамин- 
Сибиряк писал пиэса (Собр. соч., 1955, т. УІІ, письма), что сви- 
детельствует о произношении в три слога [пи-ё-са]. Мы пишем 
маньяк, а М. М. Пришвин писал маниак (Календарь природы. 
Зима), что свидетельствует о произношении в три счета, или три 
слога [ма-ни-ак]. Ср. также материал и матерьял (соответственно 
в четыре или три счета). Любопытно, что [и] и [}] как бы 
замещают друг друга: если есть [и], то нет []], или наоборот. 

Ср. также произношение [м’ил”бн] и [м’ил’’бн]. при колеба- 
нии в написании: миллион и мильон; [към’ис’"бн:ы] при написа- 
нии Комиссионный. При произношении тротуар, буржуазный 
также замечается некоторое стремление к объединению узкого 
гласного [у] с последующим широким гласным — ударным [а]: 
[трът?ар] (однако здесь все же три слога, что видно из качества 
гласного начального слога — [ъ], как во 2-м предударном слоге, 
а не [л], как в 1-м предударном). Приведем еще несколько 
примеров с сочетанием узкого гласного с широким в более да- 
леких от ударения предударных слогах: пианистический, империа- 
листический, материализация, национализация. При указанном 
членении, обычном для живой речи, они произносятся: 
[п’эн’эс’т’йч’эскы|, [им’п’эр”эл”эс’т”Йч’эскъ] , [мът’эр”"эл’эза- 
цыјъ], [нъцёънъл’әзацыіъ]. Со сказанным можно сравнить у 
Пушкина: Вперед, вперед, моя исторья (Евгений Онегин, 
гл. 6, ГУ) — в три слога; у Блока: Шаг держи революцьонный 
(Двенадцать) — в пять слогов (впрочем, Блок пишет и револю- 
ционный). бе” 


Следует помнить, что гласный [а] после мягкого согласного, в частно- 
ёти [п], имеет [и]-образный приступ (см. $ 4.1). Этот [и]-образный приступ 
довольно близок к начальному элементу как [“а], так и [Да]. 


Сон а АРОМА АКОН дея 


7. КАЧЕСТВО ОТДЕЛЬНЫХ СОГЛАСНЫХ 


7.1. КАЧЕСТВО (Г) 


На месте буквы г в литературном языке вообще произносится 
звук взрывной. При образовании взрывного [г] (как и [к] ) 
задняя часть спинки языка смыкается с мягким нёбом; шум 


образуется в момент мгновенного размыкания сомкнутых органов 


речи струей выдыхаемого воздуха. Поэтому взрывной [г] 
(как и [к]) — звук мгновенный: его нельзя тянуть. 

Примеры: [г]ул, [г]од, [г] ӧрод, [г] усь, [г] ость, но[г]а, 
ду [г]а, [г]асйть, [г]удбк, [г]ром, [г]рад, [г] ребу, [г] лйна, 
мо [г] ла, со [г] ну, о [г] ня. 5 

Эта особенность литературного произношения разделяется 
севернорусскими говорами, в противоположность южнорусским, 
которым свойствен звук [г] фрикативный (иначе — щелевой, дли- · 
тельный). Фрикативный [г] образуется путем сближения задней 
части спинки языка с мягким нёбом, в связи с чем между ними 
образуется щель, шум образуется благодаря трению выдыхаемого 
воздуха о края сближенных органов речи. Таким образом, фрика- 
тивный [г] представляет собой не что иное, как звонкий [х], т. е. 
[х], образованный с голосом. Обозначим этот звук буквой [ү]. 
Фрикативный [г] (т. е. [%]), в отличие от взрывного, можно тя- 
нуть. Примеры: [у]од, [у] брод, [у] усь, но [у] а, [у] ром, мо [$] ла, 
со [у] ну и т. д. Близкий к описанному согласный произносится 
также в части белорусских говоров. 

В украинском языке и части белорусских говоров на месте г 
произносится звук, который мы обозначим знаком [В]. Этот звук, 
близкий к [у], также является длительным, но имеет несколько 
другое образование, а именно фарингальное (от греческого 
рһагупх), которое часто неточно называют гортанным: [В] брод, 
но [В|а, [в]усь, [В] ром. При образовании этого звука к артику- 
ляции языка прибавляется сужение прохода в полости гортани. 

При наличии указанных отклонений от литературного 
произношения {г] необходимо практиковать специальные упраж- 
нения. Произнося слово со звуком [г], необходимо следить, 
чтобы уклад языка при [г] был такой, как при [к]. Возможен 
такой прием: приготовиться к произношению звука [к], но произ- 
нести его с голосом — получится [г]. Полезны упражнения в 
произношении таких пар слов, как [к] ость и [г]ость, [к]орка и 
[г] брка, [к] блос и [г] блос, и [к] ра ии [г] ра, при условии что уча- 
щийся будет помнить, что звук [г] в своем образовании отличается 
от [к] лишь наличием голоса. Необходимо следить, чтобы при 
произношении звука [г] задняя часть спинки языка плотно 
смыкалась с мягким нёбом. Наличие смыкания, требующего 
последующего взрыва, обеспечит мгновенный характер звука. 

Необходимо сделать особое замечание о произношении [г] в от- 
дельных словах и группах слов. 
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а) В нескольких словах церковного происхождения в литера- 
турном языке еше недавно было возможно произношение на 
месте буквы г фрикативного звука [у]. Это разные формы слова 
бог со звуком [г] перед гласным (например, бога, богу)!, слова 
господь, благо, богатый и производные от них (например, благо- 
дарить, благодать, благополучно, богатство): 66 [у] а, 66 [у] у, бла- 
[у] одать, бла [ў] ополӯчно, бла [у] одарйть, бо[у]}аАтый, бо [у] ат- 
ство. Однако в настоящее время такое произношение г в отдельных 
словах лишь частично сохраняется, и притом только в речи само- 


го старшего поколения. В речи молодежи и среднего поколения. 


в этих словах, как и во всех других случаях, укрепилось про- 
изношение по общему правилу звука [г] взрывного: 66[г]а, 
бла [г] одать, бла [г] одарйть, бо [г] Атый ит. д. Фрикативный [г] 
прочнее удерживается в междометном употреблении слова госпо- 
ди: [у] ӧсподи, причем и здесь рядом с [ү] возможно и [ғ]. 


б) Кроме того, звук [у] в соответствии со старыми москов- 
скими нормами может произноситься на месте буквы г в наре- 
чиях на -гда: то [у] да, ко [у] да, все [у] да, ино [у] да. Однако такое 
произношение этих наречий сейчас также- встречается только в 
речи отдельных представителей старшего. поколения. Обычным 
и свойственным современной норме произношением в настоящее 
время является [г] взрывное в этих словах: то [г] да, ко [г] да, 
все [г] да, ино [г] да. Слова тогда, когда в беглой речи могут 
произноситься и без [г]: [тада], [када]. Такое произношение 
в настоящее время носит разговорный и даже просторечный 
оттенок, поэтому его не следует рекомендовать. 


в) Фарингальный звук [1] на. месте г в литературном языке 
произносится в междометиях ага, ого, эге, гоп, гопля: а|ћ]а, 
о[№]6, э[һ]е, [В№]оп, [В] опля, в звукоподражательном слове 
[п] ав- [№] ав и некоторых других. Широко распространенное про- 
изношение междометия ага с [г] взрывным (между прочим, 
у лиц, которым вообще свойствен звук [г] фрикативный, т. е. 
которые произносят но [у] а, [у] ора) следует считать неправильным. 
Звук [ү] произносится также в отдельных словах иноязычного 
происхождения, проникших в общий язык из специального (см. 
об этом ниже, $ 17.3). 


Примечание. В начале слова галоши (пишется также и калоши) в ли- 
тературном языке произносится звук [к]. Е 


7.2. КАЧЕСТВО СОГЛАСНОЙ НА МЕСТЕ БУКВЫ Щ | 


На месте буквы щ произносится двойной мягкий фрикатив- 
ный согласный ш: [п’ ш’]; в дальнейшем обозначаем его [ш”:]. : 
[ш’:] ука, [нг’:] впка, [ш’:]ель, [ш”:]ёбень, [и’]и, [иг’:]упать, 


= о произношении конечного согласного в форме им. пад. ед. ч. слова 
бое см. & 17.3 
бог см. ў 17.9. 


[шг:] уриться, по [ш’:] ада, и[ш’:]ёйка, кле[ш”:] й, исто [ишг: ] ёние, 
сму [ш’:] ть, ве [ш’:] ествб, вра[ш’:]ать, я[шг’:] ик, я[ш’:] ур, рб- 
[ш”:Ја, гу [ш”:Ја, пӣ[ш”:Ја, тб [пг:] ий, городй [ш’:]е. Такое про- 
изношение было свойственно и старым московским нормам.’ 
Наряду с двойным мягким фрикативным [п’:] на. месте буквы 
щ вообще может произноситься также сочетание [ш’ч’”] с очень 
слабым взрывным элементом во второй части: [ш’"ш']. Этот 
звук был свойствен, между прочим, хотя и непоследовательно, 
ленинградскому произношению. Таким образом, рядом с произ- 
ношением [пг’:]ука, по[ш”:]ада, ве [ш’:] ествб следует считать до- 
пустимым, однако менее предпочтимым в литературном языке, 
также произношение [ш’ч’]ука, по[ш’ч’] ада, ве [ш’ч’] ествб. 
Надо следить, однако, чтобы взрывной элемент был невелик, . 


г Е 1 , Т, 
чтобы произносилось не [ш”т'ш”], а скорее [ш'’"ш’']; произношение 
[ш’ч”] с сильным взрывным элементом носит диалектный характер. 


Совершенно недопустимо твердое произношение [шч] или 
[ш:]: [шч] ука или [ш:] ука. Поэтому при работе над усвоением 
правильного произношения согласного звука на месте буквы 
щ необходимо в первую очередь добиться того, чтобы он был 
мягок. Что же касается взрывного элемента во второй части, 
то он допустим при условии, если он достаточно слаб. Пред- 
почтительным является фрикативное произношение двойного 
мягкого глухого шипящего согласного на месте щ: оно является 
общераспространенным, и его именно ` надо культивировать. 
Произношение с утрированно сильным взрывным элементом не 
может считаться правильным. 

На конце слова после заударного гласного двойной ха- 
рактер согласного (т. е. долгота) может быть менее заметен, а в 
беглой речи даже утратиться: товари [ш’:] и товари [ш”], ово [ш’:] и 
ово [иг], пбмо[ш’:] и пбмо[шг’] (помощь). То же может про- 
исходить на конце слова после согласных ( [р] и [л]): бор [пг:] и 
бор [ш’], тбл [ш’:] и тбл [и] (толщь). Частичная или полная 
утрата долготы имеет место в безударном слоге после согласного, 
начинающего собою слог. Такими согласными обычно являются [п] 
на месте б и м, [ф] на месте в и ф: ср. гардерб [пш’] ик, 
загй [пш’] ик, жало [пш’] ик, сцё[пи’] ик, ску[пш’]ик, упакб- 
[фи’] ик, зимо [фш’] ик, старьё [фш’] ик, типогра [фш’] ик, а также 
разо/ [пш’б] нный, 0/[пш’] ина, соб/ [пш'] ник. В этих случаях 
в разговорной речи возможна утрата долготы: выдум [ш’] ик, 
свар [ш’] ик ит. д. Если согласный (в том числе []] — []) перед 
[ш":] может относиться к предшествующему слогу, то на месте 
щ произносится [ш’:]: сва [р/ш”':ик], набо [р/ш':ик], выду- 
[м/ш”:ик], съё [м/ш”:ик], ба [н’/ш”:ик], смё[н’/ш"ик], гӧ[н”- 


‘/ш’:ик], рисова [л’/н’:ик]. (рисовальщик), носӣ [л’/пг:ик], ку- 


ри [л’/и’:ик] (курильщик), тра[л’/ш’:ик], трамва [і/ш”:ик], 
лите [1/пг’:ик], оббП/ш’:ик]. То же относится к словам на 


2 Г] мозкет относиттея к пралитастраяютие гл теу 
-нтщик, где {ну может относиться к предшествующем сло 


а [т] утрачивается: позумё [н’ш’:ик], комплимё [н’'ш”:ик], процё-. 


[н’и’:ик], алимё [н’ш’:ик]. В разговорной беглой речи возможна 
утрата долготы согласной на месте шщ: выдум [ш’ик], алимё- 
[н’ш’ик] и т. д. Отметим особо слово надсмотрщик, где [р] 


между согласными, утративший голос, произносится с допол-. 


нительной слоговостью, а согласный на месте щ склонен к утрате 
долготы: надсмӧ [трш”ик]. 


Слово вообще часто произносится с твердым [ш], что является 
неправильным,— следует произносить воо [пш”:] ё. 

При сочетании на стыке приставки и корня с с последую- 
щим щ произносится долгий мягкий шипящий [ш], по-видимому, 
со слогоразделом посередине этого звука: и [ш’/ш’| йпанный (ис- 
щипанный), ра[ш’/и’б]лкать (расщёлкать), ра[ш’/ш'|епӣть 
(расщепить), ра[ш’/ш’]ёлина (расщелина), ра [ш'’/ш'| ипать 
(расщипать), ра [ш’'/ш'|емӣть (расщемить), ра [иг /и’] ёдриться 
(расщедриться). 

Следует. особо отметить сочетание тщ в начале слова. На 
месте этого сочетания обычно произносится [ч’ш’] или [ч’ц”ш'] 


со слогообразующим [ш’] (последнее в отчетливой, не беглой 


речи) — [ч’ш’] ательно, [ч’ш’] едушный, [ч’ш’]еславный, [ч'ш'ёт-. 


ный или с дополнительным, побочным слогом — [ч’цг’ш?] атель- 


но и др. Отчетливой, чеканной речи свойственно произношение 
[тш’:] ательный, [тш”:] ёетный. Однако следует считать непра- 


вильным широко распространенное произношение последнего ·` 


‘слова с твердым сочетанием [тш]: [тш] ётный. Для разговорной 
речи следует рекомендовать произношение [ч’и’] ётный или 
[ч’ц’иг’] ётный. 

Перед согласным долгота [ш’:] может утрачиваться. Ср. 
произношение мб [ш’] ный, беспомб [ш’] ный, пастби [ш’] ный, чу- 
дови [ш’] ный, зрели [ш’] ный, нёмо [ш’] ный, насу [иг] ный, изя [ш’] - 
ный, хй[ш’| ный, ово [ш’] ной, су [ш’] ность, буду [ш’] ность, изя- 
[ш’] ность, хй [ш’] ник, сокрбви [ш’] ница. Только в очень тщатель- 
ном произношении (в заударном слоге) перед [н] может сохра- 
няться двойной согласный [ш’:]: су [ш’:] ность. 

Надо иметь в виду, что двойной мягкий [ш’:], сократив- 
шись, имеет тенденцию к отвердению; этим объясняется встре- 
чающееся нередко произношение мб [ш] ный, изя [ш] ный, сӯ [ш] - 
ность, буду [ш] ность, ово [ш] ной, жилй [ш] ный, хй [ш] ный, сокрб- 
ви [ш] ница, которое следует считать ‘неправильным. Так же 
‚объясняется приведенное выше неправильное произношение слов 
вообще и тщетный с твердым [ш]. 

Однако в ‘двух словах — всенощная и помощник, а также 
производных от последнего эта тенденция осуществляется: на 
месте буквы щ перед н произносится твердое [ш] (всёно [ш] ная, 
‘помо [ш] ник). 


7.3. СОГЛАСНЫЕ Ц» И (Чу 


а) Буквы ц и ч обозначают аффрикаты, иначе называемые 
слитными звуками. Каждый из этих звуков представляет собой 
как бы слившееся в один нераздельный звук сочетание: аффриката 
[ц] представляет собой нераздельный звук, состоящий из эле- 


ментов [т| и [с]: [7%]; аффриката [ч’] — из.элементов [т’] и 


[ш?] — мягких [т] и [ш]: шу]. Таким образом, аффриката [ц] 
всегда произносится как звук твердый, а аффриката [ч’] — как 
звук мягкий. При произнесении аффрикат кончик языка образует 
смыкание, нужное для [т] или [т’], и быстро следующую за ним 
щель; поэтому звуки [ц] и [ч’] образуются при помощи взрыва 
сомкнутых органов речи и быстро следующего за ним трения 
[фрикации] струи воздуха о края щели, образованной сближен- 
ными между собой органами речи. 

Однако аффрикаты, как и взрывные согласные (например, 
[т] ), — звуки мгновенные: их нельзя тянуть. Если второй, фрика- 
тивный элемент аффрикаты, образуемый путем трения, будет тя- 
нуться, то получится не единый и не раздельный звук, которым она 
является, а сочетание звуков. Именно этим отличается аффриката 
[ц] от сочетания [тс], которое может произноситься как [цс] 
(ср. поцарствовать и подсаживать или отсаживать). 

Для. правильного образования звука [ц] литературного язы- 


‚ка нужно, чтобы передняя часть спинки языка, примыкающая 


к его кончику, артикулировала по отношению к верхним зубам 
и несколько выше, где расположены их корни; средняя часть 
спинки языка при этом должна быть опущена, чтобы получил- 
ся твердый звук. При произнесении звука [ц] вначале органы 
речи сомкнуты и образуется взрыв, как при твердом [т], а потом 
они сближены, и образуется трение, как при твердом [с]: 
[щ]ённый, [ц]епь, [ц] ёлый, [ц] арӣть, кон [ц]А, птӣ [ц]а, яй [ц] 0, 
дерев [ц]0, [ц] ыган, продав [ц] ё, паль[ц]ы, молодё [ц], борё [ц]. 

Для правильного образования звука [ч’] литературного языка 


‘нужно, чтобы передняя часть спинки языка артикулировала по 
‚отношению к передней части нёба. При произнесении звука [ч’] 


вначале органы речи сомкнуты и образуется взрыв приблизительно 
такой, как при [т’], а потом они сближены, и образуется трение, 
как при [ш’] (мягкий [ш’]): [ч’]асто, [ч’] ан, [ч’] ад, [ч’]Удный, 
[ч] увство, [ч’]уждый, [ч’]угун, [ч”б] рный, [чб] лка, в [ч’о]м, 
[ч’@] стный, [ч’&]рви, [ч’й] сто, [ч’й]тка, вра[ч’], вра[ч’]А, 
вра [ч`]у, вра [ч`] бм, о вра [ч*] 6, вра [ч’]й. 

По отношению к употреблению аффрикат [ц] и [ч’] наблю- 
даются значительные отклонения от норм литературного произ- 
ношения как в языке представителей разных диалектов русского 
языка, так и в русской речи. нерусских (например, марийцев, 


удмуртов, коми). Целиком за пределами литературного русского 


языка находится цоканье и чоканье, т. е. употребление ОДНОЙ аф- 


`фрикаты вместо двух — [ц] (твердого или мягкого) при цоканье и 
[ч] при чоканье: ов [ц] а, [ц]ена, кури [ц]а; пята [ц] бк, [ц] асто, 


[цб] рный или ов [ц’] а ит. д.— при цоканье; ов [ч] а, [ч}ена, кӯри- · 


[ч] а; пята [ч] ок, [ч] асто, {ч] ёрный — при чоканье ( [ч] также мо- 
жет быть твердым или мягким). Впрочем, в местных условиях 
(например, в Вологодской и Кировской областях, в Марийской 
АССР, в Удмуртской АССР, в Коми АССР) элементы цоканья еще 
до недавнего времени встречались и у лиц, вообще владеющих 
литературным языком. Поэтому на произношение аффрикат [ц] и 
1ч] (а также разного рода переходных между ними часто ше- 
пелявых звуков) надо обращать специальное внимание. Они 
должны различаться; при этом [ц] должно быть твердым, а 
[ч’] мягким. 


Но имеются и другие отклонения, которые более или менее ` 


часто встречаются у лиц, в других отношениях владеющих лите- 
‚ ратурным языком. 

26) Звук [ц] прежде всего должен произноситься всегда твердо. 
При этом после [ц] на месте буквы и произносится [ы]: [цы] рк, 
[цы] нк, [цы] ркуль, мото [цв] кл, [цы] фра, [цы] кл, [цы] клон, 
ра [цы] он, мо [цы] ӧн, ста [цы] онар, вак [цы] на, па {цы]ёнт, ба- 
[цв] лла, каль [цы] й, ака[цы]я, лёк[цы]я, стан [цы] я. Следует 
иметь в виду, что среди старшего поколения носителей литератур- 
ного языка встречались лица, которые в словах на -ция и 
производных от них произносили мягкий звук [ц] : диссерта [ц’и]я, 
квалифика [ц’и] я, деклама [ц’и|я, мелиора [ц’и] я, мобилиза [ц’и]я, 
моториза [ц’и] яя, модуля [ц’и] я, мультиплика [ц’и] я, депута [ц’и]я, 
ориента [ц’и] я, эволю [ц’и|я, иллюмина [ц’и]я, изоля [ц’и]я, ин- 
фля [ц’и] я, резолю [ц’и] я, ситуа [ц’и]я и т. д., а также диссер- 
та [ц’и] онный, квалифика [ц’и] бнный, мобилиза [ц’и] онный, рево- 
лю [ц’и] ӧнный, эволю [ц’и] бнный, сек [ц’и] онный, аттеста [ц’и] бн- 
ный, оккупа [ц’и] онный и т. д. При этом мягкий [ц] смягчал 
предшествующий согласный в таких случаях, как ста [н’ц’и]я, 
Фра [н’ц’и] я, кадё [н’ц’и]я, конкурё [н’ц’и] я, эссё [н’ц’и]я, конфе- 


рё [н’ц’и] я, интеллигё [н’ц’и] я, субста [н’ц’и] я, конвё [н’ц’и] я, ре- 


зидё [н’ц’и] я, квита [н’ц’и] я, тендё [н’ц’и]я, а также ста [н’ц’и] бн- 
ный, квита [н’ц’и] онный. Описанное произношение встречается 
также у многих уроженцев Украины. В прошлом оно было 
свойственно некоторым слоям интеллигенции, в особенности дво- 
рянской. А. В. Луначарский произносил револю [ц’и] я, интеллигё- 
[н’ц’и] я. Но с точки зрения современных норм такое произно- 
шение следует считать неправильным: в этих случаях, как и во 
всех других, звук [ц] должен звучать твердо и после него 
вместо [и] должно произноситься [ы]: диссерта [цы]я, квали- 
фика [цы] я, мелиора [цы] я, мобилиза [цы] я, моториза [цы] я, мо- 
дуля [цы] я, канализа [цы] я, индустриализа [цы] я, механиза [цы] я, 
электрифика [цы] я, коллективиза [цы] я; диссерта [цы] бнный, ква- 
лифика [цы] онный, мобилиза [цы] онный, деклама[цы]онный, 
фрак [цы] ӧнный, пор [цы] бнный, лек [цы| ӧнный, пози [цы] ӧнный, 


116 


„отчима Е 


револю [цы] ӧнный. При этом согласный [н] перед словами на 
-ция и производными от них должен звучать твердо: ста [нцы] я, 
Фра[нцы]я, кадё [нцы]я, конкурё [нцы] я, ста [нцы] бнный. 

Далее, нужно следить, чтобы при произношении [ц] имел 
место как взрывной элемент [т], так и фрикативный [с]: если не 
будет первого, то ‘получится [с] — яй [с] о, до кон [‹]а вместо 
яй [ц]0, до кон [ц|аА; если не будет второго, то получится [т] — 
[т] елый вместо [ц] ёлый. Нередко встречается произношение 
[ц] с ослабленным взрывом [тс], что также является непра- 
вильным: яй [тс] о, до кон ["с] а, полотён ["С]е, конё ["с], молодё [тс]. 

Наконец, нужно следить, чтобы фрикативный элемент был 
свистящий, т. е. типа [с], а не шипящий (типа [ш]): в про- 
тивном случае получится звук, близкий к [ч]: [ч]6лый вместо 
[ц] ёлый. 


Примечание 1. Звук [ц], в той или. иной степени мягкий в русском 
языке, может произноситься ‘в слове цвет и производных от него (цветок, 
цвести, расцветать и др.): [ц’в’ет]. Мягкость звука [ц] здесь является резуль- 
татом его смягчения перед мягким [в]. Описанной особенностью произноше- 
ния звука [ц] в словах с корнем цвет объясняются многочисленные непра: 
вильности диалектного происхождения: утрата взрывного элемента: {с’в’иётбк 
рлс’с’в”бл] — цветок расцвёл; утрата фрикативного элемента: [т’в’и‘тбк рле’т’- 
в"ӧл] вместо литературного [ц’в’и“тӧк рлс’и’в”ол] и др. Однако нормативным 
в этих случаях в настоящее время следует считать произношение с твердым 
[4]: [щв’ет] и др. | . 

Примечание 2. Выше было отмечено, что языку части дореволю- 
ционной интеллигенции было свойственно произношение [ц’] в словах на -ция, 
а также в корнях некоторых слов иноязычного происхождения перед гласным 
на месте и. Теперь такое произношение не принято. Однако в некоторых словах 
иноязычного происхождения, обычно в безударных слогах, в особенности если 
в следующем слоге находится гласный переднего образования (т. е. типа [и] 
или [е]), после [ц] может произноситься не только. [ы] (согласно общему 
правилу: см. $ 3.1), но и гласный [и], т. е. сочетание немягкого [ц] с перед- 
ним гласным [и]. Например: [ци] стёрна, [ци] лӣндр, [ци] тйровать, [ци] вилиза- 
ция, [ци] стйт, [ци] нерария, [ци]нйзм, [ци] анистый, [ци]рцёя (Цирцея). Не- 
смотря на сказанное, основным и нормативным для современного языка следует 
считать произношение сочетания [цы] во всех словах на месте ци. 


в) Согласный на месте ч должен произноситься мягко. 

В отдельных русских говорах, а также в белорусском языке 
звук [ч] произносится твердо: мол [чв], [чё] сто, [чы] тать, [чб] р- 
ный, [ч3|рви, [чу] гун. Поэтому соответствующее отклонение от 
нормы литературного произношения по отношению к звуку [ч] 
приходится слышать довольно часто. При наличии такого от- 
клонения следует особое внимание обратить на положение средней 
части спинки языка: последняя при произнесении [ч’] как мягкого 
звука должна быть высоко поднята к соответствующей части 
нёба (приблизительно так, как при [и]). Напротив, при про- 
изнесении твердого [ч] средняя часть спинки языка бывает опу- 
щена. Далее, при произнесении звука [ч’|] должен иметь место 
как взрывной элемент [т], так и фрикативный [1ш’|: если 
не будет первого, то получится [ш’] — [шасто, [ш'|ӯдный, 
[шг] йсто вместо [ч’]Асто, [ч’]удный, [ч’й|сто; если же не будет 
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второго, то получится [т’] — [т’] сто, [т’] удный, [т’}угун. По от- 
ношению к звуку [ч’] особенно часто наблюдается ослабление 
и даже полная утрата взрыва, т. е. произношение [ш’] или 
[ш’] вместо [ч’]: ["ш’] сто, ["ш’] удно, [’ш’] увство, [“ш’] ёрный, 
[ш’] ёлка, [“п’] йсто, [“ш’] итать, кб[н’ш’] ил, бутб[н”и’] ик 
или [ш’] асто, [иг] удно, [ш’ус] тво, [ш']ёрный, [ш’] ёлка, [иг] йс- 
то, [ш’итать, кб[н’ш’] ик, бутб[н’ш’]ик. Эта неправильность 
произношения часто наблюдается у уроженцев некоторых облас- 
тей, где распространены южнорусские говоры. При наличии 
указанного отклонения должно быть уделено особое внимание 
тому, чтобы органы речи плотно смыкались и чтобы при про- 
изношении образовался достаточно сильный взрыв. 

Наконец, нужно следить, чтобы фрикативный элемент был ши- 
пящий, т. е. типа [ш’], а не свистящий (не типа [с’]); в 
противном случае получится не [ч], а звуки типа [ц] или 
шепелявые звуки, средние между [ц] и [ч]: [ш’]угун, [щ’] асто, 
[ц] йсто или [ц’“]угун, [в] асто, [ц’”] йсто. 


7.4. СОГЛАСНЫЕ (Ш) И (Жу 


Буквы ш и ж обозначают всегда твердые согласные звуки 
[ш] и [ж]: [ш]ар, [ш]аг, [ш]ум, [ш]уба, [шо] лк, [шб]рох, 
у[шӧ]л, [шэ] ст, [ш5] ствие, [ж] ар, [ж] адный, [ж]ук, [ж] урчйт, 
[жб] лтый, [жб] лудь, за [жб]г, [жэ]ст, тор [ж5] ственный. Ввиду 
твердости согласных [ш] и [ж] после них вместо [и] произно- 
сится [ы]: [шы]л, [шы]на, ма[шы]на, кру[шы]на, [шы}к, 
[шы] рокий, [шы]пбвник, ар [шы]н, у[шы] 6, Ка[шы] ра, [жы]л, 
[жы] р, за [жы] м, [жы] в, пру[жы] на, [жы]знь. Эта норма нару- 
шается нередко в русской речи представителей некоторых наро- 
дов, в языке которых имеются мягкие [ш] и [ж]. Она нару- 
шается также иногда в речи русских, особенно в положении 
перед [и] и [е], где произносятся мягкие или полумягкие [ш] 
и [ж] в связи с наличием такой особенности в отдельных рус- 
ских говорах: [ж’и]л, [ш’и]л, [ш’и]пбвник, путе [ш’] ёствие. 


Примечание. Твердый [ш] обычно произносится также, несмотря на 
сочетание буквы ш с ю(шю), в нескольких словах иноязычного происхождения. 
Таковы слова брошюра, парашют, парашютист —бро [у] ра, пара [шӯ]т, пара- 
[шу]тйст (ср. с этим ныне устаревшее произношение бро [ш”`У] ра, пара [ш''ӯ|т, 
пара [ш”`у]тйст). Однако в слове лшют и производных от него (пшютоватый, 
пшютоватость) произносится мягкий [ш]: [пир `ут]. В слове жюри и сейчас пред- 
почтительно произношение с мягким [ж]: [ж’У]рй, так же как и в именах 
Жюльен, Жюль. 


7.5. КАЧЕСТВО (В) Р 


Звук [в] в русском языке имеет губно-зубное образование. 
Это значит, что при произнесении этого звука нижняя губа 
артикулирует по отношению к верхним зубам, а именно прибли- 
жается к ним, образуя узкую щель. Верхняя губа при образо- 


вании этого звука не принимает участия. Эта норма, лишь 
в отдельных случаях нарушаемая русскими, часто нарушается 
в русской речи нерусских — представителей тех народов, в языке 
которых представлен губно-губной [в] (например, в русской 
речи. марийцев). Губно-губной (иначе — билабиальный) [в], 
образуемый путем приближения нижней губы к верхней, свой- 
ствен ряду языков, а также отдельным русским говорам. Если 
нужно приучиться к произношению губно-зубного [в], полезно 
при произнесении таких слов, как [в] ам, [в] Ата, [в] ӧздух, [в] ул- 
кан, пра [в] да, [в] дова и др., отодвигать рукой вперед и вверх 
верхнюю губу и таким образом по необходимости произносить 
звук [в] без участия верхней губы. 


7.6. КАЧЕСТВО Л) 


На месте буквы л перед буквами а, о, у, ы, а также перед . 
согласными и на конце слова произносится звук [л] твердый. 
Твердость звука [л] объясняется тем, что при его образовании 
активно участвует задняя часть спинки‘ языка: она приподни- 
мается к мягкому нёбу и занимает такое положение, при кото- 
ром произносится гласный [о] или [у]. Так произносится [л], 
например, в словах ходӣ [л] а, приш [л] а, [л] ампа, [л] авка, [л] ом, 
[л] ӧвкий, [л] ӧшадь, хо [л] ӧдный, [л]уг, [л] упйть, [л] ужа, [л]ы- 
ко, [л] ысый, у[л] бка; хо[л]ст, тӧ [л]сты, во[л]на, шё[л]к, 
по [л] к; во [л]к, да [л], бы [л], сказа [л], ма [л], сто [л], по [л], 
му [д]. . | | 

Во многих русских говорах Севера, а также в некоторых 
других говорах на месте л перед буквами а, о, у, ы произ- 
носится звук, не такой твердый по акустическому впечатлению: 
более «мягкий», чем твердый [л] в слове [л]ампа при правиль- 
ном произношении, и более «твердый», чем мягкий [л] в слове 
[л”а] мка. Такой звук [л] называется средним, он свойствен, 
например, французскому и немецкому языкам (обозначим сред- 
ний [л] латинской буквой [1]): ‘ходйШа, да[]а, бы [Па, 
хо [1] одный, [1] ужи, у [] ыбка, [1] ысый. Согласный [1] в указанных 
положениях, например, произносит народная артистка СССР, 
балерина Дудинская (Ленинград). Средний [л] отличается 


от твердого прежде всего пассивностью задней части спинки 


языка, которая бывает опущена или лишь незначительно подня- 
та. Чтобы усвоить произношение твердого [л], раньше всего 
надо услышать различие между ним и своим средним [л]. Далее, 


‚произнося [л], надо стараться задней части спинки языка 


придать положение, близкое к тому, которое требуется для про- 
изношения гласного [у] или [0]. 

Произношение среднего [л] вместо твердого встречается в 
русской речи украинцев и особенно часто в русской речи других 
народов, как Советского Союза, так и зарубежных. 


главным образом севернорусских 


у ве Бирм ра ом Берәр у ОМА , 


в пап впуск 
РРА рузченА 
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на конце слова и перед согласными вместо твердого [л] произно- 


сится [у] неслоговой ( (Ур) или губно-губной [в] (обозначим. 


его знаком [\]). Близкое к этому произношению часто встречает- 
ся и в русской речи украинцев и белорусов: сказа [у] или сказа [є], 


да [у] или да [ж], пришб [У] или пришб [%], во [у] к или во [№] к, 
шо [У] к или шо [\]к, во [у] на или во [м] на. . 
В индивидуальном произношении [У] или [є] вместо [л] 


встречается также перед гласными: [У]бшадь или [%м]ӧшадь, 


[У] бжка или [\]бжка, [у] бмит или [м] бмит ит. д. 
Чтобы научиться пройзносить вместо [у] или [№] звук [л|, 
необходимо следить прежде всего за положением передней: части 


спинки языка, примыкающей к его кончику: передняя часть спинки 
языка должна: плотно прижиматься к верхним зубам; так произно- 


сится [л|, в отличие от [у] или [№], при произношении которых · 


передняя часть спинки языка удалена от верхних зубов. Если это 
требование будет выполнено, то произношение твердого [л] 
будет усвоено. Ы 


7.7. КАЧЕСТВО (Р) 


Образование русского [р] представляет иногда серьезные 
затруднения для нерусских. Поэтому необходимо коротко описать 
его артикуляцию. Русский [р] является звуком язычным. При его 
образовании кончик языка слегка приподнят и, загнутый к 
альвеолам, вибрирует, дрожит, то смыкаясь с альвеолами, то 
размыкаясь. При этом в разных положениях бывает неодинаковое 
число вибраций («раскатов»): в начале слова [р] имеет 1—2 
вибрации, между гласными — одну и только на конце слова — 
обычно 3—4 вибрации. 

Представители некоторых народов (например, марийцы, уд- 
мурты), имеющие в своем родном языке язычный [р] «рас- 
катистый» (т. е. с большим числом раскатов), переносят такое 
образование [р] и в свое русское произношение. Это особенно 
бывает заметно в положении между гласными, где в русском 


языке обычно бывает одна вибрация (произносят как бы горрӣ 


вместо гора). «Раскатистое» произношение [р] встречается и в 
речи русских на востоке и северо-востоке европейской части 
СССР, а также в Сибири. 

Имеется и другая трудность в произношении [р] для пред- 
ставителей некоторых народов. В отличие от русского языка, 
имеющего [р], при образовании которого вибрирует кончик 
языка, некоторым языкам (например, части французского) 
свойствен так называемый увулярный [р], т. е. такой, при образо- 
вании которого вибрирует задняя часть мягкого нёба с маленьким 
язычком (латин. пуша). Так образуется и [р] картавый, который 


встречается как индивидуальный недостаток русской речи. 


Итак, для правильного образования русского [р] нужно, 
чтобы вибрировал кончик языка и чтобы число вибраций не 
превышало 3—4 на конце слова и 1—2 в других положениях. 


7.8. СОГЛАСНАЯ ‹]) 


Для согласной фонемы {ју нет одной определенной буквы в 
русском алфавите. В начале слова, после букв гласных, а также 
после «разделительных» 6 и $ она обозначается буквами гласных 
я, ю, ё, е, которые в этих положениях в ударном слоге обозначают 
{ј) с последующим одним из гласных [а], [у], [0], [е]. Ср. слова 
яма, юг, ёлка, ехать, пьян, вьюга, льёт, пьеса, въехать, конъюнкту- 
ра, которые произносятся: [ј`амъ], [ук], [Гблкъ|, [јёхът”, 
[пуан], [в’’угъ], [лот], [п’]есъ], [в’]6хът’], [кън’уунктуръ]. 
Звук [}] произносится также перед [и]: воро [6’]й], соло [в’]й], 
[чји] (воробьи, соловьи, чьи). у 

На конце слова и перед буквами согласных фонема (ју обозна- 
чается буквой й (ср. чай, пой, упакуй, лей, лейка, война, войско). 

Звук [}] по своему образованию близок к гласному [и]. При 
образовании обоих этих звуков средняя часть спинки языка 
высоко поднимается к нёбу. Однако при образовании [}] она 
поднимается несколько выше, чем при [и]; щель между языком 
и твердым нёбом становится уже, в связи с чем энергичнее 
трение и сильнее шум. Звук [] как согласный отличается от 
[и] как гласного также своим неслоговым употреблением. 
Описываемый звук []] произносится перед ударным гласным. 
Примеры см. выше, а, также: | 
[Гакър’], [млјак], [съллв'ја] (якорь, маяк, соловья); 
[`ужнъ], [п^/у], [съллв’7у] (южный, пою, соловью); 

[`омкы], [сплј'ӧм], [съллв'јӧм] (ёмкий, споём, соловьём); 
[ест], [плјёхъл’и], [л-съллв’] ё] (ест, поехали, о соловье); 
[ча], [чу], [нл-ч’убм] (чья, чью, на чьём). 

В положении перед безударным гласным в начале слова и 
после букв гласных вместо [}] произносится звук [1] ([и] несло- 
говой). Звук [1] в своем образовании отличается от звука []] 
несколько меньшим подъемом языка к нёбу, чем тот подъем, при 
котором произносится [ј]. В связи с этим при произношении 
щель между поднятой спинкой языка и нёбом несколько шире, 
чем при [1]; поэтому трение слабее, а шум почти не воспринимает- 
ся на слух. Таким образом, при образовании: [1] язык поднят в 
такой же степени, как при произнесении гласного [и]. Звук [1] 
отличается от [и] только своим неслоговым употреблением. 
Поэтому можно сказать, что [| — гласный в роли согласного. 
При этом, как будет показано ниже, звук [1] в ряде положений 
замещает согласный []], а нередко, кроме того, не разграничен 
в своем употреблении с [}]. Примеры с [] в начале слова и после 
букв гласных: [уп’йт’эр], [іәсна], [эдва]; [мб’ГУ], [зна`Гу]., 


[ум’&У|; [б’эиг’-ч&ь], [пг-ч’Арьм], [пызен’” У, [ујәс"н'йт" 


101 
171 


(юпитер, ясна, едва; мою, знаю, умею; без чая, с чаем, поясню, 


уяснить). 

В положении перед безударными гласными после согласного 
(на письме после «разделительного» ь) может произноситься 
как [|], так и [}], причем последний в отчетливой, чеканной 
речи. Ср. [бра’т\ъ|, [бра`тіъм], . [кллб`с1ъ], [клло`сіъф] и 
[бра '`т'јъ|, [бра `т'јъм], [клло`сјъ], [кллӧ'с'јъф] (братья, брать- 
ям, колосья, колосьев). 

В положении после гласного перед согласными произносится 
[1]: [маїкъ], [пбімъ], [661н’ъ], [вліна] (майка, пойма, бойня, 
война). Тот же звук произносится на конце слова: [мої], [601], 
[ма], [ча], [л’ё], [сё], [дуї], шл’У], [кй] (мой, бой, май, 
чай, лей, сей, дуй, плюй, кий). | 

Следует отметить, что []] и [ не вполне разграничены в 
своем употреблении. Это объясняется тем, что в русском языке 
образование [}] не отличается энергичностью артикуляции, силой 
шума, образуемого от трения. Поэтому во многих случаях его 
трудно отграничить от [!. Нередко наличие [}] или [1] связано 
с большей или меньшей отчетливостью произношения. В положе- 
нии, где обычно выступает [|], при слабом, неэнергичном 
артикулировании может звучать и [1]: [узнліу], [Таснъ], при 
более обычных [узнлју], [ГАснъ| (узнаю, ясно). Напротив, в 
аффектированной и эмоциональной речи при особенно энергичном 
артикулировании вместо обычного в данном положении [1] может 
произноситься и [}]: [знају], [крајъ], [к-слрајъм]. 


Характерной особенностью звука []] является не только его. 


ослабление в [і], но также его факультативность, необязатель- 
ность, возможность его опускания в некоторых положениях, в 
некоторых словах или группах слов: имеются положения, в кото- 
рых слово может произноситься со звуком []] ([1]) или без него. 
Таково положение перед гласным [и] после гласного, в особен- 
ности перед безударным [и]. Понятно, почему именно перед [и] 
звук [] ([) может быть факультативным: ведь [}] — [1] 
и [и| сходны в том отношении, что они образуются при помощи 
поднятия средней части спинки языка к твердому нёбу, причем 
1] и [и] не отличаются степенью поднятия языка. Поэтому ясно, 
что [}] перед [и] может достаточно ясно ощущаться только в 
том случае, если он образуется при заметно более высоком 
подъеме языка, чем [и], с достаточно заметным шумом, получае- 
мым от трения. Понятно также, почему особенно часто бывает 
факультативным произношение этого звука перед безударным 
[и]: ведь перед безударным [и], как и перед другими безудар- 
ными гласными, произносится не [1], а [1], образование которого 
ничем не отличается от образования [и]; в связи с этим ощути- 
мость звука перед [и], его акустическая выразительность в этом 
положении практически равна нулю. 

О произношении [}] перед предударными гласными см. $ 5.5, 
примечание. 
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Сочетание гласного с гласным [и] или его безударной заме- 
ной [ә] как вторым компонентом встречается главным образом 
на стыке с окончанием. Не на стыке с окончанием можно при- 
вести лишь отдельные примеры типа [стбик], [вбэн], [плӣмкъ], 
[длстоэн] (поимка, достоин). 

Обычно без [}] или [і] произносятся формы мн. ч. притяжа- 
тельных местоимений - мой, твой, свой: |млӣ], [твлй|, [свлӣ|: 
[млӣх], [твлӣх], [свлӣх]; [млӣм], [твлйм], [свлӣм]. Также 
без []] или [|]. могут произноситься формы типа бой, слой, 
валуй, рой ([блӣ], [сллӣ], [вълуй], [рлй]), в особенности при 
безударности конечного [и]: забои, перебои, покои, левкои, герой, 
покрои, лентяи, буржуи, сараи, ({злбӧо`ә], [п’эр’эбб”э], [плкб’э], 
[л’эфкб`э], [г’эрб’э], [плкрб’э], [л’эн”т’Аэ], [буржу’э], [слра`э]). . 

Возможность произношения всех этих случаев также и со 
звуком []] или [| поддерживается наличием этого звука в 
других формах тех же слов, в положении перед другими гласны- 
ми. Ср. [твлӣ], но [твлја], [твлју], [ф- -твлјӧм), [ф-твлјёі]; 
[бл], но [60їъ], [г-6оіу|, [бліоф], [65а Ам ’и] ит. д. Обычное 
произношение притяжательных местоимений во мн. ч. без [}] 
или [1] (мои, моих и др.), которое можно считать нормальным 
для современного литературного языка, видимо, объясняется 
особой ролью этих местоимений во фразе, их частой слабоударяе- ' 
мостью во многих случаях и даже нередким безударным употреб- 
лением. Ср.: мои сёстры уёхали (два нормальных словесных 
ударения на сёстры и уехали; слово мои слабоударяемое); сёстры 
мои уёхали (местоимение мои безударно). 

В инфинитиве и личных формах глаголов типа кройть, дойть, 
пойть, гнойть, струйть, утайть и типа стрбить, успокбить, утрбить, 
удвбить, удостбить, клёить, задрёить (с безударным [и]) перед 


[и] звук [}] или [1 не произносится: [крлйт'], [крлӣш], [крлӣт], 
[крлӣм], [крлйт” ә]; [длӣт” 1, [плӣш], [гнлйт], [струйт], [утлйт’э]; 
[стрб’эт’], [усплкбәш], [удвбэм], [удлстбэт], [кл’вэм], [зл- 


дрА’эт’э]. Звук [|] или [і] не произносится также в личных 
окончаниях перед [и] в глаголах типа стоять, бояться, состязать- 


[стлиш], [стлӣт], [стлӣм], [стлйт’э]; в образованиях типа 
воитель, строитель: [влйт’эл’|, [стрлйт’эл’]. | 


‚ В соответствии со старыми московскими нормами звук [}] 
произносился перед ударным [и] в начале слова: в формах их, 
им, ими — []их], [им], [)йм’и]. В настоящее время такое 
произношение устарело и приобрело просторечную окраску. 
Современное произношение соответствует написанию: [их], 
[им], [йм’и]. После твердого согласного предшествующего слова 
при слитном произношении в этих случаях по общему правилу 


Ср. с этим старое произношение [в’-]их дбм’э], [дал-јим], при- 
обретшее просторечную окраску. 
‚ _ Имеются данные, свидетельствующие о возможном отсутствии 
[7] — Ш перед безударным [ә] в начале слова (на месте буквы 
е или я), в особенности во 2-м или 3-м предударных слогах, в бег- 
лом произношении просторечного типа: [эвё|, [эш”:%], [эзыка], 
[эруслл’йм] (Ерусалим), [эрАславл’) (Ярославль), [эл’истра- 
тъф] (Елистратов — фамилия), при нормальном [1эв6], 
(іәш”:ӧ], Цэзыка], [эруслл’йм|, [1эрлславл’], [1эл’истратъф]|. 
На возможность произношения с начальным [ә] (без [}]) 
указывает просторечное же произношение этих форм после 
твердого согласного предыдущего слова с [ы]: [в-ывб дбм”ә], 
[в-ырлславл’”ә]. См. также $ 5.5.2. | І 

Очень ослабленно произносится звук [}] — [1] в положении 
после группы согласных перед заударным гласным (это случаи, 
где пишется «разделительный» ь). Имеются в виду такие случаи, 
как казнью, жизнью, рознью, боязнью, зернью, чернью, костью, 
властью, мастью, честью и т. д., которые в отчетливом произно- 
шении звучат: [ка'`з’'н'`у], [жы`з’'нї`у], [ро'з'н'їу], [блјаз’н?'`у], 
[з’ёр’н”Гу], [«ёр°н'`у], [кб’с’Гу], [вла`ст' у], [маету], 
[ч'ёст'у] и т. д. Во многих из этих случаев заударный, в целом 
ослабленный [редуцированный| слог имеет перед |! даже не 
один, а два согласных звука (ср. слогоделение [ка’/з’н’Гу], 
[ма/ст’Гу] ); таким образом, в одном слоге оказывается сочетание 
из трех неслоговых звуков (вместе с [і] на конце его) с последую- 
щим гласным [у]. Это, конечно, способствует ослаблению [1]. 


К этому следует добавить, что гласный [у] после мягких согласных . 


имеет [и]-образный приступ, произносится как бы [“у| (какое- 


нибудь нюхать произносится приблизительно так: [н’”’ухът’], 


см. $ 11). В связи со всем сказанным [и] -образный приступ и 
ослабленный [і] оказываются мало различимыми, а в беглой речи 
могут и совпадать, в особенности если конечный слог слова 
является не непосредственно заударным, т. е. в случаях типа 
областью, певучестью, удачливостью, застенчивостью и т. д. 
Конечные слоги в словах певучестью и гостю практически не 
отличаются друг от друга: [п’эву’ч’эс’т’Гу]', [гб’с’т”у] (конечный 
слог в обоих случаях произносится приблизительно так: [с’т”"у]). 
Слова гостю и гостью в беглой речи практически не различаются. 
Произносится [гб’с’т”у]. 

Звук [1] обычно отсутствует в падежных формах прилагатель- 
ных типа извозчичий, беличий, заячий, помещичий, полковничий, 
разбойничий, т. е. в формах типа извозчичьего, в беличьей, 
в заячьем, птичьего, к помещичьему, в разбойничьих и т. д., после 
мягкого согласного [ч’] перед. редуцированным |ә] или [и]. 


1 В 
Знаком Л (ә) здесь отметили утрату голоса гласным, чтобы подчеркнуть 
ослаблениость заударных слогов слова. 


Обычным является произношение [изво’ш’:эч’эвъ], [в-б’ёл’әч”әј, 
[в-за1ч’эм|, [пт’йч’эвЪъ], [к-плам’ёш?”:эч’эму], [в-рлзббін’'әч’әх] 
и т. д. Только в очень отчетливом произношении некоторых слов 
звучит [1]: [в-б’ёл’ич”іәі|, [разбо1н’ич’1эх] и т. д. Ослабление и 
утрата [1] возможны у прилагательных на -ий, -ья, -ье также и 
после других согласных: ср. [лл'ён’әвъ], [тул’ён’эвъ] при 
[лл’6н)эвъ|, [т’ул’ён\эвъ] в отчетливом произношении. Перед 
гласным [у] в вин. пад. ед. ч. у этих прилагательных [1] обычно 
сохраняется: [в-б’ёл’эчГу], [в-рлзбӧо`ін’әчу], ср. [плачу]. 

Очень ослабленное произношение звука [1], а в беглой речи 
и отсутствие его наблюдается между заударными гласными, из .- 
которых конечный гласный является грамматическим окончанием. 
Особенно типичны тут существительные на -ие, -ия, -ий в разных 
падежах; ср. [ус’йл’ээ] в отчетливом произношении [ус’йл’э1э] 


ИЛИ [усйл”әіъ] (усилие); [э3’д’ёл’ээ] или в отчетливой речи 


‚[эз’д’влэъ], [эз’д’ёл’эть] (изделия), [г-здан’ээм| — в отчетливой 


речи [г-зда’н’эгьм| (к зданиям), [длв’ёр’эу] — в отчетливой речи 


[длв’ёр’эГу] (доверию), [плавън’эз], [плавън’эъ] , [плавън’эу] — 
в отчетливой речи [плавън’э!| или [плавън”әіъ], [плавъ’н’эГу] 
(плавание, -ния, -нию); [пр’ём’эЪ], [с-пр’ём’ээЙ, [пр’&м’эу] — · 
в отчетливой речи [пр’'ём”әіъ], [с-пр'ём”әјәі], [пр’ём’әју] (премия, 
-мией, -мию); [ра’д’эъ], [ра’д’эу], [с-рА’д’ээм] — в отчетливом 
произношении [рА’д’э!ъ], [ра’д’эГу], [с-рад”эіәм]. или [с-рад’әіъмј] 
(радия, радию, с радием). Ослабление звука {1 и его возможная 
утрата в этих и подобных случаях связаны с его нахождением 
в составе ослабленного (редуцированного) заударного слога. 
В связи с этим образование [і] становится особенно вялым, 
не энергичным, характеризующимся недостаточно высоким подъе- 
мом языка, не [и] -образной, а, в сущности, [е] -образной арти- 
куляцией (в этих случаях, скорее, произносится не [и] неслоговое, 
а [е] неслоговое), которая представляет переходную артикуляцию 
от предшествующего [ә] к следующему гласному и акустически 
маловыразительна. Важное значение имеет также качество по- 
следующего гласного: чем ближе последний к [и], тем скорее 
перед ним [1] не произносится. Напротив, перед гласным, далеким 
от [и], например перед [у], звук [1] чаще сохраняется. Ср. 


[кбікъ] — [кбэк], [двбэк], [ч°дәк], [л?ин'ёәк], [склм”ёәк] 
(следует помнить, что знаком [ә] обозначается редуцированный, 
очень близкий к [и]), но [знату], [к-мату], [к-ч”аіу]. 
Ослабление до нуля возможно также в положении после 
ударного гласного перед ю в глагольных формах 3-го л. мн. ч.: 


то л7екы чет Аз Изги т (птоз тә Рул сблплупзах 
НОТ, 00101, ОеЛЕЮТ, ЗОТ. одваво 6 уіпА блузала 
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разговорная речь) звук [і] не исчезает бесследно, а как бы 


внедряется в последующий гласный [у], который становится более 


передним и произносится как [У]: зна[ут], ду[ут], белё [ут] ‚, 


бе [л’&ут], [с'м'ёӯт], [свт], [ч’уут]. Только в чеканном, отчет- 
ливом произношении (высоком стиле) мы находим зна [ут], 


ду[`ут], белё [}`ут], [ч’Урут] ит. д. 


8. СОЧЕТАНИЯ ГУБНЫХ И ЗУБНЫХ 
СМЫЧНЫХ С ГУБНЫМИ И ЗУБНЫМИ =‘ 
НОСОВЫМИ И ЗУБНЫХ СМЫЧНЫХ С (Л) 


Произношение сочетаний согласных — губных [бм], [пм]. 


(а также обратных [мб], [мп]) и зубных [дн], [тн] (а также 
обратных [нд], [нт]) имеет некоторые особенности, которые 
описаны ниже. 


8.1. СОЧЕТАНИЯ [БМ], [ПМ] 


Сочетания [бм], [пм] образуют единую артикуляцию с одним 
затвором в ее начале и одним размыканием в конце для обоих 


согласных. В этом легко убедиться, произнося перед зеркалом, 


например, слова обман, нэпман. При произношении этих сочетаний 
губы сомкнуты, нёбная занавеска (увула) вначале приподнята 
и закрывает доступ в полость носа, затем одновременно с 
размыканием губ нёбная занавеска опускается, открывая 
доступ воздуха в носовую полость. При произношении сочетания 
[б6м| голосовые связки сближены, напряжены и колеблются, 
образуя голос. При произношении сочетания [пм] в начальной 
фазе артикуляции голосовые связки сомкнуты и раздвигаются, 
образуя щель, только вместе с размыканием губ и опусканием 
нёбной занавески. Кроме того, начальная фаза артикуляции [бм] 
и [пм| отличается меньшей напряженностью смыкания губ в 
первом случае и большей — во втором. Единство ‘артикуляции 
этих и некоторых других сочетаний обозначим знаком” “над 
соответствующими буквами. Приведем несколько примеров: 


[лбман], [лбма] зать, [абма] хивать, [АбМА] кнуть, [Абмл] лӧт, 


ИХ „ ИУ 
[обмърък]; [нЭпмън], сочетание [пм] в пределах слова почти 
не встречается. 


О произношении сочетания твердого согласного [д] с мягким 
[м’] см. ниже, $ 12.3. 


Примечание. Единую артикуляцию образуют и сочетания [мб], [мп] 
с обратным расположением их элементов при том, однако, различии, что 
нёбная занавеска в начальной фазе опущена и пропускает воздух в носовую 


У о № 
полость, а затем поднимается и закрывает ее. Ср. [бомбъ], [дамбъ] , [рампъ], 


м, 
{тлмпӧн]. При произношении сочетания [мп] конечная фаза артикуляции 
образуется без голоса. 


го 
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8.2. СОЧЕТАНИЯ [ДН], [ТН] 


Сочетания [дн], [тн] также образуют единую артикуляцию 
с одним затвором в ее начале и одним размыканием в конце. При 
произношении этих сочетаний передняя часть спинки языка сом- 
кнута с верхними зубами, нёбная занавеска в начальной фазе арти- 
куляции приподнята и закрывает доступ в полость носа, а затем 
одновременно с размыканием опускается, и воздух проходит в но- 
совую полость. При произношении [дн] на всем протяжении соче- 
тания голосовые связки сближены, напряжены и образуют голос. 
При произношении же [тн] голосовые связки в начальной фазе ар- 
тикуляции сомкнуты и не участвуют в производстве звука; только 
при переходе от [т] к [н] вместе с опущением нёбной занавески 
они сближаются, образуя узкую щель и вибрируя, что обеспечи- 
вает наличие голоса. Единство артикуляции этих зубных сочета- 
ний, как и аналогичных губных, обозначаем знаком“ Примеры: 


^^. А ; е А А 

[лднај], [ладнъ] , [планбс] ‚ мё[днјый, бле Ч ЫЙ, [дно] Я 
" „ т И [2 А Са 4 7 ГА 4 
[скА—дал]; по [тн] ый, пло [тн] ый, поло [280] ‚п тн] ‚ пла [та] ЫЙ, 
э[8ъ. | 


Примечание. Единством артикуляции характеризуются и сочетания с 
обратным расположением их элементов [нд], [нт] с тем, однако, различием, что 
нёбная занавеска вначале опущена и воздух проходит в полость носа, а затем 


КАМ) Га $ У В 
приподнимается и закрывает ее. Ср. [бандъ], [бӧндър’]), [анды] (Анды), 
И, е^, аА ГТ м; М 
[влндал], [склндал]; бант], ко [нт] бра, ви [нт] бвка, ма [нт] 0. 


8.3. СОЧЕТАНИЯ [ДЛІ, [ТЛ] 


Сочетания [дл] и [тл] образуют единую артикуляцию с одним 
затвором в начальной фазе артикуляции и одним размыканием в 
конечной. При переходе от [д] или [т] к [л] бока спинки языка 
(или один бок, чаще левый) опускаются и воздух проходит по 
образовавшимся боковым желобкам. Сочетание [дл] звонкое: 
голосовые связки при его произношении сближены, напряжены и 
колеблются, образуя голос. Сочетание же [тл] в начальной фазе 
артикуляции глухое, а затем звонкое, образуемое с голосом. 
В соответствии с этим голосовые связки вначале сомкнуты, а 
затем раздвигаются и, образуя узкую щель, вибрируют. | 


и е ИА 
Ср. произношение: пб[дл]ый, зая[дл|ый, се[дл]о, [дл]ань, 
у, е^, Уу, АЕА! Ук ш 

по [дл]ӧг; ме[тл]а, све [тл]ӧ, дя[тл]ы, ко[тл]ы, а[тл]ас; 


ао И" в 
[плд-л] авкой, [А-0] авки. 


О произношении твердого с 


с 
щим мягким [л’] см. ниже, $ 12.4.3.4. 
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9. ЗВОНКИЕ И ГЛУХИЕ СОГЛАСНЫЕ 


9.1. ЗВОНКИЕ И ГЛУХИЕ СОГЛАСНЫЕ 
НА КОНЦЕ СЛОВА 


9.1.1. На месте звонких согласных на конце. слова произносят- 


ся соответствующие глухие. Таким образом, на месте букв. 


б, в, г, д, ж, з на конце слова соответственно произносится 


[п], ЕФ], [к], 17], [4], [с]. В связи с этим такие пары слов, как ° 
плод и плот, молод и молот, глаз и глас, труб (род. пад. мн. ч.) и, 


труп, луг и лук, стог и сток, порог. и порок, поезд и проест, 


груздь и грусть, серб и серп, произносятся одинаково с глухим · 


согласным на конце: пло [т], моло [т], гла [с], тру [п], лу [к], 
сто [к], поро [к], проё [ст], гру [с°т7], сер [п]. 


Примеры с глухими согласными в произношении на месте звон- 


ких на конце слова: 

на месте б — хле[п], бо [п], сру [п], гро [1], клу [п], ду [1], 
коро [п], Гле [п], погре [п], озноб [п], спосо [п]; микрб [п], гри [п], 
уха [п], гардероб [п] ; гер [п], гор[п], ям [п], тром [п], стол [п], 
гру [п], сла [п]; озӣ [п], трущо [п], глы [п], шу [п], ры [п], тум [8], 
вер [п] · (род. пад. мн. ч.); дро [п'], голу [п’], [зыт], ря [п], 
прбру[п'|, вглу [п']; 

на месте д — скла [1], а [т], мё[т], сле [т], пара [т], са [т], 
поса [т], отря [т], ря [т], вхо [т], горо [т], выпа [т], нарб [т], вре [т], 
урб [т], докла [т], ра [т], гор [т], лор [т], авангар [т], наза [т], 
вперё [т]; бесё [т], подво [т], порб [т], колб [т], Яго [т] ‚мор [т] 
(род. пад. мн. ч.); медвё [т’], лоша [т'], лёбе [т'], ме[т’] (медь), 
пря [т] (прядь), бчере[т’], площа [т’], йзгоро [т’], жер[т’] 
_ (жердь), ся[т’] (сядь); н 

на месте ж — му [ш], сторо [ш], но[ш], гара [ш], бага [ш], 
экипа [ш], фура [ш], манё [ш], тира [ш], чертё [ш], пля [ш] 
(пляж), стри [ш] (стриж), чи[ш] (чиж), ё[ш] (ёж), мор [ш] 
(морж); лу[ш], ко [ш], кра[ш], покла [ш], пропа [ш], неве [ш] 
(род. пад. мн. ч. от лужа, кожа, кража, поклажа, пропажа, 
невежа); ро[ш] (рожь), ло[ш] (ложь), бла [ш] (блажь), 
дро [ш] (дрожь), молодё [ш], отре [ш] (отрежь); 

на месте з — морд [с], гру [с], лаба [с], во [с], ту [<], Сою [с], 
нака [с], та [с] (таз), гла [<] (глаз), курьё [с], сӣнте [с], разре [с], 
эскй [с], обо [с], совхо [с], арбу [с]; слё [с], ба [<], ко [<], ро [с], 
фра [с], грё[с], гипоте [с], му [с] (род. пад. мн. ч. от слеза, 
база, коза, роза, фраза, грёза, гипотеза, муза); сле [с], завя [с], 
загры [с], сле [с] (слезь), гря [се] (грязь), бя[с’] (бязь), 
кня [с] (князь), свя [с'], вро [с’], скво [с], бли [с]. 

Особое внимание следует уделить тому, чтобы на месте г и 
в на конце слова произносили [к] и [ф] (подробнее об этом см. 
ниже, $ 9.1.3, 9.1.4): 

на месте г — сне [к], пирб [к], ‘сапо [к]; 

на месте лоф. здорб [Ф], клю [$]. 
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При наличии на конце слова двух звонких согласных оглушают- 
ся оба ‘согласных звука: пбе [ст] (поезд), дро [ст] (дрозд), 
звё [ст] (звёзд), борб [ст] (борозд), гора [ст] (горазд), дря [ск] 
(дрязг), ля [ск] (лязг), ви [ск] (визг), мо [ск] (мозг), гво [с’т’] 
(гвоздь), гро [с’т’] (гроздь), гру [с’т’] (гриздь), и[сп] (изб), 
надё [шт] (надежд), невё[шт|] (невежд), одё[штј (одежд), 
ну[шт] (нужд), тя[шп] (тяжб), слу[шп] (служб), во [шт’] 
(вождь). 


Примечание. Конец слова дождь, утвердившегося в церковно- 
славянском написании с жд, в современном русском языке произносится 
неодинаково. Это. связано с тем, какой звук произносят в этом слове на месте 
сочетания жд перед гласными. В соответствии со старыми московскими норма- 
ми на конце этого слова произносится _[ш’:]: до[ш’:], ср. перед гласным: 
до [ж’:а]; при наличии перед гласным [ж’д’ж’: [дАж’д’ж’а], на конце слова 
при оглушении произносят до [ш’ч’]; наконец, при наличии перед гласными 
сочетания [жд’] (т. е. при укреплении в этом слове буквенного произношения} 


‚ на конце слова при оглушении соответственно произносится [шт’]: до[шт’]. 


О произношении этого слова см. также ниже, $ 14.3. 


9.1.2. При наличии в ‘конце слова перед звонким согласным 
одного из сонорных согласных [р] или [л] эти согласные, как и 
конечный звонкий, оглушаются (полностью или частично). Соглас- 
ные [р] и [л] в этом положении обычно произносятся так же, 
как и перед соответствующим глухим, т. е. становятся глухими 
или полуглухими. Ср. серб и серп: [с’ерп]; корд и корт: [корт]; 
столб и столп: [столп] (знак ^ под буквой р или л обозначает 
глухость или полуглухость [р] или [л]). 

Примеры: ска[рп] (скарб), го [рп] (горб), ге [рп] (герб); 
аккб [рт], ломба [рт], аванга [рт], миллий [рт], го [рт] (горд); 
траве іре]; каве [ре], му [рс] (род. пад. мн. ч. от каверза, мурза); 
мо [рк]' (морг), то [рк], хиру [рк], четвё [рк], йзве [рк], востб [рк], 
комсб [рк], ко [рш] (корж), мо [рш] (морж), сто [лп] (столб), 
до [лк] “(долг ), по[лс] (полз). . 

Ср. глухие и полуглухие [р] и [л] перед конечным глухим 
согласным спи [рт], бо [рт], по [рт], мо [ре], во [рс], то [рс], ку [рс], 
пи [рс]; па [рк], фа [рш]; по [лк], шё [лк], то [лк], бо лт]. 

При изложении правила о произношении глухих согласных на 
конце слова на месте звонких особо следует выделить случаи сг 
и в. Это объясняется тем, что по отношению к этим звукам 
особенно часто отмечается нарушение норм литературного языка 
под влиянием родного диалекта или языка говорящего. Разберем 
случаи с ги в раздельно. 

9.1.3. На месте г на конце слова, как уже было указано выше, 
в русском литературном языке произносится [к]: сне [к], плу [к], 


ша [к], пирб [к], сапо [к], бёре [к], сло [к], ро [к], дру [к], фла [к], 


вра [к], овра [к], рыча [к], набё [к], шлан [к], флан [к], подло [к], 
бидло [к], порб [к], вокру [к], вдру [к], дорбо [к] (род. пад. мн. ч. 


от дорога), продро [к], помб[к] (от помогу), лё[к], ля[Кк], 


сберё [к], стерё [к], острӣ [к], зап [р”бк] (запряг), дёне [к] (от ` 


деньги); ду[к], но [к] (род. пад. мн. ч. от дуга, нога). 

Согласные [г] и [к] на конце слова совпадают. Ср. он мне 
помб [к] и он весь промо [к]. 

Представители южнорусских говоров, имея вообще [г] фрика- 
тивный (т. е. [%]), на конце слова при оглушении на его месте 
произносят звук [х]: снё [у] а — сне [х], дру [У] а — дру [х], но [у] а 
но [х], сапо [у] а — сапо [х], пиро [у] а — пиро [х]. Нередко, даже 
усвоив основные нормы литературного произношения, в частности 
усвоив взрывное образование [г] перед гласными, они все же на 
конце слова упорно продолжают произносить [х] вместо приня- 
того в литературном языке [к], т. е. правильно произносят: 
[г] усь, [г] брод, сапо [г]а, пиро [г] а, дрӯ [г]а, при неправильном 
сапб[х], пирб[х], дву[х], дёне[х] и т. д. Произношение [х] 
на месте г на конце слова, в особенности в отдельных словах, 
например в слове ша[х], встречается и в некоторых северно- 
русских говорах. ` ЕС 

Звук [х] на месте г на конце слова в литературном языке 
произносится лишь в одном слове бог: бо |х]. Это объясняется 
тем, что в этом слове, церковном по своему значению, с давних 
пор в литературном языке установилось произношение фрикатив- 
ного [г]: 66 [уја, 6ӧ [у] у. Лишь в последнее время звук [у] в этом 
слове уступил звуку [г]: 66[г]а, бӧ [г]у. Однако взрывное [г] 
появилось в этом слове лишь перед гласным; на конце слова 
по старой норме продолжают и теперь произносить [х]. 

Звук [х] на месте г на конце слова может произноситься 
также в род. пад. мн. ч. от слова благо: бла [х]. Это также 
связано с тем, что в соответствии со старыми нормами литератур- 
ного языка в этом слове, как церковном по происхождению, 
мог произноситься фрикативный [г], т. е. [ў]. Однако нормой для 
современного литературного языка уже является произношение 
бла [к]. 

О произношении слов бог и благо см. выше, $ 7.1. 

Ввиду всего сказанного произношение согласного на месте г 
на конце слова требует особого к себе внимания. 

О произношении звука на месте г до некоторой степени можно 
судить по рифмам в поэзии ХІХ в. и — шире — вообще в поэзии, 
придерживающейся точной рифмы. Элементы церковного произ- 
ношения в ХІХ в. были, естественно, много сильнее, чем в по- 
следующее время. Высокому стилю, особенно в поэзии, было 
свойственно произношение [ў], а на конце слова по общему 
правилу оглушенное [у], т. е. [х]; произносили снё [7] а — сне [х], 
дру [7] а — дру [х] ит. д. (см. $ 1.5). т 

Другое дело у С. Есенина: Затуманились лощины, / Серебром 
покрылся мох. / Через прясла и овины / Кажет месяц белый рог 
(«На лазоревые ткани...»). Или: Парень бравый, синеглазый | 
Загляделся не на смех. / Веселы твои проказы, / Зарукавник — 
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словно снег («Плясунья»). Есенин рифмует также доспех — 
снег, враг — в облаках, дух — друг, дух — круг, петух — луг, 
других — миг, порог — вздох, страх — очаг, очаг — плечах и т. д. 

Правда, С. Есенину, в особенности в его ранней поэзии, не 
чужды были элементы церковного языка. Однако можно не 
сомневаться, что то самое явление, которое в поэзии Тютчева 
и Фета можно считать скорее принадлежностью высокого стиля, 
у Есенина представляет собой элемент родного рязанского говора 
(который широко отражается и в других сторонах его поэти- 
ческого языка, например в лексике). 

То же, в общем, можно сказать и об М. Исаковском. Правда, 
у него встречается рифмовка г с к (огонёк — прилёг, что может 
предполагать нечуждость ему и литературного произношения 
([к] на месте г в конце слова). Есть у него и неточная 
рифмовка, например к с х (типа стих — блик). Однако очень 
часто М. Исаковский, как и Есенин, рифмует г с х. Приведем 
несколько примеров. Все коровы через луг — /В лес поодиночке. |. 
Утомился дед-пастух / и заснул на кочке («Подпаски»). Или: 
Дрова таскаю. Печь топлю в квартире. /Курю какой-то не- 
возможный мох, /Варю и ем картошку в вицмундире, /Как 
выразился здешний педагог («Зима в Чистополе»). М. Исаков- 
ский рифмует друг — пастух, отдых — подвиг, миг — своих, на 


‘миг — из них. Многочисленность таких примеров скорее всего 


свидетельствует о наличии у него родного смоленского произно- 
шения звука [х] на месте г в конце слов. 

Итак, норма современного литературного языка — взрывное, 
мгновенное произношение [г] — звонкое в положениях, где раз- 
личаются [г] и [к], и глухое ([к]) на конце слова. Что касается 
чтения стихов, то надо учитывать их характер, стиль, звучание, 
время издания, преобладающий характер рифмы (точной или 
неточной). Имеют значение, конечно, также места, где родился, 
провел юные годы или жил поэт. = 

9.1.4. На месте буквы в на конце слова, как уже было указано 
выше, в русском литературном языке произносится [Ф]: ро [$], 
кро [ф], бӧро[ф], клю [$], поры [$], ло [Ф], нӧро[ф], нра[ф], 
залй [ф] , пролй [Фф], ле [ф] , бура [Ф], соста [ф], вызо [ф], бстро [$], 
не[рф], резё [рф], здорб[ф], труслӣ [ф], счастли [ф], спесй [$], 
болтли [ф], довёрчи [ф], настойчи [ф], он пра [ф]; сло [ф], сли [ф], 
тра [$], брит [Ф], поч [$], коро [ф], дро [Ф], столб [ф], домб [$], 
плодо [ф], пирого [ф], краё[ф] (род. пад. мн. ч.); узна [ф], 
приня [ф], призна [ф], увӣде [ф], сказа [ф], нарёза [ф], поду- 
ма [Фф]; кро [ф'] (кровь), любо [ф'|, бро [ф'] (бровь), морко[ф'], 
цёрко [ф’], че[р'ф'] (червь), ве [т’ф’] (ветвь), обу[ф’] (обувь), 
я [Ф’] (явь), вно[ф’] (вновь), вкри[ф’] (вкривь), впла [ф’] 
(вплавь), пра[ф’| (правь), ста[ф’] (ставь), не дыря[ф’] ‚не 
шепеля [ф’], не слюня [ф'], уба [ф'] (убаво), оста [ф’] (оставь), 
приготб [ф’], напра [ф”]. 

Эта норма нарушается представителями ряда говоров (чаще 
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южнорусских), а также украинцами или белорусами, произнося- 
щими вместо [ф] в этом положении [у] неслоговой ([у]) или 
губно-губной (иначе — билабиальный) [в], т. е. [є]: здорб [у] 
или здоро [є], нары [у] или нары [\], корӧ [у] или корӧ[ҹ]|, 
столб [у] или столо [\№|. Следует твердо помнить, что на месте в 
на конце слова должен произноситься глухой согласный, и притом 
губно-зубной, а не губно-губной, т. е. нижняя губа должна 
приближаться к верхним зубам, а не к верхней губе; иными 
словами, верхняя губа не должна принимать участия в образо- 
вании этого звука. | 

9.1.5. Вместо звонкого согласного на конце слова произносится 
соответствующий глухой не только тогда, когда конец слова 
является в то же время концом фразы или части фразы, от- 
деленной от следующей части паузой, но во многих случаях также 
и при слитном произношении данного слова с последующим, 
т. е. при отсутствии между ними паузы!. При этом глухой 
согласный вместо звонкого в конце данного слова обычно 
произносится не только перед глухим согласным следующего 
слова (например, хлё [п-х] орбший), но и в тех случаях, когда 
следующее слово начинается с гласного звука или одного из 
сонорных согласных — [р], [л], [м], [н], 0] ([]), а также [в]. 

Перед гласными: медвё [т’-у] бит; скла[т-л] ткрыт; горо [т- 
а] страхань; лоша [т'-л] пять остановилась; пбгре [п-л] пять остави- 
ли открытым; гри [п-5] тот хороший; озя [п-6] чень; голу [п’-у] ле- 
`тёл; пирб[к-у] дался; бёре[к-л] пять показался; дёне [к-у] меня 
нет; продро [к-о] н очень; не мод [к-о] н зайти; стерё [к-л] ндрёй стадо; 
опять моро [с-у] дарил; залё [с-л] пять на крышу; гря [с’-у] жасная; 
гру [с-л] тправили; лаба [с-л] ткрыт; слё[с’-л] ттуда; ро [ш-у] ро- 
дйлась; сторо [ш-у| шёл, отрё[ш-л] ндрею хлеба; бла [ш-5] ту 
брось; гара [ш-л]ткрет; · дро [ф-л] пять навезли; уло [ф-ё] чень 
большой; слӧ[ф-ёјтих я не знаю; на грядке моркб [ф’-л] дна; 
корб [ф-у] нас много; увйде [ф-А] нну; кро [ф’-и] дёт. 

‚ Примеры на сочетания согласных в конце слова: звё [ст- 
ё]тих; пбе [ст-л] пять опоздал; дро [ст-у] летел. 

Перед сонорными: [р] — снё [к-р] астаял; медвё [т’-р] ычйт; 
клу [п-р] аботает; морко [ф’-р] астёт; нарё [ш-р] ыбу; завхо [с-р] аз- 
решил; [л] — дру [к-л’] юбимый; дӧро [к-л’и] хлеб; отря [т-л] ыжни- 
ков; не озя[п-л’и]; голу [п’-л’]етйт; здоро [ф-л’и] ты; кро [ф’- 
л’]0]тся; не загры [с-л’и] волк; расска [с-л’|ескӧва; нарё[ш- 
л’]имон; [м] — дене [к-м] ало; скла [т-мјашӣн; дро [ф-м]ало; 
хлё [п-м] олотят; ро[ш-м]олбтят; привё [с-м] ыло; нама [ш-м]ас- 
лом; ` [н] — лё [к-н] авзничь, дёне [к-н’]е надо; доро [к-н'ет; 
вперё [т-н] адо; нары [ф-н]а ноге; гри [п-н] ашлӣ; но [ш-н]а столё. 

Перед []] (1): слӧ[ф-ја] не расслышал; дрӧ [ф-ја] нарубӣл 


1 В последнем случае сказанное не относится к односложным предлогам, 
оканчивающимся на согласный: под, над, об, из и др. 


Р 
2 


много; лё [к-а] ша спать; озя] п-ј'а] что-то; расска [с-ји* го мне 
понравился; рб [ш-јә] ровая давно поспёла. 

Перед [в]: дӯ [п-в] ырос; срӯ [п-в] ывезли; стерё [к-в]ам стадо, 
дру[к-в] аш; пара [т-в]ойск; рб[ш-в] ысбкая; не ле [с’-в] огонь, 
влёс [с-в] окно. | 

При стечении на стыке слов двух [в] первый из них обычно 
оглушается, и вместо него произносится [$]: здорб [ф-в] аш сын; 
ро[ф-в] ыкопали; домб[ф-в]ыстроили много; любо [ф”-в’]ёры; 
сло [ф-в]аших я не слыхал. , 

Примеры на сочетания согласных в конце слова: надё [шт- 
н|[аших не оправдал; й[сп-в]аших не вйдел; ля [ск-м] ашӣн; 
гро [с°т’-в’и] нограда. . 

9.1.6. Предлоги близ (произносится бли [с’]), сквозь, против, 
напротив, вокруг, а также частицы ведь, уж произносятся с 
глухими согласными на конце не только перед глухими согласны- 
ми следующего слова, но также и перед гласными, сонорными. 
согласными [р], [л], [м], [н], 0, (1) и, кроме того, перед [в]. 
Таким образом, произносится не только блӣ [с’-с’]ела; напро- 
ти [ф-ш] колы; вокрӯ [к-п] руда; ве [т’-т]ам он; у[ш-т] ы сдёлай 
Это, но также бли [с’-6] зера; проти [ф-6] кон; напроти [ф-У] лицы; 
вокру [к-6] зера; ве [т'-ӧ]н ужё приёхал; у[ш-л] нй-то знают, что 
дёлать; блӣ [с’-р’]екй; сквб[с’-л”] с; проти [ф-л] авки; проти [ф- 
м] оегб дбма; вокрӯ [к-н] Ашей шкӧлы; ве [т'-м] ы не знали Этого; 
бли [с’-в] оды; у[ш-н’]е вы ли Это сдёлали; вокру[к-[б] лки; 
ве [т’-}`а] Это знаю; у [ш-ј`а] -то Это сделаю и т. д. 

9.1.7. Особо следует отметить произношение имен и отчеств 
в тех случаях, когда имя кончается звонким согласным: на 
месте звонкого согласного произносится глухой не только перед 
глухим согласным, с которого начинается отчество, но также и 
перед гласным, сонорным согласным — [р], [л], [м], [н], [0 
([]), а также перед [в]. Примеры: , р 

глухой согласный перед глухим — Глё [п] -Сергёевич, Лё[ф]- 
Петрович, Оле [к] -Константйнович; , 

глухой согласный перед гласным — Глё [п-ы] ванович, Лё [Ф] - 
Антбнович, Любӧ [ф’] -Алексёевна, Проб [ф-ы] ванович, Олё [к] - 
Александрович, Леонӣ [т-ы] ванович; | 

глухой согласный перед сонорными и [в] — Глё [п] -Мирб- 
нович, Лё [ф] -Михайлович, Олё [к] -Романович, Леони [т] -Лазаре- 
вич, Любо [ф'| -Никйтична; . 

Леонӣ [т-јӱ] рьевич, Леонӣ [т-м] аксймович, Любо [ф”-ј а] ков- 
левна, Гле [п] -Васйльевич, Олё [к] -Владӣмирович, Леони [т] -Ви- 
тальевич. · 

При сочетании двух [в] (на конце имени и в начале отчества) 
на месте первого [в] произносится [ф]: Ле[ф]-Владймирович, 
Прб [$] -Васйльевич, Любо [ф'] -Васйльевна. Так же произносятся 
имена с фамилиями: Глё [п] -Успёнский, Леонӣ [т] -Андрёев. 


133 


9.2. ЗВОНКИЕ И ГЛУХИЕ СОГЛАСНЫЕ ПЕРЕД 
СОГЛАСНЫМИ 


9.2.1. На месте букв звонких согласных (6, д, ж, з, в, г) перед 
глухими произносятся соответствующие глухие согласные ( [п], . 


[т], [ш], [с], ЕФ], [к]): 
на месте б — тру [п] ка, скб [п] ка, голу [п] ка, улы [п] ка, гре [п] ца, 
зу [п] ца, жере [п] ца, хлё [п] ца, зя [п] кий, ро [п] кий, гӣ [п] кий, 


зы [п] кий, озя [п] ший, грё[п]}ший, зу[п] чатый, гӯ [п] чатый, ° 


тру [п] чатый, о [п] тесать, о [п] судӣть, о [п] корнать; 

‚ на месте д — лб [т] ка, скла [т] ка, ка [т] ка, рё [т] кий, жи [т] кий, . 
хӧ [т] кий, га [т] кий, сла [т] кий, на [т] пись, на [т] кусйть, по [т] - 
писать; по [т] шӣть, па [т] ший; сво [т| чатый, скла [т] чина; по- 
следние слова точнее произносятся сво ["ч’| атый, скла ["ч’] ина; 

‚ на месте ж — кнй [ш] ка, бума [ш] ка, ло [ш] ка, ро [ш] ки да 
нб [ш] ки, босоно [ш] ка, стрӣ [ш] ка, сторӧ [ш] ка, утю[ш]ка, 
задё [рш] ка, нама [шјте (намажьте), рё[ш]те, (режьте); 

„на“ месте 3 — перево [с] ка, ска [с] ка, сма [с] ка, блӯ [с] ка, 
гла [с] ки, ӯ [с] кий, рё[с] кий, блӣ [с] кий, вя [с] кий, мё[рс] кий, 
дё [рс] кий, скӧль [с] кий, распӧ [лссъ] (расползся), гры [ссъ] 
(грызся), ле [с’]те (лезте), ле [с’т'] (лезть), гры [ст] (грызть); 
‚ на месте в — тра [Ф] ка, ла [ф] ка, корб[ф] ка, кана [ф] ка, 
да [ф] ка, б снорб [ф] ка, завӣ [ф] ка, пуго[ф]ка, упако [ф| ка, 
пла [ф] кий, лӧ [ф] кий, кӧ [ф] кий, о[ф] ца, о[ф] са, пло [ф] ца, 
ло[ф] ца, пла [ф] ки, да[ф] ший, за [Ф| тра, [ф] чера, [ф]торбя, 
Ф] кус, [ф] толкнуть, [ф]| писать, [ф] перёд; 


на месте г — разлё [к] ся, острӣ [к] ся, берё [к] ся, берё [к] ший, 
острӣ [к] ший, стерё [к] ший. 

Отклонения от описанной нормы чаще всего наблюдаются 
для двух последних случаев: для [в] и [г] перед глухими соглас- 
ными. Однако примеров на г в середине слов перед глухими 
согласными в русском языке очень мало (надо следить, чтобы 
не произносили острӣ [х] ся, сберё [х] ший вместо острӣ [к] ся, 
сберё [к] ший). В противоположность этому примеров на [в] в 
этом положении очень много. Поэтому произношению согласного 
на месте буквы в перед глухим согласным должно быть уделено 
особое внимание. · 

По говорам на месте буквы в в этом положении произносится 


[у] неслоговой ([У]) или губно-губной (билабиальный) ([\]):- 


тра [У] ка или тра [м] ка, ла[у]ка или ла[\]ка, кана [у] ка 
или. кана [\] ка, попра[у] ка или попра [м] ка. Это свойственно 
часто также русской речи украинцев и белорусов, так как оно 
характерно для украинского и белорусского языков. Поэтому здесь 
(каки выше, см. $ 9.1.4) необходимо следить, чтобы произносился 
глухой согласный, и притом губно-зубной, т. е. такой, при произ- 
ношении которого верхняя губа не принимает участия и который 
образуется путем приближения нижней губы к верхним зубам. 


Следует отметить, что в русском языке часто встречается 
в в начале слова перед согласным. В этих случаях по общему 
правилу на месте в перед глухим согласным произносится звук [$], . 
а перед остальными согласными — [в]: ср. [ф] се, [ф] сего, [ф]то- 
рой, [ф] схбдит, [ф] скипйт, но [в] зять, [в] мёсте, [в] нук, [в] дова. 
Так же произносится предлог в в сочетании со следующим 
словом: [ф] -шкбле, [ф] -кармане, но [в] -дбме, [в] -мӧре, [в] -рекё. 

Нужно поправлять, как неправильное, встречающееся по гово- 
рам произношение на месте буквы в в начале слова перед соглас- 
ным звука [у] или близкого к нему: [у] сё, [у] сего, [у] схӧдит, 
[у] скипӣт, [у] -шкӧле, а также [у] зять, [У] мёсте, [у] нук, [у] до- 
ва, [у] -дӧме. Близкое к этому произношение характерно также 
для русской речи украинцев и белорусов. 

9.2.2. На месте букв глухих согласных перед звонкими (кро- 
ме в) произносятся соответствующие звонкие. 

Примеры: проб [з’] ба, ко [з’] бё, [3’] дёлал, [з] горёл, [з’] бегал, 
[3] -горы, моло [д’] ба, о [д] гадать, о [д] бежать, о [д] -брата, [г] - 
женё, та [г] же; во[г]зал, э [г] замен, ане{[г] дот, па [г] гауз, 
фу [д] бӧл. 


10. ТВЕРДЫЕ И МЯГКИЕ СОГЛАСНЫЕ 


10:1. ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ 


Одной из самых характерных особенностей звуковой системы 
русского языка является различение твердых и мягких согласных. 
Большая часть согласных употребляется в русском языке как в 
твердом, так и в мягком виде. В речи русских эта норма редко 
нарушается, так как в большей части русских говоров твердые 
и мягкие согласные представлены почти в одних и тех же условиях. 
Однако она нередко с трудом дается нерусским — представителям 
как народов Советского Союза, так и зарубежных. Поэтому 
при изучении русского языка нерусскими необходимо особенно 
серьезное внимание уделить произношению мягких согласных в 
противоположность твердым. Следует указать, что твердые и 
мягкие согласные в русском языке служат для различения слов. 
Поэтому их усвоение приобретает особенно важное значение. 
Ср. произношение твердых и мягких согласных на конце слов 
брат и брать, мол и моль, пыл и пыль, кров и кровь, жар и жарь, 
слез и слезь, одет и одеть: бра [т] и бра[т’], мо[л] и мо[л'], 
пы [л] и пы [л’], кро[ф] и кро[ф'], жа[р] и жа[р’], сле[с] и 
сле [с], одё [т] и оде [т']; ср. также произношение твердых и 
мягких согласных перед некоторыми одними и теми же гласными 
или согласными в таких словах, как вал и вял, лук и люк, томный 
и тёмный, редко и редька, горка. и горько: [ва] ли [в”а]л, [лу] ки 
[л^у]к, [т6] мный и [т”б] мный, рё [ткъ] и рё[т’къ], гб[ркъ] и 
го [р’къ]. - 
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Чтобы правильно произносить мягкие согласные русского | 
языка, надо знать, как они образуются в отличие от твердых ` 


согласных. При образовании мягкого согласного язык занимает 
положение, близкое к тому, в котором он бывает при произноше- 
нии [и] или [7], т. е. средняя часть спинки языка высоко подни- 


мается к соответствующей части нёба. Твердые согласные обра-, 


зуются без этой дополнительной «йотовой» артикуляции: средняя 
часть спинки языка при произношении твердых согласных бывает 
опущена. Это можно легко заметить, произнося твердые и 
мягкие пары согласных [т] и [т"], [с] и [с], [н] и [н’], [п] и [п’] 
и др. 

Мягкие и твердые согласные в русском языке различаются 
(т. е. произносятся как мягкие, так и твердые согласные) в следую- 
щих положениях: 

1. На конце слова и перед некоторыми согласными. В этих 
положениях мягкость согласных (кроме шипящих [ш], .[ж], 
произносящихся всегда твердо, и [ч’], [ш”:], произносящихся 
всегда мягко) обозначается буквой 6. Например, слова печать, 
гусь, сталь, огонь, фонарь; банька, из ларька, просьба, молотьба 
произносятся: печа [т'], гу [с’], ста [л’] , ого [н’], фона [р’]; ба [н’| - 
ка, из ла [р’] ка, про [з’] ба, моло [д’] ба. 

Твердый и мягкий [л] различаются перед всеми согласными 
(кроме [}]). Ср. во[лн]А и во[л’н]а, мо[лч]й и ма[л’ч] ик, 
па [л’т]б и жё[лт] ый, мо [л’б] а и кб [лб]а. 


Примечание. Буква ь после шипящих (ш, ч, щ) никакого указания 
на произношение предшествующего согласного в себе не заключает, так ‘как 
звуки [ш] и [ж] произносятся всегда твердо, а звуки [ч’] и [ш’:] (последний 
произносится на месте щ) — всегда мягко. Ср. слова: нож и рожь, наш и дашь, 
плащ и вещь, плющ и расплющь (повел. накл.), плач (сущ.) и плачь’ (повел. 
накл.), которые произносятся с одинаковыми согласными на конце вне зависимос- 
ти от того, пишется на конце буква ь или нет: но[ш] и ро [ш], на[ш] и да [ш], 
пла [ш’:] и ве[ш”:], плю [ш’:] и расплю [шг:], пла [ч’]. 


2. Перед гласными [а], [у], [о]. В этом положении мягкость. 
согласных (также кроме шипящих) обозначается соответственно 
буквами я, ю, ё. Например, слова мял, тянут, люди, тюк, нёс, 
вёсла, зёрна произносятся м [&л], [т”а] нут, [д’А] дя; [р’ум]ка, 
[т°96°]ик, [л’У] ди; [т’у]к, [д”б] рнуть, [н”о]с, [в”б] сла, [3*6] рна. 

Мягко произносятся согласные также перед безударными 
гласными, обозначаемыми буквами я, ю, е. Например: [т’э]нй 
(тяни), [л’у] бить (любить), [т’У] лень (тюлень), [т’э] лёнок 
(телёнок). 

Следует иметь в виду, что в русском языке все согласные 
(кроме твердых шипящих [ш], [ж], а также [ц]) перед гласным 
на месте и произносятся мягко. Например: [в’й]лка, [м’ил], 
[п’ил], [с’й]нька, [з’й]мний, [т'й] на, [д’и]кий, [к’ит], [г’й]ря, 
[хи] трый, ло [в’й], кор [м’й], ку [п’й], но [с?й], ве [з’й], пла [т'#], 
кла [д'ӣ], ру[к'ӣ], но [г’й], до [х’й]. То же относится к безударным 
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гласным на месте и: [6’э]лёт, [л’э]ства, [м’э]гАть, [3’э]ма, 
[с’э] жу, [р’э] сунок, по [г’э] бать, [х’э] трить, [к’э] дать, [с’т’э]рать, 
[д’э] карь, [лә] са (лиса), [м’э] ла (мила). 

На конце слова перед окончанием, а также в середине · 
слова (кроме части слов иноязычного происхождения) все соглас- 
ные (кроме твердых шипящих [ш], [ж], а также [ц] ) произносят- 
ся мягко перед гласным на месте е: те [6’6], на тру [6°], на 
сто [л'ё], к же [н’&], на но [г'ё], на ру [к], а также на рабо [тә], 
в клу[6’э], в дӧ[м”ә]; [м’эл], [6’@]лый, [т’&]сно, [д’ё] ло, 
[с*@]ла, [з’6]ркало, ба [г'ёт], па[к’ёт], а также [б’ёр’эк], 
[б’эр’эга], [л’э]тать, [в’э] зла, [се]дӧй, [г’э]рой (берег, бере- 
га, летать, везла, седой, герой). О возможности произношения 
твердых согласных перед гласным на месте буквы е`в словах 
иноязычного происхождения см. $ 18. 

3. Мягкие согласные в русском языке произносятся также 
в результате смягчения твердых согласных перед мягкими. 
Например: тё [ст] о — в тё[с’г’е], вмё [ст] о — вмё [ст’]е, пу- 
[сто — пу [ст’] ит, е[зд] а — &[з’д’] ить, у[зд] а — у[з’д’] ёчка, 
ба [сн] опйсец — ба [с’н’ъ] (басня), пе [сн] опёние — пё [с’н’ъ] 
(песня), полё [зн] о — полё [3’н’] ее, трё [сн] ут — трё [с’н’] ет. В 
этих случаях мягкость согласного на письме не обозначается. 
Ср. те же слова в правописании: тесто — в тесте, вместо — 
вместе, пусто — пусти, езда — ездить, узда — уздечка, баснопи- 
сец — басня, песнопение — песня, полезно — полезнее, треснут — 
треснет. О смягчении согласных перед мягкими согласными 
см. ниже, $ 12. | 


10.2. МЯГКИЕ СОГЛАСНЫЕ НА КОНЦЕ СЛОВА 


По отношению к мягкости согласных на конце слова особое 
внимание надо обратить на произношение мягких губных 
(т. е. на слова, в конце которых пишется -мь, -бь, -пь, -вь, -фь). 
В литературном языке губные в этих случаях произносятся 
мягко. Такие слова, как цель, степь, топь, сыпь, насыпь, выпь, 
крепь, поступь, россыпь, накипь; голубь, дробь, рябь, про- 
рубь, зыбь, хлябь, скорбь, вглубь; семь, восемь, темь, озимь, 
оземь, впрямь; обувь, бровь, кровь, морковь, любовь, церковь, 
ветвь, явь, вплавь, вновь, вкривь, червь, верфь, произносятся: 
це [1], сте [п'], то [п’] , сы [п"], насы [п’) ‚ вы [п], кре [п’], посту [п’], 
рбссы [п’], наки [п’]; гблу [п°], дро [п’], ря [п’], прбру [п’], зы [27], 
хля [п’], ско[рп”], вглу[п°]; се[м’], вбсе[м’], те[м’], бзи [м'], 
бзе [м], впря [м7]; ёбу [ф'], бро[ф']. кро[ф'], моркб[ф"], лю: 
60 [ф'], цёрко [ф°], ве[т'ф”], я[ф'], впла [ф`], вно[ф'], вкри[ф”], 
чер [ф’], вер[ф’]. Следует обратить специальное внимание на 
формы повелительного наклонения с мягким губным согласным 
на конце: насыпь, приголубь, оставь, заставь, добавь, отбавь, 
приготовь, поздравь, поправь, славь, экономь, познакомь и т. д.: 
насы [п’], приголу [п’], оста [ф’], заста [ф’], доба[ф’], отба [Ф?], 
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приготб [ф'], поздра [ф”], парра Гар, сла [ф’], эконб[м’], по- · 


знако [м']. 


Норма нередко нарушается представителями ряда говоров, . 


в которых на конце слова вместо мягких губных произносятся 
твердые, а на месте -вь — [у] неслоговое ` ([У]) или в губно- 
губное ([%]): се [м] вместо се[м’], гӧлу [п] вместо гблу[п’], 
кро [ф], кро [у] или кро [є] вместо кро [ф’] и т. д. Такое произ- 
ношение характерно также для русской речи украинцев и бело- 
русов, а также представителей некоторых других народов. 
Особенно часто в литературный язык проникает неправильное 
произношение числительных семь и восемь с твердыми губными 
на конце вместо мягких: се[м] вместо се[м’], вӧсе[м] вместо 
вӧсе [м’]. При этом если твердое произношение губного в слове 
восемь оказывается не слишком заметным, так как оно прихо- 
дится на заударный слог с редуцированным гласным [ә] на 
месте е, то такое же произношение губного в слове семь после 
ударного [е] является совершенно нетерпимым, так как оно 
отражается на недопустимом в этом слове открытом произно- 
шении ударного гласного [е] вместо закрытого или узкого [ё], 
нормального для положения перед мягким согласным. Итак, долж- 
но произноситься [с’ём’], но ни в коем случае не [с'ем]. Твер- 
дое произношение губных на конце слова, не чуждое ленин- 
градскому произношению, ни в коем случае не может быть 
рекомендовано. б. 
Необходимо четко различать в произношении цеп и цель, 


топ и толь, ослаб и ослабь, эконом и экономь, знаком и зна- 


комь, прав и правь, устав и уставь, состав и составь: [цэп] 
и [цп], [топ] и [топ], [ослап] и [ослат’], [еклнӧм] и 
[еклнӧ `м’], {знлкӧм] и [знлкӧ`м’], [праф] и [пра’`ф’], [устаф] 
и [уста'ф’], [слстаф] и [слста`ф’]. | 

Следует отметить, что в формах повелительного наклонения 
мягкие губные должны произноситься не только в един- 
ственном числе, где они находятся на конце слова, но также 
и во множественном числе перед окончанием -те. Ср. насы [п’] 
и насы [п’] те, насу [п’] и насу [п’] те, угро [п’] и угрб [п’] те, приго- 
лу[п’] и приголу [п’] те, оста [ф’] и оста [ф’]те, приготб [ф’] и 
приготб [ф’]те, сла [Ф`| и сла [ф']те, не лука [ф’] и не лука [ф'] те, 
бура [Ф`] и бура [ф’] те, пла [ф’] и пла [ф’] те, познако [м’] и позна- 
кб [м’] те, эконо [м'] и эконб [м’] те, потра [ф'] и потра [ф'] те. Широ- 
ко распространенное произношение с твердыми губными перед 
окончанием-те (насы [п] те, приготб [ф] те, познакб [м] те) не может 
считаться правильным. Губной должен произноситься мягко и в 
форме повелительного наклонения перед частицей -ся: не 
гор [п’с’ъ], сла[ф’с”ь], попра [ф'съ], приготб [ф’с”ъ], позна- 
кб [м’с’ъ], образу [м’с’ъ], лако [м’с”Ъ]. | 

Далее следует отметить, что мягкое [м] произносится не 
только на конце числительных семь и восемь, но также и произ- 
водных от них сложных числительных сё [м’] десят и вӧсе [м’] де- 
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сят. Произношение этих числительных с твердым [м] (в особен- 
ности сё [м] десят) нельзя считать орфоэпическим. Напротив, 
числительные семьсот и восемьсот произносятся обычно с твер- 
дым [м]: се [м] сӧт, восе [м] сбт, если они не имеют второго уда- 
рения, т. е. если не произносится сё [м’с] от, восе [м’с] бт. Произ- 
ношение этих числительных с двумя ударениями характерно 
для просторечия. 


Примечание. Любопытно, что несколько десятков лет назад, когда 
еще не было автоматических телефонных станций, телефонистки в Ленинграде 
семь или не могли расслышать, или чаше принимали за шесть (в виду 
закрытости гласного на месте е: [с'ём'], [ш5е’т’]). Но стоило произнести 
[с’ем], как они правильно понимали — 7. Впрочем, это явление уже не 
чуждо и в Москве (так говорят телефонистки при ручном международном 


` соединении). 


10.3. МЯГКИЕ СОГЛАСНЫЕ ПЕРЕД 
(Ау, (У), (0) 


Мягкость согласных перед гласными (а), (у), (0) обозна- 
чается буквами я, ю, ё. Например, слова вял, сяду, клюква, 
лёг произносятся: [в”ал], [с”а] ду, к[л”у| ква, [л”о]г. (Другие 
примеры см. выше.) 

По отношению к произношению мягких согласных перед глас- 
ными (а), (у), (о) следует выделить случаи с мягкими губны- 
ми, т. е. слова типа мясо, мягкий, мятый, мякиш, дымя, имя, 
семя, пятый, пятна, вопя, любя, завял, привязан, вязнуть, ребя- 
та; бюст, бюро, пюпитр, пюре; пёс, пёк, бёдра, вёл, вёдра, 
овёс, мёд, замёрз, подмёл. Их следует произносить: [м”а] со, 
[м"а] гкий, [м”а]тый,. [м’А] киш, ды [м”&], й [мъ], сё [м”ъ], [п”а]- 
тый, [п”а] тна, во [п], лю [6"а], за [в^а] л, при [в"ё} зан, [в"] з- 
нуть, ре [6°] та; [6’’уст], [6°ӱрӧ], [пУ] пйтр, [п'ӱ]рё; [п’о]с, 
[п’’о]к, [6''ӧ] дра, [в’'о]л, [в”`б] дра, о[в''ӧ]е, [м''ӧ]д, за [м''ӧ]рз, 
под [м''ӧ]л. 

Эта норма нередко нарушается в русской речи уроженцев 
Украины, а также Белоруссии: на месте сочетания «мягкий 
губной согласный -- [а], [У] или [0] » нередко можно услышать 
сочетание «твердый губной согласный +- [3] - гласный [а], [у] 
или [о] »: [мја] со, [мја] гкий, й [мјъ], [па] тый, [вја] лый, ре[6ј- 
а]та, о[в]6]с, [мјо]д, за [мјӧ]рз, [б]у]ст. При таком произ- 
ношении дополнительная артикуляция мягкости («йотовая арти- 
куляция» — высокое поднятие спинки средней части языка к 
нёбу) не сопровождает основную артикуляцию губного согласного, 
а выделяется из этой последней в особую отдельную артику- 
ляцию, следующую по времени за артикуляцией губного соглас- 
ного. Поэтому для усвоения артикуляции мягких губных пе- 
ред [а], [У], [0] необходимо, чтобы с самого начала произнесе- 
ния губных средняя часть языка была высоко поднята к нёбу — 
так, как это нужно для [и] или []]. | 
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Следует отметить, что при наличии такого произношения напи-_ 


сания лё, 66, вё, мё и пьё, бьё, вьё, мьё, а также пя, бя, 
вя, мя и пья, бья, вья, мья или пю, бю, вю, мю и пью, 


бью, вью, мью произносится одинаково, а именно со звуком 


[1] между губным и гласным: ср. пьяный и пятый; пьёт и Пётр — 
пра] ный и ([пј`'а]тый и [п’о]т и [п’о]тр. Благодаря 
такому совпадению в процессе усвоения сочетаний «мягкий губ- 
ной согласный +|- гласный [а], [у] или [о] » возможно произно- 
шение этих последних сочетаний и вместо сочетаний «мягкий 
губной - [}] -- гласный [а], [У] или [о] ». 

Ср. произношение слов пьяный, пьют, бьют, пьёт, бьёт, тряпьё, 
тряпья, тряпью и т. д. как [п'а] ный, [п’у]т, [6’у]т, [п’’о]т, 
[б”о] т, тря [п’`6] , тря [п’”&] , тря [п’’У] вместо правильного [п’}”а] - 
ный, [ш)”у]т, [6°`у]т, [ш’о]т, [6° `о]т, тря [п], тря [п’}"&], 
тря [п’}`У]. 

Необходимо следить за строгим различием в произношении 
этих написаний (например, иё и пьё, мя и мья, бю и бью)и 
иметь в виду, что [ј] произносится только в тех случаях, когда 
между буквой губного согласного и буквой ё или я или ю 
имеется 5. При этом надо указать, что в обоих случаях губные 
следует произносить мягко. 


10.4. МЯГКИЕ СОГЛАСНЫЕ ПЕРЕД (И), (Еу 


Перед гласным на месте буквы и, а также обычно на мес- 
те буквы е в пределах слова все согласные (кроме твердых 
шипящих и 4) произносятся мягко: [т'й] на, [д’и] ск, [с’и]то, 
[3’и] ма, [т'и]л, [б’и]л, [в’и]л, [ф'й] лин, [м’ир], [н’й]тка, [р’ис], 
[л’й] па, [к’йс’т’], [г’й] ря, [х’и]трый, [тё] сто, [д’&] ло, [д’&] сять, 
[сё] но, [з’&] лень, [п'ё]ли, [6'ё] лый, [м’&] сто, [н’&]бо, [р’ё] бус, 
[л’ё]то, [кё] пка, [г’&]тры, [х'ё] рес; [в’&] сел, [д’э]карь, [т’э]ран, 


[с’э]лач, [3’э]ма, [н’э] чего, [рә] совать, [л’э] цб и [©’э]лб,. 
[д’эла], [д’эр’ё]вня, [3’эр] но, [3’э] лёный, [р’эка], по [6’э] лён. 


И т. Д. 


Примечание. О произношении твердых согласных перед е в словах 
иноязычного происхождения см. ниже соответствующий раздел ($ 18). 


Эта норма сравнительно редко нарушается в речи русских. 
Однако ее нарушение типично для русской речи украинцев, 
которые произносят перед [и] и [е] твердые согласные: [сй]то, 
[зи] ма, [пи]л (близко к [сы]то, [зы] ма, [пы]л), [дэрз]вня, 
[д5] сять, [зэ] мля, [с3] рдце и т. д. Произношение твердых (или 
не вполне мягких) согласных перед [и] и · [е] часто встречает- 
ся в русской речи представителей многих других народов. Поэто- 
му на произношение согласных перед и и е в необходимых 
случаях надо обратить специальное внимание. 


`10.5. МЯГКАЯ СОГЛАСНАЯ Р) 


В русском языке различаются звуки [р] и [р’] (твердый 
и мягкий [р]), которые могут различать значения слов. Ср., 
например, рад и ряд, ров и рёв, удар и ударь, варка и Варька 
и т. д. (произносится [ра]ди [р”а]д, [ро]ви [р’’о]в, уда [р] 
и уда [р], ва[р]ка и Ва[р’]ка и т. д.). Эта норма нередко 
нарушается в русской речи белорусов, так как в белорусском 
литературном языке и значительной части диалектов благодаря 
отвердению мягкого представлен только твердый [р]. Поэтому 
в нем пары слов, подобные вышеприведенным, не различаются 
в произношении: произносится [ра] д в соответствии с. [ра]д. 
и [р”а]д, [ро]в в соответствии с [ро] ви [р’о]в, уда[р] в 
соответствии с уда [р| и уда[р’] и т. д. Уроженцы Белоруссии 
могут сказать ку [ру], [рӯ] мка, гово [ру], т[ра] пка, бе [рб] за, 
[р5] зать, ку [рв] л, гово [ры] л, ста [ры] к, пека [р] и т. д. вместо 
ку[р”у], [р”У]мка, гово [р”У], т[р"а] пка, бе [р”б]за, [р'ё]зать, 
ку[р'йј л, гово [р’й]л, ста [р’й]к, пека [р’] ит. д. 

При работе над этим навыком следует иметь в виду, что 
переход от системы с одним [р] (твердым) к системе с двумя 
[р] (твердым и мягким) представляет собой довольно сложный 
процесс. Ввиду того что твердому [р] родного языка в ряде 
случаев в русском языке соответствует мягкий [р] (ср., например, 
т[ра] вка и т[р^а] пка), в процессе усвоения последнего он может 
появиться и в таких словах, в которых не только в белорусском, 
но также и в русском языке произносится твердый [р]: может 
появиться произношение ста [р”а] ться вместо ста [ра] ться, [р”а]- 
ки вместо [рё] ки, к[р”А] сный вместо к[ра] сный, [р’'а] мка вместо 
[ра] мка ит. д. о 

В положении перед гласным (кроме [и] и [е] ) может выделить- 
ся отдельная йотовая артикуляция: в этом случае вместо мягко- 
го [р] произносится сочетание твердого [р] с последующим 
: по [р/а] док, [руа] д, бӯ [рја]. 

Нередко при усвоении мягкого [р] перед гласными на месте’ 
я, ё, ю, а также на конце слова все же продолжают произно- 
сить твердое [р] переди и е (звуки [и] и [е] после твердо- 
го [р] отодвигаются назад, и вместо них звучит [ы] и [э]). 
Такое произношение, характерное для русской речи уроженцев · 
Белоруссии и Украины, особенно часто закрепляется в словах 
с приставками при- и пере-: п[ры] казал, п [ры] казание, п[ры] ве- 
ду, п[ры] купӣл, пе [рэ] вёл, пе [рэ] стань, пе [рэ] плету и т. д. 
Нужно произносить п [р’и] веду, пе [р’э] вёл и т. д. 

В отдельных случаях в литературном языке отмечается коле- 
бание между твердым и мягким [р]: ср. к[ры] нка и к[р’й]нка; 
ср. ск[ры] пёть с твердым [р], употреблявшееся в литературном 
языке еше в ХІХ в., рядом с ск[ р’и| петь. Современ- 
ному литературному языку свойственно произношение ск [р’и] пёть, 

1 


КИТА ГГ Хх Г 
кір и] чать, гри]о, хр 


< магия Г! П наиатие сме 


е1 Дет тха 
иј петь с мягким (ру. :1:роизношение этих 
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слов с твердым [р] в наше время уже носит диалектный харак- 


тер: с [кры] п, к [ры] к, г[ры] б и т. д. 
Однако произносительные варианты к[ры]нка и к[р’И]нка в 


равной мере являются литературными. Мягкий [р] произносится · 


также в словах: кап [р’й]зный, [пр’инц], [пр’ин] цёсса, [р’иск], 
[р’и] сковать; произношение этих слов с твердым [р] (кап [ры] з- 
ный, [прынц], [прын] цёсса, [рыск], [ры] сковать) свойственно 
внелитературному городскому просторечию. 


Как остаток украинского произношения, в котором не раз- 


личаются сочетания «мягкий согласный + [и] » и «твердый сог- 
ласный -- [ы]», в том числе не различаются сочетания [р’и] и 
[ры] (случаи типа [р’и]ск и [ры] скать), нередко встречается 


неправильное произношение с [р’и] вместо [ры]: [р'й] ба, [р’й]-. 


нок, ко [р’й]то, за [р’й]ть; во-вто [р’'й] х, котб[р’и]х, кото [р’и]м, 
доб [р’их], ста [р’и]м и т. д. В соответствии с написанием ры в 
русском языке всегда должно произноситься [ры]. 

Согласный [р] после [е] перед твердыми заднеязычными и 
губными в соответствии с московскими нормами ХІХ в. мог 
произноситься мягко. Это случаи, восходящие к древним соче- 
таниям *іьгі (т. е. сочетание 5г- в положении между согласными, 
второй из которых является заднеязычным (к), (гу, х) или 
губным (п), (6), (в), (м)). Произносили [в’ёр’х], [ч’эт’в’ёр’к] 
(четверг), [в’ёр’бъ], [п’ёр’вы], [с’т’ёр’въ|]. На памятнике 
Петру Великому в Ленинграде можно прочитать: «Петру 
Перьвому Екатерина Вторая». Написания перьвый, верьба, верьх 
и др. можно найти в литературных памятниках первой поло- 
вины ХІХ в. П. Я. Чаадаев в своих письмах пишет верьхушки, 
перьвое, во-перьвых. Л. Н. Толстой произносил перьвый. 
У И. А. Бунина в речи персонажей (крестьян) встречается 
Серьпухов («Деревня»), зерькала («Ночной разговор»). Однако 
такое произношение рано приобрело просторечную окраску и 
утратилось. Во всяком случае, москвичи, которым ко времени 
Великой Октябрьской социалистической революции было 30—40 
лет, уже эти слова обычно произносили с твердым [р]. Впрочем, 


изредка четверьг, верьх можно и сейчас слышать. И когда. 


одна из лучших дикторов и один из наших крупных поли- 
тических деятелей говорит: «Верьховный Совет», то человеку, 
знакомому со старыми московскими нормами, это даже нравится, 
а остальные эту особенность не замечают. 

Есть одно слово нелитературное, которое именно в силу своей 
нелитературности сохранило старое произношение и старое на- 
писание (если нелитературные слова вообще пишутся). Это 
слово дерьмо. 


Примечание. Судя по форме род. пад. мн. ч. сумерек (с беглым 


е, а не о), слово сумерки относилось к рассматриваемой группе слов. . 


Вероятно, произносилось [сум’эр’к’и], [м’ёр’кн’эт]. 
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10.6. МЯГКИЕ (Т) И ‹Д) 


В русском литературном языке мягкие (т)и (ду произносятся 
с очень слабым свистящим фрикативным элементом, который 


практически говорящими обычно не.ощущается: [т] ихо, [т’А] нем, 
[тб] мный, чита[т’, [тбт’ь] (тётя), и[д] ит] е, [д] ети, 
[д’]ень, [д’Ад’ъ] (дядя). г 

В отдельных русских говорах при произнесении [т’] и [д7] 
фрикативный элемент бывает представлен заметно сильнее: вместо 
[т] и [д] тогда появляется [т“] и [д] или даже ш] 


и [д:3]. Такое произношение иногда проникает и в литера- 
турный язык. Это явление сильно развито в белорусском языке — 
как в литературном, так и в значительной части говоров: вместо 
[7] и [д’] там произносятся мягкие аффрикаты ш] и [д°з'] 
(это явление носит название цеканья и дзеканья): [ц’ихо, 
А х а Ан А ИЕ 
[ц’&] нем, [ц’’б] мный, чита [ц’], [щбц”ь], и [д’з']й, [д’з’]е [щ’]и 
[273 ]ень, [УАЗ ы. Естественно, ‘что цеканье и дзеканье отра- 
жаются в русской речи белорусов. · 


, е, ЕЛ ЕД 
Появление аффрикат [ц’], [д’3’] вместо [т], [д] связано с 


тем, что размыкание передней части спинки языка, сомкнутой 
с зубной частью нёба, происходит недостаточно энергично — та- 
ким образом, что между смыканием и размыканием органы 
речи на какую-то долю времени образуют узкую щель, сближе- 
ние, благодаря чему и образуется фрикативный элемент ([<?] 
или [3°]). Для образования звуков [т’], [д’] русского литератур- 


~ 

’ 
ного языка лицами, произносящими вместо них Ш] и [дз], 
надо стараться избежать этой промежуточной работы органов 
речи. 


11. СОЧЕТАНИЕ КОНЕЧНОЙ ТВЕРДОЙ 
СОГЛАСНОЙ ПРЕДЫДУЩЕГО СЛОВА С 
НАЧАЛЬНОЙ ГЛАСНОЙ НА МЕСТЕ БУКВ И И 
Э СЛЕДУЮЩЕГО СЛОВА 


ИА. БУКВА И В НАЧАЛЕ СЛОВА 


На месте буквы и в начале слова при тесном слиянии в 
произношении этого слова с предшествующим словом, кончаю- 
щимся на твердый согласный, произносится [ы], причем сохра- 
няется твердость предшествующего согласного: бра [т-ы] дёт, 
о [н-ы] грает, о [н-ы] мёет, о [н-ы] шет, ды [м-ы] дёт, в речно [м-ы] ле, 
мальчи [к-ы]грдет, человё [к-ы] дёт, сне [к-ы] дёт; ко [т-ы] повар, 
бра [т-ы] сестра, Пёт [р-ы] ванович, Ива [н-ы] ванович, смё [х-ы] 
горе. При наличии малейшей паузы между словами в тех же 


елет [| 
ся иј. 


случаях в начале следующего слова произноси 


{ 
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Особенно часто встречается сочетание твердого согласного 


предыдущего слова с начальным и следующего слога в сочета- 
ниях с предлогами: и [з-ы] збы. по [д-ы] збӧой, [в-ы] зб6, и [3-5] скры, 
[с-ы] глой, по [д-6] гом, и [з-ы] гры, [с-ы]гры, [с-ы] грой, [в-ы] грё, 
на [д-ы] вой, [с-ы] ваном, о [т-ы] нвалйда, [к-ы] нвалӣду, [к-ы] збе, 
[к-ы] вану, [к-ы] рйне, [к-ы] нститӯту, [к-ы] грё, [к-ы] гу, бе [з-ы] - 
дей, [в-ы] ндустриализации, [в-ы] нститут, [из-ы] нститута, о [т-ыј н- 
ститута, [к-ы] нституту. 

Таким образом, Виталию и в Италию, Кире и к Ире произ- 
носятся не одинаково: [в’и] талию и [в-ы] талию, [к’и] ре и [к-Ы] ре. 

Следует обратить внимание на то, чтобы не произносили: 
[в’-и] збе, [из’-и]скры, [в’-и] нститут, [из’-и] нститута, о [т’-и] ва- 
на, [к-и]збе, [к’-и]гре, [к’-и]нституту, [к”-и] нвалӣду, маль- 
чи [к’-и] грает, сне [к’-и] дёт, смё [х*-и] гбре. Такое произношение не 
может считаться орфоэпическим, хотя оно и довольно распро- 
странено, особенно в сочетании с предлогом. 

Нередко при правильном произношении с [ы] после всех 
согласных, кроме к, г, х, после этих последних согласных произно- 
сят гласный [и] со смягчением предшествующего [к], [г] или 
[х], т. е. произносят [в-ы]збё, [с-ы]ваном, и [з-ы] нститута, 


о [т-ы]гры, но [к’-и]збё, [к’-и]вану, [к’-и] грё, [к’-и] нституту, _ 


снё [к-и] дёт, сме [х’-и] гбре. Случаев для такого произношения 
особенно много при сочетании предлога к со следующим сло- 
вом, начинающимся с и (примеры см. выше). 


11. 2. БУКВА Э В НАЧАЛЕ СЛОВА 


На месте буквы э в начале слова при тесном слиянии в 
произношении этого слова с предшествующим, кончающимся 
на твердый согласный, произносится звук [э], заметно отодвину- 
тый назад, причем сохраняется твердость предшествующего 
согласного. Такие случаи особенно часто бывают при сочетании 
предлога, оканчивающегося на твердый согласный, со следующим 
словом, начинающимся с э. Следует произносить: [с-5] того, 
[в-5] том, по [д-5] тот, на [д-5] посом, во [т-5] тот, во[н-5] мма (вон 
Эмма), во [т-5] такий, бра [т-5] льзы (брат Эльзы), о [т-5] льзы (от 
Эльзы), [к-5] тому, [к-5] посу, [в-5] кспорте, о [т-5] кскурса, 
[к-3] кскурсу, [с-5] ммой, и [3-3] кскурса. | 

Необходимо обратить внимание на то, чтобы не произносили: 
[в’-е] том, во [т’-е] тот, и [3’-и“] кстракта, о [т’-и*] лемента и т. д. 
Нередко при сохранении твердости всех согласных, кроме задне- 
нёбных, эти последние произносятся неправильно, со смягчением: 
[в-3] том, во [т-5] тот и т. д., но [к’-@]тому, [к’-ё] посу, [к’-&] кс- 
порту, [к’-ё] кскурсу и т. д. 


12. СМЯГЧЕНИЕ СОГЛАСНЫХ ПЕРЕД 
МЯГКИМИ СОГЛАСНЫМИ 


12. 1. ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ 


Твердые согласные перед мягкими согласными могут смягчать- 
ся, иначе, подвергаться ассимиляции — приобретать мягкость под 
воздействием последующего мягкого согласного (с точки зрения 
артикуляторной — приобретать [и] -образную артикуляцию). Это 
явление называется ассимилятивным смягчением. Смягчение со- 
гласных зависит от того, какие это согласные и перед какими 
мягкими согласными они находятся. Оно зависит также от того, 
в какой части слова находится сочетание согласных — внутри 
корня, на стыке корня и суффикса или на стыке приставки и 
корня, а также на стыке предлога и следующего слова. Смягчение 
более полно проводится внутри корня или на стыке корня и суф- 
фикса, менее полно на стыке приставки и корня, еще менее 
развито оно, а во многих случаях и отсутствует на стыке пред- 
лога и следующего слова. Наконец, оно зависит от того, к какому 
стилю речи относится то или другое слово: в словах обиходно- 
бытового характера смягчение проводится полнее, чем в словах 
книжного, в особенности иноязычного происхождения, где оно 
может вовсе отсутствовать. ; Ес | 

Смягчение согласных` перед мягким согласным в старом 
московском произношении было проведено значительно более 
последовательно и полно, чем в современном русском языке. 
Во многих случаях старое московское произношение в отношении 
смягчения согласных перед мягкими согласными перестало быть 
нормой современного русского литературного произношения 
и приобрело разговорно-бытовой характер (или сохранилось в 
просторечии), а в некоторых случаях стало архаизмом. 

Следует иметь в виду, кроме того, что степень смягчения 
согласных перед мягкими согласными может быть весьма различ- 
ной: кроме твердых или мягких согласных, могут произносить- 
ся согласные с той или иной степенью мягкости, т. е. не вполне 
твердые или не вполне мягкие (полумягкие или полутвердые), 
в отношении которых трудно решить, относятся ли они к твердым 
или к мягким. 

Далее, нельзя не учитывать и того, что согласный, одинако- 
вый по месту образования с последующим мягким согласным, 
в большей степени смягчается, чем согласный, иной по месту 
образования. Надо отметить и то, что некоторым группам сог- 
ласных ассимилятивная мягкость присуща в меньшей степени, 
чем другим, таковы губные и [р]. Наконец, следует иметь в виду, 
что в ряде начальных сочетаний ассимилятивная мягкость реже 


ельной вариативности и непоследовательности ассимиля- 


тивного смягчения согласных. Однако все же всегда ‘есть. воз- 
можность указать, какое произношение, в каком случае более 
предпочтительно или единственно возможно, какие стилистические 
оттенки имеют различные варианты произношения. 


12.2. ГУБНЫЕ СОГЛАСНЫЕ ПЕРЕД МЯГКИМИ 
ГУБНЫМИ 


Приставка-предлог в перед мягкими губными [в’], [ф’], [м'] 
произносится мягко: 

[в’в’]: [в’в”о]л, [в’в’]естй, [в’в’]ерх, [в’в”А] зываться, [в’-в’] и- 
ё; 


; 

[ф’ф’]:[ф’-ф’] игуре, [ф'-ф'ё] ске, [ф’-ф’] йльме; 

[в’м’]:  [в’м’6сте,  [в’м’А] тина, [в’-м’] йре,  [в’-м’] 6ру, 
[в’-м’] инуту; то же сочетание произносится в словах ре [в’м’'а], 
ли[в’м’”а]. | 

Та же приставка-предлог в перед мягкими губными [п] и [6] 
может произноситься как мягкое (точнее, с некоторой степенью 
смягчения), по старой московской норме -или близко к ней, так 
и твердо: | 

[ф’т’]и [фт]: [фт] ерёд, [ф’п’] исать, [ф’-п’] нии, [ф’п’]ер- 
вые и [фп’]ерёд, [фп’] исать, [ф-п’] ёнии, [фп’]ервые; | 

[в’б’] и [вб’|: [в’б’ить, [в’б’]ежать, [в’-б’]еге и [вб’] йть, 

[вб’] ежать, [в-б’] еге. 

Согласный [м] смягчается перед [м’] : в га [м’м’]е, к Э [м’м’]е. 

В сочетаниях [фм’], [мп’], [мб’] первый согласный может 
смягчаться в той или иной степени в соответствии со старой 
московской нормой, но может также произноситься твердо: 
в ри [ф’м']е, в ла[м’п’]е, на ту [м’б’]е, на да [м’б’]е, в 60 [м’б’]е, 
к ра[м’п’|е, бо [м’б’] йть, и[м’б’] ирь, а[м’б’] йция — и рядом: 
в ла [мп’]е, на ту [мб’]е, на да [мб’]е, к ра [мп'Је. ` 

Произношение с твердым губным согласным перед мягким 
губным в настоящее время широко развито и может считаться 
нормой. Во многих случаях оно, возможно, появилось в связи 

с другими формами тех же слов, в которых твердые губные 
находятся перед твердыми губными, так как оно обычно в случаях 
типа в рй[фм’]е (ср. рядом: рӣ [фм]а), на ла[мп’]е (ср. ря- 
дом: ла [мп] а), в 60 [мб'|е (ср. рядом: бо [мб] а), при более час- 
той мягкости в случаях типа и [м’б’] йрь, а [м’б’] йция. Впрочем, 
и в этих последних случаях часто произносится твердый 
губной. 

Сочетание [бв] на стыке приставки об и корня в современ- 

ном русском языке обычно произносится с твердым [6] : о [бв’`б] л, 


н 


о [бв’и]ть, о[бв’а|зан, о[бв’]естй. То же сочетание вне Е 


морфологического стыка должно произноситься мягко: лю [6’в’] и. 


Сочетание [бм], как известно, произносится с одним смыка- · "! 


нием, затвором в начале сочетания и одним общим размыка- 
нием в конце его (см. $ 8.1). При стечении согласного [6] 
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приставки с мягким [м’] корня затвор в современном русском 
языке бывает твердым (т. е. без поднятия средней части спинки 


о, НА ., 
языка) :*о {бм'ё]н, о [бм’ёр’] ил, о [бы ајк. 
Произношение в указанных положениях сочетания [6’в’] 


(с мягким [6]), сочетания [6°] (с мягким затвором вначале) 
в соответствии со старыми московскими нормами характери- 
зует несколько сниженный просторечный стиль; в настоящее 
время оно малоупотребительно и не может быть рекомен- 
довано. 

На стыке предлога и следующего слова при сочетании со- 
гласного [6] с мягкими губными [8°], [6°], [пт], ({м7] 
первый согласный не смягчается — произносится сочетание 
[6в'], или согласные с долгим твердым затвором [6°], [%"], 
или сочетание [%’] с твердым затвором: о [6-в’]ёрх, о[6-в'Јер- 
шйну, о[56’] ёрег, о ["п'ёнь, о [ч’]ёчь, о [бм’] йре. Мягкое про- 
изношение этих сочетаний по старым московским нормам при- 
обрело в настоящее время просторечный характер. 


12.3. ЗУБНЫЕ СОГЛАСНЫЕ ПЕРЕД МЯГКИМИ 
ГУБНЫМИ 


12.3.1. Зубные согласные [т], [д], [<], [3] перед мягкими 
губными [п’], [6°], [м’], [8°], [Ф] могут произноситься мягко. 
Степень смягчения в индивидуальной речи бывает весьма раз- 
личной. Более последовательно это смягчение проводится 
внутри корня, а также на стыке нечленимой в современном 
языке приставки и корня. Так, рекомендуется произносить: 

[т’в’]: чё[т’в’]ерть, чё[т’в’]еро, ([т'в'јерь,  [т’в’’бр]дый, 
бо [т’в’] йнья, вё[т’в’]и, Ма[т’в’] ей, омер[т’в’] йть, брӣ [т’в’]ен- 
ный, жа [т’в’]енный, молӣ [т’в’] енный; 

[д’в’]: [д’в’]е, ме [д’в”]ёдь, [д’в’]ерь, за [д’в’]ижка, [д’в’] йну, 
[3’д’в’] иг, по [д’в’] инь; 

[т’м’]: за [т’м’]йть, за [т'м']ёние, за [т’м’]евать, но [тм’]ин; 

[д’м’]: Лю [д’м’] ила, [д’м’] йтрий, но ка [дм*] ий; 

[3°в’]: [з’в’]ерь, [з’в’]енёть, [з’в”`а] кнуть, лё[з’в’| ие, рё- 
[3’в’]е, й[з’в’] есть, [з’в’]езда, трё[з’в’]енник, []аз’в’]енный; 
[36'] : и[з’6’`6] нка, и [з’б]&, и [3'б'и ной; К 

[3’м’]: [3’м’] ей, [з’м’] ея, нӣ [з'м'енный; 

[с’в’]: [с’в’]ет, [с’в’]ёжий, [с’в’]еча, [с’в’’б]кла, [с’в’`б]- 
кор, [с’в’]екровь, [с’в’] еркать, [с’в’]ерлйть, [с’в’] ерчбк, [с'в'ёр- 
стник, [с’в’]6дущий, [с’в’] ист, [с’в’] инёц, [с’в’] ирёпый, [с’в’]й- 
та, [св’]йщш, [с’в’] идётель, [с’в’]инья, `[с’в’и“] той, [<’в’А]зь, 
кб [с’в’]енный, ра [з’в’]е; 

[сф]: [сф] ёра, атмо[с'ф'] ёра, [сфинкс 

[сг]: [с’п’]йнка, [сп] ина, [с’п’]йца, [с’п’] йчка, [с'п'| ирт, 
[сп ец, [сэ’]еть, [сп’]ёшка, [с’а’] @шить, [с'п']ёлый, [с’п’и] 
(спи), Ка [с'п'| ий, гб [с’п’] италь; 


[с’м’]: [с’м’]етана, [с’м’] та, [с’м’]ерч, [с’м’] есь, [с’м’]ерть, . 


[с’м] ердёть, [с’м’]ежный, [с’м’]екалка, [с’м’]елый, [с’м’|йр- 
ный, ко [с’м’] 6тика. 


Описанное смягчение более последовательно проводится · 


в тех случаях, когда зубной согласный при любом изменении 
слова находится перед мягким губным. В некоторых из 
таких слов мягкое произношение надо считать единственно 
правильным. Таковы, например, слова с ударным [е] перед 


рассматриваемыми сочетаниями согласных: в {ёт’в']и, ч [ёт’- 


в’]ерть, л [ёз'в' ие. При твердости согласного ( [т], [3]) пред- 
шествующий ударный согласный звучал. бы как [е] открытый, 
что является нетерпимым для литературного произношения этих 
слов!. Однако даже многие дикторы радио и телевидения произно- 
сят [в'ётв’и], [ч’6тв’эрт’]. В современном языке встречается 
твердое произношение зубных согласных перед мягким зубным 
даже в таких случаях, как, например, [тв’'ӧ]рдый, Лю [дм’] йла, 
Ма [тв’']ёй, бо[тв’]йнья, [зм'Јей, [зв’]ерь, ро [36]иф. С твер- 
дым [т] обычно произносят сейчас слова затмение, затмить: 
за [тм']ёние, за [тм’]йть. Совсем не последовательно проводится 
смягчение в тех случаях, когда при разных изменениях слова 
зубной согласный оказывается не только перед мягким губным, 
но также и перед твердым. См. ботва — в ботве, Литва — 
в Литве, битва — в битве, мордва — мордве, два — две. В таких 
случаях рядом с более редким старым московским произно- 
шением в бо [т'в'ё, в Ли [т’в’] 6, в би [т’в’]е, к мор [д’в’]ё, [д’в’]е 
в современном языке очень широко распространено произно- 
шение без смягчения или со слабым смягчением, т. е. с твердым 
или полумягким зубным перед мягким губным: в бо[тв’]ё, 
в Ли[тв’] 6, в би[тв’]е, к мор [дв'|ё. Такое произношение сле- 
дует считать’ правильным. Впрочем, для слова две орфоэпиче- 
ским все же надо считать произношение с мягким [д]: [д’в’]е. 
Вообще, твердые зубные перед мягкими губными особенно часто 
встречаются в начале слова, например [зв’]ерь, ([св'ет], 
[см’]|6на. Однако в этих и подобных словах предпочтительно 
произношение мягких зубных. Твердый зубной в этом 
положении более уместен в словах книжных, таких, как [сф’]ёра, 
[сф’] инке. 

Смягчения зубных согласных перед мягкими губными обычно 
не происходит в словах иноязычного происхождения: пор [тв’] ёйн, 
пор [тф’] 6ль, ка[дм’] ий, [тм’] ин, в при [зм’]е. Произношение со 
смягчением зубных в таких словах имеет оттенок просторечия: 
пор [т’в’] йн, пор [т’ф’] ёль. 


—_—— 


П 
Отметим, что после безударных гласных в тех же сочетаниях полная 
мягкость [т], [3] не так обязательна, как в случаях после ударного [е]: 


[в'ёт’в’и] при возможном ° [в'әт”в”ё1] или [в’ әтв'ёј], ы'ёт”взәр"т при возмож- 
ном [Ч’эт’в’орты] или [ч’'әтв’`ӧртъі]. 
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Примечание. Особое внимание надо обратить на. произношение 
слов на -изм. В русском языке перед твердым [м] твердый и мягкий. [з] разли- 
чаются, т. е. перед [м]. может произноситься как [з], так и [3°]. Ср. [пр’измъ] 


и [кл’&з’мъ| (призма, Клязьма). Мягкое произношение [3’] перед твердым [м] 
всегда обозначается буквой ь (Вязьма, Клязьма, Кузьма). Слова на -изм 
должны произноситься с твердым [3]: ленин [йзм], маркс [изм], дарвин [ӣзм], 
коммун [Изм]. 

Очень распространенное произношение этих и подобных слов с мягким [з] 
(например, коммун [из’м|]) представляет грубую ошибку против норм литера- 
турного языка. Так как слова эти по преимуществу книжные, относящиеся 
к области науки, техники, публицистики, политики, то даже перед мягким [м] 
согласный не смягчается. Нормой надо считать о коммун [йзм’э}, о маркс [йзм”ә], 
о дарвин [йзм’ә] ит. д. 

12.3.2. Сложно обстоит дело с произношением зубных соглас- 
ных перед мягкими губными на стыке приставки и корня. 

Приставка с-, не образующая слога, перед мягкими губными 
произносится мягко: [с’п’]илйл, [с’п’]исал, [с’п’]ел, [з’б’] ил, 
[3*б’]6гал, [с’в’]ернул, [с’в”б]ртывал, [с’в’] 6сил, [с’м’]ерил, 
[с’м’]енйл, [с’м’] ирился. Менее предпочтительно встречающееся 
твердое произношение приставки с- перед мягкими губными: 
[сп’э] лил, [св’э|рнул, [см’э]нйл, [36’] ил. 

Согласные [з] — [<] в приставках раз- (роз- ), из-, низ-, 
без-, чрез- также лучше произносить мягко: и [3’б’] йл, ра [з3'6'] йл, 
и [с’п’] ок, ра [с’п’] ил, рб [с’п’] ись, во [с’п’] йтанный, обе [с’п’] ёчить, 
и [3’в’’б]л, и [3’в'] инйть, и [з’в’] 6стие, и [з’в’] ещать, во [3’в’] естйть, 
во [з’в’] елйчить, ни [з’в’] естй, ра [з’в’] йтие, ни [3’в”О] л, и [3’м ёна, 
и [3’м’] ёрил, и[з’м”а]л, ра [з’м’]ёр, и[з’м’] енёние, во [з’ м а | 
тӣйть, чре [з’м’] ёрно. | 

Однако в современном русском языке широко развито твердое 
произношение согласных [3], [с] в конце приставки, в особенности 
в словах собственно литературного языка, словах книжного про- 
исхождения, мало свойственных обычной разговорной народной 
речи. Например: и [зв’] бл, ра [зв’] йтие, во [зв елйчить, во [зв’] е- 
стй, чре [зм'’|ёрно, во [сп’] итать, ра [зв’]енчать, ни [зв’] ёргнуть, 
бе [зм’ ]ёрный. Такое произношение следует считать нормативным. 

Согласные [д] и [т] в приставках л00-, над-, пред-, от- 
перед мягкими губными в современном русском языке произносят- 
ся твердо: по [дб’]йл, по[дб'Јежал, по[тп'|исал, на [тп’] ись, 
пре [тп’] исал, о [дб’]йл, о [тп’] илйл, по [дв’] интйл, по [дв’] сил, 
по [дв"ӧ] л, по[дв”а]зывать, пре [дв’] йдеть, пре [дв’] ёстник, 
о [тв”о]л, о[тв’]ётить, о [тв'естӣ, о[тв’]ернуть, о[тв’]интйть, 
о [тв”а] зывать, по [дм’] ётить, по [дм’] естй, по [дм”б] л, о [тм ётить, 
пре [дм’] естие. Старому московскому произношению и в этих слу- 
чаях было свойственно смягчение зубных в той или иной степени 
перед мягкими губными: о [д’б’] йл, по [т’п’] йшет, по [д’в”б] л, 
пре [д’в’] ёстник, о [т’м’] ётил, по [д’м”б]л и т. д. Такое произноше- 
ние в настоящее время приобрело характер просторечного. 

12.3.3. На стыке предлога, кончающегося зубным согласным, 
и следующего слова, начинающегося с мягкого губного, смягчение 
представлено еще уже, чем на стыке приставки и корня. 


Предлог с, не образующий слога, правда, предпочтительно 


произносить мягко в этом положении: [с’-п’'|ёсней, [с’-п’] ира, 
[с°-п'|еной, [с’-п’]6нием, [з’-б’|6рега, [з’-б’] ельём, [з’-6’] ичом, 
[с’-в’]ещами, [с’-в’]едрбм, [с’-в’]инбм, [с’-в’] йшней, [с’-в’] етчи- 
ной, [с’-м’]бдом, [с’-м’]етлой, [с’-м’] иром, [с’-м’] йской, [с’- 
м’] ёсяц (впрочем, и здесь смягчение может быть неполным и даже 
отсутствовать). 

Однако предлоги на [з] — [с], образующие слог (без, из, 
через), перед мягкими губными могут произноситься в соответ- 
ствии со старыми московскими . нормами с мягким согласным 
на конце, однако чаще произносятся с твердым согласным, 
причем последнее произношение в настоящее время преобладает 
и не может считаться неправильным. Ср. и [с’-п’| 6сни и и [с-п’] 6с- 
ни, бе [с’-п’] ива и бе [с-п’] йва, и [з’-в’] ерёвки и и [з-в'|ерёвки, 
бе [3’-в'] йлки и бе [з-в’] илки, и [з’-м’]ёльницы и и[з-м’] ельницы, 
бе [з’-м’| ёста и бе [з-м']ёста, чере [з’-м”] ёсяц и чере [з-м’] 6сяц, 
чере [з’-м’] инуту и чере [з-м’] инуту. 

Предлоги же на [т] и [д] перед мягкими губными в современ- 
ном русском языке произносятся с твердым согласным: о [т-п’] йва, 
о [т-п’] 6пла, о [д-б']ёрега, о[д-б’]елья, о [д-б’] еды, о [т-в’] 6тра, 
о [т-в’] ина, о [т-в”] ещей, о [т-м”о] да, о [т-м’] илости, о [т-м’| йски, 
о [т-м’] ёста, по [т-п’'|ёплом, на [т-п’] ёрвым, пере [д-в’] есной, 
пере [д-м’] йской, на [д-м’] йром, пере [д-м’] йром. Произношение 
мягких [т] и [д] в подобных случаях, свойственное старому 
московскому произношению, в настоящее время характеризует 
просторечный, сниженный стиль: о[т’-п’]йва, о[т’-м”б] да, 
пере [д’-6’] йтвой, на [д’-б’] ёрегом, пере [д’-в’] есной, на [д’-в’] - 
йшней. 

12.3.4. Зубной согласный [н] перед мягкими губными соглас- 
ными [в’] и [ф’] в современном русском языке чаще не смягчается: 
ко [нв’] ёйер, ко [нв’] ёрт, ко [нв’] ёнция, ко [нв’]ерсия, на ка [нв’] 6, 
ко [нф’]ёта, ко [нф’]еттй, ко [нф’]ерёнция. Реже встречается 
` произношение со смягчением [н], которое было нормой для старо- 
го московского произношения: ко [н’в’] ёйер, ко [н’в’]ёрт, ко [н’- 
ф’]ёта, ко [н’ф’]еттй. Твердое [н] произносится перед [м’|: 
сб [нм’] ише. 


12.4. ЗУБНЫЕ СОГЛАСНЫЕ ПЕРЕД МЯГКИМИ ЗУБНЫМИ 


12.4.1. Зубные согласные [т], [д], [с], [3] и [н] перед 
мягкими зубными (т. е. перед [т’], [д’], [с], [2°], [н’], [л’], 
а также [ч’], [ш’:]) произносятся мягко в сочетаниях, находя- 
щихся в пределах. одной морфемы — внутри корня или суффикса, 
а также на стыке корня и суффикса. Однако на стыке приставки 
и корня или предлога и следующего слова первый зубной согласный 
перед мягким зубным в разных сочетаниях произносится не- 
одинаково в отношении твердости или мягкости. 

12.4.2. Согласные [з] и [с] перед мягкими зубными. 
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12.4.2.1. Согласные [с] и [3| перед мягкими зубными [т’], 
[д], [<?], [3°], [н’], [л’] внутри слова, не на стыке приставки 
и корня, рекомендуется произносить мягко: 

[с’т?]: [ст] ена, [с’’]их, [с’т’]епь, [с’т”б] кла, си [с’т’] 6ма, 
не [с’т’]й, ве[ст’]и, пу[ст’йть,  го[с’т’]йть,  ма[ст’] йтый, 
вмё [с’т’]е, ве [с’т’] ибюль, холо [с’т”а] к, ко [с’т”У] м, шеле [с’т’] йт, 
казуй [с’т’] ика, кла[с’т’], ле [с’т’], го[с’т’], ма[с’т’], че[ст’], 
ме [с’т'], ше[с?т’], пу [ст]; 

[3°д’]: [3’д’]есь, ве [з’д’]ё, гвб[з’д’] и, гру [з’д’] и, громо [з’- 
д’]ить, гне [з’д’| йться, у[з’д’] 6чка, вызве [з’д’] ило, к зве [з’д’] 6; 

[с*с’]: в ма [с'с е, на тра [с’с’]е, в ка [сс’]е; 

[с’н’]: [басн’ь] (басня), [п'ёсн’ъ] (песня), [сн’]ег, 
[сн’а]ть, [сн’имок, бру [с°н’] яка, ле[с’н’] як,  мя[с’н’] ик, 
граду [с’н’]ик, воскрё[с’н’] ик, со [с’н^а] к, у[сн’]й, во- [с°н']ё; 
2 [3’н’]: ка[з’н’ ить, дра [з’н’] йть, загря [з’н’] ить, ма [з’н”а], 
гры [з'н”а], во [з’н”А], ре [з’н”а], ра [з’н’] ица, собла [з’н’] йть, 
во [з’н’] йца, ку[з’н’]ечик, бере [з’н”а] к, ку[з’н’]6ц, безобра [з’- 
н’] ик, безукорйз [з’н’]енный, кляу [з’н’] ик, ка[з’н’], боя [з’н’], 
болё [3’н’], ро [з'н°]; ҚБ | 

[сл]: [сл’]ед, [сл’у]да, [сл’У]ни, [с’л”б]зы, гу [ел] и, 


мы [с°л']и, бра[сл’]6т, по[с’л’]е, напо [с°л’'|едок, я[сл’]и, 


` чй [с’л”]енность, ма[с’л’]еница, ма[с’л”]йны, му[сл’]йн, спа- 


[сл’]и, не[с’л’]й, опа [с’л’] ивый, ума [с’л’] ивать, оки [с’л’] ение, 
ӧ [сл’] ик; Я Ме : 

[3*л’]: [з’л’] ить, [з’л’У] щий, кӧ[з'л'Јик, ко [з’л’А]тина, 
вӧ [з’л’]е. Впрочем, это правило в речи младшего поколения 
не проводится последовательно. ‹ Наряду с рекомендуемым 
распространено также произношение с твердыми [с], [3] перед 
мягкими зубными, в особенности перед [л']: [зл’] ить, [сл’] ед, 
пб [сл’]е, во [зл’]е. Так же как и внутри корня, ведут себя 
согласные [3] и [с] перед суффиксом [л] — [л'] в форме 
прошедшего времени глагола: [л’ёз’л”и], исч [ёз’л’и], [грыз’л”и], 
а также не [с’л’и], ве [з’л’й], тря [с’л’и], па [с’л’ӣ]. 

В начальных сочетаниях [сл’], [зл’] в современном языке 
сильно развито произношение [с] и [з] без смягчения: [сл’йт’], 
[зл’йт’]. 

Примечание. Следует отметить, что произношение [л’ёзл’и], ис- 
ч [ёзл’и], [грызл’и]| может восприниматься как лез ли, исчез ли, грыз ли. 


12.4.2.2. Приставка с- перед мягким зубным согласным корня 
произносится мягко: [с’с’]ечь, [с’с”] ёлит; [с’т’] йснуть, [с’т’а] нет, 
[ст’] ерёть, [с’т’]ирать; [з’д’] 6лать, [з’д’] ержанный, [з’д’] ирать; 
[с"н"бе], [сн’] изу, [сн’]естй; [сл’] ить, [сл’] йшком, [с’л’]ечь, 
[сл’] ив, [с’л’] ичйть. 

Согласные [с] — [3] в приставках раз- (а также роз-), 
из-, воз-, низ-, чрез- перед мягкими зубными могут произноситься 
мягко по старой норме, но также и твердо. Это зависит от того, 
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перед каким зубным согласным находятся [с] — [3], в каком 
слоге (непосредственно перед ударным или в других предудар- 
ных), в какого рода словах (в словах разговорного языка 
или в книжных словах). 


Согласные [с] — [з] этих приставок перед [с’] или [3]. 


корня произносятся мягко с наибольшей последовательностью: 
сс: и [с’с”а] кнуть, ра [с’с’] ёять, ра [с’с’] 6сться, бе [с’с’] йльный, 
бе [с’с’] ердёчный, во [с’с’] иять, ра [с’с’[едлать, чере [с’с’] едёльник; 

33: и [3'з”4] бнуть, ра [3’3*8] ва, ра [з’з’] евался, бе [3’з’| емёльный. 

Согласные [с] — [з] приставок перед другими зубными. со- 
гласными: 

ст: ра [с’т”&] нутый, ра [с’т”бт] , ра [с’т’] ёрянный, ра [с’т”А] жка, 
ра [с°т'|ёчься, ра [с’т’] йрка, рб [с’т’] епель, ра [ст’и“] нуть; 

30: ра [з’д’] ёльно, ра[з’д’] ел, ра[з’д”б] ргать, ра [з’д’] 6тый, 
бе [з’д’] ётный, бе [з’д’] вятельный, бе [з’д’] ёльник, и [3’д’] еваться, 
ра [з’д’]елйть, во [з’д’]ержаться. 

словах книжных по своему характеру, а также не не- 
посредственно перед ударным слогом согласный [с] — [3] 
приставки перед мягкими зубными [с], [3], [т], [д] может 
произноситься и без смягчения: во [сс’] иять, во [зд’| ержаться, 
во [зд’] 6ть, во [зд’] евать, [ист’]ерзать, ра [ст’э] нуть; 

зн: ра[з’н”б] с, во [з’н”б] сся, во [з’н”] йкнуть, во [з’н’] енавй- 


деть, ра [з’н’] ёжиться, ра [з’н’] йзанный, и[з’н’] 6житься, ра[з’- | 
ть, р р р 


н’а]ть, ра [з’н’]естй, ра [з’н’] имать; 

зл: рб[з’л’] ив, ра [3’л”б]т, ра [з’л’] ёчься, ра [з’л’] йв, ра [з- 
л’] ивной, ра [3’л’] йзанный, ра [з’л’] йчие, ра [з’л”] ичать, ра [з- 
л’] етёться, и [з’л’] ёниваться, и [з’л’] ёчивать, и [3’л”] йть, и [3’л’] й- 
шек, и [з’л”] ияние, бе [з’л”] ёсный. 

Перед [н’] и [л’] отсутствие смягчения наблюдается чаще, 
чем перед [т’] и [д’]. Поэтому произношение во [зн’] енавйдеть, 
и [зн’] емогать, ра [зл’] етёться, ра [зл”] ичать и т. д. следует в 
настоящее время считать правильным. Й 
12.4.2.3. Предлог с перед мягким зубным согласным следую- 

щего слова произносится мягко: [©-с]естрой, [з’-з’] имы, 
[с©-т”б] ткой, [з’-д’а] дей, [с’-н’]йми, [с’-л’] 6та. 

Согласные [с] — [3] в предлогах из, без перед мягкими 
[<] и [3] произносятся мягко: и [с°-с"Јела, и [з’-з’] 6лени, 
и [3’-3’] емлй. Конечный согласный предлога через перед мягкими 
[<] и [з] может произноситься твердо ( [+’эр’эс’-с’ён’и] и 
[ч’эр’эс-с”ён’и]) и обязательно твердо, если предлог имеет на 
себе хотя бы слабое ударение: чёре [с-с']ёни, чёре [з-з’] ёркало. 

Перед [т’] и [д’] следующего слова те же согласные могут 
произноситься как мягко, согласно старой норме, так и твердо: 
и [с°-т’] 6ста, бе [з'-д' ёла, бе [з’-н’]йх, но также и и [с-т’] 6ста, 
бе [з-д’] ёла, бе [з-н’] их. | 

Перед [л’] и [н’] конечный согласный предлогов из, без 
чаще произносится твердо: бе [з-л’] 6са, бе [з-н”] итки. Также твер- 
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до обычно произносится конечный согласный предлога через 
перед [т’], [д’], [л’], [8°]: чере [с-т’] ирё, чере [з-д] ёнь, чере [з- 
л’] 6с, чере [з-н’] йз'. 

Таким образом, твердое произношение согласного предло- 
гов на -з перед мягкими зубными следующего слова пред- 
ставляет собой новую норму современного русского языка, 
сменившую собою старую норму, со смягчением. 

12.4.3. Согласные [т], [д] перед мягкими зубными [т°], [д’], 
[с], [27. | 

12.4.3.1. Сочетание согласных [т] или [д] с одним из по- 
следующих звуков — [т’], [д?], [<], [3’] — известно главным 
образом на стыке приставки и корня или на стыке предлога и 
следующего за ним слова. 

На стыке приставки и корня [т] и [д] обычно смягчаются, 
но могут произноситься и без смягчения. 

При сочетании двух одинаковых взрывных согласных 
[тт], [дд], из которых второй является мягким, образуется 
согласный с долгим затвором, как бы с некоторой задержкой, 
паузой перед взрывом. При смягчении первого согласного перед 
мягким согласным ужё и затвор бывает мягкий (т. е. с высоко 
поднятой средней частью спинки языка). При отсутствии же 
смягчения затвор бывает твердым, а лишь взрыв мягким, т. е. · 
средняя часть языка бывает опущена в момент затвора, но 
поднимается к нёбу в момент взрыва, размыкания сомкнутых 
органов речи. 

При сочетании [тт’] и [дд’] предпочтительным следует считать 
произношение с мягким затвором: о ["т’] еснить, по ["т’] ирать, 
о ["д’] ёлать, по [“д’] ержать, по [^д?] ть. Ср. произношение с твер- 
дым затвором: по ["’] ирать, по [^д’] ержать. | 

12.4.3.2. В сочетаниях [тс] и [дз], из которых второй является 
мягким, первый согласный произносится как мягко, в соответ- 
ствии со старой московской нормой, так и твердо, причем твердое 
произношение в настоящее время встречается значительно чаще 
мягкого и должно быть признано соответствующим нормам 
литературного языка. Согласные [т] и [д] в положении перед 
[с] и [з] могут произноситься с легким фрикативным элемен- 


том, т. е. как звуки, близкие к типу [ц] и [2] (иначе [43] ). 


Ср. по [цс’] ёл, по [цс’] вял, о [цс”] идёл, пре [цс едатель, о [це’] ёчь, 


о [це’]еять, по[цс’]ёчь, по[цс’] йживать; на [2з"] иратель, по- 


[2з'] ёмный, о [23’] имовал, на [23’в”б] здный при встречающемся 
еще произношении по [ц’с’]ел, по[ц’с’]6ял; на [2’з'] иратель, 
по [2’з’] ёмный. | 

12.4.3.3. Согласные [т], [д] перед[н’]. Сочетания [дн], [тн], 
как известно, образуют единую артикуляцию с одним затвором 


' Предлог через может иметь (обычно в просторечии} слабое, побочное уда- 
рение. В этом случае в конце его произносится [с] на месте з перед сонорными, 
а также перед гласными: чёре [с-л'ёс], чёре[с-н’]йз (а также чёре [с-л]| кнб). 
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в начале артикуляции для двух согласных и одним размыканием 
в конце ее. При переходе от [т] или [д] к [н] нёбная занавеска 
опускается и воздух проходит через полость носа (см. $ 8.2.). 
Сочетания [д], [т] с последующим мягким [н] в пределах 
слова обычно бывают или на стыке корня с суффиксом, или на 
стыке приставки и корня. В первом случае эта артикуляция мягка 
не только в конечный момент своей деятельности, но и в началь- 
ный. Во втором случае возможно двоякое произношение — 
как мягкое, так и неоднородное: твердое в начале (при смыкании 
органов речи) и мягкое в конце (при их размыкании). 
Примеры с [д] и [т] перед [н’] на стыке корня и суффикса: 
> отча 
за [ден] ик, дека [дн] ик, запа [д’н’] ик, вса [д’Н’] ик, поса [д’н 
ео 
лоша [д’н 


"ик, 
тм, ато» 

"ик, прово 297] йк, лё [%н’] йк, наслё [д’н’] ик, перё [д’н’] - 

ИХ гм» гэ» } хх» 
ик, посрё[д’н’ик, вб[д’н’ик, свб[д’н’] ик, ежегӧ [д’н’] ик, не- 
5 „ге 

гб [д’н’] ик, яго [дн] ик, нарб [д’н’] ик, огорб [д’н’] ик, уря [д’н’] ик, 
А рэр а 

грӣ (д8 "]ица, испб Га] ица, гру[д’н’]йца, перё[д’н’] ий, срё- 


2 7, т е^ ’ © = м 
[дн’] ий, сосё [27] ий, нового [дн] ий, бӯ [д’н’|ий; ва[т’н’] ик, 


арыі Р „т 
памя [т’н’] ик, куря[т’н’]ик, деся [гн’] ик, порося [т’н’] ик, гу- 
м ГР ть 7 у р 
ся [т’н’]ик, сала [7н’] ица, ракё [78] ица, жи [т’н’| ица, нб [т’н’] и- 


ца, пя 7] ица, лё [7н’] ий, суббо "87 ий. В этих случаях средняя 
часть спинки языка поднимается к средней части нёба уже при 
начальной фазе произнесения. [т] или [д] (т. е. при смыкании 
передней части языка с задней стенкой передних зубов и примы- 
каюшей к ним части нёба, деснам), поэтому все сочетание являет- 


РЭУ & , Му е ПЕ ТА 

ся мягким. Ср. бра[тн’]ий, за[д’н’] ий, за[д’н’]ик, прошло- 
т уҹ 
'н’] ица, пу [т 


го [дн’] ий, во [ан] ик, по [79] ик, блу [д н’| ик. 
Мягкость описываемой артикуляции, между прочим, явствует 
из качества предшествующего гласного; например, в слове 
братний произносится [а] не такое, как в брат, а такое, как в 
брать, в слове прошлогодний — [о] не такое, как в год, а такое, 
как в годик, и т. д. Особенно это заметно в случаях, когда 
предшествующий гласный оказывается в положении между мяг- 
5%, 9 577% С 
кими согласными. Ср. голу [6б’Ат’н”]а, бор[з’Ат’н’]ик, веро- 
4 г ИТМ 2 е, 
фат’н’] ее, [п’Ат’н] ица (ср. [а] в [пат] ый и [тат ); [л'ӯт'нъ] 


А 
А ттр? 


^^ 
(лютня) (ср. [у] в [л’утый); нас[л’ёд’н’] ик, [м’ёд’н’] ик, 
о КИА" а 7 
[л’ёд’н’] ик, испо [в’ёд’н’] ик, пред [м’ёт’н’] ик, ка [р’ёт’н’] ик, (ср. 
4 Гаты Гать 
[е] в ка[р'ётја и ка[р'ёт'је). На мягкость [т’н’], [д’н’] указы- 
вают гласные [4], [ё], [У], которые произносятся между мягкими 
согласными. | 
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Отметим часто встречающиеся случаи одни, дни, а также 


И“ 
другие формы этих слов с сочетанием [д’н’], произносящимся с 


г ЕА е, ад эу? С Эт? А. 9 т? 
мягким затвором: [лд’н’и|, [лд’н’им]; [д’н’и], [д’н’&], [д’н’ом], 
е е, 
{д°н”ам]; ср. также на [д’н’]е (на дне). 


Те же сочетания на стыке приставки и корня могут 
произноситься не только с мягким затвором, в соответствии со 
старой московской нормой, но также и с твердым затвором: 


А ат у: а М 
о [т’н’] имет, о [т’н’а]ть, по [д’н”б] с, по [д°н'’|ймет, по [д’н’Јебёсье, 
дит Д А Иа, ГА И, 
по [д’н’] евольный — и рядом: о[тн’] ймет, о [тн’а]ть, по [дн”б] с, 


аер “~ Я е^ А а 
по [дн’] имет, по [дн’] ебёсье, по [дн’] евольный. На стыке предло- 
га и следующего слова эти сочетания особенно часто произносят- 


а “~, Хх “~, 4 
ся с твердым или полутвердым затвором: по [д-н’] избм, по [д-н’] 6- 
У, . А о ур о о: 
бом, по [д-н’|йвой, пере [д-н’]йвой, по[д-н’'] йшей, о[т-н’] егодо- 
А м А РА 
вания, о [т-н’Јеврбза. Произношение этих сочетаний с мягким 
затвором на стыке предлога и следующего слова (кроме отдельных 


У, А У“, 
случаев, например с местоимениями о[т’-н’] его, на [д’-н’] йми) 
встречается значительно реже и все более заметно становится 
отживающей особенностью старого московского произношения 


а е 
(ср. по [д’-н’] 6бом, о [т’-н’] евёсты). 
едует предостеречь от довольно распространенного, но тем 


не менее неправильного произношения сочетания [дн] — раз- 
дельно, с двумя размыканиями (отдельно для [д] и для [н]), 
между которыми слышится слабый гласный элемент типа [ъ]: 
[ден] и, [д°н”а], о [д?н’]й, о [дн] а. 

12.4.3.4. Согласные [т], [д] перед [л’]. Сочетания [тл], [дл], 
как известно, также образуют единую артикуляцию с одним. 
затвором в начале артикуляции для двух согласных и одним 
размыканием в конце ее. При переходе от [т] или [д] к [л] бока. 
спинки языка (или один бок, чаще левый) опускаются и воздух 
проходит по образовавшимся желобкам через рот. 

В сочетаниях [т] и [д].с последующим [л’] произношение 
с мягким затвором менее распространено, чем в сочетаниях тех 
же согласных с последующим [н’]. В одних случаях нормой 
следует считать мягкий затвор, например петли, медленно. Мягкий 
затвор здесь явствует из того, что предшествующий ему ударен-. 
ный гласный [е] произносится закрыто: [л'ёт°л"] и, [м'6д’л’] енно. 
Широко распространенное произношение [п’ётл’] и и [м’ёдл’] енно 
следует все же отвергнуть не столько из-за твердого затвора, 
сколько из-за открытости ударного гласного, открытости [е], 
являющейся следствием твердого затвора. Между тем так 


произносят многие дикторы радио и телевидения. Произношение 
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„7 
[п’етл’]и сигнализирует о морфологическом СЭ сочетании 


пет ли в противоположность произношению [п’ ёгл и], в котором 
такого стыка нет (петли). В словах подле, подленький с ударным 


а е о у 
[о] перед [дл’] мягкий или полумягкий затвор распространен 
довольно широко, что отражается, между прочим, на качестве 
предшествующего гласного, но рядом возможно пронзв Шенне 


МС: 

с твердым затвором: п(б’д’л’]е, п[6д°7']енький и п[бдл’]е, 
п [ӧдл’| енький. В других случаях, в особенности если сочетание 
[т] или [д] с [л’] следует после безударного гласного, оно 
чаще произносится с твердым или полумягким затвором: по [тл’|й- 
а ИЕР А и, Е гу В 
вый, „бо [дл’] йвый, в се[дл’]ё и по[Тл’]ивый, . бо [дл’] ивый, 
в се [дл ]6'. | 

На стыке приставки и корня или предлога и следующего 


слова сочетания [гл ], [дл’] обычно произносятся с твердым 


>. > 0 ~, А ^„. 
затвором: о [тл’] йчно, о [тл’] ежался, по [дл’] ежащее, по [дл] йза, . 


Га — Га в ыы ^^ м 
преса ЖКТ, о [т-л’] йвня, по [д-л’) йпой, на [д-л’] 6сом, пе- 


ре [дл ]ёстницей. ' 

В начале слова сочетания [727] и ал) аео с 
твердым или полутвердым затвором: [тл* а], Е еть, [дл "а], 
[дл] йнный. 
`° Следует предостеречь от неправильного, но довольно часто 
встречающегося раздельного произношения согласных сочета- 
ний [дл], [тл] — с двумя размыканиями (отдельно для [д 
или [т] и для [л’]) и с слабым гласным элементом типа [ъ 
между ними: [д’л’]инный, [д°л”а], [т”л’] 6ет и т. д. 

12.4.3.5. Согласные [т] и [д] перед [ч’] смягчаются и, сли- 
ваясь с [ч’], образуют один звук [ч] с долгим мягким за- 
твором: звук [ч] произносится как бы с некоторой задерж- 
кой, с паузой перед взрывом — ["ч’]: [л’б"ч ию (лётчик), [рАз- 
в'ё"ч’ ик] (разведчик). 

Мягкость затвора, нужного для произношения звука [т], 
заметна, между прочим, по отражению ее на качестве 
предшествующего ударного гласного: в словах лётчик и раз- 
ведчик произносятся соответственно гласный [0] и гласный 
[е] такого качества, которое свойственно положению между 
мягкими согласными (а не положению после мягкого перед 
твердым). А 

Ср. также гласные в словах [л'ӧ"ҹ’иҝ] и [л”ӧт], [в-л’от’э]|; 
[рлз’в'ё"ч’ик] и [в’'ёдът”], [в'ёд’мъ]; 


! ь ; 
Точка над буквой согласного обозначает здесь и ниже полумягкость. 


сл 
б» 


тч: каба ["ч' ] ик, захва ["ч ик, разда ["'ч" ик, прока [" чик, 
аппара ["ч’] ик, отвё ["ч’] ик, газе ["ч’] ик, ракё ["ч']ик, пике ["ч’] ик, 
лё["ч’]ик, переплё ["ч’]ик, паркё ["ч’] ик, пулемё ["ч’] ик, раз- 
мё [°ч ик, буфё ["ч’ ] ик, счё ["ч'ик, учё["ч’] ик, сӣ ["ч" | ик, зе- 
нӣ [" ч'|ик, солда [‘ч’] ина, бра ["ч’] ина, ве ["ч’ ] ина, неме [" чина, 

ӧ ["ч"Јина, вб ["ч’ ] ина, рекру ["ч’] ина, глё ["ч’]ер, клё ["ч' э]тый, 
сё ч’э]тый, решё ["ч’э] тый, ° ни["ч’э]тый, реснӣ ["ч’э]тый; 
о ["ч']ӣйзна; 

дч: отга ["ч’] ик, вкла["ч’] ик, докла ["ч’] ик, лебё["ч’] ик, 
развё ["ч’] ик, бесё ["ч’] ик, обӣ ["чЈик, завӧ ["ч']ик, молб ["ч’] ик, 
обхб. [Гч’ ]ик, подря ["ч’] ик, водопровб ["ч'] ик; скла ["ч’ ] ина, мо- 
ло ["ч’]йна; свб ["ч’э] тый, скла ["ч’] атый, ду ["ч’э] тый, па ["ч’] е- 
рица. 

В большей части приведенных только что примеров сочета- 
ния 7ч и дч находились на стыке корня и суффикса. Произно- 
шение этих сочетаний на стыке приставки и корня не отлича- 
ется от их произношения на стыке корня и суффикса. Ср. до- 
кла Тя Јик и по ["ч’] йстить; 

[А"ч”бт] (отчёт), 6 ["ч’э] ство, о ["ч’] ётливый, о["ч’] аять- 
ся, рее ]ислёние, о ["ч’|аливать, о["ч’] уждёние, [л"ч ‘Ас’т’и] 
(отчасти); 

дч: по ["ч’] йстка, по ["ч’] ищать, по ["ч’] еркнуть, по ["ч’] инйть, 
по ["ч’] итывать, на ["ч’] рёвный (и на ["ч’] рёвный). 

На стыке предлога и следующего слова чаще произносится 
[Гч?] при возможном произношении ["ч°] (с лвердым затвором). 
Ср. Ја" Эрёст”и] и [А’-ч’вет’и] (от чести), [^’ -ч’уствъ] и 
[^"-ч’`уствъ| (от чувства), [нл"-ч” "ўствъм] и [н^“-ч’’уствъм] 
(над чувством), [пъ’-ч’эсам’и] и [пъ’-ч’эсам’и] (под часами). 

12.4.4.1. Согласный [и] перед [н’] произносится мягко: к 
А [н'не, в ва [н'’н е, да [н’н’] ик, посла [н’н’]ик, карма [н’н’] ик, 
избра [н’н’] ик, охра [н’н’] ик, стра [н’н’] ик, де [н’н’]йк, измё [н’н’] - 
ик, малӣ [н’н’] ик, осӣ [н’н’] ик, вотчи [н’н’] ик, ваго [н’н’] ик, до [н”- 
н’| ик, сезб[н’н’]ик, кб[н’н’]ик, закб[н’н’] ик, сторд[н’н’] ик, 
сб [н’н’] ик. 

Нодобные случаи было бы более точным транскрибировать 
как стра [н”:] ик, пле [н’:] ик и т. д., так как здесь налицо единая 
артикуляция долгой согласной. 

Согласный [н] перед [т’] и [д’] произносится мягко. На- 
пример: 


[8727]: ба [и ик, ка [ЯР] ик, мё [г] ик, фу] ик, Вӣ [87°]- 
ик, Зо [И ик, вё [81°] иль, [7 ]ймный, а [8°] йчный, ка [н'т']и- 
лёна, ко [ет т’]ёкст, и [8 Јировать, мо [8° ] ировать, в ре- 
мб [87 Је, в дикта [977]е, в деса [г ]е, о лейтена [7 Е слова 
с анти-: а [87°] ициклбн, а [97] итёзис и др.; дилета [87 т?] изм 
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НТ н 


педа [8°] йзм, рома [н’т’] йзм, консона [н’т’]йзм, да [877] йст, 
р 
эспера [н’т’| йст; 


ее ИХ 
[27]: ба [8727] йт, И [Д7] ия, и [д] ёец, и[н’д’] &йка, и[Н- 


дук], стипё [8 ]ия, латифӯ [8727] ия, 30 [827] йровать, фро [8727] й- 
ме , е А а у А гат 
ровать, и [н’д’| ивйд, и[н’д’] ивидуальный, ка [н’д’] идат, бло [#'- 


д] йн, в ба [д е, в фб [82°] е, в легё [6727] е, В пропага [и’д’]е, 
в арё [н’д’]е, в гирля [н’д’]е. 

Согласный [н] перед [с’] и [3’] может также произноситься 
мягко: 

[нс]: пё[н°с ия, вака [н’с’] ия, экспа[н’с’] ия, ава [н’с’]й- 
ровать, фина [н’с’] йровать, бала [н’с’] йровать, ано [н’с’] йровать, 
в сеа[н’с’]е, в анб[н’с’]е, в тра [н’с’]е, в ревера [н’с’]е, в дис- 
сона [н’с’]е, но также вака[нс’] ия, экспа[нс’] ия, ава [нс’] й- 
ровать, фина[нс’] йровать, бала [нс’] йровать, ано [нс’] йровать, 
в сеа[нс’]е, в анб[нс’]е, в трі [нс е, в ревера [нс’]е, в дис- 
сона [нс’] е; 

[н’з’]: прете [н’з’] ия, лицё [н’з’] ия, рецё [н’з’] ия, во [н’з’] ить, 
бе [н’з’] йн, тра [н’з’] йт, но также во [нз’] йть, бе [нз’] йн, тра [нз’] йт. 

Произношение слов пенсия, претензия, рецензия, лицензия 
с мягким [н] явствует из качества предшествующего гласного — 
[&] (после мягких согласных [п’] и [т’] в первых двух словах) 
и [3] (после твердого [ц] в двух последних словах). 
Именно [ё], а не.[е] (после мягких согласных) и [5], а не [э] 
(после твердых согласных) следует произносить перед мягкими 


согласными: [п’ён’с’и!ъ], [пр’и‘т’ён’з’и!ъ|, [р’и‘’иЗн’з’и!ъ], [л’и- 
цЗн’з’и{ъ] (произношение [п’ёнс’и{ъ], [р’и°%цҳнз’ијъ] следует счи- 
тать неправильным). 

В ряде слов (главным образом иноязычного происхождения) 
более обычным следует считать твердый [н] перед [с’] или 
[3], в то время как мягкий [н], свойственный старым москов- 
ским нормам, все более приобретает характер устарелого произ- 
ношения; ср., например, слова: ко [нс’|] ерватория и ко [н’с’]ер- 
ватория, ко [нс’]ёрвы и ко[н’с’]ёрвы. Твердое [н] в этом 
положении особенно часто слышится перед предударными сло- 
гами, например: ко[нс’]ерватйвный, ко [нс’| ервйровать, экс- 
па [нс’] ионйстский, во [нз’]йть, бе[нз’]йн, тра [нз’] итивный; 
ср. также в лӣ [нз'’]е, на сеа [нс’]е при менее распространенном 
произношении в лй[н’з’]е, на сеа [н’с']е. 

12.4.4.2. Согласный [н] перед [л’] произносится обычно твер- 
до: со [нл’] ивый, чва [нл’] ивый, бра [нл’] ивый. Возможно также 
полумягкое произношение [н] перед [л’] : со [йл’] йвый', чва [нл’] й- 
вый И Тт. Д. 


1 
Точка над буквой согласного обозначает здесь и ниже полумягкость. 
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12.4.4.3. Согласный [н] смягчается перед [ч] и [ш’] 
(последний обозначается буквой щ): ‚ р 

[н’ч’]: кля [н’ч’] ить, ня [н’ч’] ить, ко [н’ч’] ить, исто [н’ч’] ить, 
бре [н’ч’] ать, ве [н’ч’] ать, ко [н’ч’] ать, уто [н’ч’] ать, ко [н’ч’] ина, 
уто [н’ч”'6] нный, око [н’ч’] ательно, обма [н’ч’] ивый, изме [н’ч’] и-. 
вый, застё [н’ч’] ивый, уклб [н’ч’] ивый, кала [н’ч’] а, го [н’ч’] арный, 
клеё [н’ч’] атый, бреве [н’ч’] атый, коле [н’ч’] атый, гребе [н’ч’] атый, 
ступё [н’ч’] атый, полови [н’Ч’] атый, блӣ [н’ч’] атый, пластй [н’ч’} а- 
тый, перепб [н’ч’] атый, фесто [н’ч’] атый, взви [н’ч’] ивать, разве [н’- 
ч’] ивать, дива [н’ч’] ик, карма [н’ч’] ик, одува [н’ч’] ик, балага [н’- 
ч’] ик, чемода [н’ч’] ик, тушка [н’ч’] ик, сарафа [н’ч’] ик, , бубе [н”- 
ч’] ик, ве [н’ч’] ик, пте [н’ч’] ик, мизи [н’ч’] ик, ко [н’ч’] ик, по [н’ч”] ик, 
талб [н’ч’] ик, кувши [н’ч’] ик, щелку [н’ч”] ик, графи [н’ч'] ик, бу- 
то [н’ч’] ик, младе [н’ч’] еский, студе [н’ч’] еский, повста [н’ч’] еский, 
студе [н’ч’] ество, пораже [н’ч’] ество, приспособле [н’ч’]ество, при- 
мире [н’ч’] ество, упроще [н’ч’] ество; : р 

[н’ш’:] : чека [н’иг’:] ик, ба [н’шг’:] ик, обма [н’ш’:] ик, шарма [н’- 
ш?’:] ик, подё [н’ш’:] ик, баке [н’ш’:] ик, каме [н’ш’:] ик, смё [н’ш’:] ик, 
марте [н’ш’:] ик, оце [н’ш’:] ик, зеле [н’ш’:]йк, зачи [н’ш’:] ик, бе- 
то [н’ш’:] ик, кессо[н’ш’] ик, го[н’и’:] ик, суко[н’и’:]ик, во- 
лы [н’ш’:] ик, жестя [н’ш’:] ик, цыга [н’ш’:] ина, партиза [н’ш’:] ина, 
гетма [н’ш’:] ина, иностра [н’ш”:] ина, дереве [н'ш”:] ина, подё [н’- 
ш’:] ина, обыдё[н’ш’:] ина, воё[н’ш’:] ина, кере [н’ш’:] ина, ра- 
зи [н’ш’:] ина. | . 

Следует предостеречь от нередко встречающегося неправиль- 
ного произношения слова женщина с твердым [н]. Такое про- 
изношение восходит к диалектной речи. Следует произносить 
же [н’ш’:] ина. 


12.5. СОГЛАСНЫЙ [Р] ПЕРЕД МЯГКИМИ 
ГУБНЫМИ И ЗУБНЫМИ 


Согласный [р] перед мягкими губными и зубными в значи- 
тельном большинстве случаев в современном языке произносит- 
ся без смягчения, твердо, реже со слабой степенью смягчения, 
т. е. полумягко. 

12.5.1. Перед мягкими губными: , А 

[рп’]: ко[рп'|еть, ко[рп’] ит, са[рп’] инки, ко[рп’] ия или 
ко [рп’] ёть, ко [рп’] йт и т. д.; у е , 

[рб'] : оско [рб’| ил, го [рб'] ится, о [рб`] ита, ка [рб’] ид, ту [рб’] и- 
на, ве [рб'] 6на или оско [рб'] ил, гб [рб] ится, о [рб’] йта, ка [рб] йд 
ит. д.; Е 

[рм’]: ко[рм”ить, а[рм'|ёйский, а[рм’]ия, ве [рм'] ишель, 
ге [рм’] етйческий, на ко[рм’]е или ко[рм’] йть, а[рм’]ёйский, 
а [рм’] ия ит. д.; | й А 

[рв’]: со[рв’]й, в про[рв’]е, да[рв’] инист, сте [рв’]ец или 
со [рв’]и, в про [рве ит. д.; Р : 

[рф']: мо[рф’] ий, в то[рф’]е, ша[рф^ик, в шу[рф'е или 
мо [рф ий ит. д. 


Утрированно твердое произношение [р] после ударного глас- 
ного перед [м’] и [6’] (при оглушении [п’]) не рекомендуется: 
[арми!ъ], [корм’эт], [скорп’]. Лучше [арм’иіъ], [кбрм’эт], 
[скорп’]. 

То же самое перед постоянным (т. е. имеющимся во всех 
формах) мягким [ф’]: [мӧрф”әі] (при вполне возможном и пред- 
почтительном [мбр’ф’э!|, но в то[рф’э] (при [торф]). 

12.5.2. Перед мягкими зубными: | 

рт’]; па [рт’] ия, по [рт’] ит, ка [рт’] ина, со [рт’] ировать, а [р- 
т'] ист, ве [рт'] ится, бо [рт']ик, а [рт’] ель, ка [рт’] ечь или па [рт’] ия, 
пб [рт] ит, ка[рт’] ина, со[рт’] ировать, а[рт’]йст, вё [рт']ится, 
60 [рт’]ик, а[рт’] 6ль, ка [рт’] ёчь; геи А 

[рд'] : ‚го [рд’] ится, га [рд’]ербб, гва [рд’]ейский, се [рд’] ится, 
отве [рд’]ел, [рд’] еет, о [рд’]ен, о [рд’]ер или го [рд’] ится, га [р- 
д’] ероб, гва [рд’] ёйский, сё[рд’]ится, отве[рд’]6л, [рд’] вет, 
ӧ [рд’]ен, 6 [рд’]ер; не : | 

[рс’]: фо[рс’]ировать, фо[рс’] ить, ко [рс’]ет, в мо[ре’е, 
в тб[рс’]е, А[рс’]ений, во [рс’]йнка или фо [рс’] ировать, фо [р- 
с’] ить, ко [рс’]ёт ит. д.; 

[рз’]: ко [рз’] ина, бо [рз’]тник, ве [рз’] ила, оме [рз’] ительно, 
Му [рз’] ик или ко [рз’] ина, бо [рз’А]тник, ве [рз’] йла, оме [рз’]й- 
тельно и т. д.; ‚ , - | ; 

[рн’] :, ка [рн’] из, га [рн’| итур, га [рн’] изон, уда [рн’] ик, сбо [р- 
ник, вто [рн’] ик, па [рн’]йк, сопе [рн’] ик, шку [рн'] ик, затво [р- 
н’] ик, культу [рн’] ик, сопе [рн’] ичество, культу [рн’] ичество, пе- 
ка [рн’ъ], солева [рн’ъ], пивова [рн’ъ], мылова [рн’ъ], пса [рн’ъ], 
овча [рн’ъ], четве [рн”а], живодё [рн’ъ], сте [рн 2], шесте [рн”&], 
пяте [рн’ а], просвй [рн’ъ], двб [рн’ъ] , го [рн’] йст, кб [рн’и], со[р- 
н”ајк, наве [рн’и$ ка, дё[рн’]ет, че [рн’]йла, губё [рн’] ия, озо [р- 
н’] ик, ковы[рн’]и или ка[рн’] из, га [рн’] итур, га [рн’] избн, 
уда [рн’]ик и т. д. , В 

[рл’]: сте [рл”&]дка, ка[рл’] ик или сте [рл’а]дка, ка [рл’] ик, 
уме [рли ит. д.; 

‚ [рч’]: то [рч’] йт, смо [рч’] ок, све [рч'| ок, ко [рч’] ага, ла [рч'] ик, 
пе [рч’] ик, огу[рч’] ик, футля [рч’] ик, самова [рч’] ик, во [рч`] ит, 
го [рч’]ица, тво [рч’]еский, ста [рч’]еский, комме [рч'|еский, кро- 
хобб [рч’]еский, ого [рч’] ать или то [рч’]йт, смо [рч’] бк, све [р- 
ч'] ок, ко [рч’] Ага и т. д. | 

Мягкость звука [р] в сочетаниях с мягкими губными 
и зубными, которая была свойственна старому московскому про- 
изношению, не может уже считаться нормой для современного 
литературного языка: она встречается все реже и реже, притом 
по преимуществу в речи представителей старшего поколения: 
ко [р’п’]еть, сго[р'б']ился, ко[р’м"]ить, а[р’м’]ия, со[р'в']и; 
ка [р’т’]йна, па [р'т']ия, го[р'д']йтся, 6 [р’д’]ен, во [р’с’]йнка, 
ка [р’н’] из, ко [р’н’]и, ко [р’з’]йна, ко [р’ч’] ится. 
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12.5.3. Однако есть некоторое количество случаев, в которых 
мягкость согласного [р] перед мягкими губными и зубными 
если и не обязательна, то во всяком случае предпочтительна. 
Это обычно не специфически книжные, литературные слова, а 
слова обиходно-бытового языка, имеющие при этом под уда- 
рением перед [р] гласный [е]. Мягкость [р] в этих случаях 
очевидна из качества гласного [е], который, как и перед дру- 
гими мягкими согласными, произносится закрыто (т. е. как 
[6]). Ср. произношение мягкого [р] перед мягкими губными, 
в таких случаях, как Пермь, верфь, червь, черви, первенец и др.: 
[л'єр°м'],  [ф-т’и‘р’м”и],  [в’6р’ф'], [из-в’ёр’ф’и|, [ч'ёр°ф”], 
[ч’ёр’в’и], [п’ёр’в’]енец. Между тем дикторы телевидения и 
радио часто произносят: [п’ёрм’], [п’ёрв’]енец, что нежелательно. 

Мягкий [р] нередко произносится также перед мягкими 
зубными при наличии перед ним ударного [е]: ср. [ч’ёр’т’и], 
[см’ёр’т’], [с’м’ёр’ч’], [с’ёр’д’итцъ] и [в’ёр’с’и!Ъъ] при возможном 
также литературном. произношении [с’м’ерч’], [с’м’ерт’], [<’ер- 
д’итцъ], [в’ерс’и!Ъ]. 

Можно отметить также, что некоторая степень смягчения 
согласного [р] нередко наблюдается в тех случаях, в которых 
сочетание [р] с последующим мягким губным или зубным соглас- 
ным находится между гласными переднего образования, т. е. 
[и] и (е]: ср. устаревающее произношение пе [р’с’] ик, ме [р’с’] и, 
ки [р’п’] ич, виноче [р’п’] ий, оме [р’з’] ительно, те [р’п’]еть, и др. 
при обычном и рекомендуемом пе[рс’] ик, ме[рс’] и, ки [рп’] йч, 
виноче [рп’] ий, оме [рз’] ительно, те [рп’]еть с легкой палатальной . 
гармонизацией. Встречающееся произношение с утрированно 
твердым [р]: пе [рс'] ик, ки [рп’] ич и др. не рекомендуется. 

В словах скорбь, скорбящий предпочтительно произношение 
с мягким согласным на месте р, хотя допустимо также про- 
изношение с твердым согласным: [скор’п’] , ско [р’] бящий, а также 
[скорп’], ско [р] бящий. 

12.5.4. Сочетание [ршг’:| (т. е. [р] перед звуком, обозначае- 
мым буквой щ) в современном русском языке обычно прозносит- 
ся без смягчения [р]: сбо [рш”:]ик, набо [рш’:] ик, загово [рш’:] ик, 
прапо [рш”:] ик, мусо [рш’:] ик, конто [рш”:] ик, нату [рш’:] ик, хал- 
ту[ри’:] ик, нату[рш’:] ица, тата [рш’:] ина, литерату[ршг’:] ина, 
боя [рш’:] ина, халту [рш”:] ина, смо [рш’:] иться. Произношение с 
мягким [р] перед {ш”:], свойственное старым московским нормам, 
все больше приобретает устарелый характер. | 

Конечное сочетание [рш’:] в слове борщ рекомендуется 
произносить с большей или меньшей степенью мягкости [р]: · 
[бор’иг:] или [б0р’ш’:]. 


Примечание. Если перед [рш’] находится согласный [т|, то [р] 
становится глухим и притом никогда не произносится мягко: надемо [триг:ик]. 
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12.6. СОГЛАСНЫЕ (Ш) И (Жу. ПЕРЕД МЯГКИМИ 
СОГЛАСНЫМИ О 


Согласные [ж], [ш] в русском литературном языке произно- 


сятся всегда твердо. Они не смягчаются также перед следующи-. 


ми мягкими согласными. Особое внимание надо уделить сочета- 
ниям [жд’], [жн’], [жл’] и [шн’), [шл’], так как в индиви- 
дуальном произношении встречается смягчение шипящего, кото- 
рое следует признать неправильным с точки зрения норм совре- 
менного русского языка: РЧ 

[жд’]: прё[жд’]е, хо[жд’]ёние, местонахо [жд’]6ние, воз- 
бу [жд] ёние, ро [жд'] ёние, убе[жд’']ёние, повре [жд’} ёние, уч- 
ре[жд’] ёние, награ[жд’] ёние, во [жд']ёние, `су[жд’] 6ние, ох- 
‚ла[жд’|ёние, охла [жд’'ӧ]н, побе[жд’'ӧ]н, убе[жд’'ӧ]н, повре- 
[жд’’б] н, осу [жд’'ӧ]н, оса [жд’'ӧ] н, подо [жд’'ӧ]м, [жд’и]; 

[жн’]: худо [жн’] ик, сапб [жн’] ик, безбо [жн’] ик, лы [жн’] ик, 
пирӧ [жн’] ик, бага [жн’ик, картё[жн’]ик, бума[жн’] ик, ва- 
лё [жн’] ик, ночлё [жн’] ик, смё [жн`] ик, чертё [жн`] ик, залб [жн ик, 
подорб [жн’] ик, творо[жн’] ик, тренд [жн”] ик,: булы [жн’] ик, уп- 
ра[жн’] ёние, прё[жн’] ий, бля [жн’] ий, тамо [жн”Ъ], лы [жн”а], 
вла [жн] ёть, опоро [жн’] йть, усло [жн’] ить, увла [жн’] йть, скря- 
[жн’] ичать, сутя[жн’] ичать, ва[жн’] ичать, бродя [жн’] ичать, 
небре [жн’] ичать, нё [жн’] ичать, заму [жн’] яя; _ 

[жл’]: вё [жл’] ивый, услу [жл’] ивый, бере [жл’] йвый; 

[шн’]: лӣ[шн']ий, вне [шн’] яя, вё[шн’] ий, здё [шн’] ий, 
ква [шн”а], кле[шн’'а], ба [шн”ъ], па [шн’”ь], черё[шн’ъ], скво- 


рё[шн”ь], вй[шн’ъ], бары [шн”ъ], коню [шн”Ъ], наў [шн’] ичать, Г 


малоду [шн’] ичать, бары [шн’] ичать; Е А 
[шл]:  промы[шл’]енный, · ка [шл’э]ть,. пб [шл’] енький, 
опб[шл'] ить, при [шл”] й, [шл””Ус] (шлюз), [шл””6] пать, [шл’‘апъ} 
(шляпа), [шл”упкъ] (шлюпка). | т 
Произношение с мягкими [ж], [ш] перед мягкими [д] и [л] 
следует считать неправильным: прё [ж'д']е, ро [ж’д’]ёние, ху- 
дӧ [ж’н’] ик, прё [ж’н’] ий, вё [ж’л’] ивый, лӣ [ш’н’] ий, ка [шг’л’] ять. 


12.7. МЯГКОСТЬ ГРУПП СОГЛАСНЫХ 
ПЕРЕД МЯГКИМИ СОГЛАСНЫМИ 


12.7.1. Перед мягким [в] в сочетании -ств- группа [ст] смяг- 


чается. Это обычно случаи с суффиксом -ств-. Отметим прежде’ 


всего случаи, когда сочетание -ств- следует после · гласного: 


каче [с’т’в”]енный, отёче [с’т’в’]енный, ‘велйче [с’т’в’]енный, мо- 


гуше [с’т’в’]енный, лй[с’т’в’]енный, худбже [с’т’в’]енный, невё- 
же [с’т’в’]енный, муже [с’т’в’] енный, друже [с’т’в’]енный. Сюда 
можно отнести, кроме того, слово искусственный, так как 
двойное [с] перед двумя согласными в пределах одного слога в 
русском языке не произносится, а также слова бесчувствие и 


КА 


бесчувственный, так как согласный [в] в этом слове перед со- 
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четанием -ств-: не произносится: иску [е’т’в’]енный, бесчуӯ [с'- 
т’в’] ие, бесчу[с’т’в’]енный. 

Особое. внимание надо обратить на произношение слов, в 
которых перед сочетанием -ств- находится ударный [е]: в этих 
случаях ударный. гласный обязательно произносится закрыто 
(как [ё] после мягких согласных и как [3] после твердых), что 
свидетельствует о мягкости последующих согласных [с’т’]. 
Например; в словах естественный, общественный, рождествен- 
ский, божественный, тождественный, торжественный 
произносится: · е [с’т’ёс’т’в”]енный, об[ш’:ёс’т’в’]енный, рож- 
[д’ёс’г’в’]енский, бо [жЗс’т’в’]енный, тож [д’ёс’т’в’]енный, тор- 
[жЭс’т’в’]енный. Произношение в перечисленных и подобных 
случаях [е] открытого (после твердых согласных [э]) с после- 
дующим твердым согласным, нередко встречающееся (ес [т’6- 
ств'енный, ве [иг’:ёств’]енный), не может быть рекомендовано, 
хотя оно и встречается в речи дикторов телевидения и радио. 

Перед мягким [в] в группе -ств- сочетание [ст] смягчается 
также после []]. (орфографическое й) и после [л’] (орфогра- 
фическое ль): дей [с’т’в”]енный, убий [с’т’в’]енный, двой [с’т’в’] ен- 
ный, свой [ст’в’]енный, трой [с’т’в’]енный, хозяй [с’т’в’]енный, 
началь [с’т’в’]енный, правитель [с’т’в’] енный, обстоятель [с’т’в’]ен- 
ный, насиль [с’т’в’]енный, продоволь [с’т’в’] енный. 

В тех случаях, когда в разных формах одного и того же 
слова группа · [ст] суффикса -ств- оказывается не только перед 
[в], но и перед [в’], смягчения группы может и не быть (име- 
ются в виду такие случаи, как в листве — листва, в пастве — 
паства). Рядом с произношением в ли[с’т’в’]е, в па[с’т’в’]е 
по описанной выше общей норме возможно в ли [ств’] 6 и особенно 
в па [ств’]е. Впрочем, если суффикс -ств- с мягким [в] оказы- 
вается после [}] (й) или [л’], то группа [ст] перед [в’] обычно 
произносится. мягко: ‘в. убий [с’т’в’|е, в устрой [с’т’в’]е, в 
буй [с’т’в’]е;-в зазнай [с’т’в’]е, в стройтель [с’т’в’]е, хотя рядом 
имеются формы убий [ств] о, устрой [ств] о, стройтель [ств] о и т. д. 
с твердым [в]. _ | 

Менее полно проводится смягчение согласных [ст] перед 
[в’] в тех. случаях, когда сочетание -ств- следует после согласных 
[в], [м]. Отметим прежде всего, что согласные [в], [м] не 
смягчаются, а следующая за ней группа [ст] перед [в’] 
смягчается, но возможно также произношение с твердым [с] при 
следующем мягком  [т’]. Первое произношение следует считать 
предпочтительным: нра [фс'т°в'’| енный, дё[фс’т’в’] енный, я[ф- 
с’т’в’]енный, преё [мс’т’в’] енный, вёдо[мс’т’в’]енный, пото [м- 
с’т’в’]енный, У [ме’т’в’]енный; ср. также произношение нра [ф- 
ст’в’]енный, пото [мст’в’]енный. Однако встречающееся про- 
изношение с твердым [ст] перед [в’] (т.е. не только с твердым [с], 
но также с твердым `[т]:.) менее предпочтительно: нра [фств’]ен- 


тт чуе «и Гар а ант 


тата 
ный, ного ме: | силый. 


Особенно непоследовательно смягчение [ст] перед [в’] 
в тех случаях, когда в разных формах одного и того же слова 
группа [ст] суффикса -ств- оказывается не только перед мяг- 
ким [в], но также и перед [в] твердым. Ср. потом [ств] о — в 
потбм [с’т’в’]е, потом [ст’в’]е или даже потӧм [ств’]е, ‘цар- 
[ств] о — о цар[с’т’в’]е, цар [ст’в’]е или даже цар[ств’]е (по- 
следнее произношение с твердым [т] менее предпочтительно). 
12.7.2. Согласный [н] перед суффиксом -ств- с мягким [в] по 
старым московским нормам смягчался (таким образом, перед [в’] 
смягчалась не только группа [ст], но также и [н]): едӣ [н`- 
с’т’в’]енный. Такое произношение в настоящее время следует 
считать устаревшим: [н] обычно произносится твердо; что же 
касается группы [ст], то она может произноситься с мягким 
вторым согласным или целиком твердо: еди [нст’в’] енный или 
едӣ [нств’] енный, тай [нст’в’]енный или тай [нств’] енный. Так же 
может произноситься сочетание [ст] в словах воинственный, 
кощунственный, пространственный и др. Однако согласный [н] 
в слове женственный предпочтительно. произносить с мягким 
[н]: [жЭн’с’т’в’энгы]; ударное [э] в нем должно звучать закрыто, 
как [3], что. свидетельствует о мягкости последующего [н]. 
Произношение ж [5нств'енный с твердым [н] не следовало 
бы рекомендовать, хотя оно широко употребительно. 

В тех случаях, когда в разных формах одного и того же 
` слова согласный [н] корня с последующим сочетанием [ст] суф- 
фикса -ств- оказывается не только перед [в], но также и пе- 
ред [в’], смягчения [н] обычно не бывает (имеются в виду такие 
случаи, как большинство — в большинстве и т. д.): обычно произ- 
носится в больши [нств’]6, в меньши [нств’|6, в старши [нств’] 6. 

12.7.3. Если перед суффиксом -ств- с мягким [в] имеется 
согласный [т] или [д], то смягчается все сочетание -тств-, 
-дств-. При этом согласные [тс] ([де]) сливаются в один звук 
[0]: [сл’ёщт’в’] ие, [с'л'ёц’т°в'|енный, [6б’вш’т’в’] ие, [б’&ц’т’- 
в’|енный, на [с’л’ёц’т’в”]енность, соот [в’ёц’т’в’] ие, соот [в'ёц’- 
т’в’|енный, прису [ц’т’в’] ие, прису [ц’т’в’]енный, пос [р’ёц’т’в”] ен- 
ный, беспре [п’Аац’т’в”]енный, произво [ц’т’в’]енный, при [в’ёц?- 
т’в’] ие, при [в’ёц’т’в’]енный, от [в’ёи’т’в’]енный, пре [п’ац’тв’] ие, 
на [пуц’т’в’] ие, отс [уц’т’в’] ие, [рб’ц’т’в’]енник. В настоящее вре- 
мя чаще употребляется твердый [ц] перед [тв’] или даже [т’в’], 
в особенности в’ слове [рбцт’в’]енник, а также в словах от- 
[суцт’в’] ие, на [пуцт’в’] ие, [с’л’ёцт’в”] ие или [роцтв’]енник, от- 
[суцтв’] ие, на [пуцтв’| ие, [с’лёцтв’] ие. Впрочем, перед ударным 
{е] (типа следствие) предпочтительно произношение [ц’] и в 
связи с этим ударного закрытого гласного [ё]. Для образцовой 
речи (например, сценической) следует рекомендовать произно- 
шение с [ш] и последующими мягкими согласными во всех 
приведенных и подобных случаях. 


1534 
101 


Мы рассмотрели произношение слов, в которых согласный [в] 
в суффиксе -ств- является всегда мягким. В тех же случаях, 
когда в разных формах слова согласный [т] (или [д]) корня и 
последующее сочетание [ст] суффикса -ств- находятся то перед 
[в], то перед [в’], смягчение [ц] (на месте тс или дс) перед 
[тв’] в соответствии с современными нормами отсутствует 
(имеются в виду слова типа родство — в родстве, детство — в 
детстве): в ро [цт’в’] 6, в наслё [цт’в’]е, в дё [цт’в’]е, в сре[цт'в']е, 
в садовод [цт’в’] е. | 

Выше было отмечено, что в соответствии со старыми нормами 
при мягком произношении сочетаний -тст-, -дст- перед [в’] звуки 
[те] (из [теј] и [д’с']) сливаются в аффрикате [ц’]: 
отсу [ш’т’в’] ие, слё [ц’т’в’] ие. Рядом с таким произношением 
встречается и произношение с утратой взрыва в начале сочета- 
ния, т. е. без согласного на месте начального т: отсу [с°т”в'] ие, 
слё [с’т’в’] ие. Такое произношение не следует рекомендовать. 

12.7.4. Перед суффиксом -ств- с мягким [в] согласный [р] 
корня в современном русском языке не смягчается: госу- 
да [рс’т’в’|енный, да[рс’т’в’]енный, лека [рс’т’в’]енный, ца [р- 
ст’в’]енный, благода [рс’т’в’|енный, рыца [рс’т’в’]енный, неду [р- 
ст’в’]енный. В настоящее время преобладает произношение с 
твердым [с] при мягкости [т]. или даже твердом сочетании [ст]: 
госуда [рст’в’] енный и госуда [рств'енный. Оба эти варианта: 
допустимы современными нормами русского литературного языка. 

случаях типа государство — в государстве, царство — в 

царстве, барство — в барстве твердость сочетания [ст] обычна, 
хотя употребительно и [ст’]: ср. в госу [да’р’с’т’вэ] по старым 
московским нормам и в госу [дарств’э] или в госу [дарс’т’в’э] 
в соответствии с современными данными. 

Произношение мягкого [р’] перед [с’т’в’], принятое по старым 
московским нормам, в настоящее время является архаическим 
или просторечным: госуда [р’с’т’в’]енный, ца [р’с°т’в’|енный, 
ца [р’с’т’] вие` небесное и т. д. | 

Согласный [р] перед сочетанием [сн] с мягким [н] может 


смягчаться: на [п’ёр’с’н’] ик, на [п’ёр’с’н’] ица. Однако в настоящее 
время чаше слышится твердое [р]: на[п’ёрс’н’ик, на- 
[л'ёрс°н’]ица. Такое произношение следует считать свойствен- 
ным нормам современного русского языка. 

Согласный [р] перед сочетанием [зн] с мягким [н’] обычно 
не смягчается. Произносится мё [рз’н’]ет или мё [рзн' ет. 

Согласный [р] перед сочетанием [ст] с мягким [т] в со- 
временном русском языке обычно не смягчается: напе [рс”- 
тан] ка, в ве[рс'т']ё, шё[рет’и, ше [ре’т’и“] ной, гбо[рс’т’|и. 
Однако, хотя и реже, встречается произношение со смягче- 
нием [р] согласно старым московским нормам (особенно 
в словах ше({р'с”т'], го [р’с’т'] ). 


=> 
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12.8. СОГЛАСНЫЙ [Г] ПЕРЕД МЯГКИМ [К] 


Сочетание [гк], как указано в $ 14.8, изменяется в [хк]. 
В словах легкий и мягкий согласный [г], оказываясь в формах 
мн. ч., а также твор. пад. ед. ч., перед мягким [к] смягчается, 
на месте [г] произносится [х’]:[л’бхк’]ие, [л’бх’к’]ими, 
[м’ах’к’]ие, [м’Ах’к’]их и т. д. Так же может произноситься и 
форма им; пад. ед. ч. муж. р. тех же слов, если согласный 


[к] перед окончанием произносится мягко (см. $ 16.2):. 


[л’бх’к'] ий, [м’ах’к’] ий. 


12.9. ГУБНЫЕ СОГЛАСНЫЕ ПЕРЕД МЯГКИМИ 
ЗАДНЕНЁБНЫМИ . 


Губные перед мягкими задненёбными (обычно перед [к]) в 
современном русском литературном произношении не смягчаются. 
Произносится: ла[пк’] и, тя [пк’] и, тря[пк’] и, клё [пк’] и, ша [п- 
к’|и, та[пк’]и, то[пк’]ие, тру[пк’]и, гу[пк’]и, шу[пк’и, 
ю [пк] и, ду[пк’] и, гри [пк’] и, тра [фк’]и, кана [фк’] и, ла [фк’]и, 
корб [фк’|и, борода [фк’]и, ста[фк]и, Лё[фк’]ин, лб[фк’ ие; 
нё [мк”]и, ко [мк']й, да [мк’] и, ло [мк’] ие. 

Перед другими задненёбными примеров почти нет. Можно 
указать: сё [мг’] и, Са [мг’] йн. _ 

Старому московскому произношению было свойственно смяг- 


чение губных перед мягкими задненёбными: ла [п’к’]и, т[р’Ап’- 


к’]и, тру[пк]и, [утк]и, тра[ф’к]и, ла[ф’к]и, [н’ёмк]и, 
грб [м’к’] ие, сё[м’г’]и и т. д. Такое произношение встречается 
и в настоящее время, но его нельзя считать принадлежностью 
современного литературного языка. С другой стороны, оно широко 
употребительно в московском просторечии и приобрело просто- 
речную окраску. 

12.10. СОГЛАСНЫЕ ПЕРЕД [1] ([]) 


12.10.1: Все согласные, кроме ш и ж, перед так называемым 
разделительным ь (в устной речи перед [}|) произносятся мягко. 
Например, слова пью, пьёшь, пьём, пьют, бью, бьёшь, бьют, 
семья, семью, семьи, скамья, воробья, воробью, муравья, му- 
равьём, сыновья, тряпьё, бабьё, дубьё, хламьё, живьём, вьюк, 
вьюга, пьян, судья, зятья, колосья, жильё, сырьё, коньяк, вороньё 
произносятся: {птГу], [прош], [туут], ([6'јуј; [б’Гош], 
[6° 'ут], се[м”ј'а], се [м’`У], се[м"јӣ], ска [м'ј'а], воро [64], 
воро [6']`У], мура [в7ј'а], мура[в'ј ӧм], сыно [в'}'4], тря [1°], 
ба[67)'9], ду[6]"6], хла[м")'6]. жи[в)'ӧм], [в)'ук], [87 ]та, 
[п’’ан], су’ ^а], зя [т)'а], колб [сјъ], жи[л’ 6], сы[р"}ӧ], 
ко [н’) ак], воро [н”ј `6]. о 

Особое внимание надо обратить на мягкое произношение губ- 
ных перед «разделительным» ь, так как в ряде говоров губные 
в этом положении произносятся твердо, а под влиянием таких 
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говоров твердое произношение губных перед [}], особенно в нача- 
ле слова, проникло и в литературный язык. Однако произношение 
[пј'у], [6ј у], [ві ујга, се{мј' а] не может быть рекомендовано. 

12.10.2. Перед так называемым разделительным %ъ ( в устной 
речи перед [}] или [1], обычно на стыке приставки и корня) смяг- 


чается приставка с-, не образующая слога: [с'јел], [сё] здил, 
[<] хались, [с’)'6] мка. Допустимо также произношение [сјел], 
[сј ё] мка. Обычно смягчается перед []] также приставка в-, как 
и с-, не образующая слога: [в'је] зд, [в’] 6] хать, [в’1э] зжать, 
[в'јё] лся, [вә] даться, [вјав'е. Такое произношение предпо- 
чтительно по сравнению с произношением [вје] зд и др. (с твер- 
дым [в]), которое широко распространено. А. 

Чаще смягчается также согласный [з] приставки из-: и [зја| ть, 
и [з'ј'а]н, и [3’1э] вйтельное, и [3’1э] сняться, и [з'јёз’д’ил]. 

Согласный [з] приставки раз- употребляется как со смяг- 
чением в соответствии со старыми московскими нормами, так 
и без смягчения (или. с неполным смягчением): ра [з'јё] хались, 
ра [з'јё] ло, ра [зи снӣть, ра [зи рённый и ра [зјё] хались, 
ра [зје] ло, ра [з1и‘] снӣть, ра [зіи рённый. 

Согласные [т], [д], [6] приставок от-, под-, над-, перед-, 
об- перед [|] в современном русском языке не смягчаются: 
о [тје] хал, о [т] 6] лся, о [ти`] даться, о [т] а] вленный; по [дјё] хал, 
по [де] л, пре[д]`А]влен, пре [ди'] вйть, по [дј'ӧм]; о[бјё] хал, 
о [бје] лся, о [б1и‘] даться, о[6]`а]влен, о [6]`0] м: Произношение 
этих приставок с мягкими согласными [т], [д], [6] в соответствии 
со старыми московскими нормами в настоящее время при- 
обретает все больше и. больше характерный просторечный от- 
тенок: о [т’]6] хал, по [д’јё] хал, о [6’]6] хал. В словах о [6јё] кт, 
су [616] кт также произносится твердое [6]. 

12.10.3. На стыке предлога, кончающегося твердым согласным, 
и следующего слова, начинающегося с []] (или [1), в одних 
случаях произносится мягкий согласный, в других чаще твердый. 
Предлог с, не образующий слога, перед []] произносится с мягким 
[<]: [с-у]га, [©-Г’а] коря, [с"-јё] ли. Часто встречающееся про- 
изношение [с-ј у] га не следует считать нарушением нормы. 
Предлоги из, без в этом положении могут произноситься как 
с мягким [3’], так и с твердым: [из”-ј'а] мы, [из”-ја] сеня, 
бе [3’-`У] мора и [из-ј'а] мы и др. Произношение с твердым [3] 
в большей степени характеризует книжный стиль речи, а также 
слова, специфически литературные по своему характеру, слова 
иноязычного происхождения, в прошлом отсутствовавшие в 
живом народном языке: бе [з-іў] рисдикции, и [з-іә] кобинцев 
(из якобинцев). Конечный согласный предлога через произно- 
сится так же, как и ‘у предлогов из, без: чере [3'-ј`а] му, че- 
ре [3-]`У] мори чере [з-]"А] му, чере [з-ј'ӯ] мор. Однако если предлог 
через имеет свое (хотя обычно и ослабленное) ударение, то 
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конечный согласный произносится твердо (и, кроме того, оглу- 
шается, т. е. произносится в виде [с]): чёре[с-ј'а] му, чёре- 
{с-ј'ӯ] жный берег. 


На конце предлогов от, под, над, перед перед [}] следу-` 


ющего слова произносятся твердые согласные [т], [д] : о [т-} `6] лки, 
о [т-ј'ӯ]| мора, о[т-`У]ры, по [д-ј`ӧ]лкой, на [д-ј ӧ] лкой, пере- 
[д-ј а] мой. Произношение с мягкими [т], [д], в прошлом свой- 
ственное московским нормам, в настоящее время приобрело 
характер произношения устарелого или просторечного. Поэтому 


произношение о [т’)`б] лки, пере [д'ј`а] мой и т. д. рекомендовано | 


быть не может. 


13. ДВОЙНЫЕ СОГЛАСНЫЕ 


13.1. ДВОЙНЫЕ СОГЛАСНЫЕ МЕЖДУ ГЛАСНЫМИ 


13.1.1. При стечении между гласными двух одинаковых соглас- 
ных или согласных, отличающихся друг от друга глухостью- 
звонкостью, на стыке морфологических частей слова, а также на 
стыке слов произносится двойной согласный. 


Образование двойного согласного может быть различным в . 


зависимости от того, является ли он взрывным, который представ- 
ляет собой звук мгновенный и не может быть протянут, или 
невзрывным (фрикативным, сонорным), который может быть 
продлен. Если сочетаются согласные фрикативные или сонорные 
(т. е. такие, которые можно тянуть, продлевать), то двойной 
согласный вместе с тем является и долгим, т. е. образуется 
путем продления. Примеры: [рлс:ёдъ| (рассада), [6’эз:^ббтны] 
(беззаботный); [дан:ы] (данный). 

Если же сочетаются согласные взрывные, являющиеся мгно- 
венными, такими, которые не могут протягиваться, то двойной 
звук образуется с долгим затвором, т. е. с некоторой выдерж- 
кой, как бы паузой перед взрывом, перед размыканием органов 
речи. Примеры: [л^да’т’] (отдать), [^тлш’:йт’] (оттащить). 
Эта выдержка или пауза обозначена здесь соответствующей 
маленькой буквой слева над основной буквой согласного. В 
фонетической транскрипции можно не делать этого различия, и 
в обоих случаях двойное образование согласного можно обозна- 


чать двумя точками после буквы согласного, т. е. транскрибиро- 
вать не только [рлс:адъ], но и [лт:аш’:ит]. Именно так обозна- 


чаются двойные согласные в приведенных ниже примерах: 

зз и сз: [ръз:лдбр’ил] (раззадорил), [6’эз:^ббтны] (без- 
заботный), [из’:абнут’] (иззябнуть), [з:ад’и] (сзади); 

сс и зс: [рлс:ӧл] (рассол), [рлс:бхсъ] (рассохся), [6’эс:6- 
в’эсны] (бессовестный), [въс:АздА`т’] (воссоздать), . [ис’:и‘ла] 
или [исс’и‘ла] (т. е. с твердым началом и мягким продолжением 
двойного [с]) (из села); 

тт и дт: (Ат:лска`т'| (оттаскать), [лт:бргнут’] (отторгнуть), 


с 
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[лт”:йсну`т'] (оттиснуть), [път:^лкну`т’] (подтолкнуть), [^т:лвб] 
(оттого и от того), [лт’:ёх| (от тех); | 

99 и тд: [плд:а`т'] (поддать), [плд’:ёлкъ] (подделка), 
[лдушынъ] (отдушина), [лд”:ёл] (отдел), [пАд:бмъм| (под 
домом); А 

66 и пб: [^6:0рт| (0б борт), [л6':ёр’әк] (06 берег) или 
[л5б’ёр’эк] (т. е. с твердым затвором и мягким взрывом), 
[гр’’0б:ы] (грёб бы), [лс’л’6б:ы| (ослеп бы); . 

бп: [ӧп:ъл] (06 пол), [лп:ёч'] (об печь) или |л"п'ёч'| (т. е. 
с твердым затвором и мягким взрывом); | 

вв: [в:ӧс] (ввоз), [в:ыс’| (ввысь), [в°: ол] (ввёл), [в’:ерх] 
(вверх), [в:а`т'ә| (в вате), [в’:энё] (в вине); 

вф: [ф:0рм’э] (в форме), [ф’:йрм’э]|] (в фирме), [ф:акту’р’э] 
(в фактуре), |ф':әгӯ’р'ә] (в фигуре); 

нн: [кӧн:ы] (конный), [лконгы] (оконный), [цэн:ы] (цен- 
ный), {влјён:ър (военный), [пъстлрб’н’:э] (посторонний); 

лл: [гул’’йвЪ!] (гулливый). Пушкин в «Сказке о царе Салтане» 
пишет гульливый, в критической прозе у него встречается еще 
шалливый: [шл^л’:йвы]. 

В русском языке имеется тенденция к упрощению двойных 
согласных, которая, однако, не осуществляется на морфологи- 
ческих стыках. При сочетании на стыках морфем одинаковых 
согласных, отличающихся твердостью-мягкостью, необходимо 
произносить двойной согласный. Встречающийся в индивидуаль- 
ном произношении, а также в русском произношении украин- 
цев и уроженцев Украины на морфологических стыках согласный 
нормальной длительности (или без удлинения выдержки) следует 
считать неправильным. Таким образом, правильно произношение: 
[дань] (данный), [^т:Аш’:ит] (оттащит), [цЭнгы] (ценный), 
[стар’ингы] (старинный), [н’эслмн’ён:ъ| (несомненно) — и не- 
правильно: [данъ], [лта’ш’:ит], [цэны], [стлр’ины], [н’эслм- 
н’ёнъ]. Должны четко различаться в произношении длина` и 


— — 
длинна, цены и ценный и т. д.: [дл’эна] и [дл’эн:а], [иэны] 
и [цэн:ыі]. | 

13.1.2. Если отсутствуют морфологические стыки, то при на- 
писании с двумя одинаковыми согласными в одних случаях в 
соответствии с правописанием произносится двойной согласный, 
а в других — и притом в значительно большей части — вопреки 
правописанию произносится согласный нормальной длительности 
(или с затвором без удлиненной выдержки), т. е. так, как 
если бы была написана одна согласная буква. 

Две одинаковые буквы согласных, кроме случаев, разобран- 
ных выше (в п. 1), пишутся главным образом в словах ино- 
язычного происхождения, причем с точки зрения морфологическо- 
го членения этих слов в русском языке они обычно находятся 
не на стыке значимых частей слова (морфем). Произношение 


э 


двойного согласного или согласного нормальной длительности 


12а 
о 


(для взрывных.— без удлиненной выдержки) в этих словах не 
регулируется какими-либо правилами фонетического или грам- 
матического характера, а зависит от ряда обстоятельств (о них 


см. ниже). В некоторых случаях имеется двоякое произношение —` 


с двойным согласным и без. него. 
Замечено, что произношение двойного согласного более 
прочно сохраняется в ряде общеупотребительных слов в положе- 
нии непосредственно после ударного гласного: ср. .вйлла 
[в’ӣл:ъ], масса [мас:ъ], касса [кас:ъ], гамма |гам:ъ], сумма 
[сум:ъ], лемма [л’ем:ъ|, ванна [ван:ъ], тонна [тӧн:ъ], бонна 
[бӧн:ъј, ланна (пан:ъј. Однако употребление двойного 
согласного не определяется в полной мере указанным фонети- 
ческим положением, так как тот же двойной согласный произно- 
сится и в других положениях. Так, например, рядом с масса 
[мас:ъ] с двойным согласным могут произноситься слова 
массовик {мъс:лв’'йк], массовка [млс:ӧфкъ], а также ассими- 
ляция, диссимиляция, ассонанс, эссе и др. с двойным согласным 
после предударных гласных. Двойной согласный [л} может произ- 
носиться не только в слове вйлла (после ударного гласного), 
но и в слове мулла [мул:а] (после предударного гласного), 


не только в эллин [ёл’:эн] (после ударного гласного), но и в 
словах Эллада [ел:адъ], эллинист [ел’:эн’йст|, [ел’:эн’йзм] 
`(после предударных гласных). Двойной согласный [н] произно- 
_сится не только в словах ванна [ван:ъ], бонна [бӧн:ъ], тонна 
[тон:ъ] (после ударного гласного): долгое произношение 
предпочтительно и в таких словах книжного происхождения, 
как анналы, аннотация. С другой стороны, отметим допустимость 
в разговорной речи отсутствия двойного согласного в поло- 
жении после ударного слога, например в словах [тӧнъ], [групъ] 
(тонна, группа). 

Для сохранения или, напротив, утраты в произношении двой- 
ного согласного не на стыке морфем имеет, видимо, известное 
значение наличие- или отсутствие в русском языке данного 
двойного согласного на стыке морфем. Так, например, двойной 
[р] на стыке морфем в русском языке отсутствует. Возможно, 
с этим связано то, что не на стыке морфем вопреки написанию 
оно никогда не произносится: ср. терраса [т’эрасъ], корректор 
[клр’ёктър], суррогат [сурлгат] и др. Двойной [л] также 


практически не встречается в русском языке на стыке морфем ' 


(мы отметили единичное гулливый [гул’’ивы] и пушкинское 
шалливый [шлл’йвЪ), в связи с чем лишь в редких случаях 
оно сохраняется в произношении не на стыке морфем. Напротив, 
двойные согласные [н]. и [с] широко известны в русском языке 
на стыке морфем. Возможно, что отчасти в связи с этим двойные 
[н] и [<] не на стыке морфем чаще сохраняются в произношении, 
чем другие. 

В русском языке, как уже было отмечено, действует тенден- 
ция к упрощению двойных согласных, которая особенно сильно 
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проявляется не на стыке морфем в словах иноязычного происхож- 
дения, тенденция к произношению в этих случаях согласного 
нормальной длительности (или с нормальным затвором, без 
удлиненной выдержки). Эта тенденция более полно осуществляет- 
ся для тех двойных согласных, которые не встречаются. в рус- 
ских словах на стыке морфем, и, напротив, в той или иной мере 
задерживается для тех; которые встречаются также на стыке 
морфем, так как на стыке морфем, как известно (см. об этом 
выше), произношение двойных согласных между гласными 
сохраняется. | 

Вне зависимости от положения двойного согласного по от- 
ношению к ударению (имеются в виду согласные не на стыке 
морфем в словах иноязычного происхождения) произношение 
двойного согласного чаще сохраняется в словах, носящих 
книжный характер или относящихся к специальным отраслям 
знания, к терминологии. Ср. ассонанс [лс:^лнанс], бравис- 
симо [брлв’йс’:эмъ], вассал [влс:ал], диссонанс [д’эс:лнанс], 
инкассо [энкас:0], пассеизм [плс:эйзм], пассив [плс”:йф], пиа- 
ниссимо [п’"^н’йс’:эмъ], имманентный [им:ан’ёнтнЪ], иммортель 
[им:лртэл’|, брутто |брӯт:ъ], нетто [нэт:ъ], гетто [г'ёт:ъ], 
диффамация [д’эф:амацы!ъ], мокко [мӧк:ъ]. 

Во многих общеупотребительных словах иноязычного проис- 
хождения произношение двойных согласных характеризует наро- 
чито книжный стиль, не соответствующий их общенародности, 
например: бассейн [блс’:@н], классик [кла’с’:эк], профессор 
[прлф’ёс:ър] или [профэс:ър], аттестат [лт’:эстат], иллюзия 
[ил’:уз’игъ|, коллега `[клл”:ёгъ] или даже [кол”:ёгъ]. Можно 
рекомендовать избегать такого произношения приведенных слов и 
произносить их без двойных согласных: [блс'ёін], [прлф'ёсър], 
[Ат’эстат], [ил’уз’и!ъ], [клл’ёгъ]. 

Приведем материал по отдельным орфографическим сочета-. 
ниям двойных согласных, начиная с наиболее употреби- 
тельных. 

Чтобы не загромождать списки примеров фонетической 
транскрипцией, после каждого слова в скобках указывается на- 
личие или отсутствие произношения соответствующего двойного 
согласного. | 

Например, произношение твёрдого или мягкого [л] двойной 
или нормальной ‘длительности обозначается так: мулла [л:], 
баллон [л], муллё [л’:], аллея [л]. | 

лл: аллегория’ [л’], аллегрётто [л’], аллёя [л’], аллюзия 
[л’:], аллюр [л], апелляция [л’], апелляцибнный [л’], бал- 
ласт [л], баллӣстика [л’], баллон [л], баллотӣровать [л], 
баллотирӧвка [л], белладӧнна [л], беллетристика [л’], бил- 


глибн [л’], бруцеллёз [л’], бюллетень. [л’], галломан [л:], 
‘галлон {л}, галлюцинация [л’], голландский [л], идиллия |л’], 


иллюзия [л’], иллюзӧрный [л’], иллюминация [л’], иллюстра- 
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ция [л’], интеллёкт [л’], интеллектуальный [л’|, интерпелляция 
[л’], капилляр [л’], капиллярный [л’]|, коллёга [л’], коллегиаль- 
ный [л’], коллежский [л'|, коллектив [л’], коллективизация 
[л’], коллёктор [л’], коллёкция [л’], коллодий [л], коллоидный 
[л], коллоидальный [л], кристаллизация [л’], кристаллический 
[л'], металлург [л], металлический [л’], миллиардёр [л’|, 


миллиграмм [л’], миллимётр [л’], миллибн [л’], моллюск [л’|, 


мулла [л:], новеллӣст [л’], нуллификация [л’], параллёль [л], 
параллелепйпед [л’], парцеллярный [л’], стеллаж [л], филлоксё- 
ра [л], Эллипс [л’], эллипсис [л’], эллиптический [л’]; двоякое 
произношение возможно в словах аллитерация, аллопіт, алло- 
скӧп и др.; ' 
сс: ассамблёя [с], ассенизатор [с’], ассигнование [с’], ассиг- 
новать [с’], ассистент [с], ассонанс [с:], ассортимёнт [с], ассо- 
циация [с], бассёйн [с], брависсимо [с’:], вассал [с:|, вас- 
сальный [с:], глиссандо [с], дискуссибнный [с’], дрессировка [с’], 
дрессировать [с’], импрессионйзм [с’], инкассо [с:], касса [с:], 


кассовый [с:], кессон [с], кессӧнный [с], классик [с’], класси- 


цӣзм [с’], классйческий [с’], классификация [с], комиссар [с], 
комиссионёр [с’], комиссиӧнный [с’], комйссия [с’], компрёс- 
сор [с], концессионёр [с’], концессибнный [с’], массажйстка [с], 
масса [с:], массовӣк [с:], массовка [с:],. массовый [с:|, 
пассажир [с], пассейзм [с’:], пассйв [с’:], пианйссимо [с’:|, 
плиссё [с], плиссирӧвка [с’], прессовальный [с], прессованный 
[с], прессбвка [с], профёссор [с], профессура [с], процессуаль- 
ный [с], режиссёр [<], режиссйровать [с’], режиссура [с], 
ренессанс [с], рессбра [с], тесситура [с’], трассйрованный [с], 
экспрессионйзм [с’], эмиссар [с], эмиссибнный [с’], эссёнция 
[с]; двоякое произношение возможно в словах глйссер, кассӣр, 
прёсса, трасса и др. 

_ Бр: баррикада [р’], барражӣровать [р], барраж [р], гемор- 
рой [р], корректив [р’], корректный [р’|, коррёктор [р’], кор- 
ректура [р’], коррелятйвный [р’], корреляцибнный [р’|, кор- 
реляция [р’], корреспондёнт [р’], коррбзия [р], коррозийный [р], 
коррумпӣровать [р], коррупция [р], суррогат [р], терраса [р], 
терракота [р], территория [р’], террор [р], террорйст [р], 
‚ терроризйровать [р]. 

Как видно из примеров, на месте двойного написания рр 


всегда произносится согласный нормальной длительности — - 


[Р] или [р’]. | 

Среди ряда слов, сохраняющих произношение двойного [м], 
выделяются такие, в которых мм встречается на стыке морфем, 
иноязычных по происхождению, однако в какой-то мере сохраняю- 
щих морфологическую членимость в русском литературном 
языке: имматериальный (ср. материальный), иммигрант (ср. 
эмигрант, миграция). Эти слова, таким образом, могут быть 
т под категорию слов с двойным согласным на стыке 
морфем: 
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мм: аммиак [м’], асимметричный [м’], асимметрия [м’], 
грамматика [м], граммофбн [м], гуммиарабик [м’], гумма [м:], 
имманёнтный [м:|, имматериальный [м:|, иммортель [м:], ком- 
ментарий [м’], комментатор [м’], комментировать [м’], коммер- 
сант [м'], коммёрция [м’], коммёрческий [м’], коммивояжёр [м’], 
коммутатор [м], лёмма [м:], симментальский [м’], симметрӣч- 
ный [м’], симметрия [м’], сумма [м:]; двоякое произношение 
возможно в словах аммонӣл, коммуна, коммунар, коммунизм, 
суммарный, суммировать, телеграмма и др.; 

пп: аппарат [п], аппёндикс [п’], апперцепция [п’], аппетӣт 
[2'], группировать .[п’], групповой [п], ғрупповщӣна [п], ип- 
подрбм [п], оппозиция [п], оппозиционер [п], оппозицибн- 
ный [п], оппонёнт [п], оппонйровать [п], оппортунйст [п], 
оппортунистйческий [п]; двоякое произношение возможно 
в словах группа, труппа; 

тт: атташе [т], аттестат [т’], аттйӣческий [т’:], брутто [т:], 
гётто ` [т:], гуттапёрча [т], гуттапёрчевый [т], коттёдж [т], 


‘либрётто [т], либреттӣст [т'], нётто [т:], сёттер [стэр]; 


кк: аккорд [к], аккумулятор [к], аккуратный [к], мокко 
[к:], оккультизм [к], оккультный [к], оккупацибнный [к], оккупа- 
ция [к], оккупӣровать [к]; двоякое произношение возможно 
в словах барокко, сирбкко; 

фф: аффёкт [ф’, аффектация [ф’, аффикс [ф’], диф- 
фамация [ф:], дифференциация [ф’], дифференцировать [ф”], 
эффёкт [ф'], эффективность [ф’], эффективный [ф’] 


Примечание. Отметим случаи, когда между гласными в словах 
иноязычного происхождения не на стыке ясно различимых морфем пишется 
сочетание вф, которому в произношении соответствует двойной согласный [$]: 
эвфемйзм [еф’:эм’йзм], эвфонія [еф:он’'йіъ]. | 


нн: аннулировать [н], бонна [н:], ванна [н:], каннибал [н’], 
колоннада [н], колонновожатый [н], мадонна [н:], манна [н:], 
панна [н:], спиннинг [н’], тённис [н’], тонна [н:]; двоякое 
произношение возможно с словах колбнна, паннд. 

Мы привели наиболее часто встречающиеся орфографические 
сочетания двойных согласных. Другие сочетания встречаются 
редко, например 66: аббат, может произноситься [л6б:ат], баббит 
[блб’йт]; вв: раввин [рлв’йн]; чч: пиччикёто [п’ич’икатъ]|, 
каприччио [клпр’йч:ио], в разговорном [клпр’Ич’ио]; цу: интер- 
мёццо [интэрм’ёц:0], палёцио [пллац:о]. 

13.1.3. Из предыдущего изложения видно, что при стечении 
двух одинаковых согласных на стыке морфем произносится 
двойной согласный, а не на стыке имеется тенденция к утрате 
долготы (или длительности выдержки), которая в значитель-. 
ной части случаев осуществляется, в связи с чем произносится 
согласный нормальной длительности (или с нормальной выдерж- 
кой затвора). Однако в современном русском языке имеются 
и такие случаи, в которых морфологический стык по тем или 
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иным причинам утрачивается, слабо ощущается или уже. вовсе. 
утрачен. Естественно, что в таких случаях наблюдается колеба- 
ние в произношении, а если стык совсем утрачен; то; произносит- 
ся согласный нормальной длительности (или с. нормальной 
выдержкой), так же как при отсутствии стыка. Например, слово 
одиннадцать произошло от «один на десяте», т. е. здесь имеется 
морфологический стык, который, однако, слабо выделяется 
(этот стык поддерживается лишь числительными ‘двенадцать и 
тринадцать), в связи с чем в этом слове не произносится двойного 
[н]: [лдйныцът’]. Не произносится двойного ‘согласного и в 


слове. гривенник [гр’йв’эн’эк] — это связано, видимо, с отсут- 
ствием в современном русском языке слова гривенный, а также 
в слове лиственница. Может не произноситься двойной со- 
гласный в словах ставленник, вольноотпущенник, ремёсленник, 
помазанник, воспітанник, что, возможно, объясняется воз- 
действием на эти слова отглагольных существительных с суф- 
фиксом -ик (ученйк, мученик, путаник и др.), в результате чего 
стирается старый морфологический стык. Может не произноситься 
двойной. н в слове племянник. а 

Двойной н не произносится в первой части некоторых сложных 
слов, например в слове машйнно-трёкторный. В. первой части 
этих сложных слов морфологический стык затемняется, стирает- 
ся, в связи с тем что самостоятельное слово с двойным я на стыке 
морфем становится частью слова, как бы морфемой сложного 
слова. Это обстоятельство, а также то, что имеются близкие 
образования, в которых первая часть не осложнена вторым, 
суффиксальным н, способствует утрате в произношении двойного 


согласного ‘(ср., например: машинно-тракторный и машино- 


строительный). При ‘наличии на первой части сложного слова 
побочного ударения (примеры см. выше) может произноситься 
все же двойной согласный н в соответствии с. написанием. 


13.2. ДВОЙНЫЕ СОГЛАСНЫЕ НА КОНЦЕ СЛОВА 


В русском языке действует тенденция к утрате долготы 
согласного. (или продления выдержки) на: конце: слова. Не 
произносятся на конце слова двойные взрывные согласные: 
ватт [т], кокк. [к], стафилококк [к], стрептокбкк [к] (при. 
отсутствии двойного [к] и между гласными: стафилококка [к], 
стрептококки |к'|), групп [п], трупп [п] (род. пад. мн. ч. от 
слов группа, труппа, которые в положении. между гласными 
могут сохранять двойной согласный [п]). Обычно не произносят- 
ся на конце слова двойные шумные фрикативные ‘согласные: ср. 
кросс [с], класс [с], конгрёсс [с], компромисс [<], прогрёсс [с], 
процесс [с], мисс [с]. Впрочем, при изменяемости этих слов между . 
гласными также произносится [с]: ср. кросса [с]; класса (с], 
дон. [с:], прогрёссом [с], доп. [с:] и тгд. В форме род: пад. мн. ч. 


касс, масс (от касса, масса) двойной согласный, по крайней 
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мере в тщательной речи, сохраняется, что объясняется воз- 
действием других падежных форм, где в положении между 
гласными произносится [с:]: ср. касс [с] при касса [с], кас- 
су [с:]; масс [с:] при масса [с], массу [<]. 

Двойные согласные сонорные [м], [н], [л] на конце слова 
вообще могут произноситься. Однако они произносятся далеко не 
во всех случаях. Так, слово грамм произносится без двойного 
согласного на конце слова, как и перед гласным: грамм [м], 
грамма [м], килограмм |м], килограмма [м]. Слово программа 
может произноситься с двойным [м], но на конце слова в форме 
род. пад. мн. ч. произносится без двойного согласного: 
ср. программа [м:] и программ [м] и [м:]. Форма род. пад. 
мн. ч. сумм может удерживать двойной согласный под воздей- 
ствием других форм, где двойной согласный произносится между 
гласными: ср. сумм [м:] и сймма [м:]. Двойной согласный [н] 
обычно не произносится на конце слова при сохранении его 
в положении между гласными: пять тбнн [н], но, тонна [н:]. 
В формах ‘род. пад. мн. ч. бонн, ванн двойной согласный 
[н] может сохраняться: бонн [н:]; ванн [н:]. Двойной согласный 
[л] на конце слова не произносится: галл [л] при гёлла [л:]. 
В форме род. пад. мн. ч. вилл двойной согласный может сохра- 
няться под воздействием других.падежных форм: вилл [л:] и вйлла 
[л:], віллу [л:]. Впрочем, твердой нормы произношения двойных 
согласных [м], [н], [л] на конце слова нет. В отличие от взрыв- 
ных согласных сонорные могут произноситься на конце как 
двойные. Но общая тенденция к утрате двойных согласных 
действительна и для сонорных. Последние в отчетливой, чеканной 
речи могут сохранять двойной характер согласных под воздей- 
ствием других форм тех же слов, где двойной согласный на- 
ходится перед гласным. 


13.3. ДВОЙНЫЕ СОГЛАСНЫЕ В НАЧАЛЕ СЛОВА 
ПЕРЕД ГЛАСНЫМ 


В начале слова перед гласным двойные согласные обычно 
представлены на стыке морфем и потому сохраняются в произно- 
шении (ср. ввод [в:от], ссылать [с:ылат’] и др.). В тех немногих 
случаях, когда морфологический стык отсутствует или ощущается 
слабо, двойной согласный может не произноситься. Так, при 
написании ссӧра, ссбриться обычно произносится не [с:], а [<]; 
то же и между гласными в этом корне: поссбриться. Слова 
ссутулиться, ссутўленный также могут произноситься ‚ без 
двойного согласного в отличие от слов ссйда, ссудйть, ссылка 
и др., где двойной согласный сохраняется в произношении. 


13.4. ДВОЙНЫЕ СОГЛАСНЫЕ ПОСЛЕ ГЛАСНОГО 
ПЕРЕД СОГЛАСНЫМ 


Двойные согласные после гласного перед согласным обычно 


не произносятся, за исключением тех случаев, когда отдельные 
согласные, образующие сочетание двойного согласного, относятся 
к разным морфемам. 

13.4.1. Двойной согласный после гласного перед согласным в 


словах иноязычного происхождения не на стыке ясно различимых . 
морфем не произносится. Ср. аппликация [лпл’икацыіъ], · 


аппретура [лпрэтуръ], аттракцион [л^лтрлкцыбн], сеттльмент 


[сЭтл’м’6нт], аффриката [лфр’икатъ], аккредитив [лкр’эд’ит’иф], 


акклиматизация [лкл’имът’изацы?ь]. 

Двойной согласный не произносится также в производных 
словах иноязычного происхождения перед исконными русскими 
‚ суффиксами -к-, -н-: группка [групкъ], труппка (небольшая 
труппа) [трупкъ], балльный [бал’нъ|, классный [класнъі], 
программный [прлграмнъЪ], программка [прлграмкъ]. 

13.4.2. Двойные согласные на стыке приставки и корня в 
положении после гласного перед согласным произносятся в тех 
случаях, когда входящие в его состав согласные распределяются 
между предыдущим и последующим слогами. Например, расспо- 


рились произносится [рлс/спб’р’эл’эс’]. Практически здесь речь . 


идет о произношении двойных согласных [с:], [3:] и [ш:] на 
месте орфографических сочетаний сс, зз, сш: · 

ззв: беззвёздный [б'әз’/з'в'’`ӧзнъі], воззвание [влз/зва`н”әјә], 
раззвонить [ръз/звлн’йт’], беззвучный [б'әз/звӯ`ч’нъі]; 

ззн: раззнакомились [ръз/знлко’м’эл’эс’]; 

ззр: воззрился [влз/зр’йлсъ]; А 

ссв: бессвязный [6’и‘с’/с’в’‘азны], иссверлить [ис’/с’в’эрл’йт; 

Р" ә , ГА .: 

ссл: бесследный [6’эс’/с’лёдны]|, бесславный [6’эс/славнЪ|, 

бессловесный [б’эс/сллв’ёснъ], исследовать [ис’/с’л’ёдъвът”, 


исслюнявить [ис’/с’л’ун’ав’ит’], восславить [влс/сла’в’ит’], рас- 
следовать [рлс’/с’л’ёдъвът’], расслышать [рлс/слышът’, рас- 


слабленный  [рлс/слабл’эн:ы], расслоение  [рлс/сллуён’и!з]; 
ссм: бессмертный [6’эс’/с’м’ёртны], бессмыслица [6’эс/- 
смы `сл’ицъ], рассмешить [ръс’/с’м’эшы“т’; 
ссн: бесснежный [6б’эс’/с’н’ёжны]; 
ссп: бесспорный [6’эс/спорны]; А | 
сср: бессрочный [6’эс/срб’ч’ны], рассрочить [рлс/срб”ч’ит’], 
рассредоточить [ръс/ср’эдлто’ч’ит’]; 
сст: бесстыдство [б’'әс/стыцтвъ], бесстыдный [б'әс/стыднъі], 
исстегать [ис’/с’т’эга“т’]; В 
сшв: расшвырять [ръш/швыр’ат’]; ‚ 
сшн: расшнуровать [рьш/шнурлва`т |. 
В некоторых случаях слова с разобранными сочетаниями 


С 


произносятся иначе: одинаковые согласные; начинающие собой 


176 


сочетание, упрощаются, произносится один согласный, который 
отходит к следующему слогу. Это бывает обычно в тех случаях, 
когда морфологическое членение слова оказывается не вйолне 
ощутимым, недостаточно ярким, а также когда слово бывает 
особенно употребительным или относится к просторечию. 
Это бывает также и в других словах, но в беглой речи. Примеры: 
расстегай |ръс°т’әга`і], расстёгивать [рле’т’’огъвът’|, расста- 


ваться [ръстлвац:ъ], расстался [рлсталсъ], расстояние [ръстл}ё- 
н’әјә|, бесстыжий  [б’эстыжь!], бесстыдник  [б’эстыд’н’эк]. 

„Двойной согласный может упрощаться перед двумя согласны- 
ми, причем все сочетание отходит к следующему слогу: рас- 
стройство [р^/стрб]ствъ], расстраивать [р^/страивът’|, расстре- 
лять [ръ/стр’эл’Ат’|, расстреливать [р^/стр”&л’эвът’], расспро- 
сить [ръ/спрлс’йт’], расспрашивать [рл/спрашъвът'], расспросы 
[р^/спрбсы]. Лишь в очень отчетливой, чеканной речи двойной 
согласный может сохраняться, причем один из одинаковых 
согласных отходит к предыдущему слогу: бесстрастный [6’эс/ст- 
раснъ], бесструнный [6б’'әс/стрӯн:ъј|. 


Примечание. Согласный [ш’:], обозначаемый буквой шщ, по времени, 
которое употребляется для его произношения, не отличается от двойных соглас- 
ных. Поэтому сочетание [с] с последующим [ш’:] — орфографическое сщ — 
произносится в целом по тем же правилам, что и рассмотренные только что 
ззв, ссл и др. При отчетливом морфологическом членении согласный на месте с 
отходит к предыдущему слогу, а при отсутствии или нечеткости стыка отходит, 
напротив, к последующему слогу и упрощается, растворяется в [ш’:] : [рлш’/- 
ш':'ӧлкът'] (расщёлкать), [рыш’/ш’:эм”йт’]| (расщемить), [ръш’/ш’:эт’йт?]| (рас- 
щепить), [рлш'/ш':йпъвът'] (расщипывать), [иш’/ш’йпънть] (исщипанный); 
ср. произношение [р^/ш’:ёп] (расщеп), [рА/ш’:ёл’энъ]. (расщелина) при меньшей 
четкости морфологического стыка, а также в беглой речи. 


13.4.3. Двойной согласный после гласного перед согласным 
на стыке корня и суффикса вообще встречается реже, чем на 
стыке приставки и корня: 

В ряде случаев только происхождение слова и отражающая 
его орфография свидетельствуют о наличии в прошлом двойного 
согласного: ср., например, искусство [искуствъ], искусственный 
[иску `с°т’в’энгъ]. Двойной согласный не произносится также в 
словах русский, белорусский, французский: [рус] кий, [б’элл- 
рус] кий, [фрлнцус] кий. Однако в тех случаях, где требуется, 
чтобы звуковой облик непроизводной основы сохранился по воз- 
можности без изменений, двойной согласный сохраняется, причем 
первый из одинаковых согласных отходит к предыдущему слогу: 
ср. [ру/с] кий — русский (принадлежащий к русской нации) 
и [рус/с] кий — рузский (относящийся к Рузе). А 

Произношение с двойным согласным отмечается чаще всего 
тогда, когда производная основа является иноязычной или когда 
слово не относится к числу общеупотребительных. Ср: на месте 
сс: пелопоннесский [п’элъилн5с/с]кий, лесбосский {л'азбос/с| кий, 

А 


р 
м 


этрусский [этрус/с] кий, зулусский. [зулус/с] кий, сиракузский 
[с’эрлкус/с] кий, канзасский [клизас/с]кий, парнасский [плр- 
нас/с] кий, прусский [прус/с] кий, хакасский [хлкас/с] кий, 
эскимосский [эск’әмӧс/с] кий, индусский [эндус/с] кий, дамасский 
[длмас/с] кий, папуасский.. [пътуас/с] кий, тунгусский [тун- 
гӯс/с] кий; на месте зс: андалузский [лндллус/с] кий, силезский 
[с’эл’&с/с] кий, хунхузский [хунхус/с] кий, ревизский [р’эв’йс/с]- 
кий. р 
Однако в некоторых случаях такое произношение отмечено 
и в словах общеупотребительных: матросский [млтрбс/с] кий, 
арзамасский [лрзлмас/с]кий, черкесский [ч’эрк’ёс/с]кий, полес- 
ский [плл’ёс/с] кий, одесский [лд’6с/с] кий, абхазский [лпхас/с]- 
кий, киргизский [к’эрг’йс/с] кий. | 
Для того чтобы ощутить различие в произношении между 
наличием двойного (или долгого) [с], начало и конец которого 
распределяются между разными слогами, и отсутствием двойного 
согласного, полезно сравнить. произношение таких слов, как 
матросской, абхазской, киргизской и матроской, абхазкой, кир- 
гизкой (от матроска, абхазка, киргизка): [млтрбс/с] кой и 
[млтрб/с] кой, [лпхас/с] кой и [лпха/с] кой, [к’эрг’йс/с] кой и 
[к’эрг’йс] кой. 


14. СОЧЕТАНИЯ СОГЛАСНЫХ 
14.1. СОЧЕТАНИЯ СШ, ЗШ 


На месте сочетаний сш и зш произносится двойной твер-` 


дый ш— [ш:]: ра[ш:ы]тый, ра[ш:ы]рил, бе [ш:] умный, воз- 
рб [ш:] ий, влё[ш:] ий, бе[ш:] апки (без шапки), [ш:] умом (с 
шумом): 

Примечание. В слове сумасшедший сочетание сш не имеет долготы: 
сума [ш]ёдший; то ‘же в слове масштаб: ма[ш]таб (где сш находится перед 
буквой согласного). : 


Двойной характер [ш:] может несколько ослабнуть после сог- 
ласного ([р], [л]), однако в литературном произношении он не 
должен утратиться. Поэтому орфоэпическим является произноше- 
ние замёр [ш:]ий (замёрзший), упол [ш:] ий (уползший) со сло- 


горазделом в середине двойного [ш]: замёр [ш/ш] ый. Ср. про- 


изношение слов вымерзший и вымерший: выме [рш/ш] ый, вы- 
ме [р/ш] ий. Утрата долготы согласным [ш:] иногда имеет место 
в просторечном произношении и рекомендована быть не может. 


14.2. СОЧЕТАНИЯ СЧ, ЗЧ, ЗДЧ, ЖЧ, СТЧ 


Сочетания сч или зч на стыке корня и суффикса -чик про- 
износятся так же, как буква щ, т. е. обычно как долгий мягкий 
[ш]: разно [ш’:] ик, подно [пг’:] ик, подпй [иг’:] ик, перепи [ш’:] ик, 


раскра [шг’:] ик, разве [нг:] ик, извб[ш’:] ик, рё[ш’:]ик, прика- 
{[ш':Јик, ука [ш”:] ик, зака [ш’:] ик, обра [ш’:] ик, расска [ш’:] ик, 
сма [ш’:] ик, обо [ш’:] ик, гру [ш’:] ик. Так же произносятся эти 
сочетания на стыке корня и суффикса -чивый: навя [ш”:] ивый,. 
занб [ш”:] ивый. Рядом с этим, как и на месте буквы шщ (см. $ 7.2.), 
возможно менее предпочтительное произношение [ш’ч’]. 

Так же произносится сочетание сч в тех случаях, когда 
приставка не выделяется достаточно ярко: [ш”:] астье (счастье), 
[шг’:э] стливый (счастливый), [ш’:] итать (считать), [ш':|от 
(счет), [ш’:э] товӧд (счетовод), и [ш’:] ёз (исчез). Впрочем, в этих 
случаях, особенно в слове исчезнуть, [ш’ч’| произносится все 
же чаще, чем на стыке корня и суффикса. Слово чересчур 
чаше произносится с [ш’ч’]; чере [ш’ч”] ур. 

На стыке корня и суффикса -чат-, а также в других случаях 
на месте сочетания сч (орфографически сч или шщ) обычно 
произносится [ш’:]: бру[ш”:] атый, до [ш’:] атый, пе [ш’:] йнка, пе- 
[ш”:Јаный, во [ш’:] анка (пишется брусчатый, дощатый, песчинка, 
песчаный, вощанка). Встречающееся в этих словах произношение 
[ш’ч’] следует считать менее предпочтительным. На месте соче- 
тания шч в слове’ веснушчатый чаще произносится [ш’ч’]. 
Однако и в этом слове возможны оба варианта: весну [ш”:] атый 
и весну [ш’ч] атый. Как видно из предыдущего, [ш”:] и [ш’ч’] 
в рассмотренных случаях не разграничены сколько-нибудь строго. 

Сочетание сч на стыке ясно выделяемой приставки и корня 
чаше произносится как [ш’ч’]: и[ш’ч’]ёркал, и [ш’ч’] ахнуть, 
и [ш’ч’] ёрпал, и [ш’ч’] йслить; ра [ш’ч’]ертйть, ра [ш’ч’] йслить, ра- 
[ш’ч?] ирйкался, ра [ш’ч’] йстить, ра [ш’ч’] есать, ра [ш’ч’] ихаться; 
бе [ш’ч’] 6стить, бе [ш’ч’] 6стный, бе [ш’ч’] йсленный, бе [ш’ч’] увст- 
венный, бе [ш’ч’] еловёчный. 

Сочетание здч в слове бороздчатый: борб [ш’ч’] атый — может 
произноситься как борб [ш’ч’] атый, так и борб [иг:] атый. 

При сочетании на стыке приставки и корня с с последую- 
щим сч произносится долгий мягкий шипящий [ш|, причем 
слогораздел проходит посредине этого звука: ра[ш’/ш’] иты- 
вать (рассчитывать). 

Сочетания с + ч из + ч на стыке предлога и следующего 
слова следует произносить как. [ш’ч’] : и[ш’-ч”] асти], и [ш’-ч’] ув-. 
ства, и[ш’-ч’б] рного; бе [пш’-ч”] увств, [ш’-ч’]ёстью, [ш’-ч’]ув- 
ством (из части, из чувства, из черного, без чувств, с честью, 
с чувством). Произношение в этих случаях двойного [ш’:] не 
может быть рекомендовано как просторечное (и даже диалектное). 

Слова сейчас и тысяча в разговорной речи, в беглом стиле 
произношения могут утратить безударный гласный звук (см. $ 22). 
В этом случае оказывается сочетание согласных сч, которое 
произносится как [ш’:]: [ш’] ас, ты[ш’]а, ты[ш’]у. Менее 
предпочтительно произношение [ш’ч’]ас, [тыш’ч”ъ],. [тынгч”у]. 

Сочетание жч (ср. мужчина; перебежчик) произносится 


НРУ 


как [ш”:]: му[ш”:]ӣна, перебё [ш”:]ик. Сочетание стч в словах 
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жёстче, хлёстче, хрустче обычно произносится как [ш’:]: жё- 
[ш”:Је, хлё[ш’:]е (или хлё[ш’:]е), хру [ш’:]е, как и сочетание 
здч в слове громоздче: громб [ш’:]е. 


14.3. СОЧЕТАНИЯ ЗЖ И ЖЖ 


Сочетание зж на стыке приставки и корня произносится как 
двойной твердый ж — [ж:], например: ра [ж:] бг, бе [ж:] алост- 


ный, и{ж:]арил, и[ж:]ӧга, ра[ж:ы]рёл, [ж:о]г (разжёг,. без- 


жалостный, изжарил, изжога, разжирел, сжёг). То же произно- 
сится на стыке предлога и следующего слова: бе[ж:]Јены, 
[ж:]енбй, и[ж:]ара, бе [ж:ы] ра, и {ж:Б]ра (без жены, с женой, 
из жара, без жира, из жира). | 
Сочетание зж не на стыке приставки и корня (или предло- 
га и следующего слова), а внутри корня, а также сочетание 
жж, употребляющееся всегда внутри корня, в соответствии со 
старыми московскими нормами произносится как двойной мягкий 
ж — [ж’]]. - | 
Примеры на [ж’:] на месте орфографического сочетания зж 
внутри корня: ви [ж’:] ать, брю [ж’:] ать, дребе [ж”:] ать, бре [ж":] - 
ит, бры[ж’]ет, размо[ж’:] йть, размо [ж’:]у, во [ж’:] аться, 
&[ж’:]у, пое [ж’:] ай, по [ж’:]е, загромо [ж’:]У (от загромоздить). 
Примеры на [ж’:] на месте орфографического сочетания жж: 
во [ж’:] и, дро [ж’:] и, со [ж’:6] нный, [ж’:б] т, жу [ж’:|ать, жу [ж*:] - 
йт, мо [ж’:|евёльник. В слове можжевельник допустимо также 
произношение с твердым двойным [ж] — [ж:]. 


Примечание. В соответствии с теми же старыми московскими нормами 
двойной мягкий [ж] (на конце слова мягкий [ш]) произносился также на 
месте орфографического сочетания жд в слове дождь и производных ‘от него: 
до[ш”:], до [ж’:]а, дб [ж’:] ик, до [ж’:] евбй, дӧ [ж’:] ичек. Перед согласными двойной 
характер. мягкого [ж] может ослабнуть, а в беглой речи, возможно, даже 


тратиться совсем: ср. д[лж”:л’ӣ] вый, точнее, д[лж/ж’ ливый или д[лж’| лйвый.. 
утр р 


В индивидуальной речи встречается произношение этого звука со слабым 


туль т. 8 : С Е," кру 
взрывным элементом в середине — [ж'д'ж 1: пое[ж'д’ж’']ай, дро [ж'д’'ж'|и. 
Такое произношение не может считаться орфоэпическим. 


В настоящее. время вместо мягкого двойного: [ж] все шире и 
шире начинает употребляться твердый двойной [ж]: во [ж:]ы, 
дрӧ [ж:]ы, жу[жать, @[ж:]у, пб [ж:|е. Такое произношение 
постепенно вытесняет собой звук [ж’:|, соответствующий старым 
московским нормам. Однако и для современного состояния лите- 
ратурного языка мягкий двойной [ж] сохраняет свой норма- 
тивный характер. Во всяком случае, сцена стремится придержи- 
ваться старой нормы с мягким двойным [ж], которую и надо 
считать образцовой. Этой нормы следует придерживаться и дик- 
торам радио и телевидения. І 

Следует `отметить, что, кроме мягкого произношения двой- 
ного [ж] и [ж:] в слове дождь и производных от него, на 


о 
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месте орфографического сочетания жд, в соответствии с укрепив- 
шимся в русской орфографии книжным написанием, многие не- 
редко произносят [жд’]: дб[жд’] ик, до [жд”а] и т. д. Произно- 
шение дб [ж:ы]к с твердым двойным [ж] является диалектным. 


у 14.4. СОЧЕТАНИЯ ТС, ДС И ТЬС 


На месте сочетания тс между гласными на стыке личного 
окончания 3-го лица и возвратной частицы -ся произносится 
двойной согласный [ц], т. е. [ц] с долгим затвором: несё ["цъ] 
несу ['цъ], бой ["цъ], боя ["цъ], берё ["цъ], беру ["цъ], прбси ["цъ], 
прося ["цъ]. То же произносится на месте орфографического 
сочетания тьс в инфинитиве: бра ["цъ], собира ["цъ], виде ["цъ] 
вертё ["цъ], боя ["цъ]| (браться, собираться, видеться вертеться, 
бояться). 1. | | 

На месте тех же сочетаний на стыке приставки и корня 
или предлога и следующего слова произносятся два звука. 
При этом в разговорной речи звук [т] перед [с] произносится с 
заметным фрикативным элементом, т. е. близко к [ц]: о [це] адӣл 
по [цс] адӣл, о [це] ыпал, по [цс] ыпал, о [це] бх, по [цс] ёх, о [це] ы- 
рел, о [це] осал, по[цс]унул, по [ц-с]араем, по [ц-с’| тенбй. При 
более отчетливой речи фрикативный элемент может быть мало 
заметен, произносится [тс]: о [тс] адӣл, по [тс] адйл ит. д.!. 

На месте сочетаний тс, дс после гласного перед согласным 
на стыке корня и суффикса в разговорной речи произносится [ц]: 
‚ те или дс перед к: совё[цк] ий, бра[цк]ий, солда [цк] ий 
дё [цк] ий, флоӧ [цк] ий, азиа [цк] ий, яку [цк] ий, чуко [цк] ий (со: 
ветский, братский, солдатский, детский, флотский, азиатский 
якутский, чукотский); заво[цк] ой, горо [цк] ой, лю [цк] 6й, сло- 
бо [цк] бй, госпб [цк] ий, уро [цк] ий (заводской, городской, люд- 
ской, слободской, господский, уродский); : | 
‚ ТС или дс, перед тв: дё [цтвъ], бога [цтвъ], бра [цтвъ], ко- 
кё [цтвъ], пира [цтвъ], любопы [цтвъ] (детство, богатство, братст- 
во, кокетство, пиратство, любопытство); схо [цтвъ], наслё [цтвъ], 
благорб [цтвъ], садовб [цтвъ], срё[цтвъ], руково [цтвъ] урб- 
[цтвъ], тунея [цтвъ] (сходство, наследство, благородство са- 
доводство, средство, руководство, уродство, тунеядство) ; на- 
пу [цтъвът’], любопы [цтъвът']|, соотвё [цтъвът'|, отсӯ [цтъвът'] 
(напутствовать, любопытствовать, соответствовать, отсутство- 
вать); бё [цтъвът'], госпо [цтъвът’], усёр[цтъвът']|, злора [цтъ- 
вът’| (бедствовать, господствовать, усердствовать, злорадство- 
вать). Как видно из примеров, в глаголах на -тствовать и 


и" в разговорной речи обычно не произносится пер- 
вый [В]. 


1 

Точнее, здесь произносится [пъ’цслд’йл] и т. д.: предшествующий слог кон- 

чается затвором, нужным для |т| (обозначяем его маленьким т сверх 

дующий начинается с аффрикаты [ц]. са 
Ў, 


При более отчетливом произношении в некоторых случаях 
может выступать. [це]: совё [цекъі], срё[цствъ], наслё {цствъ]. 

В сочетаниях -тск, -дск на конце слова на месте тс или 
дс обычно произносится [ц]: Бра [цк], Кислово [цк], Железно- 
вӧ [цк], Петрозавб [цк]. В косвенных падежах этих слов перед 
гласным окончания может звучать как [цк], так и [цек] 
(последнее в более отчетливой речи): в Бра [цк’э] и в Бра [цск’з], 
в Кисловб [цк’э] и в Кислово [цск”ә]. | 


\/ 14.5. СОЧЕТАНИЯ ТД, ДЦ 


На месте сочетаний тд, дц произносится аффриката [ц] с дол- 
гим затвором: [о"ц]а, бра ["цја (братца), сӣ [а (ситца), ти- 
бе ["ц] ы, краснофло ["Ц]ы, билё ["ц]а (билетца от билетец), сю- 
жё['ц]а (сюжетца от сюжетец), о ['ш] ёпит, по ["ц] ёпит (подце- 
пит), о["ц]ёдит, моло ['7ц] ы (молодцы), кана ['щ]ы (канадцы), 
домоча ["ц]ы (домочадцы), колб ["ц] ы (колодцы), иногорб ["ц] ы 
(иногородцы), выхо ["ц]ы (выходцы), тунея ["ц] ы, полковб ["ц]ы, 
инохб "ц]јы (иноходцы), прохла ['ц]а, два ["цј ать (двадцать), 
три ["ц] ать, два ["ц] атый (двадцатый), три ['_] атый. То же в дру- 
гой транскрипции: бра [ц:] а, о [ц:]ёпит, два [ц:] ать и т. д. Обра- 
тите внимание на одинаковое произношение слов братца и браться 
(о сочетании тьс см. $ 14.4: [бра"цъ]). ИЕ 

Нередко встречающееся произношение числительных двадцать, 
тридцать и произвольных от них без долгого затвора ( [двацът'], 
[двлцатъі] ) не рекомендуется. | 


14.6. СОЧЕТАНИЕ ЧУН 


Согласно нормам старого московского произношения в словах 
живого разговорного языка, в словах, многие из которых про- 
никли в литературный язык из просторечия, на месте сочетания 
чн произносилось [шн]: конё[шн]о, ску[шн]о, нарб[шн]о, 
яй [шн] ый, пустя [ин] ый, слйво[шн}ый, огурё [шн] ый, ябло- 
[шн]ый, кала [шин] ый, кула [шн] ый, таба [шн] ый, башма [шн] ый, 
сблне [шн] ый, будни [шн] ый, кирпй [шн] ый, землянй [шн] ый, клуб- 
ни [шн] ый, чернӣ [шн] ый, цветб[шн]ый, убыто [шн] ый, поря- 
до [шн] ый, прбволо [шн] ый, вбйло [шн] ый, верёво [шн] ый, грё- 
ин’) евый, башма[шн’]ик, кала [шн’] ик, копёе[шн’] ик, двбе- 


[шн’}ик, трбе пин’] ик, балалае [шн’] ик, лаво [шн’] ик, праче- 
{шн ая, лодо [шн’] ик, таба [шн’]ик, соба [шн’] ик, сказо [шн’] ик: 


ит. д. 

Однако в тех случаях, когда сохранение и в сочетании чн 
поддерживается родственными образованиями со звуком [ч], 
написанию. чн и по: старым московским нормам соответствовало 
в произношении [ч'н]: ср. да [ч’н]ый при дача, уда [ч’н} ый при 
удача, све [ч’н]ой при свеча, ре[ч’н]ой при речка, ‘пе [ч’н] ой 
при лечь, но[ч'н|ой при ночь, мёло[ч'нјый при мелочь, 


встрё [ч'н] ый при. встреча, заплё[ч’н] ый при плечо, на [ч°н|у г 


при начать, ка[ч’н]у при качать и т. д. 
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Всегда как [ч’н] сочетание чн произносилось в словах книж- 
ного происхождения: беспё [ч’н] ый, тӧ [ч’°н| ый, конё [ч°н] ый, на- 
конё [ч'н] ик, порб [ч’н| ый, восто [ч’н] ый, ал [ч’н] ый, срб [ч’н] ый, 
прозра [ч’н] ый, лӣ [чн] ый, отлӣ [ч’н] о, вё[ч’н] ый, мра [ч’н] ый, 
анти [ч’н] ый, цинй [ч’н] ый, безобла [ч’н] ый, развёдо [ч’н] ый, еди- 
нӣ [чн]ый ит. д. . 

Ср. также тб [ч’н] ость, ве [ч’н] ость, зву [ч’н] ость, ту [ч’н] ость, 
ошӣбо [ч’н| ость, мёло [ч’н] ость. 

Употребление [шн] на месте чн в старом московском про- 
изношении ‘укрепилось как черта, свойственная значительной 
части русских диалектов, в особенности южнорусских. В даль- 
нейшем под влиянием ряда факторов — правописания, значитель- 
ного количества слов книжного языка, в которых на месте чн 
всегда произносилось [ч’н], а также под влиянием других диа- 
лектов, где также на месте чн произносилось [ч’н],— произ- 
ношение [шн] в литературном языке постепенно стало вытеснять- 
ся произношением [ч’н]. : 

В современном литературном произношении [шн] обязатель- 
но лишь в немногих словах, в ряде других слов оно допустимо 
рядом с [ч’н]. В остальных же случаях произносится [ч’н]. 
В настоящее время произношение [шн] вместо чн по старым 
московским нормам во многих случаях приобрело просторечную, 
сниженную стилистическую окраску, а для ряда слов характеризу- 
ет диалектную речь. Следует отметить, что в словах нового 
происхождения, в особенности в словах, появившихся в Советскую 
эпоху, произносится только [ч’н]: ср. многостано [ч’н] ый, по- 
тд [ч’н] ый метод, маскирбво [ч’н] ый халат, съёмо [ч’н] ый аппарат, 
лёнто [ч’н] ая пила, библиотё [ч’н] ый, картотё [ч’н] ый, поса- 
до [ч’н] ая площадка, деревообдёло [ч’н] ый, марионёто [ч’н] ый, 
геологоразвёдо [ч’н] ый и т. д. Это свидетельствует о реликтовом, 
остаточном характере старой нормы, о ее отмирании в современном 
литературном языке. 

Литература ХІХ в. свидетельствует о широко распространен- 
ном произношении [шн] на месте чн. 

Несомненно, что с давних пор существовало разное произ- 
ношение сочетания чн: [шн] в словах бытовых, повседневных 
и [тн] в словах книжных, «высоких». Существовало также 
колебание в произношении многих слов с сочетанием чн. Со 
временем победило произношение, соответствующее написанию. 
Произношение [шн] на месте, чк сохранилось в сравнительно 
небольшом количестве случаев, иногда как обязательное, чаще 
как допустимое. 

То, что некогда [шн] произносилось значительно шире, чем те- 
перь, видно также из укрепления [шн] не только в произношении, 
но и на письме в таких случаях, когда смысловые связи с непроиз- 
водным словом, имевшим в своем составе [ч], ослабли или ут- 
ратились. Ср., например, дотб[шн]ый, дото [шјен (как в про- 
изношении, так и на письме) вместо этимологического доточ- 


183 


ный, доточен; рушник (ср. рука — ручной), раёшник (ср. раёк). 
Ср. фамилии Сабашников, Калашников, Свешников, Кирпишни- 


ков, Тряпишников, Клюшников, Оловянишников, Шапошников, · 


Рукавишников, Прянишников, Молошная с сочетанием [шн] в 
произношении и на письме вместо этимологического ин (ср. 
свеча — свечной; некоторые пишут свою фамилию Свечников, 
которую надо читать с сочетанием [ч’н]). Ср. также Столешни- 
ков переулок (в Москве) с [шн] вместо чн'. Связь между 


произношением сочетания [шн] и живым разговорным, народным 


языком и до сих пор сказывается в том, что [шн] вместо 
ан произносится (и даже иногда пишется) в сравнительно 


новых для литературного языка словах некнижного происхожде- 


ния, идущих из живого разговорного языка: двурушный, дву- 
рушник (ср. рука, ручной), лотошник (к лоток, ср. лоточек), 
городошник (к городки). 

В современном русском литературном языке на месте ор- 
фографического чн произносится [шн], [шн’| в словах конё- 
[шн]о, ску[шн]о, яй[шн’]ица, пустя[шн] ый, скворё [шн’] ик, 


праче [шн] ая, горчӣ [шн] ик, горяче [шн] ый, а также в женских. 


отчествах на -ична: Савви [шн]а, Никӣти [шн]а, Кузьмини [шн] а 
Фомӣни [шн] а, Лукйни [шн]а, Ильйни [шн]а и др. 

В ряде случаев произношение [шн], [шн’] существует рядом 
с произношением [ч’н], [ч’н’], например: було [шн] ая и було- 
[ч’н] ая, сливо [шн] ое и сливо [ч’н] ое, я [шн’] евая (каша) и я [ч”- 
н’|евая, молб[шн]ый и моло |ч’н] ый, копёе[шн] ый’ и копё- 
е [ч’н] ый, порядо [шн]ый и порядо [ч’н] ый, шапо [шн] ый и ша- 
по[ч’н] ый, копёе [шн] ый и копёе [ч’н] ый, стрёло [шн”] ик и стрё- 
ло [ч’н’]ик, ябло [шн] ый и Ябло [ч’н| ый, корӣ [шн'’|евый и ко- 


, 


ри [ч’н’]евый и т. д. Нередко слышится [ши’] в таких бытовых: 


словах, как двбе [шн’] ик, трое [шн’] ик, четвёро [шн’] ик пятёро- 
[шн’] ик, в устаревших словах, обозначающих ушедшие из жизни 
понятия: девй[шн’|ик, лаво [шн’|ик, соба{[шн’]ик. При этом 
в одних словах чаще употребляется [шн'’|, в других — [ч'н]. 

Важна семантическая связь с производящим. Иногда не- 
одинаково произносятся различные производные слова. от од- 
ного и того же непроизводного: например, при возможности 
произношения прилагательного молочный с [шн] и [чн] (мо- 
лӧ [шн] ая каша и молб[ч’н]ая каша) существительное молоч- 
ница (женщина, доставляющая молоко для продажи) произ- 
носится предпочтительно и чаще с [інн] : молб [шн’] ица. Напротив, 
книжное слово молбчность (способность давать то или иное 


количество молока) произносится только с. [ч’н]: моло [ч’н]| ость. 
Бывают также случаи, когда одно и то же слово в разных 


сочетаниях слов может произноситься неодинаково. Так, напри- 
мер, в сочетании молочная каша, как только что было отме- 


1 Это слово образовано от др.-русск. стольць (уменьшительное к столь} с че- 
редованием ц и и: др.-русск. стольць — стольчьный, как коньць — коньчьный. 


, 


чено, возможно произношение [шн], в сочетании же молочная 
железа, носящем не бытовой, а научный характер, произносится 
только [ч’н]. Обязательно [шн] в слове кала [шнјый в выра- 
жении с суконным рылом в калачный ряд и в слове шапо [шн] ый 
в выражениях шапочное знакомство, к шапочному` разбору. 

Следует иметь в виду, что произношение с сочетанием [шн] 
идет резко на убыль и сейчас сохранилось как обязательное 
лишь в немногих словах. Поэтому в тех случаях, когда до- 
пустимо произношение как [шн], так и [ч’н], последнее нельзя 
считать неправильным, и его не следует заменять сочетани- 
ем [шн]. 

В заключение описания этого явления можно заметить, что 
[шн] на месте чн не произносится в словах, которые в пре- 
дыдущем слоге имеют‘ согласный [ш]: пуше [ч’н] ый, игру- 
ше [ч’н] ый, кроше [ч’н| ый, подмыше [ч’н| ый. В прошлом произно- 
шение [шн] в этих и подобных словах было возможно. 

При работе над этим произносительным навыком надо иметь 
в виду два обстоятельства: в соответствии с правописанием 
многие грамотные люди написание чин всегда произносят как 
[ч’н], в том числе и в таких случаях, в которых необходимо 
произносить [шн]. С другой стороны, под влиянием просторе- 
чия и многих местных говоров, в которых [шн] на месте чн 
распространено шире, чем в литературном языке, у лиц, не 
овладевших в достаточной мере литературным языком, может 
явиться произношение [шн] в таких словах, в которых в ли- 
тературном языке принято произносить [ч’н], тем более что 
такое произношение широко известно в диалектной речи: но- 
[шн] ой, ре[шн]ой, да[шн’] ик вместо но [ч’н]ой, ре [ч’н] ой, 
да [ч’н’Гик. Необходимо бороться с ошибочным произношением 
как в тех, так и в других случаях. Само собой разумеется, 
что необходимо бороться также с диалектным произношением 
[сн] на месте чн в отдельных словах, распространенных в неко- 
торых говорах: моло [сн] ый, пшенй [сн] ый, я [снјая каша, 

Таким образом, в произношении орфографического чн в 
современном русском языке существуют значительные колебания: 
в ряде случаев произносят [ч’н] и [шн]. На почве этого 
колебания возникает стилистическая дифференциация. Произно- 
шение с [шн] (кроме слов, в которых [шн] обязательно или 
допустимо рядом с [ч’н]), свойственное разговорному стилю, 
постепенно становится признаком выходящего за пределы ли- 
тературного языка просторечного, сниженного стиля: таба [шн] ый, 
шуто [шн] ый, башма [шн’] ик, войло [шн] ый, верёво [шн] ый, цве- 
то [шн’| ик, винтово [шн|ый, убыто [шн]ый и т. д. В отдельных 
случаях, кроме того, возникает также дифференциация смысло- 
вая; ср., например, сердё [ч’н] ый и сердё [шн] ый — сердё [ч’н] ые 
болезни и друг сердё [шн] ый. 

Как видно из изложенного, вопрос о произношении на месте 
орфографического сочетания чн звуков [шн] или [ч’н]` реша- 


185 


ется в словарном порядке. В этой связи "надо заметить, ‚что 


в «Толковом словаре» под редакцией Д. Н. Ушакова, где даны. 
наиболее полные указания на произношение; данный вопрос: 


решается на основе норм старого московского произношения: 
в этом словаре показано произношение [шн] для весьма боль- 
шого количества слов, которые в современном русском языке 
уже произносятся с [ч°н]. Более правильно отражает современ- 
ное состояние произношения [шн] или [ч’н] на месте ин «Орфо- 
эпический словарь русского языка». 


14.7. СОЧЕТАНИЕ ЧТ 


Сочетание чт в слове что и производных от него произно-. 


сится как [шт]. Таковы слова что, ни за что, не за что, чтобы, 
что-то, кое-что, что-нибудь, которые произносятся [шт] о, ни 
за [шт] о, нё за [шт]о, [шт] обы, [шт] б-то, кбе- [шт] о, [шт] б-ни- 
будь. Однако в слове нечто книжного происхождения произ: 
носится [ч’т]: нё[ч’т] о. Слово ничто произносится с [шт], 
также и с [ч’т|: ни[шт]о и ни[ч’т]0. В настоящее т 
широко распространено произношение [ч’то], [ч’т6] бы и т. д. 
Однако оно не может быть рекомендовано. 

`Во всех других словах орфографическое чт произносится 
всегда как [ч’т]: про [ч’т] у, по [ч’т’] ить, пб[ч’т] а, ма [ч’т]а, 


ме [ч’т]а, уни [ч’т] ожить. Следует иметь в виду, что в послед- .· 
нем слове под влиянием местных диалектов встречается непра- ^^ 


вильное произношение со [ст] вместо [ч’т]: уни [ст] ожить: 


14.8. СОЧЕТАНИЕ Г ИЛИ К С ПОСЛЕДУЮЩИМИ. 


ВЗРЫВНЫМИ СОГЛАСНЫМИ ИЛИ 
АФФРИКАТАМИ 


При сочетании взрывных согласных [г] или [к] с. после- 


дующими взрывными согласными ([к], [г], [т], [д], [9], [6]) 


или аффрикатами ([ч], [ц]), образование которых имеет вна- · 


чале взрывной элемент, в одних случаях в результате ‘дис: 
симиляции вместо [г] или [к] произносится фрикативный звук 
[у] или [х], в ОБУКЕ [г] или [к] сохраняют свое варывное 
образование. 


Сочетания гк, гч произносятся как [хк], [хч]: мя [кк ий. 


мя [хк] отёлый, мя [хк] осердёчный, лё [хк`’] ий, ле [хк] овбй, ле [хк]о- 
мыслие, нале [хк’] 6; мя[хч’]е, лё[хч’]е, обле [хч’] ить, смя [хч?]- 
йть, обле [хч'| ать, смя [хч' ать. 


То же произносится в словах книжного био денин, 


мя [хч’ ]айший, ле [хч’] айший. Однако в слове тягчайший, книж- 
ный характер которого особенно ярко ощущается, произносится 
[кч?]: тя [кч’] айший. 


На месте сочетания гд в словах когда, тогда, иногда, певғда. г 


и производных от них по нормам старого московского произно- 
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шения могло произноситься [уд]: ко[уд]а, то [уд]а, ино [уд]а, 
все [уд] А (см. выше, $ 7.1). Однако в современном произношении 
[гд] взрывное образование [г] сохраняется. Первые два слова 
в беглом разговорном стиле языка могут произноситься без 
[г]: [клда], [тлда]|. Произношение [тлгда], [клгда], [фс’эгда] 
следует считать нормой для современного литературного языка. 

В других сочетаниях [к] или [г] с последующими взрывны- 
ми согласными звуками. [к] и [г] сохраняют свое взрывное 
образование: на ‘месте к и г произносится перед глухой со- 
гласной [к], а перед звонкой — [г]: 

[кт]: [ктјо, [к-т’]ебё, [к-т]ому, дб[кт]ор, тра[кт]ор, ди- 
рё [кт] ор, та [кт] о; но [кт] и, ко [кт] и; 

[гд]: [гд’]е, Ма [гдја, ане[гд] от, [г-д]ому, [г-д’]ёреву, 
[г-д] орбге; 

[кп]: тор [кп] рёд (торгпред), [к-п] блю, [к-п’] ятнице, [к-п]А- 
пе, [к-п] аровбзу; 

[гб]: лё [г- бы, смӧ [г-б]ы, [г-б] ольнйце, [г-б’] ёрегу, [г- 6] бю, 
[г-6] араку, ка [г-б]ы, та [г-бјы; 

[кк]: ни [к-к]ому, [к-к]орӧве, [к-к] артӣне; 

[гг]: ле [гг] ӧрн, [г-г] ӧроду, [г-г]ӧстю, [г-г|орё, [2-7] оловё. 

Взрывные согласные, как известно, являются мгновенными 
и не могут длиться больше или меньше. Поэтому в двух последних 
случаях, т. е. на месте кк и гг, произносятся не долгие [к] 
и [Г], а [к] и [г] с долгим затвором, т. е. как бы с паузой 
перед взрывом: [н’и“клму], ['горъду]. 

Группа кт во многих говорах произносится как [хт]: [хт]о, 
[х-т] ому, дӧ [хт]ор, дирё [хт] ор. Такое произношение для неко- 
торых случаев было не чуждо и старым московским нормам 
([хт]о, [х-т]ому). По говорам и в других сочетаниях представле- 
на диссимиляция взрывных [к],. [г] при последующей взрывной 
согласной или аффрикате: [у-д]ому, [х-п]ӧлю, [ү-б'ёрегу, ни- 
[х-к]омӯ, [х-к] орӧве, [ү-г] ӧроду. Однако в литературном язы- 
ке такое произношение не принято, и от него поэтому следует 
освобождаться как от произношения неправильного. 


14.9. СОЧЕТАНИЯ ДЗ, ТЗ 


В сочетаниях дз и тз на месте букв д и т в беглой речи 
произносится звонкая аффриката |2] (т. е. звук [ц], но произ- 


носимый с голосом — [43] ): по [23] адбрить, на [23’] иратель, 
о [2-3] ависти. Это объясняется тем, что взрывной согласный [д] 
перед фрикативным [3] приобретает в конечной фазе своей 
длительности фрикативный элемент. В более отчетливой речи 
этот фрикативный элемент бывает меньшим и даже: практически 
может быть незаметен, т. е. произносится по [дз| адбрить, на [дз'| и- 
ратель и т. д. 


А 
[80] 
У 


2 


\/ 14.10. СОЧЕТАНИЯ ТШ, ДШИ ДЖ, ТЖ 


В сочетаниях тш, дш на месте букв т и д в беглой речи 


произносится звук [т] с некоторым фрикативным шипящим эле- 
ментом, т. е. по существу твердая аффриката [ч]: привё [чш] ый 
(приведший), обве [чш] алый, мла [чш] ий, по [ч-ш| убой. В сочета- 


к И“ 
-ниях дж, тж на месте д (или т) произносится аффриката [дж]. 


( [21): ӧ [2ж]јил, по [ж]арый. Такое произношение объясняется 
ассимиляцией взрывного согласного т или д последующему фри- 
кативному согласному [ш] или [ж]. В более отчетливой речи 
этой ассимиляции может не быть, в связи с чем [т] и [д] могут 
и не развить в конечной фазе своей длительности фрикативный 
элемент: привё [тш] ий, б [джы]|л. 


Примечание. Тот же звук (т. е. твердая аффриката [ч]) произно- 
сится в словах лучший, улучшение, улучшить на месте буквы ч в сочетании чш. 
Иначе говоря, эти слова произносятся так, как если бы было написано тш: 
лу [чш] ий, улу [чш]ёние, улӯ [чшы]ть. Так же может произноситься сравнитель- 
ная степень лучше: лу[чш]е. Однако в разговорной речи часто, на месте чш 
в этом слове произносится аффриката [ч’] с долгим затвором: лу [7ч’]е (т. е. так, 
как если бы писалось лучче или лутче). 


\| 14.11. СОЧЕТАНИЯ ТЧ, ДЧ 


На месте сочетаний тч, дч произносится мягкая аффриката 
[ч]. с долгим затвором:  лё[’ч’] ик, переплё ["ч’] ик, под- 
ря ["ч’] ик, укла ["ч’] ик, моло ["ч’] йна, вб["ч’]| ина, скла ["ч’] ина, 
солда [^ч’] ина, рекру [”ч’] ина, обществовё ["ч’] еский, искусство- 
вё [^ч’] еский, краевё [”ч’] еский, полевб [”ч’] еский, садовб ["ч’] е- 
ский, зб ["ч’] ество, старообря [”ч’] ество, б ["ч’] ество, о ["’ч’] ётли- 
вый, о [ч’] аянный, опромё [”ч’] ивый, нахб [”ч'’| ивый, ве [ч’] ина, 
па [”ч’]ерица. То же может произноситься на стыке приставки 
и корня: по ["ч’]еркнуть, по ["ч’] йстить, о ["ч’] йслить, о [”ч’]а- 
лить. Однако в этих последних случаях может также произно- 
ситься мягкая аффриката [ч], но с предшествующим твердым 
затвором: по ["ч’|еркнуть, по ["ч’] йстить, о ["ч’] ислить, о ["ч’]&- 
лить. Такое произношение в словах с неполным выделением при- 
ставки характеризует книжный стиль произношения: о ["ч’] ётли- 
вый, о ["ч’] аянный. 


15. СОЧЕТАНИЯ С НЕПРОИЗНОСИМЫМИ 
СОГЛАСНЫМИ 


При стечении между гласными нескольких согласных в некото- 


рых сочетаниях один из согласных не произносится. Особенно. 


много таких непроизносимых согласных в беглой разговорной 
речи. Ниже отмечаются наиболее типичные сочетания с непроиз- 
носимыми согласными, а также такие сочетания, пропуск соглас- 


ных в которых, будучи неправильным для литературного языка, 
нередко наблюдается в просторечном произношении и в говорах. 


15.1. СОЧЕТАНИЯ СТН 


В сочетании стн звук [т] не произносится. Ср. произношение 
слов частник, участник, вестник, прелестник, завистник, нена- 
вистник, пакостник, крепостник, скоростник, тростник; крестник, 
капустник: ча[с’н’|ик, уча [с’н’] ик, вё[с’н’]ик, прелё [с’н’] ик, 
зави [с’н’| ик, ненави [с’н’| ик, пако [с’н’] ик, крепо[с’н’] йк, ско- 
ро[с’н’] ик, тро [с’н’]йк, крё [с’н’]ик, капу [с’н’|ик; произношение 
слов честный, известный, местный, грустный, радостный, беско- 
рыстный, тягостный, пакостный, костный, постный, беспристраст- 
ный, лестный, устный, частный, властный, ненастный, страстный, 
несчастный, добросовестный, яростный, злостный, жалостный, 
разношёрстный, должностной, скоростной, челюстной, возраст- 
ной, съестной: чё [сн] ый, извё [сн] ый, мё [сн] ый, грӯ [сн] ый, ра- 
до [сн] ый, бескоры [сн] ый, тяго [сн] ый, пако [сн] ый, ко [сн] ый, 
пӧ [сн] ый, беспристра [сн] ый, лё [сн] ый, ӯ [сн] ый, ча [снјый, 
вла [сн] ый, нена [снј ый, стра [сн] ый,. несча [сн] ый, добросб- 
ве [сн] ый, яро [сн| ый, злб [сн] ый, жало [сн] ый, разношёр [сн] ый, 
должно [сн] ой, скоро [сн] ой, челю [сн] ёй, возра [сн] ой, съе [сн] ёй; 
честность, бескорыстность: чё [сн] ость, бескоры [сн] ость; совест- 
но, шестнадцать: сове [снъ], ще [сн] адцать; прихвастнуть, свист- 
нуть, хлестнуть, хрястнуть, взгрустнулось:  прихва [сн] уть, 
свй [сн] уть, хле [сн] ӯть, хря [сн] уть, взгру [сн] Улось. 

Таким образом, слова косный и костный, свиснуть (от сви- 
сать) и свистнуть · (от свистеть) произносятся одинаково: 
[кӧснъі], [с'в’'йснут']. 

Примечание. В очень отчетливом произношении в отдельных словах 


может сохраниться затвор, нужный для произношения [т]. Ср. [власны] и 
[влас"нъј] (властный), [хвленут’] и [хвлс"нӯт'] (хвастнуть). 


15.2. СОЧЕТАНИЕ ЗДН 


В сочетании здн звук [д] не произносится; ср. произношение 
слов: поздно, праздный, уездный, звёздный, поздний, праздник, 
наездник: пб [зн] о, пра [зн] ый, уё [зн] ый, звё [зн] ый, по [з’н’] ий, 
пра [з’н’] ик, нае [з’н’] ик. : 

Однако в словах книжного происхождения, сохраняющих свою 
принадлежность к.высокому стилю, рядом с таким произношени- 
ем представлено. произношение с наличием [д] (вернее, с нали- 
чием затвора при приподнятой и прижатой к стенке зева нёбной 
занавеске). Слова бездна, безмездный, безвозмездный могут про-. 
износиться бё [з^н] а, безмё [з^н] ый, безвозмё [з^н] ый. 


15.3. СОЧЕТАНИЕ СТЛ 


В сочетании стл звук [т] может не произноситься. Без [т] 
произносятся слова счастливый, завистливый, совестливый, жа- 
лостливый, участливый, пакостливый, корыстливый, завистли- 
вость, совестливость, участливость, хвастливость, хвастливый, 
жалостливость: сча[с’л’]йвый, завӣ [с’л’] ивый, сове [с’л’] ивый, 
жало [с’л’] ивый, уча [с’л’|] ивый, пако [с’л’] ивый, коры [с’л’] ивый, 
завй [с°л’] ивость, сбве [с’л'] ивость, уча [с’л’] ивость, хва [с’л’]й- 
вость, жало [с’л’] ивость. Однако в отчетливой чеканной речи 
многие из этих слов могут произноситься с [т] (вернее; с 
затвором, нужным для [т]): хвас ["л’] йвый, жалос ["л’] ивый. 

В словах костлявый, костлявость, постлать [т] (вернее, 
затвор, нужный для [т]) сохраняется: ко [с”"л”&] вый, ко [с’"л”] - 
вость, по [с'л] ать. Произношение ко [с’л”`а] вый, по [сл] ать харак- 
теризует просторечно-диалектную речь. Следует отметить, что 
при сохранении [т] предшествующий согласный [с] может быть 
также твердым: ко [с`л”а] вый (наряду с ко [с”л”а] вый). 


15.4. СОЧЕТАНИЯ СТК И ЗДК 


Для современного состояния русского литературного языка, 
по крайней мере в отчетливом произношении, в сочетании 
стк (здк) нет непроизносимых согласных: произносится [стк]. 
Однако в отделе непроизноёимых согласных нельзя не упомянуть 
это сочетание, так как в соответствии со старыми московски- 
ми нормами во многих словах в этом сочетании звук [1] не 
произносился, да и сейчас такое произношение известно в 
разговорной речи: невё [ск] а; жё[ск]о, борб[ск]а (бороздка), 
поё [ск]а (поездка), громб [ск] ий (громоздкий). 

° Для современного литературного языка считаем предпочти- 
тельным произношением [стк]: невё[стк]а, повё [стк]а, отрб- 
[стк’] и, жё[стк] о; шёр[стк]а, хлё [стк] ий, методӣ [стк] а, маши- 
нй [стк] а, велосипед [стк] а, боро [стк] а, громо [стк] ий. . 


15.5. СОЧЕТАНИЕ СТСК 


В сочетании стск между гласными звук [т] обычно не 
произносится; при этом образуется двойной согласный из двух 
звуков [с], один из которых, по-видимому, замыкает собой предше- 
ствующий слог, а другой начинает собой следующий: ср. боль- 
шевй [с/ск] ий, марксй [с/с] кий, по-большевй [с/ск’]и (большеви- 
стский, по-большевистски). Также с сочетанием [с/ск] произ- 
носятся другие слова на -стский: максималистский, империали- 
стский, меньшевистский, пропагандистский, милитаристский, тури- 
стский, федералистский, филателистский, ревизионистский, пури- 
стский, расистский и др. Возможно также менее распространен- 
ное произношение с сочетанием [сце]: тури [сц] кий и др. 
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15.6. СОЧЕТАНИЯ СТИ, ЗДЦ 


На месте сочетаний стц, здц между гласными произносится 
[сц] (т. е. [т] или [д] оказываются непроизносимыми): [исца] 
(истца от истец), хво [сца] (хвостца от хвостец), кре [сца] 
(крестца от крестец), крепо [сца] (крепостца от крепость), 
под [усцы] (под уздцы). 


15.7. СОЧЕТАНИЯ НДЦ, НТЦ 


На месте сочетаний ндц, нтц между гласными произносится 
[нц] (т. е. [д] или [т] оказываются непроизносимыми): гол- 
ла [нцы] (голландцы), флама [нцы] (фламандцы), ирла [нцы] (ир- 
ландцы), шотла [нцы] (шотландцы), норма [нцы] (нормандцы), 
бургу [нды] (бургундцы), браба [нцы] (брабантцы от брабантец), 
тала [нцъ] (талантца от талантец), дикта [нцъ] (диктанца от дик- 
тантец), момё [нцъ] (моментца от моментец), брилья [нцъ] 
(брильянтца от брильянтец), докумё [нцъ] (документца от доку- 
ментец). 


15.8. СОЧЕТАНИЯ НДСК, НТСК 


Сочетание ндск между гласными обычно произносится без 
согласного на месте д — [нск]. Слова голландский, ирландский, 
исландский, шотландский, фламандский, финляндский, Аландские 
(острова) обычно произносятся: голла [нск] ий, ирлаӣ [нск] ий, 
и шотла [нск] ий, флама [нск] ий, финля [нск] ий, Ала- 
нск] ие. | 


Примечание. В географических названиях, относящихся к зарубежным 
странам, на месте согласного 0 в сочетании ндск может произноситься [ц]: 
ютла [нцск’] ий бой, Зо [нцск’] ие острова. 


Сочетание нтск между гласными только в отдельных, наибо- 
лее употребительных в разговорном языке словах может про- 
износиться без [т] — [нск], например гига [нск] ий. Обычно же 
на месте т произносится [ц] — [нцск]: коменда [нцск] ий, 
эмигра [нцск] ий, доктора [нцск] ий, . дилета [нцск] ий, сек- 
та [нцск] ий, браба [нцск] ий, На [нцск] ий (эдикт), ташкё [нцск] ий. ` 


‚В некоторых случаях наблюдается двоякое произношение, без 


(ц ис [ц] — [нск] и [нцек]: гига [нск] ий и гига [нцск] ий, 
доцё [нск] ий и доцё [нцск] ий, ассистё [нск] ий и ассистё [нцск] ий. 
Произношение без согласного на месте т. характеризует в боль- 
шей степени разговорную речь. Слово парламентский обычно 
произносится без согласного на месте т. Это объясняется тем, 
что сочетание нтск находится не после ударного слога, как 
в других словах, а после заударного слога: парламе [нск] ий. 

Различие между произношением сочетаний ндск и нтск (ср. 
Голландия — голландский, комендант — комендантский), а имен- 
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но то, что на месте д согласный не произносится, а на месте т 
произносится, объясняется тем, что звонкие согласные, каким 
является [д], в своем образовании являются вообще более ослаб- 
ленными сравнительно с соответствующими глухими, каким яв- 
ляется [т]. Именно поэтому утративший голос звук [д] (его 
можно обозначить как [д]) скорее становится непроизносимым, 
чем [т]. 


15.9. СОЧЕТАНИЯ НДК И НТК 


На месте ндк и нтк произносится [нтк]: на месте ндк — 
голла [нтк] а, ирла [нтк] а, исла [нтк] а, шотла [нтк] а, флама [нтк] а, 
норма [нтк] а; на месте нтк — официа [нтк] а, аспира [нтк]а, ла- 
бора [нтк] а, квартира [нтк] а, дилета [нтк] а, студё [нтк]а, 
клиё [нтк] а, пациё [нтк] а, ассистё [нтк] а. 

В сочетании ндк согласный на месте д не произносится 
в слове голла [нкја (голландка — печь). Однако слово голланд- 
ка — жительница Голландии — произносится с согласным [т] 
на месте 0: голла [нтк] а. | 


15.10. СОЧЕТАНИЕ ВСТВ 


В сочетании вств первый звук [в] не произносится в следу- 
ющих двух основах: чувств- и здравств-: чу [ств] о, чу [ств] о- 
вать, бесчу [с’т’в’] ие, сочу [с’т’в’] ие, бесчу [с°т’в’]енный, чу [с'т'- 
в’ йтельный и т. д.; здра [ств]уй, здра [ств] уйте', здра [ств] ует 
и т. д. Кроме того, [в] в сочетании вств не произносится 
после л (т. е. в сочетании лвств): безмоб [лст] вовать. 

В других случаях на месте в в сочетании вств, как и всег- 
да перед глухим согласным, произносится [ф]: нра [фс’т’в’]енный, 
дё [фс’т’в’]енный, бало [фств] 6, кумо [фств]0, воро [фств]0, сва- 
то [фств]0, хвасто [фств]6, лука [фств]о, рыболб [фств|о, тол- 
стб [фств]о. 

Сохраняется в произношении также [ф] в сочетании фств: 
шё[фств] овать (ср. шё [ств] овать с сочетанием ств). 


„15.11. СОЧЕТАНИЯ РДЦ, РДУ, ЛНЦ 


В сочетаниях рдц и рдч звук [д] не произносится. Но эти 
сочетания представлены едва ли не в одном корне: сё [рще, 
се[рц]евина, се [рч’] йшко (сердце, сердцевина, сердчишко). Ср. 
сердечный. Отметим слово серчать, которое пишется с сочета- 
нием рч вместо рдч (ср. сердиться). 

В сочетании лнц не произносится звук [л]. Это сочетание 
представлено в слове солнце: сб [нц] е. Ср. сб [лн’э] чный. 


! В просторечии это слово звучит как [здрас’т”э]. 
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15.12... СОЧЕТАНИЯ ВСК, ЖСК, ШСК 


В сочетаниях вск, жск, шск по общему правилу на месте в и 
ж перед глухим согласным произносятся звуки [ф] и [ш], а на 
месте ш произносится [ш]: моск [фск| ий, сарато [фск] ий, 
кие [фск] ий; калу [шск] ий, вол [шск] ий, ветлӯ [шск] ий, ри [шск] ий, 
норвё [шск] ий, варя[шск] ий; чува [шск] ий, латы [шск] ий, чб- 
[шск] ий. Просторечное и диалектное произношение моско [ск] ий, 
сарато [ск] ий, вол [ск] ий и др. не принято литературным языком 
и должно считаться неправильным. 


15.13. СОЧЕТАНИЯ -СТЬ, -ЗДЬ`И -СТ, -3Д 
НА КОНЦЕ СЛОВА 


В сочетаниях -сть, -здь и -ст, -зд на конце слова обязатель- 


‚но произносится звук [т’] или [т]: ко[с’т’], го [с’т’], пу [ст], 


ве [с’т’], тро [с’т’] , гро [с’т’] (гроздь), гру [с’т’] (грусть и груздь), 
шер [с’т”], гор [с’т’], ле [с’т’], се [ст], пря [с’т’]; мо [ст], ли [ст], 
по [ст], хво [ст], дро [ст] (дрозд), гора [ст] (горазд). На это 
надо обращать внимание, так как во многих говорах и в просто- 
речии конечное [т] после [с], особенно часто мягкое, отсут- 
ствует: ко [с'], го [с’] , се [с°], пря [с’]. По говорам известно также 
произношение мо [с]; хво [с], ли [с], гора [с] вместо мо [ст], 
хво [ст], гора [ст]. 


15.14. СОГЛАСНЫЕ В СОЧЕТАНИЯХ СТЬЯ, СТЬЮ, СТЬЕ 


Согласный [т’] в сочетаниях стья, стью, стье не является 
непроизносимым. Например, слова крестьянин, листья, частью, 
лестью, костью, листьев произносятся: кре [с'т'ја] нин, ли [с'т'іъ], 
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ча [с°т”ју], ле [с°т іу], кб [с'т'іу], лӣ[с°т'іъф]. На это надо обра- 
щать внимание, так как по говорам, а также частично и в го- 
родском просторечии распространено. произношение этого соче- 
тания без [т’]: кре [с"ја] нин, ли [съ] и т. д. О произношении 
[5] ([]) после сочетаний согласных см. $ 7.8. 


16. ПРОИЗНОШЕНИЕ ОТДЕЛЬНЫХ 
ГРАММАТИЧЕСКИХ ФОРМ 


16.1. ИМЕНИТЕЛЬНЫЙ ПАДЕЖ МНОЖЕСТВЕННОГО 
ЧИСЛА СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ С БЕЗУДАРНЫМ 
ОКОНЧАНИЕМ -4, -ЬЯ 


В соответствии с безударным окончанием -а в им. пад. 
мн. ч. существительных‘ произносится по общему правилу 
звук [ъ]: ворбт [ъ], пятн [ъ], окн [ъ], сёл [ъ], вёдр[ъ], вёсл [ъ|, 
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сёдл [ъ], сукн [ъ] и т. д. Нередко встречающееся произношение 
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этих слов в им. пад. мн. ч. с гласным [ы] в окончании (ворбт [ы], 


ӧкн [ы], сёл[ы] ит. д.) не может считаться в настоящее. время * 


литературным, оно носит просторечную окраску, хотя не чуждо 
было литературному языку в прошлом (употреблялось, например, 


у Грибоедова, Пушкина и других писателей). Сказанное отно- · 


сится и к словам на -енок (-онок): телят [ъ], „ребят [ъ], 
утят [ъ], котят [ъ], жеребят [ъ], галчат[ъ], медвежат [ъ], гу- 
сят [ъ], цыплят [ъ]. И в этих случаях произношение с [ы] в 
окончании (ребят [ы]) имеет просторечный характер. 
Существительные, у которых в им. пад. мн. ч. пишется -ья, 
при ударении на основе произносятся с [іъ] на месте орфо- 
графического сочетания -ья: пё[р”іъ], дерё [въ], звё [нъ], 
кб [л1ъ], бра [т'1ъ], пру [т'їъ];. лӣ [с'т'јъ], коло [съ], [клӧч'јъ], 
крю [чіъ] и т. д. Нередко встречающееся произношение этих 
форм с [и] на конце (пё[р'іи], кры [ли], су [чи] ) носит просто- 
речно-диалектный характер и потому не может считаться ли- 
тературным. . 


16.2. ИМЕНИТЕЛЬНЫЙ ПАДЕЖ ЕДИНСТВЕННОГО 
ЧИСЛА МУЖСКОГО РОДА ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ 
(БЕЗУДАРНОЕ ОКОНЧАНИЕ -ЫЙ, -ИЙ) 


16.2.1. Окончание -ый в им. пад. ед. ч. муж. р. прилагатель- 


НЫХ И причастий в соответствии со старыми московскими нормами · 


произносится так, как если бы было написано -ой. Таким образом, 
слова старый, новый, добрый, умный, упрямый, грубый, сытый, 
закрытый, порванный произносятся так же, как и формы косвен- 
ных падежей женского рода к старой, новой, доброй, умной, 
об упрямой, грубой, сытой, перед закрытой, в порванной, а 
именно с [ъ] в окончании: стар [ъі], нӧв [ы], добр [ъі], умн [ы], 
упрям [ъ1], груб [ъј], свт[ъі], закрыт [ъі], порванн Гы. В таких 
примерах, как старый дом и к старой избе, новый костюм и 
в новой рубахе, прилагательные произносятся одинаково. 
Под влиянием правописания в настоящее время широко рас- 
пространилось произношение [ыі] : стар [ыі], нӧв [ыі] ит. д. Такое 
произношение сейчас употребляется наравне с произношением 
 [Ы и является вполне литературным. Однако в связи с возможной 
редукцией гласного [ы] в заударном слоге (ср. произношение 
[пасънък] — пасынок с [ъ] на месте ы в этом положении или 
расска [зъвът’] — рассказывать; о произношении глаголов на 
-ывать см. ниже, $ 95), а также в связи с тем, что редуциро- 
ванный [ъ] перед [1] приближается по своему образованию к 
[ы], произношения стар [ыі] и стар [ы] практически мало отли- 
чаются одно от другого. р р 
Пушкин постоянно рифмует: славой — величавый, могилой — 
унылый, суровой — новый, милый — Людмилой, нежный — мя- 
тежной, туманный — бранной, прекрасной — ужасный, рети- 


вый — гривой, милый — могилой и т. д. Такие рифмы свидетель- 
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ствуют о произношении на конце прилагательных в им. пад. ед. ч. 
муж. р. после твердых согласных [ъі]: могӣ [лъ| — уста [лъі], 
сурб [въ] — нӧ [вы] и т. д. Однако у него находим и иные 
рифмы: здравый — дубравы, полный — волны, крылатый — латы, 
крылатый — ароматы. Последние подтверждают положение о том, 
что в заударном слоге перед [і] произносился гласный, близкий 
к [ы] (возможно, средний между [ъ| и [ы]). То же в общем 
произносится и в современном языке. . 

Представители севернорусских окающих говоров в заударном 
слоге часто произносят [0]. Они могут сказать: стар [01] дом, 
умн [01] человек, добр [о] конь. Представители других говоров, 
прежде всего акающих, склонны в заударном слоге в этом окон- 
чании произносить [а]: дом-то стар [ај], человек он умн[а!. 
Надо добиться, чтобы заударный гласный не был лабиализован, 
чтобы подъем языка при его произношении был выше, чем подъем 
языка при [а], чтобы при этом он был редуцирован, т. е. произ- 
носился очень кратко. 

16.2.2. Окончание -ий прилагательных и причастий после мяг- 
ких согласных произносится так, как если бы было написано 
-ей. Таким образом, слова синий, поздний, летний, зимний, осен- 
ний, карий, летучий, горячий, лежачий, горящий, знающий про- 
износятся так же, как и формы косвенных падежей женского 
рода к синей, поздней, летней, зимней, осенней, карей, летучей, 
горячей, лежачей, горящей, знающей, а именно с [эі] в окон- 
чании: сӣ [н’әі], пӧ [з’н’әі], зӣм [н”әі], осё[н’:э|, ка [рәј], ле- 
ту [ч”әј], горя [ч”әі], лежа [ч”әі], горя [ш”:әј], знаю [ш”:әі]. В таких 
примерах, как синий костюм и в синей рубахе, горячий суп и 
к горячей печке, прилагательные произносятся одинаково с [эі] 
на конце. 

Представители севернорусских говоров часто в этом оконча- 
нии произносят [е]: сй [н’е{] цвет, лё [тн’е!] дом, осё [н’:е!] дождь 
и т. д. Представители южнорусских говоров могут произнести 
сӣ [н’а!], горя [ч’а!] и т. д. Надо добиться, чтобы в этом окон- 
чании звучал гласный, по подъему языка средний между [е] 
и [и] и притом редуцированный, т. е. произносимый очень кратко. 

16.2.3. Окончание -ий прилагательных и причастий после твер- 
дых шипящих [ш], [ж] произносится так же, как если было 
бы написано -ей. Таким образом, слова хороший, высший, силь- 
нейший, похожий, рыжий, узнавший, видевший произносятся так 
же, как и формы косвенных падежей женского рода к хорошей, 
высшей, сильнейшей, похожей, рыжей, узнавшей, видевшей, а 
именно с [ъ] в окончании: хорош [ъ1], похож [ъі], узнавш [ъі], 
и т. д. В таких примерах, как хороший и в хорошей избе, 
рыжий кот и к рыжей кошке, прилагательные произносятся 
одинаково. 


Под влиянием правописания в настоящее время широко рас- 
пространено произношение [ыі] (с [ы] вместо [и] ввиду твер- 


оизночение мес: вер 


дости шипящего согласного): хорош [ыі], похож [ыі], узнавш [ыі]. 
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Такое произношение в настоящее время является едва ли не 
господствующим и должно быть признано в качестве равноправно- 
го варианта рядом с произношением [ъ!]. Однако произноси- 
тельные варианты с [ыі| и [ъ!] практически очень мало отли- 
чаются друг от друга в связи с редукцией гласного [ы] в 


заударном слоге, а также приближением артикуляции гласного 


[ъ] перед [1 к [Ы]. 

В севернорусских (с полным оканьем) говорах возможно про- 
изношение хорош [01], похож [01], в других говорах, прежде всего 
акающих, — хорбш [аі], похож [аі]. 

16.2.4. Окончание -ий после задненёбных [к], [г], [х] вим. пад. 
ед. ч. прилагательных в соответствии со старыми орфоэпическими 
нормами произносилось так, как если бы вместо -ий было напи- 
сано -ой. Таким образом, прилагательные на -кий, -гий, -хий, 
например широкий, узкий, тонкий, строгий, упругий, пологий, 
тихий, ветхий, согласно этим нормам произносятся так же, как 


формы косвенных падежей женского рода, в которых. пишется: 


-ой: ширб [къі], уз [къі], тӧн [къ], стро [гы] ‚ упру [гъ], поло [гъі], 
тй [хъ], вёт[хъ]. Прилагательные в таких примерах, как ши- 
рокий двор и на широкой площади, долгий вечер и после долгой 
зимы, ветхий дом и к ветхой избушке, произносились одинаково: 
ширбӧ [къі], дӧл [гъі], вёт[хъі]. 

Прилагательных с основой на [г] и [х] сравнительно немно- 
го, но их очень много с основой на [к]. Приведем наиболее 
часто встречающиеся слова с основой на [г] и [х]: пё[гы, 
дӧл [гъ], убб [гъ], полб [гъ], стро [гъі], упру [гъ]; сложные при- 
лагательные и прилагательные с приставкой без-, имеющие во 
второй части -ногий, -рогий, например длиннонё [гъі], безрб [гъі] ; 
тй [хъ], вёт [хы!]; сложные прилагательные и прилагательные с 
приставкой без-, имеющие во второй части -верхий, -ухий, -брю- 
хий, например островёр [хъі], длинноу [хъј], толстобрю [хъ]. | 

Прилагательных с основой на [к] много в связи со значи- 
тельной употребительностью суффиксов -к-, -ок-, -ск-, -овск-, 
-ическ- и др. Примеры с [к] не в суффиксах: Эта [къ], вся [къ] , 
дӣ [къі], вели [къі], сложные прилагательные и прилагательные с 
приставкой без-, имеющие во второй части -бокий, -рукий, -щекий, 
-окий, -ликий, например однобб [къі], однору [къ ‚ краснощё [къ] , 
черноб [къі]. 

Примеры с [к] в суффиксах: гром [къі], лом [къі], звон [къ], 
гул [къ], высо [къ], тӧп[къ], нйз[къ], збр[ къ], мар[кЪ, 
пыл [къ], тёрп[къ], зяб[къ], &м[къ], кӧл[къ], рёз [къ], 
мяг [къ |, политйчес [къ], творчес [къ], техничес [къ], солдат- 
с[къ], примбрс [къ], воинс [къ], металлйчес [къ], немёц [къ], 
французс [къ]. Так же произносятся в соответствии со старыми 
нормами фамилии на -ский: Чернышёвс [къ] ‚ Белйнс [къ], Одбев- 
с [къ], Марлӣнс [къ], Достоёвс [къ], Помялбвс [къ], Острӧв- 
с къ|, Станиславс [къ], Жуковс[кы], Завадс [къ], Маякӧв- 
с [къ], Черняхдвс [къ], Малиновс [къ]. 
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Старая норма известна и в наше время. Однако она теперь 
рекомендуется только в строгой разновидности произношения — 
прежде всего в сценической речи. Под влиянием правописания 
в нашей обиходно-бытовой, производственной и общественной 
практике господствующим стало произношение [к”әі], [г”әі], 
[х әј] с мягкими [к], [г], [х]: высо [к”әі], ӱз [кәі], тӧн [кә], 
звон [к’э!|, дӧл [г”әі], стрб [г’э|, тй [х'әі|. Именно это произноше- 
ние, свойственное в настоящее время нейтральному стилю в его 
свободной разновидности, и следует считать орфоэпическим. Про- 
изношение звон [къ], стро [гъ], ти [хъі] приобрело ту или иную 
стилистическую окраску — сниженную, просторечную (например, 
в речи старшего поколения коренного московского простого люда) 
или архаизированную (например, в речи представителей старшего 
поколения московской интеллигенции). Оно свойственно также 
диалектной речи многих мест. А 

При стремлении усвоить описанную норму сценического про- 
изношения нужно следить прежде всего за тем, чтобы согласные 
[к], [г], [х1 произносились твердо, тогда гласный звук после 
них ‘будет звучать как [ъ] (примеры см. выше) или близкий 
к нему [ы]: высб [кыі], уз[кы|, тӧн [кыі], звӧн(кыі], дол [гый, 
тй [хы]. Произношение подобных прилагательных с [кы], [гы], 
[хы] в современном литературном языке широко развито и мо- 
жет расцениваться так же, как произношение [къ], [гъі], [хъ], 
тем более что различие между [ы] и [ъ] в заударных слогах 
в связи с редукцией гласных и положением гласного перед 
[1] весьма незначительно (об этом см. выше в этом параграфе). 

Севернорусским говорам (с полным оканьем) часто свойствен- 
но произношение с [0]: высб [кој], стрб [гоі], ти [хоі], акающим 
говорам — произношение с [а]: высо [каі], стро [гаі], тй[хаЙ. 


16.3. РОДИТЕЛЬНЫЙ ПАДЕЖ ЕДИНСТВЕННОГО 
ЧИСЛА МУЖСКОГО И СРЕДНЕГО РОДА 
НА -ОГО, -ЕГО 


На месте буквы г в окончаниях род. пад. ед. ч. муж. и 
ср. р. -ого, -его произносится звук [в]. Например, слова боль- 
шого, больного, слепого, старого, богатого, синего, горячего, 
этого, того, кого, чего, своего, всего и др. произносятся: боль- 
ш [5въ], больн [въ], слеп [ӧвъ], стар [ъвъ|, богат [ъвъ], сй- 
[н’эвъ], горя [ч’әвъ], эт [ъвъ], [тлвб], [клво], [ч’и‘вб], сво [иво], 
все [вӧ]; другие примеры: втор [въ], пят [ъвъ]; знавш [ъвъ|, 
знаю [ш’':әвъ] (знающего), оставш [ъвъ| ся (оставшегося), сом- 
неваю [ш”:әвъ] ся (сомневающегося). 

Слова сегодня, сегодняшний, в состав которых входит место- 
именная форма ‘сего, произносятся со звуком [в] на мэсте буквы 
г: се [в] ӧдня, се [в] бдняшний. Со звуком [в| произносится также 
слово итого, являющееся по своему происхождению местоименной 
формой: ито [вё]. 
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В части южнорусских говоров на месте буквы г в окончании 
-0г0, -его, как и во всех-других случаях, произносится звук [$] 
(об этом звуке см. выше, $ 7.1): больн [6уа], [кауб] и др. То же 
произносится и в сравнительно немногих севернорусских гово- 
рах. В последних чаще всего, как и в литературном языке, 
произносится [в], но наряду с этим встречается и произно- 
шение без согласных между гласными, т.е. больн [ёо], стар [оо], 
к [06], т[оӧ]. В немногих севернорусских говорах на месте буквы г 
произносится звук [г]: больн[0го], стар [ого]. Звук [г] на 
месте буквы г в этом окончании нередко произносят млад- 
шие школьники при чтении по буквам. Нужно следить, чтобы 
не произносили в этой форме [г] или [ү] и чтобы звук [в] 
между гласными произносился достаточно отчетливо. 


16.4. ИМЕНИТЕЛЬНЫЙ ПАДЕЖ МНОЖЕСТВЕННОГО 
ЧИСЛА ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ НА -5/Е, -ИБ 


Окончания -ые, -ие в им. пад. мн. ч. прилагательных и 
‚ причастий произносятся как [ыи], [ии]. Например, слепые щеня- 
та, новые дома, старые книги, хорошие дети, летние дни, карие 
глаза, какие книги, другие дела, раскрытые окна, узнавшие, 
читающие произносятся: слеп [ыи] щенята, нӧв [ыи] дома, ста- 


У | 
р[ыи] книги, хорош [ыи] дети, лё [т’н’ээ| дни, ка[р’ээ] глаза, 
ка [к’ээ] книги, дру [г’иэ] дела, раскрыт [ыә] окна, узнавш [ыә], 


читаю [ш’:ээ]. Ранее распространенное произношение стар [ыја], · 


сйн [әја] в настоящее время можно считать устаревшим. Впрочем, 
при очень отчетливом произношении, а также на конце фразы, 
перед паузой, может звучать [ыіъ]: стар [ыіъ]. | 

Это окончание по говорам произносится по-разному: стар [ыіо], 
стар [ыіа], стар [ые], а также со стяжением стар [ы]; лётн [ијо], 
лётн [ија], леётн [ие], лётн[ии], а также со стяжением лётн [и]. 
В южнорусских говорах распространено безударное окончание 
- [аи], - [ыја] и др.: стар[аи], умн[аи], стар [ыја], ӱмн [ыја]. 
Нужно добиваться, чтобы это окончание произносилось в два слога 
(без стяжения — стары, летни) и чтобы на конце его звучал глас- 
ный, близкий к [и]. 


16.5. ОКОНЧАНИЯ -ОЕ И -АЯ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ 


‚В окончаниях -ое, -ая прилагательных и местоимений на 
месте буквы е или я произносится обычно [1ъ]. Например: 
больн [4`іъ], больш [аъ], прям [аъ], слеп [аъ], так[5`іъ], 
друг [5:1ъ]. Прилагательные жен. и ср. р. с безударными оконча- 
ниями -ая, -ое произносятся одинаково: старая и старое, новая 
и новое, добрая и доброе, красная и красное произносятся стар- 
[ъъ], нӧв [ъіъ], добр [ыъ], красн [ъіъ]. Таким образом, прила- 
гательные в сочетаниях добрая женщина и доброе дело произ- 
носятся одинаково. 
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га 


В севернорусских говорах часто в этих формах между гласны: 
ми звук [{] не произносится, причем в. результате дальней- 
шей ассимиляции гласных и стяжения окончания -ая, -ое могут 
произноситься в один слог. Ср. при двусложном произношении 
окончания: прям [Аа] дорога, больн[Аа] дочь, больш [60] или 
больш [бэ] горе, сух[6э] дерево. Нередко лица, родной говор 
которых является севернорусским, усвоив литературный язык, 
эти формы произносят все же без [1]: прям [аа] дорога, сух [аа] 
ветка, прям [5э] движение, сух[0э] дерево. Произношение этих 
окончаний в один слог, со стяжением, представляет собой явле- 
ние чисто диалектное: прям [2] .дорога, стар [а] изба, нов [о] 
платье и т. д. Необходимо добиться произношения этих оконча- 
ний не только в два слога, без стяжения, но также обязательно 
со звуком [}] между гласными. 


16.6. ОКОНЧАНИЕ -УЮ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ 


В окончании -ую на месте буквы ю, как и в других случа- 
ях после гласного, произносится [1у|: больн [УГУ], прям [УГУ], 
больш [ӯ'ії'у], слеп[УГу], сух [УГУ]; добр [УГУ], стар [уу], 
нӧв [уу], вёрн [УГУ]. 

Во многих русских говорах звук [| между гласными может 
утратиться, в связи с чем два смежных гласных [у] могут 
стянуться в один: на прям [у] дорогу, в стар [у] избу, нов [у] 
рубаху. 

Необходимо обратить особое внимание на то, чтобы в безу- 
дарном окончании -ую на месте буквы у произносился звук [у] 
(стар [уу], нов[у’Гу]), так как нередко можно услышать в 
этой форме на месте безударного [у] редуцированный звук [ъ] : 
стар [ъі`у] книгу, нӧв [ъГу] кофту, добр [ъГу] женщину, кйсл [ъі’у] 
капусту. Такое произношение формы вин. пад. ед. ч. жен. р. 
прилагательных широко известно в ряде говоров и проникает 
также в литературный язык. Аналогичное замечание надо сделать 
об окончании -юю!, т. в. о мягкой разновидности формы вин. 
пад. ед. ч. жен. р. прилагательных: на месте первой буквы ю 
должен произноситься звук ['ӯ] с мягкостью предшествующего 
согласного: сӣ [н’ӯіў], лёт[н’У1У], горя [ч’У1У], ний [ш’: У]. Это 
приходится особо отметить, так как в литературный язык про- 
никают широкоупотребительные в диалектах формы, в которых 
на месте первой буквы ю произносится нелабиализованный звук, 
близкий к [и]: си[н’и!у| рубаху, в лёт [н’иі’'у} пору, горя [ч’иГу] 
пищу. 

При наличии указанных отклонений от литературного произ- 
ношения (стар [ъіу] книгу, сй[н’иГу} птицу) формы вин. пад. 
ед. ч. (с окончанием -ую, -юю) и твор. пад. ед. ч. (с оконча- 


ТА также об окончании -ую после ч и щ, которые обозначают мягкие 
звуки. 
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нием -ою, ею) совпадают в произношении. Ср. форму твор. пад. 
за стар [ъГу] книгой, за сй[н’иГу] птицей. Относительно окон- 
чания -ую с ударением на у надо иметь в виду, что представите- 
ли многих южнорусских говоров часто произносят в конце слова 
на месте буквы ю сочетание [іа] со звуком типа [а]: больн [ӯіа], 
слеп [уіа], молод [Уа], так [уіа]. Поэтому надо следить, чтобы 
на конце этого окончания звучал гласный [у]: больн [УГУ], сле- 
п[УГУ], молод [УГУ], так [УТУ]. 

Формы типа сй [н’ әіў] рубаху, добр [ыу] женщину широко 
известны в разговорной речи и в просторечии. 


16.7. БЕЗУДАРНЫЕ ОКОНЧАНИЯ 3-ГО ЛИЦА 
МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА ГЛАГОЛОВ П 
СПРЯЖЕНИЯ' 


Безударное окончание 3-го лица мн. ч. глаголов П спряже- 
ния -ат, -ят по старой московской норме произносилось так, 
как. если бы было написано -ут, -ют: 1) ды[шу]т, слы [шу]т, 
ре [жу]т, поло [жу]т, зна [ч’`у] т, у [ч’`у] т, полу [ч’”у]т, кон [ч’”у] т, 
мо [ч’’у]т, та [ш’:у]т, сто [Гу] т, беспоко [Гу] т; 2). гб [н.`у]т, похо- 
рб [н’`у]т, замё [н’ у]т, ку [р''у]т, ва [р’’у]т, щу [р’`у]т, хва [л’‘у]т, 
пй [л’’у]т, мо [л’‘у]т; 3) но [с’ ‘ут, брб [с* ‘у]т, кра [с’у]т, мё [с”- 
у]т, кб [с’’у]т, во [з’`у]т, ла [з’`у]т, пӧр [т ‘у]т, молб [т’у] т, пла- 


[т’у]т, пус [т’’у]т, вёр [т’’у]т, вй [д’’у]т, во [д’’у]т, хо [д’’у]т, су- 
[д’у]т, тб [п’’у]т, ку [п ујт, тёр [п’’у]т, торб [п’ ‘у]т, лю [6'`у|т, 


погу [6'`у]т, ло [в’’у]т, ста [в’’у]т, гото [в’’у]т, кбр [м’`у]т. 
Так же произносилось это окончание, когда за ним следова- 
ла частица -ся: слы [шу] тся, дёр [жу| тся, дослу [жу] тся, та [ш”: `У]- 


тся, стрб[Гу]тся, ва[р’’у]тся, мб [л’ ‘у|тся, осмё [л’ “у|тся, прб- 


[с’у]тся, вб[з’’у]тся, пор[т’у]тся, вй[д’’у]тся, сёр[д’’у]тся. 

Произношение [у] на месте а (я) было употребительно ив 
причастиях настоящего времени на`-ащий, -ящий с ударением 
на основе: слы [шу] щий, зна [ч’У] щий, ле [ч’У] щий, сто [іў] щий, 
стро [1] щий, беспоко [іў] щий, кра [с’У] щий, пор [т’У] щий, вӣ- 
[д’ӯ] щий, гото [в’У] щий, пра [в’У] щий. То же в причастиях на 
-ащий, -ящий с частицей -ся: слы [шу | щийся, тё [шу | щийся, 
стро [іў] щийся, беспоко [іў] щийся, та [ш’:у] щийся. 


Однако описанная особенность уже не свойственна современ- 


ному состоянию русского литературного произношения: она сохра- 
няется, и то непоследовательно, только в устах представителей 
самого старшего поколения. Произношение форм 3-го лица мн. ч. 
глаголов П спряжения последовательно с [у] вместо [а] для 
современного русского языка либо представляет собой сознатель- 
ную стилизацию под старое московское произношение, либо 
характеризует просторечный, нелитературный язык. 
Господствующим для современного русского литературного 
языка является произношение приведенных форм с редуцирован- 
ным гласным [ъ], который произносится не только после твер- 


дых согласных (ш, ж), но также и после мягких согласных 
и 1: слы[шъ]т, ды [шъ]т, дер [жъ]т, поло [жъ]т, зна [ч’ъ]т, 

у[ч'ъ]т, полу [ч’ъ]т, кон[чъјт, та[ш”:ъ]т, сто [іъ]т, стро [іъ]т, 

беспокб [іъ]т, го [н’'ъ] т, похорӧ [н’'ъ]т, замё[н’ъ]т, кӯ [р'ъ]т, 
ва [р’ъ]т, хва [л’ъ] т, мо [лъ]т; но {съ]т, про [съ]т, · кра (с’ъ]т, 

мё [съ]т, кб [с ъ] т, вб [з' ъ]т, пор [т'ъ]т, моло [т'ъ]т, пла [т’ъ] т, 

вёр [т'ъ]т, вй[д’ъ]т, хо[л’ъ]т; су[д’ъ]т, пус[т”ь]т, тб [тъјт, 
ку [’ъ] т, тёр [п’ъ]т, торо [т’ъ]т, лю [б’ъ] т, погу [б°ъ] т, лб[в’ъ]т, 
ста [в’ъ]т, гото [в’ъ|т, кор [м’ъ]|т. 

При этом следует заметить, что редуцированный звук в этой 
форме должен быть более или менее открытого образования 
и отодвинутый назад, т. е. типа. [ъ], а не [ә]. Это объясняет- 
ся тем, что если бы в этой форме после мягких согласных, ^ 
а также [| произносилось [ә], то форма 3-го лица мн. ч. 
глаголов П спряжения совпадала бы с формой 3-го лица ед. ч. 
Ги П спряжений. Ср. форму 3-го. лица ед. ч. глаголов Ги`П 
спряжения хвалит, колет; значит, плачет, строит, кроет, которые 
произносятся хва [л’эт], кб [л’эт] ;. стро [ә]т, кр [бэт] (после глас- 
ного перед [ә] звук [і] может не произноситься; см. $ 7,8). 
Произношение хва[л’ът], зна [1ът|, кро [іът] отличает 3-е лицо 
мн. ч. глаголов 11 спряжения не только от формы 3-го лица ед. ч. 
обоих спряжений, но также от формы 3-го лица мн. ч. гла- 
голов І спряжения: ср. [пил”ът] (пилят) и [кб’л’’ут], [строіът] 
(строят) и [крӧ ут], [зна’ч’ът], [пла’ч’”ут]. Ее 

Однако наблюдения показывают, что замена старого москов- 
ского произношения с -ут, -ют произношением, соответствующим 
написанию -ат, -ят, происходило неодновременно во всех глаго- 
лах: произношение [ут] более упорно держится в глаголах, от- 
носящихся к просторечию, чем в глаголах книжного, собственно 
литературного языка. Ср. возможное произношение околпа [чут 
в два счета, присоба [ч’’у]т, кля [н’ч’`у] т, та [ш’: `у]т;  вытара- 
[иг:у]т глаза, но обнару [жъ] т, обезору [жъ]т, мыс [л ъ|т. Далее, 
старое московское произношение вообще более устойчиво держа- 
лось в форме 3-го лица мн. ч., чем в причастиях, так как прича- 
стие — категория по преимуществу книжного, литературного язы- 
ка, и оно мало свойственно собственно разговорному языку. 
В глаголе гласный [У] важен как показатель множественного 
числа: наличие вместо [у] редуцированного переднего образо- 
вания [ә], как было указано выше, может привести к нераз- 
личению форм 3-го лица мн.. и ед. ч. Ср. зна [ч’э] т и зна [ч’ъ]т, 
зна [ч’`у]т: форма зна [ч’э]т — несомненно 3-е лицо ед. ч.; форма . 
зна [ч’`у]т — несомненно 3-е лицо мн. Ч. То же можно сказать 
о форме зна [ч’ъ]т. Что касается произношения с [3], т. е. с глас- 
ным, близким к [и], то оно совпадает с произношением 3-го ли- 
ца ед. ч. обоих спряжений (ср. пла [ч’э] т, зна [ч’э] т). Поэтому вме- 
сто старого произношения 3-го лица мн. ч. с гласным [у| новым и 
соответствующим современной норме является произношение с 
[ъ]. Напротив, в причастиях качество гласного перед -щий не 
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имеет существенного значения, так как категория причастия 
выражается не только им, но и таким ярким признаком, как 
щ, а также последующим окончанием. Поэтому даже у носите- 
лей старого московского произношения рядом с произношением 
гласного [у] в форме 3-го лица мн. ч. глаголов можно услы- 
шать в причастиях редуцированный звук: слы [шу] т, но слы [шъ]- 
щий, стро [Гу]т, но стро [1э] щий,  пбр[т’`у]т, пӧр [т э] шӣйся. 
В словах и оборотах, восходящих к книжному, литературному 
языку, а также языку административному, канцелярскому, в 
причастиях и в прошлом не произносился [у]. Было и есть, 


например: слу[жъ| щий, по незавӣ [с’'ә] щим обстоятельствам, 


пра [в’э] щий класс. Напротив, в оборотах просторечно-разговор- 
ного характера [у] держится даже у лиц, в других случаях 
произносящих редуцированный гласный, например: не сто [іў] щий 
парень, не сто [іў] щее дело, они все еще стро [Гу] тся. 

Наконец, надо указать еще на одно обстоятельство, сущест- 
венное для произношения [у] или редуцированного гласного 
в разбираемых формах, — качество предшествующего соглас- 
ного. Звук [у] крепче всего держался после шипящих [ш], 
[ж], [4], [ш’|, а также после [|]: слы[шу]т, поло [жу]т, 
та[ш’:’у]т, стро [Гу]т (см. в начале настоящего параграфа 
примеры группы 1). Довольно упорно [у] держался также 
после [р’|, [л’], [н’]: ва[р”у]т, мо[л”’у]т, гб[н”у]т (см. в 
начале настоящего параграфа примеры группы 2) Напротив, 


после остальных согласных звук [у] уступал место редуцирован- · 


ному раньше всего. Сюда относятся глаголы типа носят, возят, 
портят, видят, купят, любят, оставят, кормят (см. там же при- 
меры группы З). Это объясняется двумя причинами: 1) сочета- 
ния [шу], [жу], [ч”у], [шггу], [У], а также [р’у], [л”У], 
[ну] широко известны русскому языку; напротив, · сочетания 
[су], [37у], [7 у], [д”У], (27у, [6”у], [ву], [м”’у] менее свой- 
ственны ему, употребляются в значительно более ограниченных 
рамках; 2) сочетания [шу], [жу], [чу], [шу], [Гу] широко 
известны на стыке основы и окончания 3-го лица мн. ч. глаго- 
лов І спряжения (ср. па[шу]т, ма[шу]т, рё[жу|т, ма {(жуј]т, 
пла [ч’`у] т, топ [ч””у] т, хле [ш”:`у|т, сви [ ш”: ут, ро [їујт, мо [Гу] т); 
сочетания [р”у], [л’'у] также известны в глаголах | спряжения 
(ср. кб [л”’у] т, ме [л”’у]т, по [р’'у]т, 66 [р’’у] тся). Напротив, сочета- 
ния [с”у|, [з”у], [ту], [ду], [ш’у], [6”у], [в”У], [м’у] в 3-м 
лице мн. ч. глаголов Г спряжения не встречаются. Отсюда понят- 
но, что под воздействием глаголов 1 спряжения и при обыч- 
ности в них сочетаний [шу], [жу], [чу], [Гу] и др. оконча- 
ние [ут|] раньше всего появилось у глаголов П спряжения с 
основой на [ш], {ж], 1%], [|], а также [р’], [л], [971 и 
упорнее всего держалось именно в них, в осббенности если 
соответствующие глаголы относились к разговорному или просто- 
речному стилю языка. Ср. у Д. Н. Мамина-Сибиряка в речи 
персонажей не стоющий («Верный раб»), гонют („От Урала 


909 


272 


до Москвы»). У Н. С. Лескова в «Житии. одной бабы» так- 
же в речи персонажей: а я это слышучи, думаю, А она, уже 
совсем это на пороге-то стоючи, вдруг улыбнулась и говорит — 
и даже: видючи. На почве употребления -ут (-ют) вместо -ат 
(-ят) появляются и обратные замены. Ср. в том же произве- 
дении Н. С. Лескова написание кличат вместо кличут. Нередко 
даже в печати встречается написание борятся вместо борются. 

Произношение безударных окончаний 3-го лица мн. ч. гла- 
голов П спряжения как [ут] характеризует многие говоры рус- 
ского языка, и прежде всего южнорусские и среднерусские, а 
также частью некоторые севернорусские, в противоположность 
большей части севернорусских говоров, в которых произносится 
[ат] или [ът] (в отличие от [ут] — окончания глаголов І спря- 
жения). Однако отход от произношения [ут] в глаголах Ц спря- 
жения в литературном языке следует объяснить не только 
и не столько воздействием севернорусских говоров, сколь- 
ко влиянием нашего правописания, различающего на письме 
формы глаголов Ги П спряжения. 

Таким образом, из изложенного выше следует, что нормой 
современного русского литературного произношения для безудар- 
ных окончаний 3-го лица мн. ч. глаголов 1] спряжения являет- 
ся [ът]. Только. в сценическом и имеется стремление 
проводить старую московскую норму ([ут]) в качестве речевой 
краски в репертуаре старого бытового характера (например, 
пьесах Грибоедова, «Отровекотој, 


16.8. СОЧЕТАНИЯ ГЛАСНЫХ С Е ИЛИ Ю ВО ВТОРОЙ 
ЧАСТИ В ЛИЧНЫХ ФОРМАХ ГЛАГОЛОВ 


16.8.1. В сочетаниях ае, ее, ое, уе личных форм глаголов 
І спряжения во 2-м и 3-м лице ед. ч. и 1-м и 2-м лице мн. ч. на месте 
заударного е при отчетливом. произношении слышится [1э], 
а при более беглом, обычном разговорном произношении — [ә], 
т. е. без [1]. Следует иметь в виду, что гласный [ә] в зау- 
дарном слоге бывает ослаблен, с неэнергичной артикуляцией. 
Приведем примеры. 

На месте сочетания ае: быв [а 1э]т, зн [а`ә]т, брос [а’1э]т, 
хвор [А `1э] т; работ [Ыэ]т, дёл [ыэ]т, дум [Ыэ]т; зн [аә] шь, де- 
л [Ыэ] шь, зн [а`јә]м, дёл [ъ1э] м, зн[а'{э] те, дёл [ъыэ] те. Или: бы- 
в[а'ә]т, зн[А’э]т, хвор [А’э]т, брос[аә]т, раббт [ъз] т, дёл [ъэ]т, 
ит. д. Любопытно, что А. Блок в своих записных книжках (запись 
от 2 июня 1918 г.) пишет: ММ... хаит меня... как не хаял самый 
лютый враг — т. ё. делает орфографическую ошибку! 

На месте сочетания ее: посп [ёјә]т, ум [ёјә]т, бол [&1э] т, ста- 


А созр [ёјә]т, им [ёіә]т, жир [ёјә]т; ум [642] шь, ‘ум [ә] м, 
м [ёіә]те. Или: посп [бэ] т, ум [ёә]т, бол [бэ] т, стар [ёә]т, созр [ёэ] т, 
[ 


Ат ря А Е 
ёэ]т, жир [&э]т ит. д. 


На месте сочетания ое: м [5`іә]т, кр [5`іә 
м [0 1э] м, м[0’1э]те. Или: м[б’э]т, кр[0’э] 
м [0'э]м, м [0`э] те. 

На месте сочетания уе: тоск[У1э]т, волн [У'1э] т, во [1У1э] т 
(воюет), слёл[у1э]т, существ [У'1э] т, организ [У'1э] т, органи- 
з[ујә] шь, организ [У1э] м, организ [У 1э] те. Или: тоск[у’э]т, 
‚ волн [у’э|]т, слёд{[у’э]т, существ [у’э]т, организ [У’э]т и т. д. 

Произношение этих форм с [1э] свойственно главным образом 
отчетливому стилю речи, а с [ә| — разговорной, беглой речи. 


Представители севернорусских говоров имеют склонность к: 


ослаблению, а затем и утрате звука [| между гласными в 
этих сочетаниях с последующей (в некоторых сочетаниях) ассими- 
ляцией ‘второго гласного первому и далее — стяжением двух 
гласных в один. Ср. такие произношения, как зн [аэ]т, дум [аэ] т; 
зн [аа]т, дум [аа] т; зн[а]т, дум [а] т, ум [6э] т, посп [6э] т; ум [ё]т, 
посп [ё] т; м [90э|т, кр [5э]т; тоск [ӯэ]т, организ [уз] т. 

Поэтому, прививая литературное произношение лицам, для 
которых родным является севернорусский диалект, нужно прежде 
всего особое внимание обратить на то, чтобы гласный на месте е 

‚ был нелабиализованным (т. е. не типа [0]), передним по своему 
образованию’ и достаточно высоким по подъему языка, т. е. 
чтобы он был. близок к [и]. Это важно потому, что предста- 
вители севернорусских говоров, усваивая [1] между гласными, 
на месте буквы е в разбираемых формах часто произносят 
[10]: зн [а\іо]т,. работ [аю]т, ум{ёіо]т или ум[йю]т, мб [ю]т, 
тоску [о] т. : | 

В особенности же важно это потому, что очень часто лица, 


в других отношениях вполне владеющие литературным языком , 


{уроженцы территории распространения севернорусских диалек- 
тов), на десятилетия, а часто и на всю жизнь сохраняют произ- 
. ношение звука. [э] в заударном слоге на месте буквы е в 
этих формах: зн [аэ]т, работ [аэ]т, дёл[аэ]т, ум [6э] т, м [бэ]т, 
организ [уэ]т и т. д. 

Чтобы привить литературное произношение этих форм, в та- 
ких случаях нужно тренироваться в произношении их с сочета- 
нием [іи] на месте буквы е: зн[а\и]т, раббт [ыи]т и т. д. 
Привычка произносить в данном положении более открытые 
звуки на месте буквы е не даст возможности появиться здесь 
звуку [и], и образуется более ослабленный, близкий к [и] звук, 
т. е. [э] с предшествующим слабым «йотовым» признаком ( [1] ) 
при отчетливом произношении. | | 

16.8.2. В сочетаниях аю, ею, ою, ую личных форм глаго- 
лов 1-го лица ед. ч. и 3-го лица мн. ч. на месте буквы ю, 
как и всегда после гласных, произносится сочетание [Гу]: 
рабӧт [ъГу], дум [ъГу], дёл[ъГу]; работ] ъгу]т, дум [ъГу]т, 
дёл [ъГу|т, обёд[ъыгу]т; ум [8Гу]т, созр[&Гу]т, посп[&Гу]т; 
дя РАГЫ е 7. 


1 + 


м[б`Гу]т, кр[б’Гу]т, тоск[уГу]т, волн[УТГу]т, организ [уу 


— 


В ряде говоров звук [і] между гласными может утратиться, а 
в заударном сочетании аю после утраты [1] может произойти 
ассимиляция первого гласного второму и затем — стяжение двух 
гласных в один: дум [ау] т, раббт [ау] т или дум [ъу]т, работ [ъу]т; 
дӯм [у]т, работ [у] т. Поэтому необходимо следить, чтобы между 
гласными произносился [1]. | А 


16.9. ВОЗВРАТНЫЕ ЧАСТИЦЫ -СЬ, -СЯ 


Возвратная частица -сь после гласных в личных формах 
глагола и в форме прошедшего времени произносится двояко: 
чаще мягко ([с’] ), реже — по старой московской норме — твердо 
( [с] ). После гласных, обозначаемых буквами у(ю), а(о): бою [<] А 
беру [с°], гоню [с], прошӯ [с], вӣжу [с'], остаю [с'|, дёлаю [с'|, 
собираю [с’]; взяла [с'], заспала [с’], брала [с'], собирала [с'], 
сдалб [с]; но также и бою [с], прошу [с], вйжу[с], взяла [<], 
брала [с], собирала [с], сдалӧ [с]. О твердом произношении 
частицы -сь свидетельствует рифма боролось — голос у Н. А. Не- 
красова («Рыцарь на час»). Однако у Пушкина есть свидетель- 
ство о мягком произношении [с]: Как черная лента вкруг ног 
обвилась:/ И вскрикнул внезапно ужаленный князь («Песнь 
о вешем Олеге»): обвил[А’с’] — [кн’ас] (см. $ 1.5). После 
гласных переднего образования, обозначаемых буквами и и е, 
возвратная частица -сь особенно редко произносится твердо. 
В этом положении в настоящее время обычно звучит [7] и 
редко — [<]; ср. берй[с’], просй[с’],. возьмӣ [с], взяли [с]; 
берите [с], просите [с], возьмите [с']; берёте [с’] , собираете [с] и 
бери [с], берите [с], берёте [<]. 

В формах деепричастия -сь также обычно произносится мягко: 
собирая [с”|, дёлая [с'], оставая [<'] , вйдя [с'], беря [с'], стуча [с']. 
Следует иметь в виду, что по старой московской норме и в деепри- 
частиях частица -сь произносилась твердо, кроме случаев с 
ударением на последнем слоге — на гласной перед -сь: собирая [с], 
дёлая [с], оставая [с], вйдя[с], но боя [с’], беря [с’], стуча [с']. 
Встречающееся сейчас иногда в речи чтецов, актеров произно- 
шение типа беря [с], стуча [с] представляет собой гиперизм, кото- 
рый вряд ли следует культивировать. И старым московским 
нормам такое произношение не было свойственно. , 

Частица -ся, употребляющаяся после согласных и й[}], в 
разных глагольных формах произносится различно в зависимос- 
ти от качества предшествующей согласной. 

В форме 3-го лица ед. и мн. ч., имеющей на конце -тся, 
а также в инфинитиве на -ться в результате слияния согласно- 
го [т] или [т’] с последующим [с] произносится твердое [ц]. 
с долгим затвором. Например, в 3-м лице глаголов: несё ["цъ] , 
берё ["цъ], собирёе ['цъ], стремӣ ["цъ], несу ['цъ], · беру ['цъ], 
собираю ['цъ], стремя ['цъ]; в инфинитиве: бра ['цъ], вертё ['цъ], 
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Надо обратить внимание на то, что написания -тся в 3-м лице 
глаголов и -ться в инфинитиве произносятся одинаково; поэтому 
слова, входящие в такие пары форм, как стремйтся и стре- 
миться, ложится и ложйться, накалйтся и накаліться, злится 
и злйться, столкнутся и столкнйться, в произношении не отличают- 
ся друг от друга: стремӣ ["цъ], ложи ["цъ] , накалӣ ["цъ] ‚ злӣ ["цъ] 
столкну ["цъ]. | 

В форме 2-го лица ед. ч. (на -шься) сочетание [шс] 
не сливается в однородное звучание, причем предпочтительно 
твердое произношение [с]: несё[шсъ], берё[шсъ], мое [шсъ] 
стремй [шсъ], вйди[шсъ| при несё[ше’ъ], мбе[шсъ], стре- 
мӣ [шс'ъ], види [шсъ]. Произношение с двойным [с], твер- 
дым или мягким (бой [ссъ] , вйди [ссъ] или бой [с’с’ъ] , вйди [с’съ]), 
является нелитературным, основанным на особенностях различных 
местных говоров; чисто диалектным является произношение с 
гласным [и] на конце: бой [с’с’и], вйди [с’с’и]. 

Так же произносится и форма повелительного наклонения 
после ш (ж), т. е. формы на -шься, -жься: утё [шсъ], ма [шсъ] 
рё [шсъ] или уте [шс’ъ], ма [шс’ъ], ре[шс’ъ]. 

В форме 1-го лица мн. ч. в частице -ся после [м] соглас- 
ный [с] может произноситься как твердо, так и мягко: берё [мсъ], 
несё [мсъ], старае [мсъ], собирае [мсъ], вйди[мсъ], гони [мсъ], 
прӧси [мсъ] — и рядом: берё[мс’ъ], несё[мсъ], старае [мс’ъ] 
собирае [мс’ъ], види [мс”ъ], гони [мс’ъ], прбси [мсъ]. 

В форме прошедшего времени муж. р. после суффикса л 
в частице -ся предпочтительно произношение с твердым [с]: 
взя [лсъ] и взя[лса], бра [лсъ] и бра [лса], боя [лсъ], соби- 
ра [лсъ] стремӣ [лсъ], забы [лсъ], хотя широко известно также 
произношение взял [съ], боял [с’ъ] и т. д. 

В форме прошедшего времени муж. р. после согласного звука 
основы в частице -ся предпочтительно произношение твердого 
[с]. Твердо произносится [с] после с и з: нё [ссъ], спа [ссъ] 
тря [ссъ], разлё [ссъ], гры [ссъ], распол [ссъ] (разлезся, грыз: 
· ся, расползся). Встречается и произношение нё [сс'ъ], спа [сс’ъ] 
тря [сс’ъ] и даже нё[с’съ], спа [с°съ], последнее, однако, 
нельзя считать правильным. После других согласных основы 
в частице -ся также предпочтительно [с] твердое, но возможно 
и [<] мягкое: ср. отрё[ксъ], берё[ксъ], улё[ксъ], об- 
жё [ксъ], задо[хсъ], ушй[псъ], упё[рсъ] и т. д., но также 
отрё [кс’ъ], берё [кс’ъ], улё[кс’ъ], обжё[кс”ъ],  задб[хс’ъ] 
ушй [пс’ъ], упё[рс’ъ]. і | 

Напротив, в тех формах, в которых частица -ся следует после 
мягкого согласного и [}], точнее [], согласный [с] произно- 
сится обычно мягко. Такова форма повелительного наклонения: 
дви [н’С”ъ], оста [н’с’ъ]|, забо [т’с’ъ], сжа [л'съ], па[р’с’ъ], не 
тра [тъ], отплю [н’с’ъ], бо [съ], стро [ісъ], рё [іс'ъ], смё- 
[1с'ъ], не упря [м’с’ъ] , познакб [м’с’ъ] , отпра [ф’с’ъ] ‚ не плА [съ]. 
Ср. встречающееся еше произношение с твердым [с] по старым 
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московским нормам: трб[н’съ|, оста [н’съ], сжа[л’съ], стрб- 
[съ], смё[съ]| и т. д., которое теперь уже нельзя считать 
нормой. 

Частица -ся после гласных, сейчас неупотребительная, была 
широко распространена в поэтическом языке ХІХ в., а у неко- 
торых поэтов и в ХХ в. О твердости [с] в этой частице сви- 
детельствует рифма довелося — колёса у Н. А. Некрасова 
(«Плач детей»). 

В причастиях согласный [с] в частице -ся как после гласных, 
так и после согласных и [1] — [1 произносится мягко: собирав- 
ши [іс’ъ], бравши [ісъ], взявшего [съ], оставшему [съ], соби- 
рающи [іс’'ъ], собирающим [съ], собирающих [съ]. По старой 
московской норме и в этой. форме согласный [с] произносился 
твердо. 

В форме инфинитива на -чься после [ч’] нередко звучит [с] 
твердое, причем сочетание [чс] не сливается в один однородный 
звук: берё [ч’съ], улё [ч’съ], завлё [ч'съ], испё [ч’съ]; но рядом с 
этим широко известно и [с] мягкое: берё [ч’с’ъ], улё [ч'с”ъ], за- 
влё [ч’с’”ъ|, испё [ч'съ]|. 

Следует обратить внимание на инфинитив стричься, который 
произносится с сочетанием‘ [ч’с]: стрй[ч’съ]. Произношение 
в этой форме. на месте чьс звука [ц] с долгим затвором, свой- 
ственное просторечию, видимо, появилось под влиянием часто 
употребляющегося рядом инфинитива бриться, где [ц] с долгим 
затвором обычно (см. выше о произношении инфинитива 
на -ться): брӣ ["цъ] и стрӣ ["цъ]. Если произношение стри ["цъ] 
является просторечным (т. е. выходит за пределы литературного 
языка), то подобное произношение других глаголов (например, 
улё [ц:ъ], испё [ц:ъ] ) является уже чисто диалектным. 

Таким образом, в современном русском языке по сравнению со 
старыми московскими нормами все более и более укрепляется 
мягкое произношение [с] в возвратной частице -сь, -ся, причем 
в некоторых формах оно стало уже преобладающим. Лишь в 
некоторых положениях твердое’ [с] обязательно или предпочти- 
тельно. Распространение мягкого произношения [с] в этой 
частице объясняется прежде всего влиянием правописания, т. е. 
написанием буквы ь в частице -сь и буквы я в частице -ся, а также 
частично тех говоров, в которых произносится [с’] и [с'а]. В 
настоящее время последовательно старой нормы, с твердым [с], 
стремится придерживаться лишь строгое сценическое произно- 
шение. 


16.10. ГЛАГОЛЬНЫЕ ФОРМЫ -СТЬСЯ, -ЗТЬСЯ И -СТСЯ 


Иан ва у гатта. рса ан 


ленной форме): кра [сцъ] (красться), укла 
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попа [сцъ] (попасться), рассё [сцъ] (рассесться), наё [сцъ] 


(наесться), расчё [сцъ] (расчесться), покля [сцъ] (поклясться), · 


впря [сцъ] (вирясться), гры [сцъ] (грызться), разлё [сцъ] 
(разлезться); в форме 3-го лица ед. ч.: да [сцъ] (дастся), 
наё [сцъ] (наестся), созда [сцъ] (создастся), сда [сцъ] (сдастся). 


16.11. ГЛАГОЛЫ НА -ИВАТЬ (-ЫВАТЬ) 


Глаголы на -ивать после к, г, х по старой московской нор- 
ме произносились так, как если бы вместо ки, ги, хи было 
‚написано ко, го, хо, т. е. с редуцированным гласным [ъ] в заудар- 
ном слоге на месте о. Например, в слове вытаскивать слог ки 
произносился так же, как слог ко в слове выковать: вы- 
тас [къвът’], вы [къвът']. 

Таким образом, слова постукивать, оплакивать, подталкивать, 
выталкивать, выволакивать, отскакивать, поддакивать; натяги- 
вать, отпугивать, выпрыгивать, задёргивать, затрагивать, вздра- 
гивать; размахивать, спихивать, вспархивать, встряхивать, рас- 
пахивать, вспахивать произносились: посту [къ] вать, опла [къ] - 
вать, подтал [къ] вать, вытас [къ] вать, вывола [къ] вать, отска- 
[къ] вать, подда [къ] вать; натя [гъ] вать, отпӯ [гъ] вать, выпры- 
[гъ] вать, задёр [гъ] вать, затра [гъ] вать, вздра [гъ] вать; разма- 
[хъ] вать, ‹ спи [хъ] вать, вспар [хъ] вать, встря [хъ| вать, распа- 
[хъ] вать, вспа [хъ] вать. Однако в настоящее время рядом с этим 
произношением, еще встречающимся в современном русском 
литературном языке, значительно более ширдко развито произно- 
шение на месте ки, ги, хи в этих глаголах сочетаний [к’и|, [ги]; 
[хи], с мягкими [к’], [г’], [х7]. Такое произношение укрепилось 
‘главным образом ввиду его соответствия правописанию: посту- 
[к’и] вать, натя [г’и] вать, разма [х’и] вать и т. д. Это произношение 
и следует считать свойственным современному литературному 


языку. Старое произношение посту [къ] вать, натя [гъ] вать, разма- 


[хъ] вать частично сохраняется лишь в сценической речи. 
После мягких согласных, имеющих твердые пары, и после 


мягких шипящих ([ч’], [ш’:]-) в суффиксе -ива произносится · 


гласный [э], мало отличающийся от гласного [и] в заударном 
слоге. Ср. в глаголах расхваливать, разговаривать, заманивать, 
скрещивать, выплачивать: расхва [л’эвът’], разгова [р’эвът'], за- 
ма [н’эвът’], скрё [ш’:эвът'], выпла [ч’эвът’]. 

В суффиксе -ива- (-ыва-) на месте буквы и (после твердых 
шипящих ш, ж) и буквы ы (после твердых парных согласных) 
произносится [ъ]. Ср. в глаголах рассказывать, свёртывать, на- 
кладывать, поскрипывать, выкапывать, расспрашивать, выпро- 
важивать: расска [зъвът’] свёр [тъвът'], накла [дъвът'], поскрӣ- 
[пъвът’], выка [пъвът'], расспра[шъвът’], выпрова [жъвът']. 
Лишь в очень тщательной отчетливой речи возможно произ- 
ношение гласного [ы]. 
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17. ПРОИЗНОШЕНИЕ СЛОВ ИНОЯЗЫЧНОГО 
ПРОИСХОЖДЕНИЯ 


17.1. ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ 


В русском литературном языке, как и во всяком литератур- 
ном языке с длительной историей — языке науки, техники, культу- 
ры, языке общественной и политической жизни, художественной 
литературы, — имеется немалое количество слов иноязычного про- 
исхождения (нередко неточно называемых «иностранными сло- 
вами»). Значительная часть таких слов по своему произношению 
ничем не отличается от слов исконно русских. Однако некото- 
рые из них — слова из разных областей техники, науки, куль- 
туры, политики, и в ‘особенности иностранные собственные 
имена, — выделяются среди других слов русского литератур- 
ного языка своим произношением, нарушая, таким образом, 
выше описанные правила. Далее описываются важнейшие особен- 
ности произношения слов иноязычного происхождения. 

м 


м ` 
17.2. СОЧЕТАНИЯ [дж], [ДЗ] 
В словах иноязычного происхождения нередко представлено 


7% е: 

сочетание [дж], соответствующее фонеме [2] других языков. 
Звук [2] представляет собой аффрикату [ч], но произносимую 
с голосом; ср. в русском языке, например, в сочетании дочь 
бы, Учгиз: до[#] бы, У[2’] гйз. Однако в русском языке соче- 
тание [дж] не сливается в одну артикуляцию аффрикаты [2], 
а произносится так же; как то же сочетание в исконно русских 
словах на стыке приставки и корня (или на стыке предлога 
и следующего слова), а именно как [#ж] (в разговорной речи). 
Так, например, слова джем, джемпер, джут, джигит, джентль- 
мен, паранджа, арпеджио, джин, лоджия, из колледжа, в кот- 
тедже произносятся: [2ж]ем, [2ж]6мпер, [2ж]ут, ‚ Еж] игйт, 
[2жэ] нтльмён, паран[ж]а, арпё [ёж] ио, [#ж] ин, ло [2ж]ия, 
из коллё [2ж]а, в коттё[#ж]е. Ср. такое же произношение 
на указанных выше стыках в словах исконно русских: 
по [#ж] идал, б[2ж] ил, о[#-ж]ены (поджидал, отжил, от жены). 

В единичных случаях встречается озвонченное [ц] перед звон- 


г 5 
ким согласным, т. е. [43], или при ином обозначении [2]. Звук 
[2] представляет собой аффрикату [ц], но произносимую голо- 
сом: ср. в русском языке, например, в сочетании отец бы (отё [2] - 
бы) или в фамилии Гинцбург (Гӣн [2] бург). Однако в русском 
языке сочетание дз не сливается в одну артикуляцию аффрика- 
ты [2], а произносится так же, как произносится соответ- 
ствующее сочетание в исконно русских словах на стыке приставки 
и предлога (или предлога и следующего за ним слова), а именно 
как [23]. Так произносится, например, слово иуэдзин: муз [73] йн. 
Ср. произношение того же сочетания на указанных выше стыках: 


оо 
РАЗ 


А ё | " '"Тержӣнский, 
на [23’] иратель, по [2з’] ёркалом. Ср. также: [23']ержӣн 
(Дзержинский), Мо [2з] алёвский, [2зот] (дзот), [23’йн’] (дзинь): 


8 17.3. ЗВУК [| 


В отдельных словах иноязычного происхождения произносит- 
ся звук [ћ] — придыхательный или, точнее, фарингальный звук. 
Пишется в этих случаях буква г. Таково слово габитус, которое 
произносится [һа] битус, или слово бюстгальтер, в котором воз- 
можно произношение [1] наряду с [г]. С этим звуком могут 
произноситься некоторые из иностранных собственных имен, на- 
пример Гейне: [Вай нз]. 


17.4. ПРОИЗНОШЕНИЕ [0] В БЕЗУДАРНЫХ СЛОГАХ 


В ряде слов иноязычного происхождения на месте буквы о 
в 1-м предударном слоге в высоком стиле предпочтительно про- 
изношение гласного [0], чем нарушается изложенное выше пра- 
вило произношения безударных гласных (см. $ 5.1.1). Например, 
б [о] рдб, д [о] сьё, эксп [о] зё, п [о] т, п [о] эзия, п [о] 5ма, ф [о] рибст, 
ф [о] йе, ш [о] ссё (при допустимости произношения с [4] ). Только 
[о] произносится в словах б[о]а, б [о] мӧнд, 6 [0] нмб, б [о] нтбн 
и др. | 


Во 2-м предударном слоге на месте букв о и а в некоторых 


словах иноязычного происхождения могут произноситься звуки 
[о] и [а] при отсутствии характерной в этом положении для слов 
исконно русских редукции гласных (этим нарушаются изложен- 
ные выше правила, см. $ 5.1.2). Звуки [а] и [0] во 2-м пред- 
ударном слоге в соответствии с буквами а и о могут произно- 
ситься, например, в таких словах: к [о] нс [о] мё, м [о] дерат [о], 
б [о] лерб, фр [о] нтиспис, п[л] рвеню. | 

Безударный гласный нередко сохраняется в иноязычных 
собственных именах: ср. Б [о] длёр, Фл [о] бёр, З [о] ля, В [о] льтёр, 
Т [о] рёз, Пальмӣр [о] Т [о] льятти, Д [о] лбрес Ибаррури, Ж [о]- 
рёс, Ш [о] пён, Ш [о] ссбн, Ш [о] та Руставёли, [о] н [о] ре де Баль- 
зак, М [о] пассан, Р [о] дён. 

Отметим, что в иноязычных именах и фамилиях гласные часто 
произносятся без редукции (хотя на месте а произносится, ГАЈ), 
т. е. в основном в соответствии < написанием: [клтА}амл], 
[клрлманл’йс], [фллрак’и‹], [р^флёл' |, [джлвлхлрлар н5ру], 
[освал’до дортикос], [стэплнлкёрт]. 


В отдельных случаях гласный [0] на месте буквы о может 


произноситься также и в заударных слогах, например: Антбни [0], 
вёт [о], крёд [0], арибз [о], маЭстр [0], фугат [о], легат [о], лёнт [9], 
мёцц [о], Каруз [о], Сильви [о], Фидёли [о], Фидель Кастр [0], 
Дж [о] рдан [0] Брун [о]. Только [0] произносится в словах ка- 


ка [о], ради [о], адажи [о], три [0], каприччи [о], ин-фбли [0] и др. -“ 


Корневой гласный [0] в 1-м предударном слоге удерживается 
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скорее, чем во 2-м предударном. Это видно, например, на произ- 
ношении слов зоблог и зоолбгия: в первом случае произноше- 
ние з[о] блог возможно в книжном стиле речи, хотя господ- 
ствующим является произношение з [л] блог; во втором случае 
всегда произносится [лл] — [злл] логия. 

Произносительные варианты п[о]этёсса и п[ъ]этёсса сти- 
листически нетождественны: произношение с безударным глас- 
ным [о] характеризует собой высокий, «академический», специ- 
фически книжный стиль, в то время как звук [л] в 1-м пред- 
ударном слоге и [ъ] во 2-м свойственны обычному нормальному 
нейтральному стилю. Несомненно, что второй тип произношения 
безударного [0]`в словах иноязычного происхождения соответ- 
ствует тенденциям развития ‘современного русского языка и имеет 
все шансы быть, единственным, по крайней мере в большей 
части слов: [млдӛл'], [плет], [фл] ит. д. 


Следует помнить, что различение звуков [0] и [а] в без- 
ударных слогах касается весьма ограниченного слоя лексики: Это 
большей частью или слова, в основном относящиеся к дорево- 
люционному времени и в настоящее время выходящие из употреб- 
ления (бонмб, бонтӧн, бомбнд, бонвивӣн), или отдельные слова, 
относящиеся к той или иной специальности, например диплома- 
тии (досьё, коммюникё, экспозё), искусству (пот, сонёт, мо- 
дёрн, модёнт, болерб, рококб), науке (монада) и т. д., или, на-` 
конец, иностранные собственные имена (примеры см. выше). В 
огромном же большинстве слов иноязычного происхождения, 
прочно освоенных нашим литературным языком и вошедших 
в общенародный язык, о и а в безударных слогах произносятся 
по общим правилам, описанным выше, в $ 5.1.1 и 5.1.2. 
Ср., например, к[лл] лератӣв, к[лл]перация, к [лл] птйрован, 
кл [л] ака, к[л] нспект, к[л] мпрёсс, к[л] нкретно, к[л] рректно, 
к [ъ] нферансьё, к [ъ] нифбль, к[ъ] ммунӣзм, [л] дек [л] лён, р [А]- 
ман, ар [л] мат, б[л] кал, с[л] ната, к[лјстюм, дем [л] кратия, 
пр [л]фёссор, пр [л] грамма, пр [л] жёктор, р [л] зётка, к [л] нсёрвы, 
к [ъ] нсерватбрия, б [л] ксёр, б[ъ] н [ъ] партӣзм, б [л] стон, б[л]та- 
ника, в[ъ] лейббл, г[ъ] ризбит, г[л] рмӧны, д[л]тация, д [л] цёнт, 
к [л] смётика, к [л] рсёт, к [ъ] см [л] графия, к[ъ] валёр, к[ъ] бинёт, 
к [ъ] см [ъ] п [ъ] литӣзм, к[л] тйровать, л [л] мбард, л[ъ]к[ъ]м [А]- 
тив, л [| яльный, м [ъ] н [ъ] п [л] лист, м [ъ] н [А] пблия, н[ъ] миналь- 
ный, н [л] рмальный, пр [л] гресс, р [л] татор, р [л]яль, с [А] фӣсти- 
ка, т[л] ксйческий, т [л] нйческий; т[ъ| п [ъ] графический, ф [л] рсй- 
ровать, ф [ъ] рмулйровать, х [л] рей, хл [ъ] р [л] форм и многие. дру- 
гие слова. Произношение подобных слов с главным [0] в пред- 
ударных слогах на месте буквы о не должно рекомендоваться 
как претенциозно-книжное, подчеркнуто «образованное»: к [о] н- 
цёртный р [о] яль, пр[о]грамма, с [о] ната, ар [о] мат, р [о] ман, 
б[о] кал, к[о]стюм, пр [о]грёсс, к[о]нкрётно. Такое произно- 
шение, свойственное в дооктябрьскую эпоху языку по пре- 
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таться уже вышедшим из употребления. Например, А. Блок, . 


присутствовавший в 1917 г. на допросе царских министров, за- 
писал произношение одного из них, русского по рождению: 
Пе-тро-град. Это запись самого Блока и курсивное о его же. 
Очевидно, произносилось без редукции и с предударным [0], 
а также [е]. Конечно, произношение этих оторванных от жизни 
и народа людей никак не может служить характеристикой пе- 
тербургского произношения. - 

, Произношение безударного [о] имеет стилистическое значение. 
В университетской лекции по литературоведению предпочти- 


тельно произношение: [поЭт], [по3]зия, в повседневной речи 


можно и [плЭт|, [пл5] зия. При объявлении об исполнении 
произведения композитора уместнее [шоп5н], в повседневной ре- 
чи можно и [шлпэн]. Иностранные фамилии Тольятти, Торез 
вполне уместно произнести с безударным [0]. Однако они нам 
близки не только как фамилии выдающихся деятелей мирового 
коммунистического движения, но и как название русского горо- 
да и завода (имени Тольятти) или института иностранных язы- 
ков (имени Тореза). Житель названного горола или рабочий 
и инженер завода скажет не [то] льятти, а [тл] льятти; сту- 
денты и преподаватели института имени Тореза скорее всего 
скажут [тлрҳс], а не [торҳс]. 


18. СОГЛАСНЫЕ ПЕРЕД ГЛАСНЫМ 
НА МЕСТЕ Е 

В СЛОВАХ ИНОЯЗЫЧНОГО 
ПРОИСХОЖДЕНИЯ 


181. ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ 


Перед гласным, обозначающимся буквой е, согласные парные 
по твердости-мягкости различаются, т. е. могут произноситься 
как твердые, так и мягкие. Ср. [т5] ста (род. пад. ед. ч. к тест) 
и [Т&]сто (тёсто), па[стЭл’] и по [с’т’ёл’], [тэнт] и па [т’ёнт], 
па [рэс] (парез) и по[р'ёс] (порез), [мэтр] (учитель, мастер) и 
[м’етр] (мера длины). Твердые парные согласные употребля- 
ются “главным образом в словах иноязычного происхождения. 
По мере того как они осваивались русским языком и получали 
широкое употребление, согласный перед гласным на месте ё 
начинал произноситься мягко, так сказать, русифицировался. 
Мягко произносится в огромном количестве случаев и сейчас 
(примеры см. ниже). Однако за последнее время произношение 
твердых согласных перед (е) освоено широкими массами и уже 
едва ли является признаком иноязычности, элементом, чуждым 
родному языку. В связи с этим в ряде случаев, где раньше 


считалось мягкое произношение согласной перед (е) нормой, 


сейчас допускается, а порою становится преобладающим произно- 
шение. твердое. Так, например, нормативным до сравнительно 


недавнего времени считалось произношение а [н’'ёк] сия, па [н’- 


т’ё]ра, ар [тё] рия. Однако сейчас широко распространено про- 
изношение а (нэк| сия, па [нт5] ра, ар [т5] рия. Произношение 
твердых парных согласных перед [е] расширяется. Для ряда 
слов передвигается граница между твердым и мягким произ- 
ношением согласных в этом положении в пользу твердого, а так- 
же изменяется пограничная область, где допустимы оба варианта 
с предпочтительностью одного из них. ° 

При твердости согласного перед гласным на месте е сле- 


«/ующая за ним гласная (еу утрачивает свое [и] -образное 


начало, становится однородной в своей начальной фазе, одно- 
временно немного отодвигаясь назад. Так произносится [е] 
перед твердым согласным и на конце слова: [стэк], [клшиз]| 
(отодвижка назад, однако, здесь несколько меньшая, чем пос- 
ле [ш], [ж], [ц]; ср. [шэф], [жэст], [цэп]). После твердого 
согласного перед мягким произношению ударного гласного при 
отсутствии [и] -образного начала свойственно легкое [и] -образное 
окончание: ту [н3л?], о [тӛл']. 

Следует отметить, что не все согласные в равной мере ока- 
зываются способными к твердому произношению перед еу. В 
этом отношении выделяются следующие группы согласных: 
1) задненёбные [к], [г], [х]; 2) согласный на месте л; 3) губ- 
ные [п], [6], [м], [в], [$]; 4) зубные [т], [д], [н], [<], [31 и 
согласный [р]. 


18.2. ЗАДНЕНЁБНЫЕ СОГЛАСНЫЕ 


`Задненёбные в словах иноязычного происхождения, как и во 
всяких других словах, перед [е] смягчаются. Ср. произношение 
таких слов, как па [к’ёт], кро [к°ёт|, [к’ё| гли, [кекс], пи- 
[кё]; ба [гет], [ге] незис, [г] тры, ([г'ёр] цог, ме [г'ё]ра; 
[шх’ёры], [сх’ё] ма, тра [х’&] я. Однако твердые задненёбные все 
же возможны перед [е]: ср. название буквы г [гэ], слово 
кеб и др. 


18.3. СОГЛАСНЫЙ НА МЕСТЕ Л 


Согласный [л] также в словах иноязычного происхождения, · 
как и во всяких других словах, перед [е] обычно смягчается: 
ср. произношение слов ске [л’ёт] , ба [л’ёт|, ва [л’ёт] и пять [л’ет]; 
мо [л’6к] ула и [л'ёк]арь и т. д. Однако в некоторых словах 
иноязычного происхождения, главным образом относящихся к 
сфере культуры, искусства, науки, техники, в книжном стиле 
перед ударным [е] может произноситься так называемое 
среднее, или «европейское»,- [л] которое обозначим буквой [1]. 
Акустически этот звук производит впечатление звука, среднего 
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между. [л’] и [л]: он не является таким мягким, как [л’], 

вместе с тем не является и твердым. Этот звук близок к зву- 
ку [1]; в немецком и французском языках. При произношении 
среднего, «европейского» · [1] средняя часть спинки языка не 
поднимается к соответствующей части нёба, как это бывает при 
произношении мягкого [л] — [л']. Однако при произношении 
[1] задняя часть спинки языка также не поднимается к задней 
части нёба, как это бывает при произношении твердого {л]. Та- 
ким образом, среднее, «европейское» [образуется при плоской 
спинке языка, без поднятия средней ее части (т. е. без [и] -образ- 
ной артикуляции), а также без поднятия ее задней части 
(т. е. без артикуляции языка, близкой к .артикуляции гласных 
[о] или [у]). Для произношения гласного после [|] харак- 
`терно также отсутствие [и] -образного начала. Например: 
суф [16], [кіерк], канти [16] на, [ёнто], [ен], [ё] нный (тер- 
мины, относящиеся к феодальному обществу), ва Пен] тный, 
[1] мма, ко [ё] га (коллега), Пе]ндлбрд, кабрио [16т], трио- 
[1ёт], флажо [ёт], бур [1е] ск, дефи [16], фи [16], же [1], ре [ё], 
Па-де-Ка [16] (Па-де-Кале), до греческих ка [1ё] нд, Раб [1], Капу- 
Пё] тти, Бод [1ё]р, Вер [1ён], [16с’инк] (Лессинг), [16] сгафт, 
Перго [1ё] зи. Ср. различие между [1] и [л’], например в словах 
[кліёгъ] (коллега) и |клл'ёкъ], [ен], [16м:ъ] и [л'ёнъ] (Ле- 
на). В частотных и хорошо освоенных словах может про- 
износиться [л’], например [клл’ёгъ]. В иноязычных собствен- 
ных именах произношение [1] может подчеркиваться напи- 
санием буквы э после л: Клэр (фамилия и женское имя), 


Блэк (фамилия). А. Блок в своих записных книжках пишет 


Боделэр, Верлэн (сейчас эти написания не приняты). Различие 
между [1] и [л’] следует признать очень невыразительным, 
а в связи с этим — непоследовательно проводимым, в. без- 
ударных слогах практически отсутствующим. Ср. слова ле- 


тальный (смертельный), легаёто, летаргйя и летать, летописец, _ 


где на месте буквы л произносится, в общем, один и тот же 
звук. Это объясняется тем, что перед неэнергично артикулируемым 
безударным гласным на месте е мягкость согласного вообще 
бывает несколько меньшей, чем перед гласным ударным. По- 
этому сравнительно небольшое различие, существующее между 
Ш и [27], перед безударным гласным на месте е скрадывается, 
становится еще меньшим и может утратиться вовсе. Отметим, 
что если предударные слоги в словах летальный и летать 
и могут иметь какое-то отличие в произношении, то оно относится 
не столько к согласному на месте л, сколько к гласному на 


месте е, который в слове иноязычного происхождения может 


сохраняться в качестве [е]. Ср. [л’е] тальный и [л’э]тать (см. об 
этом $ 19.1). 

В связи с невыразительностью различия между [1] и [л’], а 
также тем, что оно идет резко на убыль в общественной практике, 
нет необходимости требовать обязательного произношения соглас- 
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ного [1] в приведенных заимствованных словах и других словах, 
подобных им. 


Примечание. Отметим, что представители старой интеллигенции, и 
московской, и петербургской, могли произнести [301] при современном 
[злл"а] (Золя), [клфэ-гІлс5] (кофе глясё). И сейчас предпочтительно произ- 
ношение Де [| акруа, [Пагранж (Лагранж), [Панжевён (Ланжевен); название 
оперы Делиба предпочтительно произносить с [1]: [^км5] («Лакме»). А. Блок 
в своих записных книжках пишет (5 августа 1913 г.): «купаемся на болыпом 
плаже» (ср. франц. рІаєе). Очевидно, он произносил [1] и написать пляж не 
мог, так как слово, видимо, было еще не вполне освоено и с [л’] звучало бы 
вульгарно. Однако в значительной части случаев перед непередними гласными 
сейчас произносится твердый велярный согласный [л]: Ландау, Ланжевен, 
Лансере, Ласкер, Лозанна, Локарно и т. д. 


18.4. ГУБНЫЕ СОГЛАСНЫЕ 


На месте букв губных согласных (п, 6б, м, в, ф) перед 
буквой е наряду с обычным произношением губных (ср. [п’ел], 
[6'ёлъі], [м’ёстъ], [в’ёръ|, [ф’ё]тровый, которые можно считать 
мягкими на основании [и] -образного начала артикуляции глас- 
ного) в некоторых словах книжного происхождения, обозначаю- 
щих понятия культуры, искусства, науки, техники, могут про- 
износиться губные без такого начала, в связи с чем их можно 
квалифицировать как твердые. При этом гласный [е], теряя 
свое [и]-образное начало, перед твердым согласным и на конце 
слова становится однородным в своем начале и дальнейшем 
протяжении, так что конечная фаза произношения гласного [е] 
лишь очень немного отличается от произнощения того же гласного 
после мягких согласных. Обозначим этот гласный, как и отодви- 
нутое несколько назад [е], буквой э. Ср. слова бег и бек (по- 
мещик-феодал у тюркских народов): [6’ек] (произносится 
[6'*ек|) и [бэк] (произносится без [и] -образного начала). Ср. 
также одинаково пишущиеся слова метр — учитель, мастер. и 
метр — мера длины: первое произносится [мэтр], а второе [м’етр] 
(точнее, [метр], с [и] -образным приступом). Таким образом, 
информация о твердости и мягкости губного перед [е] почти 
целиком содержится в качестве этого гласного:. наличии или 
отсутствии [и]-образного приступа. 

Приведем примеры, в которых под. ударением произносятся 
твердые губные перед ударным [е]. Обозначим этот гласный, как 
и отодвинутое несколько назад [е], буквой э: 

бе (произносится [63]): бебё, бёре, бёри-бёри, бёта; Альбёрт, 
Бёлла, Берта, Изабёлла, Флобер, Берн; 

пе (произносится [п5]): амлёр, канапё, капёлла, купе, пёри, 
проспёрити; Гуго Капет, Пёр-Лашёз, Шопён, Спёнсер; 

ве (произносится [в5]): бундесвёр, вёто, каравёлла, корвёт, 
рейхсвёр, трувёр, Вебер, Равель, Авёсто; 


фе (произносится [ф5]): дутодафе, галифё, кафё, перфёкт, 
подшофё; Феб, Фёдра; 

ме (произносится [м5]): буримё, дольмён, дормёз, консомё; 
мёлос, резюмё, реномё, супермён; Гомёр, Андромёда, Гермёс, 
Кармён, Меримё, Смётана, Мётнер, Ромён Роллан. 

Приведя этот материал, следует в то же время отметить на- 
личие колебания в произношении некоторых слов: возможность 
наряду с твердым губным также мягких. 

В двух случаях для обозначения твердости губного согласно- 
го перед гласной (е) пишется буква э: мэр, пэр. Ср. в про- 
изношении [мэр] и [м’ер] (род. пад. мн. ч. от мера), [пэр] и 
первый слог в слове первый — [п’ёрвы]|. 

В ряде случаев в литературном языке допустимо двоякое 
произношение — с твердым, и мягким губным. Ср. но [в3] лла и но- 
[в’ё] лла, бизнес [мҳн] и бизнес [м’ён], та [вэ]рна и та [в’ё]рна. 
В огромном количестве случаев в словах иноязычного происхож- 
дения перед [е] губные произносятся мягко, как и в словах 
исконно русских. Ср. [в’6] ксель, [в’ё] нзель, [в’ё]рсия, [м’&] дик, 
ко [м’ё]та, компли [м'ё] нт. 

Отметим, что разграничение твердых и мягких губных доста- 
точно отчетливо только перед ударным [е] (примеры см. выше). 

‘Что же касается положения перед соответствующим безударным 
гласным, то здесь твердые и мягкие губные практически не 
разграничены. Это объясняется тем, что перед безударным гласным 
на месте е губные смягчаются очень слабо даже в словах исконно 
русских, в связи с чем различие в произношении губных в словах 
иноязычного происхождения, относящихся к сфере культуры, 
науки, техники, в исконно русских словах бытового значения 
практически сводятся на нет. Ср., например, произношение бєз- 
ударных слогов на месте бе в словах бекар и бега, беда; на 
месте ме в словах метёлл и метать; на месте ве в словах велюр и 
велю, венбзный и венбк, где губные перед гласным на месте е 
практически не различаются. В обоих случаях губные здесь обо- 
значаются со знаком мягкости. И если оказывается иной раз 
в произношении таких слов различие, то оно касается не столько 
степени мягкости губного, сколько качества предударного гласного 
на месте е: близкий к [и] гласный в исконно русских словах, в то 
время как в словах иноязычного происхождения может произ- 
носиться также звук, приближающийся к [е]. Ср. [6’екар] или 
[б’е*кар] и [6’эга]; [в’е] нӧзный или [в’е“] нӧзный и [в’э]нбзный, 
[в’'е*л”ур] и [в’эл’У]. 
18.5. ЗУБНЫЕ СОГЛАСНЫЕ 


Случаи произношения твердых согласных перед [е] в словах 
иноязычного происхождения падают главным образом на зуб- 
ные согласные (кроме [л], о котором см. выше, $ 18.3) и [р], 
а именно на согласные [т], [д], [<], [3], (9],. ірі. При этом 


зубные согласные и [р] могут произноситься твердо не только пе- 
ред ударным [е], но также и перед безударным гласным на месте е. 
Поэтому ниже приводятся примеры с названными твердыми со- 
гласными как перед ударными, так и перед безударными гласными. 
Особенно много случаев с твердыми согласными [т] и [д] пе- 
ред [е]. 

18.5.1. Твердый согласный [т] перед ударным гласным [э] 
произносится, например, в словах: адюль [т5]р, ан [т5] нна, анти- 
[т5] за, бифш [т5] кс, бре [т5] лька, варье [т3], викон [13] сса, воль- 
[т5] ровский, ган [тә] ль, ге [тэ]ра, гор [т5] нзия, гро [т5] ск, де- 
коль [т5], дие [тэ] тика, изо [т5] ра, изо [т5] рма, иммор [т5] ль, ка- 
[т5] тер, кафе [т5] рий, кок [тӛ] йль, конс [т5] бль, кон [т5] йнер, | 
кор [т5] ж, кор[т5] сы, ко[т5]дж (коттедж), кронш[т3]йн, ла- 
[т5] нтный, мар [т3] н, мета [т5] за, мётрдо [т5] ль, метрополи [т3] н, 
ми [т5] нки, о[тӛ] ль, пар [т5]р, пас [т5]ль, пас[т5] ровский, па- 
[т5] тика, поэ [т5] сса, по [т5] нция, про [т5] з, психас [т5] ник, 
ру [73] ний, соли [т5]р (брильянт), син [т3] тика, [стэк], [стэнт] 
(стенд), таран [т5] лла, [тә] за, [т3]зис, [т5] мбр, [тэмп] (часто 
встречающееся, в том числе в речи дикторов радио и телеви- 
дения, произношение [т’емп] менее предпочтительно), [т3] ндер, 
[т5] ннис, [тэнт], [75] рмос, [т5] рмы, [т5]рция, [тЭтатЭт] 
(тет-а-тет), то [тэм], фаланс [тр], форш [т3] вень, хризан [т5] ма, 
ша [тэн], [штҳ] йгер, [шт3] мпель, [шт3] псель, экс [т5] рн, эс [тэт]. 
В производных словах от приведенных слог те, оказываясь 
в безударном положении, сохраняет твердость согласного 
[т] перед соответствующим безударным гласным — [э] или [э“]. 
Ср. анти [тӛ] за и анти [тэ"] тический, воль [т5] ровский и воль- 
[тэ"] рианский, ге [т5]ра и ге[тэ“”]ризм, дие[т3] тика и дие- 
[тэ"] тйческий, па [тӛ] тика и [патэ"] тйческий, про [т5]з и про- 
[тэ"] зйровать, [тӛ] ннис и [тэ"] ннисйст, то [т5м] и то [тэ"] мйзм, 
экс [тэ]рн и экс [тэ“]рнат, эс [т5]т, эс [т3] тика и эс[тэ"| тӣзм, 
эс [тэ*] тйческий. Другие примеры с твердым [т] перед безударным 
гласным на месте [е]: адап[тэ]р, аль [тэ] рнатӣва, андан [тэ], 
апос [тэ"] рибри, ас [тэ"] ния, а[тэ"] йзм, а[тэ"] льё, ас [тэ] рбиды, 
ау [тэ] нтичный, бюстгаль [тэ] р, бу [тэ] рброд, ва [тэ] рпас, ге [тэ] - 
рогённый, ин [тэ] грал, ин [тэ] рнйровать, ин [тэ] рвью, ин [тэ] р- 
претйровать, и[тэ]ратйвный, ин [тэ] нсйвно, моно [тэ"] йзм, пан- 
[тэ] он, пас[тэ"] ризация, по [тэ] нциал, пре [тэ] нцибзный, про- 
[тэ] жё, [стэ] тоскбп; [тэ"] ян, [тэ] олбгия, [тэ]осбфия, [тэ] рракб- 
товый, [тэ] сситура, [тэ] трахбрд, фор [тэ] пьяно, экс [тэ] нсивный, 
экс [тэ"] рьёр. | 

В иноязычных собственных именах: Воль [тэ] р, С [тэ]рн, Па- 
с[т8]р, Мон [тэ] скьё, Гё [тэ], О [т3] лло, Гро [тэ] вбль, Вильгельм 


18.5.2. Твердый согласный [д] перед ударным гласным [е] 


произносится, например, в словах: а [дҳ] пт, бая [д5] рка, бель- 
ве [д5]р, вен [д5]тта, гео [д5] зия, [д5] ка, [д5] льта, [д3] мос, 
[д5] мпинг, [д5] мпфер, [д5] нди, [д5] рби, диа [д5] ма, дрома- 
[дэ] р, ка [д5] нция; миллиар [д3] р, мо [дё] ль, мо [дэ]рн, молиб- 
[д5] н, мор [дз] нт, па-де- [д5], ‚пан [д5] кты, по {д5] ста, пропе [д3] в- 
тика, родо [дэ] ндрон, спон [д5] й, спар [д5] к, [тэндэ] нция, фило- 


[д5] ндрон, фрика [д5] лька, цита [д5] ль, ше [д5] вр, э[д5]м 

эпи [д5] рма. В словах, производных от приведенных, слог де, 
оказываясь в безударном положении, сохраняет твердость соглас- 
ного перед соответствующим безударным гласным [э] или [э]. 
Ср. гео [дэ] зия и гео [дэ"] зйческий, [д5] рби и [дэ]рбӣст, мо- 
[д5] рн и мо [дэ] рнизация, пропе [д5] втика и пропе [дэ] втйческий. 
Ср. также [д5] рвиш и то же слово в устарелом произношении с уда- 
рением на конечном слоге: [дэ] рвйш. Другие примеры с твердым 
[д] перед безударным гласным на месте е: а [дэ] кватный, а [дэ] нб- 
ид, бру [дэ] ршафт, вун [дэ] ркинд, газгӧль [дэ|р, грёй [дэ]р, 
[дэ"] зи [дэ] раты, [дэ]йзм, [дэ] кольтё, [дэт] ктор, [дэтэ]ктйв, 
[дэ] баркадер, [дэ] калӣтр, [дэ] кӧкт, [дэ] ндролбгия, [дэ] каданс, 
[дэ] вон, [дэ|кӧрум, [дэ] марш, [дэ] -факто, [дэ] филе, [дэ] ци- 
мётр, [дэ] -юре, и [дэ] нтичный, кӧ [дэ] кс, ко [дэ"|йн, кон- 
[дэ] нсатор, кон [дэ] нсация, кор [дэ] балёт, ма [дэ] муазёль, мо- 
[дэ] ратор, о [дэ] бн,. пан [дэ"] мия, ран [дэ] ву, [тэндэ] нцибзный, 
[тЭндэр], филь [дэ] кӧсовый, филь [дэ"| пёрсовый, э[дэ"] львёйс. 

Твердый согласный [д] произносится во многих словах, начи- 
нающихся с приставок де- и дез-, например: [дэ]героизация, 
[дэ] градация, [дэ] гуманизация, [дэ] квалификация, [дэ|наци- 
фикация, [дэ] поляризация, [дэ] централизация, [дэ] зинтегра- 
ция. Впрочем, в наиболее употребительных словах произно- 
сится [д’], например [д’ә] мобилизация, [д’э]зинфёкция. 

В иноязычных собственных именах: Альфонс До [д5], [дэ] - 
карт (Декарт), [дэ] камербн (Декамерон), Мирза-за [д3], 
Ро [дз] н, Ро [д5] зия, [дэл] круа (Делакруа), [дэга] (Дега), Гён- 
[дӛл’], [дэ-гол’] (де Голль), [дэ"б’ус’й] (Дебюсси), [дэ“л’йп] 
оно» [дӛл’и] (Дели). 

18.5.3. Твердый согласный [н] перед ударным гласным [е] 
произносится, например, в словах: ге [н5] тика, биоге [н3]з, 
этноге [н5] з, герме [н] втика, каш [н3], ки [н5] тика, кой [н5], ма- 
- ти [н5], мули [н5], пенс [н5], поло [нэ] з, портмо [н5], ритур [н3] ль, 
сюза [н5], ту [нә] ль (туннель), тур [н3], тур [н5] пс, хаба [н5] ра, 
э[н5] ргия. Твердое [н] в ряде слов произносится также перед 
безударным гласным на месте е (т. е. перед гласным [э] или [9э"]): 
а [нэ] стезйя, биз [нэ] с, вальдш [нэ] п, гарш [нэ] п, и [нэ] рцибнный, 
ме [нэ] стрёль, ге [нэ"] зис, ци [нэ] рария, фо [н5] ма. Отметим, . что 
твердое [н] предпочтительно в сложных словах, начинающихся 
с нео-: {нЗо] дарвинйзм, [но] классицизм, [н5о| реалӣзм, [н3о]- 
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романтизм, [н30|кантианство; в собственных именах: [н5т:3] 
(Нетте), [н5ру] (Нери), Ваг[нэр], Брук [нэр], [нэ"] йгауз (Ней- 
гауз), [95] йман (Нейман), Клод Мо [н5], Эр [н3] ст, Индо [н3] зия. 
‚ 18.5.4. Твердый согласный [с] перед ударным гласным [е] 
произносится, например, в словах: аб[с5]нт, анти [с5] птика, 
а [с5] птика, диспан[с5]р, ко[с5] канс, лек [с5] ма, [нэсэсЭр], 
(несессер), палимп [с3] ст, пли [с5] (плиссе), [5] канс, [с5] пия, 
[с5] псис, [с5] птима, [с5] рвис, [сЭтэр] (сеттер), фрика [с3] (фри- 
касе), шо [с5|, шо [с5] йный,, эко [5] з. Твердое [с] в ряде слов 
произносится также перед безударным гласным на месте е 
(т. е. перед [э] или [э"]): нон [сэ] нс, [сэ] птаккорд, [сэ] нсимонйзм, 
[сэ] нсуалӣст. В собственных именах: Гоб[с5] к, Мар [с3] ль, 
Пер [с3]#, [сэ] дан (Седан), [сэ] занн (Сезанн), [м’ус:5] (Мюссе), 
Ай [сэ] дӧра, [сән] -Санс (Сен-Санс). 

18.5.5. Твердый согласный [3] перёд ударным гласным [е] 
произносится, например, в словах: бе [35], га [з5] лла, ку [35]|н, 
шимпан [33], эк [35] ма, экспо [33], эмфи [з5] ма; Би [35], Анна 
[35] герс. Перед безударным гласным на месте е: [зэ] рб, мӧр [зә], 
сю [зэрЭн], эк [зэ] мпляр, эк [зэ] рейс. 

18.5.6. Твердый [р] произносится в: словах: амб[р5], ваба: 
рэ], ка [р], к[ р3]йцер, кю [р5|, па [р] з, пле[рэ] зы, пю[рэ], 
рә] гби, [рэ] квием, сю [зэрэ]н, ти [рэ], т [рэ] д-юнибн, т [р3] моло, 
[трэн], ф [р3] йлина. В безударном слоге перед гласным на месте е: 
[рэІё] (реле), ф[рэ"] йдӣзм, кӯра [рэ], де-ю [рэ]. В собствен- 
ных именах: Со[р5] нто (Сорренто), То{рэ] з, Жо [рэ] с, Мар- 
сель П [рэ] во, Ква [рҳ] нги, [рэнан] ` (Ренан), [рэнӧ] (Рено), 
[рэ] нуар (Ренуар), Макс [р5]гер (Регер), [рэзэ] рфорд (Резер- 
форд), [р5] генсбург (Регенсбург), [рін] (Рейн). Твердый [р] 
может произноситься в словах с приставкой ре-: [рэ] натурали- 
зация, [рэ] эвакуация, [рэ] эмиграция. 


Примечание. Твердый. согласный перед буквой е произносится в не- 
которых сложносокращенных словах, например в словах эсер, эсдек, а также 
в соответствии с написанием в слове нэм: [эсҳр],. [эздэк], [нэп]. ` 


18.5.7. Однако надо иметь в виду, что в подавляющем ко- 
личестве слов иноязычного происхождения, прочно вошедших 
в общий литературный язык, перед гласным на месте е произно- 
сятся мягкие согласные. Подобных слов так много, что нет ни- 
какой возможности привести даже наиболее часто встречающиеся. 
Поэтому ограничимся лишь немногими примерами, в которых 
произносятся мягкие согласные перед [е]: 

[т’е]: бюлле [т’ён’], [т'ёј ма, [т'и матика, [т’6] нор, [тё] рмин, 
[7'ё] хника, карто [т ё] ка, ка т’ э]т, па[т’ё]нт, па [т’и'] фбн, ка- 
[т’и‘]гория, ка [т’и“] хӣзис, ка [т’э]р, компе [т’ё] нтный, паш [т'ёт], 
пари [т’е]т, рари [т'ё]т, факуль [т'ё]т, [т’и‘|ория, [т’и“]рмометр, 
секс [т’ё]т, квар [т'ё]т, квин [те] т; 
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[д’е]: [д’и% бют, [д’и‘ виз, [д’и“крёт, [д’ё]мон, [д’исант, 
[д’] спот, [д’э] мократия, [д’э] монстрация, рези [д’ё] нция, [д’э]- 
зинфёкция, [д’э]кламация, [д’э]кларация, [д’э|]корация, [д’э]- 
легат, [д’и“] пёша, [д’э] путат, прези [д’6] нт, инци [д’ё] нт; 

[н’е]: брю[н’&]т, клар [н’'е]т, компо [н’'ё]нт, марио [н’ё]тка, 
марио [н’ё] точный, милицио [н’ё]р, [н’э|]вралгия, [н’и“|врйт, 
[н’э] вропат, [н’э]гатйв, [н’и‘]йтральный, [н’э]кролбг, [н’э]олйт, 
[н’ә]ологӣзм, [н’и‘] ӧновый, [нё] рвы, [н’и“]фрит, пио [н’ё]р, 
фа [н’ё] ра; 

[с’е]: [си] ане, [сё] кция, [с’и’] кунда, [сә]ренада, [си] - 
мёстр, [с’и“ лекция, [с’@]ктор, [с’'и% крет, [с’8]кта, [с’и“] нат, 
[с°ё] рия; Я 

[2'е]: му [2'ё]ӣ, га [з’ё] та, ре [з'ё] рв, ка [3’и“] мат, про [зё] ктор, 
[з'ё] бра, [з’и нӣт, [з’и°] фир, марки [з'ё]т; 

[р’е]: аква [р’ё]ль, ба[р’и“] льёф, бе[р’ё]т, конк [р’ё]тный, 
комп [р’ё] сс, кор [р’ё] ктор, кор [р’и“|ктура, кор [р’э] спондёнция, 
ко [р’и‘] ляция, [кр’ен], к][р’э] матбрий, [р’и“] марка, [р’и*] приза, 
[р’и’] лигия, [р’э]абилитация, [р’э]зонанс, [р’э] зюмё, [р’э]зуль- 
тат, [р’э]золюция, [р’и’|дактор, [р’э] жиссёр, [р’и“|клама, 
[р’ё] ктор, [р’и“]кбрд, [р’&]нта. 

Особенно следует предостеречь от произношения твердых 
согласных перед [е] в таких словах, как тема, техника, текст, 
картотека, демон, музей, газета, пионер, брюнет, конкретный, 
корректный, фанера. Произношение этих и подобных слов с твер- 
дым согласным перед [е]: [т5]ма, [т5] хника, [т5]кст, кар- 
то [т5] ка, [д5] мон, му [35|й, га[з5]та, пио [н5]р, брю [н5]т, 
конк [рэ] тный, фа [н5] ра — не может быть рекомендовано, как 
претенциозно-книжное, на нарочито иностранный лад. Следует 
произносить [д’ё] мон, му [3°ёъ]й, га [з’ё]та, [пилн’ёр]|, [флн’ёръ]. 

Название города Одесса в соответствии с литературной 
традицией произносится с мягким [д]: [ад’ёсъ]; однако жители 
этого города, а также вообще на Украине произносят твердое 
[д]: [лд5съ]. Поэтому сейчас, видимо, следует считать допусти- 
мым оба варианта. 


18.6. НЕКОТОРЫЕ ИТОГИ 


Произношение твердых парных согласных перед е» в словах 
иноязычного происхождения имеет свою историю, которая еще 
недостаточно исследована. Первоначально оно появилось в речи 
интеллигенции, чиновничества, высших классов, знающих ино- 
странные языки. Произносили и [тӛ] ма, му [зё], про [ф:5] ссор, 
[тэкст] и т. д. А. Блок в своих записных книжках пишет кулэ, 
кафэ, подчеркивая при помощи буквы э твердость [п] и [ф]| 
(сейчас пишется купе, кафе, хотя твердость [п] и [ф] сохраняет- 
ся). В тех же записных книжках А. Блок, присутствовавший 
в 1917 г. при допросах царских министров и других сановников, 
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отмечает произношение одного из них, русского` по происхожде- 
нию: «говорит в зубы, „изящничая“» и далее: „транскрибирует“ 
его произношение — „дирэйктор“, „смэйшъно  (==смешано)“. 

Д. Н. Мамин-Сибиряк в своих письмах постоянно пишет тэма, 
а в одном случае даже так: «ведь это не тэма, а целая тэмища». 
Сейчас произносится му [з'ё1], прф[ф’&] ссор, [т’екст] и, конечно, 
[т’6]ма, ди [р’] ктор, [с’м’ёшънъ]. 

Общий процесс был противоречив. Первоначально вновь 
усваиваемые слова иноязычного происхождения произносились 
с твердым согласным перед [е]. Затем по мере их освоения они 
начинали произноситься с согласным мягким. В большей части 
слов иноязычного происхождения так они произносятся и сейчас. 
Однако среди сохранивших твердость согласных слов было и 
некоторое количество частотных, вошедших во всеобщее упо- 
требление, вроде каш [н5], пю[р3], ша [тэн], [тэмп], [рэ] (на- 
звание ноты), пенс [н5], [лт5л’}@] (ателье), про [т5]з, мо [дћл'], 
э[н5]ргия и т. д. Вместе с тем поднимался общий культурный 
и образовательный уровень молодежи и лиц среднего поколения, 
которые «делают погоду» в языковом развитии, расширялось 
знакомство с иностранными языками. Все это способствовало 
не только сохранению твердого согласного перед [е] в тех словах, 
в которых они ранее утвердились, но также появлению твердого 
согласного в этом положении в некоторых словах, которые ранее 
произносились с мягким согласным. Однако не следует «увле- 
каться» твердым произчошением согласных перед [е] и чересчур 
расширять круг слов с ними, чтобы не сделать свою речь претен- 
циозной. Надо четко прислушиваться к образцовой устной речи 
и почаще заглядывать в авторитетные словари и справочные 
пособия. 


19. БЕЗУДАРНЫЕ ГЛАСНЫЕ НА МЕСТЕ ЕИ Э 
В СЛОВАХ ИНОЯЗЫЧНОГО 
ПРОИСХОЖДЕНИЯ 


19.1. ПРОИЗНОШЕНИЕ ГЛАСНОГО НА МЕСТЕ Е 
В БЕЗУДАРНЫХ СЛОГАХ - 


В словах иноязычного происхождения с твердым согласным 
перед гласным на месте е в безударном слоге произносится 
гласный [э] (перед мягким согласным [э"]), а не редуцирован- 
ный звук; ср.: [дэ] тёктор, [дэ] дукция, [дэ] прёссия, а [нэстэ"| зйя, 
[рэ] патриация, а [тэ"] льё, [дэ] вон. | 

`В словах же с мягким согласным перед гласным на месте буквы 
е в безударном положении согласно общему правилу (см. $ 19) 
звучит [ә]: [тә] матика, [т’э] матический, [р’э] марка, [р’э] вма- 
тизм, [т’э|хнйческий, [д’ә] мократйческий, ка [т’э] гбрия, па [т’з] - 
фон, [н’э] йтрализация, [д’э] путат, [<’эрэ] нада, [с’э] рийный и т. д. 
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Однако в некоторых словах, сохраняющих свой книжно-лите- 
ратурный характер, и в словах с мягким согласным. перед 
безударным гласным на месте е может сохраниться более илн 
менее четкий гласный [е] (с некоторой склонностью к [и], однако 
без изменения в [э]). Так могут произноситься, например, слова: 
бельканто, бельэтӣж, бембль, легато, медресё, гетёра, гетерйзм, 
геноцид. 


19.2. ПРОИЗНОШЕНИЕ ГЛАСНОГО НА МЕСТЕ Э 
В НАЧАЛЕ СЛОВА 


Многие слова иноязычного происхождения начинаются с 
буквы э. На месте буквы э в начале слова и после гласных под 
ударением произносится звук [е] — нелабиализованный гласный 
переднего ряда среднего подъема: [6хъ|, [ё] кстра, [6] пос, 
[ё] ллипс, по [6] т, по [ё] зия, силу [6] т, мену [6] т. | 

В словах иноязычного происхождения на месте буквы э не 
только под ударением, но также обычно и в безударных слогах 
в начале слова и после гласных следует произносить гласный, 
более или менее близкий к [э]. Этот звук может несколько скло- 
няться к [и], но должен произноситься не как [и] или [ә], а как 
[е] или [е"] (последний гласный, в особенности перед мягким 
согласным): [е]вёнк, [е]вакуация, [е] волюция, [е] врӣстика, 
[е] вфемйзм, [е] вфонйя, [е] гйда, [е] гойзм, [едәм] (эдем), 
[е] дикт, [е] зӧповский язык, [е] кватор, [е] квивалёнт, [е] квили- 
брӣст, [е] кзальтация, [е] кзамен, [е] кзарх, [е] кзёма, [е] кзем- 
пляр, [е] кзекуция, [е] кзӧтика, [е] кипаж, [е] кипирӧвка, [е] клек- 
тизм, [е] клер, [е] конӧмика, [е] кран, [е] кскаватор, [е] кскурсия, 
[е] кспансия, [е] кспёрт, [е] ксперимёнт, [е] кспертӣза, [е] кспонат, 
[е] кспозё, [е] кстаз, [е] кстракт, [е] ксцёсс, [е] ластик, [е] леватор, 
[е] лектромонтёр, [е] лемент, [е] лйта, [е] маль; [е] мбарго, 
[е] мбрибн, [е] мигрант, [е] мӣр, [е] мйссия, [е] мӧция, [е] мпӣрик, 
[е] мульсия, [е] ндокардӣт, [е] нёргия, [е] нклитика, [е] нтузийзм, 


[е] нциклопёдия, [е] пиграмма, [е] пйграф, [е] пизӧд, [е] пилӧг, 
[е] пйтет, [е] попёя, [е] пӧха, [е] рзац, [е] рудӣция, [е] скадра, 
[е] скадрӧн, [е] скадрӣлья, [е] скалатор, [е] скарп, [е] скӣз, 


[е] ссёнция, [е] стафёта, [е] стётика, [еј страда, [е]тап, [е] тикёт, 
[е]талӧн, [е]тнолӧгия, [е]тюд, [е] фир, [е] ффёкт, [е] шафӧт, 
[е] шелон; по [е] тёсса, по [е] тйческий, ду [еј лянт, му[е]дзин. 

Надо следить, чтобы в начале слова в безударных слогах 
на месте буквы е произносился гласный типа [е], а не [и] или 
близкий к нему гласный [ә]. Произношение слов иноязычного 
происхождения с начальным [и] в безударном слоге имеет прос- 
торечную окраску, и его следует избегать в литературном языке. 
Ср. произношение [и|таж, [и| кран, [и] поха, [и] конбмика ит. д. 
при правильном [е]таж, [е] кран, [е] пӧха, [е] конбмика или 
[еТтаж, [е кран, [е"] поха, [е”] конбмика ит. д. 
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\ 20. О НЕКОТОРЫХ ОСОБЕННОСТЯХ 
ПРОИЗНОШЕНИЯ ИМЕН И ОТЧЕСТВ 


20.1. ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ 


Имена и отчества, которые в качестве обращения употреб- 
ляются по преимуществу в устной разговорной речи, заключают ' 
в себе некоторые произносительные особенности, по своему про- 
исхождению восходящие к разговорному беглому просторечию. 
Многие из этих произносительных особенностей из разговорного 
просторечия перешли в литературный язык и употребляются 
во всех стилях устной речи, в том числе и в речи публичной. 

Некоторые из этих произносительных особенностей отра- 
жаются на письме: ср. Елена и Алёна, Ирина и Арина, Анаста- 
сйя и Настасья, Екатерина и Катерина, Елизавета и Лизавета, 
Евдокия и Авдотья, Мария и Марья, Георгий и Егор. 

Другие произносительные особенности на письме не отра- 
жаются (кроме особых случаев в языке художественных про- 
изведений, когда автор намеренно воспроизводит устную речь, 
например у Грибоедова, А. Островского, Маяковского и др.). 
Они и будут рассмотрены в.настоящей главе. 

В связи с тем что описываемые произносительные особен- 
ности имен и отчеств не отражаются на письме, нерусские, изучаю- 
щие русский язык, часто воспроизводят их в своей устной речи 


в соответствии с написанием'. Например, произносят Андр [ёје] в- 


на, Алекс [&ев’ич’] и т. д. Отклонения от литературного произ- 
ношения имен и отчеств встречаются и в речи русских — читаю- 
щих по написанному или представителей разных диалектов. 

Поэтому при обучении русскому произношению следует обра- 
тить специальное внимание на произношение имен и отчеств. 

Рассмотрим сначала’ произношение отчеств в сочетании с 
именами, потом произношение женских имен в сочетании с от- 
чествами и, наконец, произношение мужских имен в сочетании 
с отчествами. ` 

Вопрос о произношении имен и отчеств совсем не изучен в 
лингвистической литературе. Поэтому ниже мы ограничимся опи- 
санием лишь некоторых, наиболее типичных особенностей. 


20.2. ОТЧЕСТВА В СОЧЕТАНИИ С ИМЕНАМИ 


20.2.1. Двусловные наименования лица при помощи имени -- 
отчества занимают промежуточное положение между словом и 
словосочетанием. Со словом их сближает целостность наимено- 
вания, возможность неизменяемости первого компонента в опре- 
деленных случаях (об этом см. ниже, $ 20.3; 20.4). Напротив, 
со словосочетанием их объединяет возможность употребления 


1 
“Они частично могут отражаться в языке художественных произведений. 


каждого компонента отдельно, наличие в большей части случаев 
_ согласования или координации (ср. Летр Петрович, Петра Петро- 
`вича и т. д.), а также возможность вставки между компонен- 
тами частиц, слов-характеристик и др. Ср. у А. Н. Островского 
Самсону-то Силычу («Свои люди — сочтемся»), у Ф. М. Досто- 


евского А Марья-то Ивановна («Записки из Мертвого дома»), 


‘в фольклоре Иванушко-свет Иванович. О своеобразии сочетания 
имени -- отчества свидетельствует архаическая конструкция 
К Яков Иванычевой тетеньке (И. С. Тургенев. «Фауст»). 
Сочетание «имя -|- отчество» употребляется в самых различ- 
ных ситуациях в письменной и устной речи — в официальных 
указах (о награждениях, назначениях), в разного рода прика- 
зах, официальных списках (например, по учету кадров, составу 
групп в вузах и школах), в переписке — официальной, частной, 
‘интимной, в обращении к собеседнику и именовании третьих лиц. 
Употребляясь в самых различных сферах устной речи, при разных 
ситуациях, разной эмоциональной и экспрессивной направлен- 
ности, «имя - отчество». заключает в себе довольно много свое- 
образных произносительных особенностей, как правило, не опре- 
деляемых написанием. При этом расхождение произношения с 
написанием или официальным именем тем больше, чем более 
интимна, неподготовленна и эмоциональна речь. Заметим также, 
что устное воспроизведение письменного официального доку- 
мента не есть еше в собственном смысле слова форма устной 
речи. При таком воспроизведении чтение может следовать на- 
писанию, т. е. может произноситься Иван Ива [нъ] вич, Иван 


Васи [л’]эвэч’], Анна Алек [с’ёэв] на. В устной же речи, в том 


числе при чтении художественных текстов (за исключением сти- 


хов, где чтение определяется метром), точного воспроизведения 
«имени +- отчества» в соответствии с написанием обычно не долж- 
но быть. Это объясняется тем, что написание «имени -{- отчества» 
заключает в себе много конвенциональных, условных элементов, 
чтение которых не определяется их письменной формой. Напри- 
мер, обычно пишется Иван Иванович, Иван Васильевич, при 
чтении Иван Иваныч, Иван Васильич. 

20.2.2. Мужские имена на -6й образуют (на письме) отчества 
на -еевич и -еевн(а): Алексеевич, Алексеевна. Однако устная 
форма этих отчеств в нейтральном стиле не соответствует напи- 
санию. Мужские отчества от имен типа Алексей, Андрей, Сергей, 


Тимофей и т. д. следует произносить Алек [с’вэч’], Анд [р’вэч’], 
Варфоло [м'ёәч"], Доро [ф°ёәч'], Ев [с’6эч’], Ере [м’вэч’], Ели- 
[с’6эч’|, Еро[ф’ёәч’], Евстиг [н’@эч’], Кор [н’вэч’] ‚- Ма [т’в’вэч’], 
Патри [к’вэч’], Федо [с’вэч’]. Такое произношение можно широко 
документировать материалами классической литературы. Ср. 
у А. С. Грибоедова Александр Андреич, Сергей Сергеич, Антон 
Андреич («Горе от ума»), у А. Н. Островского Сергей Сергеич 
(«Бесприданница»), Сергей Андреич («Неожиданный случай»), 
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Нил Федосеич («На всякого мудреца довольно простоты»), 
Григорий Алексеич («Бешеные деньги»), у Ф. М. Достоевского · 
Федосей Андреич («Ползунков»), Семен Алексеич, Иван Андреич 
(«Роман в девяти письмах»). | 


Наиболее употребительные женские отчества от имен на -ёй 
произносятся со стяжением — одним [е] на месте ее: Алек [с'ё] вна, 
Анд [р’ё] вна, Мат[в’ё] вна, Тимо [ф’ё]вна и т. д. Сошлемся на 
литературные тексты: у А. С. Грибоедова Лукерья Алексевна, ·` 
Пульхерия Алексевна; по матери пошел по Анне Алексевне; Ах! 
Боже мой! Что станет говорить / Княгиня Марья Алексевна 
(«Горе от ума»), у А. Н. Островского Евлалия Андревна, Софья 
Сергевна («Невольницы»), Марья Андревна («Бедная невеста»). 
Произношение этих и подобных отчеств без стяжения не может 
быть рекомендовано даже в публичной речи, в которой вообще 
в большей степени допускается соответствие произношения напи- 
санию. Правда, женские отчества с тем же сочетанием от более 
редких имен могут произноситься без стяжения, со звуками 
[ёә]: Кор [н’6э] вна, Гор [д’ёә]вна, Ели [с’ёә] вна, Доро [ф'ёә] вна 
и т. д. Однако деление имен на более и менее употребительные 
в немалой степени условно и зависит во многом от личного опыта 
говорящего. Если вы работаете или учитесь с лицом женского 
пола, отца которого зовут Елисей или Евсей, и почти ежедневно 
с этим человеком общаетесь, то вполне возможно произношение 
со стяжением. Таким образом, некоторые женские отчества с ее 
могут произноситься как со стяжением, так и без стяжения: 
Ели [с’6э] вна и Ели [с’&] вна, Ев [с'ёә] вна и Ев[с'ё] вна. В таких 
случаях стяженное произношение характеризует разговорную 
речь, а произношение без стяжения — книжный стиль. 

Произношение мужских и женских отчеств от имен на -ёй 
с двумя гласными на месте ее представляет собой не факт устной 
литературной речи, а устное воспроизведение написанного. Име- 
ются в виду такие случаи, как Анд [р’ёә] вич, Алек [с’&э] вич, 
Анд [р'ёә]вна, Алек [с’6э] вна. 

20.2.3. Мужские имена на заударное сочетание -ий при обра- 
зовании отчества заменяют (на письме) это сочетание на -евич, 
-евна с предшествующим разделительным знаком 6: Васильевич, 
Васильевна. Этим написаниям при полном устном воспроизве- 
дении соответствует произношение Васи [л’}`эв’эч’], Васй [л’}эв- 
на]. Однако собственно устная форма этих отчеств не соответству- 
ет написанию. Так, в нейтральном стиле в мужских отчествах со- 
четание [{эв|] оказывается непроизносимым. Нормой устной речи 
является: Анатб [л’ич’|, Афана [с’ич’], Арсё [н’ич’], Арка [д’ич’], 
Васӣ [л’ич’'], Григо [р’ич’], Ю[р’ич’|], Ю[л’ич’], Порфӣ [р’ич’], 
Евгё [н’ич’] , Игна [т'ич"], Вале [р’ич’] , Корнё [л’ич’] , Пафну [т’ич’], 
Панкра [т’ич’], Генна [д’ич’], Прокб [ф’ич’], Прота [с’ич’|, Савё- 
[л’ич’] и т. д. Эта форма в художественной литературе отра- 
жается относительно редко. Ограничимся примерами из А. П. Че- 


хова — Дмитрий Григорич («Неприятная история») и И. А. Бу- 
нина — Устин Прокофич («При дороге»); А там, в дядиных 
комнатах, сидел Арсенич («Святые»; в авторской речи). При 
более отчетливой чеканной речи может произноситься [эч’] с 
предшествующим звуком [}], т. е. Анато [л’}эч’], Афана [с’}эч`], 
Валё [р’]эч’|, Игна [т’]эч’], Саве [л’}эч’], Арсё[н’]эч’] и т. д. 
Это же произношение следует рекомендовать в публичной речи 
(в театре, по радио и телевидению). Написание, соответствую- 
щее такому произношению, широко отражено в художественной 
литературе: у А. Н. Островского Артемий Васильич («Неволь- 
ницы»), Вадим Григорьич («Последняя жертва»), Владимир 
Васильич («Бедная невеста»), Виктор Аркадьич («Не в свои 
сани не садись»), Филимон Протасьич («Шутники»), у Ф. М. До- 
стоевского Карп Васильич («Униженные и оскорбленные»), 
Дмитрий Прокофьич («Преступление и наказание»), у И. С. Тур- 
генева Петр Васильич («Первая любовь»), у А. П. Чехова 
Алексей Григорьич («В овраге»), Павел Васильич («Накануне 
поста»), Сергей Евгеньич («Дома»). Впрочем, в живом, непо- 
средственном, разговорном стиле эти написания могут читаться 
без [}]. 

После двух согласных имена на -ий образуют (на письме) 
отчества на -иевич или -ьевич: Дмитриевич, Леонтиевич и Леонтье- 
вич, Лаврентиевич и Лаврентьевич и т. д. Однако в устной речи 
отчества от таких имен образуются на [ич’]: Дмит [р’эч’], Леб- 
[н’т’эч’], Демё [н’т’эч’], Лаврё[н’т’эч’], Инноке [н’т’эч’], Ону- 
ф[р’эч’], Силан’т’эч’], Викё [н’т’эч’] и др. Обратимся к лите- 
ратурным примерам: у А. Н. Островского Егор Дмитрич («Беше- 
ные деньги», «На всякого мудреца довольно простоты»), Сидор 
Дмитрич («Утро молодого человека»), у А. П. Чехова Дмитрий 
Дмитрич («Случай из практики»). 


В женских отчествах от имен на -ий (например, Васильевна, · 


Григорьевна) в устной разговорной ‚речи на месте льев, рьев 
и т. д. произносится только первая согласная [л’], [р’] ит. д.: 
Васй [л’] на, Григо [р] на, Ю[р’]на, Евгё [н’] на, Арсё [н’] на, Иг- 
на [т’|]на, Арка [д’] на, Савё[л’] на, Афана [с’] на, Проко [ф’] на, 
Анато [л’] на. В более официальной речи, в отчетливом и чекан- 
ном произношении может после согласной звучать []эв]: Ва- 
сӣ [лэјәв]на, Григӧ [р’]эв] на и т. д. Именно такое произношение, 
судя по стиху, имел в виду А. С. Грибоедов в «Горе от ума»: 
Ирина Власьевна! Лукерья Алексевна! / Настасья Юрьевна! 
Пульхерия Алексевна. Или Наталья Юрьевна, и с мужем, и к 
крыльцу / Еще подъехала карета. В начале ХІХ в. произноше- 
ние Ю[р’]на, Васй [л’]на, видимо, находилось еще за пределами 
литературного языка. 

В более редких женских отчествах от имен на -ий и в разго- 
ворном стиле может сохраниться сочетание ев (однако без []]): 
Мерку [р’э] вна, Заха [р’э] вна, Панкра [т’э] вна и др. Однако в 
обычном употреблении и эти отчества произносятся без []] и по- 
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следующего сочетания ев: Меркӯ [р’] на, Заха [р'] на, Панкра [т’] на 
и т. д. 

При наличии в мужском имени перед -ий сочетания согласных 
образуются (на письме) отчества на -иевна или -ьевна: Дмит- 
риевна, Дементьевна или Дементиевна. Однако в устной речи не 
произносится двух гласных, не произносится также [}]. Вот их 
обычное произношение: Дмӣ [тр’әв] на, Демё [н’т’эв] на, Викё- 
[н’т’эв]на, Евла [мп’эв] на, Сазб [н’т’эв] на. Такое произношение 
отразилось в «Горе от ума»: К Татьяне Дмитревне вам съездить, 
у Д. Н. Мамина-Сибиряка в «Озорниках» Митревна. 

20.2.4. От мужских имен Николай, Ермолай, Исай образу- 
ются отчества (на письме) Николаевич, Ермолаевич, Исаевич 
и Николаевна, Ермолаевна, Исаевна. Мужское отчество от них 
звучит Нико [лёич’], Ермо[лёич’], Иса [ич’]. Женское отчество 
от частотного имени Николай произносится со стяжением соче- 
тания ае в [а]: Нико [лав] на, а от более редкого имени Ермолай 
и Исай — без . стяжения: Ермо[лаэв]на, Иса [әв] на. См. у 
А. П. Чехова Алексей Николаич («Беззащитное существо»), 
у И. С. Тургенева Семен Николаич («Фауст»), у Ф. М. Достоев- 
ского Федосей Николаич («Ползунков»), у М. М. Пришвина 
Лазарь Исаич, в «Горе от ума» у А. С. Грибоедова: Как Вам 
доводится Татьяна Николавна? 

20.2.5. Мужские имена на -а(-я) склоняются по женскому 
склонению и образуют мужские отчества с суффиксом -ич: Илья — 
Ильйч, Лука — Лукйч, Кузьма — Кузьмич, Фома — Фомич, 
Савва — Саввич, Никйта — Никйтич, Фока — Фбкич, Викула — 
Викулич. Женские отчества от тех же имен образуются неоди- 
наково в зависимости от места ударения. Если ударение муж- 
ского имени падает на основу, то к мужскому отчеству прибав- 
лялся суффикс -н- (в прошлом -ьн-): Саввична, Никйтична, 
Фокична, Викўлична. Если же ударение мужского имени падает 
на окончание, то женское отчество образуется путем прибавления 
к основе мужского имени притяжательного суффикса -ин-{ пат- 
ронимический суффикс -ич-- суффикс -н- (в прошлом -ьн-): 
Ильйнична, Лукйнична, Кузьминична. Остается сказать, что на 
месте сочетания чн в этих отчествах произносится [шн]: Иль- 
йни [шн] а, Лукӣни [шн]а, Кузьмӣни [шнја, Фомӣни [шн]а, Сав- 
ви [шнја, Никйти [шн] а, Фоки [шн] а, Викули [шн]а (см. $ 14.6). 
Такое произношение широко отражено на письме, например в 
художественной литературе и переписке. Сошлемся на А. Н. Ост- 
ровского: Матрена Савишна («Семейная хроника»), Фоминишна 
(«Свои люди — сочтемся»), на Ф. М. Достоевского: Марья 
Фоминишна («Ползунков»). Описанное правило, кажется, имеет 
всего одно исключение: отчество от редкого сейчас имени Сйла. 
Ср.УА. Н. Островского Самсон Силыч («Свои люди — сочтемся»). 

Особое внимание обратим на часто встречающееся непра- 


вильное образование отчества Никитович, Никитовна. Оно, ви- 
димо, объясняется так: некоторые мужские имена на твердую 
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согласную в старину могли иметь окончание -о, например Данило, 
Михайло, Гаврило, Мануйло, Вавило, Кирилло и др. Склоняясь 
по мужскому склонению (с Гаврилом, к Данилу), затем в народ- 
ной речи (в части говоров) они могли получить окончание -а: 
Данила, Михайла, Гаврила, Мануйла, Кирилла (возможно, под 
влиянием аканья), а потом изменяться по женскому склонению. 


См. у И. С. Тургенева Гаврила Степаныч и была у Гаврилы Сте- 


паныча («Затишье»). Притяжательным суффиксом для мужского 
склонения является -ов (Гаврилов, Михайлов, Данилов, Мануй- 
лов, Кириллов), а для женского склонения -ин (ср. Вера — Верин, 
Нина — Нинин и также Лука — Лукин, Савва — Саввин). В свя- 
зи с возможным переходом этих мужских имен в женское 
склонение на -а появляется возможность образования фами- 
лий от этих имен не только по мужскому типу Данилов, Гаврилов, 
Кириллов, Вавилов, Михайлов, но и по женскому — Данилин, 
Гаврилин, Кириллин, Вавилин, Михайлин. Именно это повлекло 
за собой то, что по примеру Данила — Данилов — Данилин, 
Гаврила — Гаврилов — Гаврилин от имени Никита (при фами- 
лии Никитин) рядом с правильной и исконной формой Никйтич, 
Никйти [шн]а появились неправильные и уродливые формы 
Никитович, Никитовна. Этот процесс отразился у А. П. Чехова 
в топониме Никитовка («Перекати-поле»). Следует считать един- 
ственно правильным отчество Никйтич, Никйти [шн] а. Фамилия 
Микулин и топоним Николина гора образованы от народных 
форм имен Микула и Никола, изменявшихся по женскому 
склонению и потому принявших «женский» притяжательный 
суффикс -ин. 

20.2.6. Отчества от имен на ‚твердую согласную с ударением 
на окончании особых замечаний не требуют, т. е. они произно- 
сятся в соответствии с написанием: Пётр, Петра — Петрдвич, 
Петровна; Лев, Льва — Львбвич, Львовна. Иначе обстоит дело 
при ударении на основе: Иван, Ивана; Семён, Семёна и т. д. 
В этих случаях отчества от имен на твердую согласную (кроме 
[в]) на письме имеют суффикс -ович и -овна. При ударении на 
основе в мужском отчестве на месте -ович может произноситься 
-ыч после твердой согласной, а в женском отчестве сочетание -ов- 
может оказаться непроизносимым. Ввиду многочисленности 
мужских имен на твердую согласную и не всегда одинаковое 
произношение после разных согласных в мужских и женских 
отчествах рассмотрим их отдельно. 

В мужских отчествах от имен на твердую согласную на месте 
заударного суффикса -ович произносится [ыч’] или (в менее 
отчетливой речи) [ъч’], что практически в заударном слоге труд- 
но различимо. Приведем примеры: после [н] — Ива [ныч’], 
Антб [ныч’], Богда[ныч’], Валериа [ныч’], Демья[ныч’], Кон- 
стантӣ [ныч’|, Плато [ныч’], Родиб[ныч’]|, Самсӧ [ныч’], Семё- 
[ныч'], Степа [ныч’], Софро [ныч’], Спиридб [ныч’], Тйхо [ныч`]; 
после [2] — Фёдо [рыч”], Проз5 [рыч’], Никӣфо [рыч’] ‚ Егб [рыч”], 
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Владӣми [рыч’]; после [л] — Эммануй [лыч’], Самбй [лыч'], Ма- 
нуй [лыч’]; после [м] — Абра [мыч’], Вади [мыч’], Гераси [мыч”], 
Ефӣ [мыч’], Макси [мыч’], Трофй[мыч’]; после [т] и [д] — 
Федо [тыч’], Ипполӣ [тыч’], Давы[дыч’], Леонй [дыч’|, Всёво- 
ло [дыч’]; после [с] — Борӣ [сыч], Денӣ [сыч"|,  Амоб [сыч']; 
после [п] и [6] — Оси [пыч’], Кар[пыч’|, Фили [пыч’]; после 
[к], [г], [х| — Иса [кыч”], Мар [кыч?] , Олё {гыч”|, Аристар [хыч']; 
после [ф] — Акйн [фыч'], Евгра [фыч’], Хрисан [фыч'], а также 
Хрисан [фъв’эч’]|; от книжного имени Иосиф образуется. отчест- 
во Ибси [фъв’ич’]; впрочем, в разговорной речи допустимо и 
Ибси [фыч`], и даже Ибси [ф’эч`]. 

Это произношение отражено уже в подлинной рукописи «Го- 
ря от ума» А. С. Грибоедова: Вы глухи? Алексей Степаноч; 
Вот мой Платон Михайлоч; Платон Михайлоч мой к занятьям 
склонен; Антон Антоноч Загорецкий; Но если гения прикажете 
назвать: Удушьев Ипполит Маркелоч; буквой о Грибоедов обо- 
значал, конечно, редуцированный (сильно сокращенный) звук 
[ъ], свойственный разговорной речи; у И: С. Тургенева: Егор 
Капитоныч, Гаврила Степаныч. («Затишье»), Константин Алек- 
сандрыч, Иван Ефремыч; у Ф. М. Достоевского Аким Акимыч, 
Степан Федотыч, Иван Семёныч («Записки из Мертвого дома»), 
Филипп Филиппыч, Иван Александрыч («Униженные и оскорб- 
ленные»), Семён Захарыч, Родион Романыч, Андрей Семёныч, 
Нил Павлыч («Преступление и наказание»). У А. Н. Островского 
отчеств на -ыч так много, что перечислить их невозможно. При- 
ведем лишь некоторые: Потап Потапыч, Исай Данилыч («Серд- 
це не камень»), Евдоким Егорыч, Мирон Ипатыч («Невольни- 
цы»), Василий Данилыч, Юлий Капитоныч, Мокий Парменыч 
(«Бесприданница»), Лука `Герасимыч, Флон Федулыч («Послед- 
няя жертва»), Амос Панфилыч, Платон Иваныч («Правда хо- 
рошо, а счастье лучше»), Петр Мартыныч, Павлин Ипполитыч 
(«На бойком месте»), Кирилл Филипыч («Пучина»), Антил Ан- 
типыч, Парамон Ферапонтыч, Василий Гаврилыч, Карл Иваныч 
(«Семейная картина»), Лазарь Елизарыч, Федот Селиверстыч 
(«Свои люди — сочтемся»), Семён Парамоныч («Утро молодого 
человека»), Лавел Гаврилыч («Неожиданный случай»), Михайло 
Иваныч («Бедная невеста»), Максим Федотыч («Не в свои сани 
не садись»), Гордей .Карпыч, Любим Карпыч («Бедность не 
порок»), Валентин Павлыч, Лев Родионыч, Мануйло Калиныч 
(«Грех да беда на кого не живет»), Андрей Титыч, Харлампий 
Гаврилым («Тяжелая драма»), Павел Прохорыч («Шутники»), 
Павлин Павлиныч («Горячее сердце»). Любопытно у А. Н. Остров- 
ского употребление отчества Маркович, где суффикс находится 
после [к]. В перечне действующих лиц фигурирует Платон Мар- 
кович, а в речи действующих лиц (и притом разных) Маркыч: 
от Платона Маркыча, с Платоном Маркычем, беспокоить Пла- 
тона-то Маркыча и т. д. Очень много написаний с -ыч у А. П. Че- 


мчи и написании с -ы 2%. ва, 


хова. Отметим несколько: Пётр Никанорыч, Владимир Платоныч 
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(«Случай из практики»), Илья Макарыч, Никифор Данилыч 
.(«В овраге»), Семён Фёдорыч («Шампанское»), Пётр Алексан- 
дрыч («Беззащитное существо»), Егор Данилыч («Происшест- 
вие»), Герасим. Алпатыч («Скорая помощь»), Савва Трифоныч 
(«Критик») и др. Здесь нельзя не вспомнить Дмитрия Ионыча 
из знаменитого рассказа «Ионыч» и еще более знаменитого 
Максима Максимыча в «Героё нашего` времени» М. Ю. Лермон- 
това. О том, что такое образование продуктивно, можно судить 
по тому, что отчества на -ыч образуются также от иностранных 
имен. Ср. у И. С. Тургенева Антон Карлыч («Затишье»), 
у А. П. Чехова Сигизмунд Урбаныч («Накануне поста»), Семён 
Эрастыч («Беззаконие»), Степан Францыч («Перекати-поле») . 

Любопытно, что А. П. Чехов, готовя для собрания сочинений 
рассказ «Супруга» (впервые изданный в 1895 г.), отчества 
Евграфович, Иванович везде переправил на Евграфыч, Иваныч 
(т. УШ, 1901). , 

Несколько частных замечаний: к отдельным мужским. отчест- 
вам от имен на твердую согласную. Вместо Осипыч в беглой речи 
может произноситься [бс’п’ич’]: Григбрий [6с’п’ич’]. Вместо 
Борисыч — [блр’иш’ч’]: [м’ихал блр’иш’ч?]. Наряду с Пав- 
[лыч] может звучать [палыч’]: Николай [палыч ]. Наряду 
с Александ [рыч’] в беглой речи. с отдельными именами может 
звучать Алекса [ныч’]: Алек [сан] -Алек [саныч ], Алек [сан-са- 
ныч’] и даже [сан-саныч’]. | 

От имени Яков образуется мужское отчество Яковлевич, 
в котором обычно не произносится не только ев, но также и ов 
в предыдущем слоге: [јакл’ич’]. Только в очень тщательном 
произношении ов сохраняется (ев остается непроизносимым: 
акъвл’ич’]). Ср. отражение того и другого варианта в языке 
художественной литературы: Афанасия Яклича, Афанасий Яклич 
(А. И. Эртель. «Гарденины»), от Ивана Яковлича (Д. Н. Ма- 
мин-Сибиряк. «От Урала до Москвы»). РА 

Отчество от имени Михаил. имеет ударение на а: [ал’экс’ёй- 
м’эхалыч’]. Ср. у М. М. Пришвина Михаил Михалыч. 

Женские отчества от имен на твердую согласную образуются 
при помощи суффикса -овн[а]}, на месте которого в заударном 
положении вместе с окончанием в отчетливой речи — «полном» 
стиле произносится [ъвнъ]. После. [н] — Ива [нъвнЪъ], Антб- 
[нъвнъ], Богда [нъвнъ], Родиб [нъвнъ], Семё [нъвнъ|, Спири- 
дб [нъвнъ|, Тӣхо [нъвнъ]; после [р] — Фёдо [ръвнъ], Прбхо- 
[ръвнъ], Егб[ръвнъ], Владӣми [ръвнъ]; после [л] — Самӧй- 
[лъвнъ|, Манӯй [лъвнъ]; после [м] — Абра [мъвнъ], Гера- 
си [мъвнъ], Максй [мъвнъ], Трофӣ [мъвнъ]; после [т] и [д] — 
Федб [тъвнъ], Ипполӣ [тъвнъ], Давы[дъвнъ], Леонӣ [дъвнъ], 
Всёволо [дъвнъ].; после [с] — Борй [съвнъ], Денй [съвнъ]; после 
[п] и [6] — Оси[пъвнъ], Кар [пъвнъ], Филйпп [ъвнъ] , Глё- 
[бъвнъ]; после [к], [т], [х| — Иса [къвнъ], Мар [къвнъ], 
Аристар [хъвнъ]. | 
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Именно это произношение для начала ХІХ в. и нашло отра- 
жение в «Горе от ума»: Эй, Софья Павловна, беда! Или: То Софьи 
Павловны на свете нет пригоже, / То Софья Павловна больна; 
Нет! Софья Павловна, вы слишком откровенны. 

Однако в современной бытовой разговорной речи, не говоря 
о просторечии, во многих случаях сочетание -ов- оказывается 
непроизносимым: после [н] — Антб[ннъ], Богда [ннъ], Ива [ннъ], 
Рома [ннъ], Семё [ннъ], Степа [ннъ], Родиб [нн]а! (однако со- 
четание ов, находящееся после заударного слога мужского име- 
ни, является произносимым: ср. Ива [ннъ], но Тя [хънъвнъ]); 
после [м] — Абра [мнъ], Максӣ [мнъ], Трофӣ [мнъ], (здесь так- 
же, если сочетание ов находится после заударного слога, оно 
бывает произносимо — ср. Максӣ [мнъ], но Гера [с’имъвнъ|, 
в более редких женских отчествах от имен на -м сочетание ов 
и после ударного слога может произноситься — Вадй [мовнъ] ); 
после [р] — Владйми [рнъ], Фёдо [рнъ|, Прбхо[рнъ], Никй- 
фо[рнъ], Вӣкто [рнъ], Его[рнъ]; после [л] — Эммануй [лнъ], 
Самой [лнъ]; после [т] и [д] — Федӧ [тнъ|, Давы [днъј; после 
[с] — Бори [снъ], Денӣ [снъ]. : 

В женском отчестве Александровна непроизносимым обычно 
является не только ов, но также и предшествующие согласные 
др: ср. Ольга Алекса [ннъ]. . 

Женское отчество Михайловна (при Мих [айлъвнъ] в полном 
стиле) в бытовой речи произносится Мих [алнъ]. Женское от- 
чество Павловна (при Па [влъвнъ] в полном стиле) в бытовой речи 
произносится П [алнъ]; ср. Анна Мих [алнъ], Нина П [алнъ]. 

В женских отчествах от имен на [п] и [6], а также [к], [г], 
[х] сочетание ов обычно произносится и в бытовой речи (при- 
меры см. выше). 

20.2.7. От имен на мягкую согласную Игорь, Лазарь муж- 
ское отчество образуется при помощи суффикса -евич, произно- 
сится же [-ич’]: Иго [р’ич’], Лаза [р’ич’]. Женские отчества от 
этих имен образуются при помощи суффикса -евн-: отчества 
Игоревна, Лазаревна обычно произносятся как в полном стиле, 
так и бытовом общении: Иго [р'әвнъ], Лаза [р’эвнъ]. З 

20.2.8. Напомним, что сделанные выше замечания о произно- 
шении `отчеств относятся к тем случаям, когда отчество употреб- 
ляется вместе с именем (например, Нина Трофимовна). В ме- 
щанском и крестьянском обиходе с давних пор было принято 
обращение к пожилым людям при помощи одного лишь отчества 
без имени. Тут было и уважение к старости, и интимность обра- 
щения, и в то же время (при назывании самого себя) элемент 
социальной приниженности. Ср. у А. Н. Островского реплику 


1 
Выше уже было упомянуто, что характер произношения отчества во многом 
зависит от личного опыта говорящего: Одно дело — бытовое общение, другое — 


литературная сфепа. Поэтому пои ‘бытовом произношении Ропиб Гон] а по отио- 
ратур сфера. Поэтому при 6 СИЗ нии Родио[нн] а но 


ытовом пр оше по от 


шению к няне А. С. Пушкина будет уместнее произношение Арина Родиб {нъв] на. 
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Силы Ерофеича Грознова («Правда хорошо, а счастье лучше»): 
Теперь только мне и поговорить-то с тобой, а как поселюсь в сто- 
рожке, так ты — барыня, ваше степенство, а я просто Ерофеич. 
В одиночном употреблении отчества от имен на -ей образуются 
отчества на -еич (Сергеич, Андреич) и на -евна (Сергевна, 
Андревна, Алексевна). Ср. у А. Н: Островского Огуревна — 
ключница, старуха («Сердце не камень»), Михевна — старая 
ключница («Последняя жертва»); от имен на -ий употребляется 
форма на []эч’] и форма на []эвнъ]: Вася [л’]эч’], Васи [л’}эвнъ] 
(или без [і]: Васи [л’эч’], Васй [л’эвнъ]). Ср. у Пушкина в 
«Капитанской дочке» Савельич, у А. Н. Островского Панкрать- 
евна — сваха («Бедная невеста»). | 

В одиночном употреблении мужские имена на твердую соглас- 
ную произносятся с |-ыч’], а женские с [-ъвна] (т. е. с произно- 
симым ов в формах на -овна): Максимыч, Федотыч, Карпыч, 


Антоныч и т. д. Ср. у Ф. М. Достоевского: Пришлите сюда под- · 


леца Семёныча («Двойник»); Спиридоновна. У И. С. Тургенева: 
Здорово, Александрыч («Фауст»), у А. Н. Островского Миро- 
новна («На бойком месте»), Спиридоновна («Не так живи, как 
хочется»). | 

20.2.9. Отдельно надо рассмотреть образование отчеств от 
имен на -в. Это прежде всего древнерусские и славянские «кня- 
жеские» сложные (двухэлементные) имена: Богуслав, Болеслав, 
Владислав, Вышеслав, Изяслав, Мечислав, Мирослав, Мстислав, 
Святослав, Ярослав. Старинное образование отчеств на -ич и 
-ьн(а) — в современном языке -н(а) — вполне допустимо и сей- 
час: Богуславич, Богуславна; Болеславич, Болеславна; Влади- 
славич, Владиславна; Вышеславич, Вышеславна; Изяславич, 
‚ Изяславна; Мечиславич, Мечиславна; Мирославич, Мирославна; 
Мстиславич, Мстиславна; Святославич, Святославна; Ярославич, 
Ярославна. | 

Однако рядом с таким образованием теперь часто · встре- 
чаются — и притом особенно на письме — формы на -ович, -овна: 
Вячеславович, Вячеславовна, Мстиславович, Мстиславовна и др. 
При таком образовании произносится Вячесла [вв’эч’], Мсти- 
сла [ввнъ] (со слоговым [в]). Такое произношение отчества — 
в особенности женского (перед согласной [н]) — мало отли- 
чается от старой формы. Женские отчества произносятся прак- 
тически и сейчас (вне зависимости от написания) Вячеславна, 
Мстиславна (например, Марфа Вячеславна) и т. д., что и сле- 
дует рекомендовать. Что касается мужского отчества от таких 
имен, то, кажется, господствующим является произношение 
Вячесла [выч’], Владисла [выч’], которое свидетельствует в поль- 
зу написания Вячеславович, Владиславович (ср. Иванович при 
произношении Ива [ныч`’]). 

Особо стоит имя Пров, от которого образуются Провна, 
Прович и Прововна, Провович. Имя это редкое. Поэтому, ка- 
жется, было бы целесообразно для этих отчеств рекомендовать 
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те же формы, что и для других отчеств от имен на в (Провна, 
Провович), чтобы не создавать исключения. | 

20.2.10. Нормы литературного произношения имен и отчеств 
нередко нарушаются представителями северновеликорусских 
говоров в которых они произносились «по-писанному»: 
[ол’екс’й)овиц’], [вас’йл’]ов’иц’], [ол’екс’'йјовна], [вас’ил’)овна], 
[ивановиц’] (Алексеевич, Васильевич, Алексеевна, Васильевна). 
Вот несколько примеров из записей былин от известного ска- 
зителя Ф. А. Конышкова в 1937 г. в селе Семеновском на Пу- · 
дожской стороне Онежского .озера: [молодбј бојар’'ин д’ук 
с’т’епановиц’]|, [цар’ иван вас°йлјовиц’], [и стр’иц’ала јого 
домна ол’ександровна], [ман’ёлфа т’'имоф’йјовна], [ермак т’и- 
мофӣјовиц’], [ил’]а муромец” сын иванов’иц’] ит. д. «По-писан- 
ному» часто произносят русские имена и отчества украинцы 
и белорусы: Михайл Романович [раманъвэч’], Николай Ва- 
сйльевич [вас’йл’]эв’эч’], Иван Константинович [кънстан’т’йнъ- 
вэч']. р б 

Произношение Алек [с’&э] вна, Анд [р’'ёә] вна распространено 
также в Ленинграде. Несомненно, нарушению норм произноше- 
ния имен и отчеств способствуют как их орфография, написание, 
так и севернорусское произношение. | 

Как мы видели, написания отчеств во многом условны, кон- 
венциональны, не отвечают орфоэпическому произношению. 
Поэтому естественно, что нерусские — иностранцы, а также 
представители народов Советского Союза — произносят их в 
соответствии с написанием. С 

Настоящие замечания о произношении имен и отчеств сде- 
ланы как на основе многолетних наблюдений, так и на материале 
художественных произведений писателей-москвичей: Грибоедова, 
Пушкина, Лермонтова, Островского, Достоевского, а также 
Тургенева, Чехова, Бунина. Язык всех этих писателей во всех 
отношениях является образцовым. Конечно, данные бессмертной 
комедии Грибоедова, пьес Островского и собственное наблюде- 
ние автора характеризуют разные эпохи. Однако произноситель- 
ные варианты разных эпох существуют в современном языке 
уже не как разновременные элементы одного стиля, а как одно- 
временные признаки разных стилей произношения. Известна 
исключительно большая, если не решающая роль московского 
Малого театра в выработке орфоэпических норм русского языка. 
Но если так велика роль Малого театра в выработке русских 
орфоэпических норм, то для самого Малого театра в этом отно- 
шении исключительно велика была роль А. Н. Островского, 
на пьесах которого прежде всего кристаллизовались во второй 
половине ХІХ в. эти нормы. А показания пьес Островского в от- 
ношении произношения отчеств в сочетании с именами совершенно 
однозначны. 


` 20.3. ЖЕНСКИЕ ИМЕНА В СОЧЕТАНИИ С ОТЧЕСТВАМИ 


20.3.1. Женские имена с безударным окончанием -а при упо- 
треблении их вместе с отчествами в им., род., вин. и твор. пад. 
в обычной разговорной речи могут не изменяться и произно- 
ситься так, как произносится им. пад. ед. ч. с [ъ] на месте окон- 
чания -а. Ср. им. пад. [Ан:ъ-н’экллавнъ], [в’ёръ-влс’йл’нъ]; род. 
пад. [у-Ан:ъ-н’экллавны],  [у-в’ёръ-влс’йл’ны]; вин. пад.— 
видел [Ан:ъ-н’экллавну], [в’6ръ-вле’ёл’ну]; твор. пад. [с-ан:ъ- 
н’әкллавнъј], [с-в’ёръ-влс’йл’нъ]]. Только в очень отчетливой 
речи в конце имени перед отчеством могут звучать в род. пад. [ы], 
в вин.— [у]: [у-ан:ы-н’экллавны], видел [Ан:у-н’экллавну], 
[в'ёру-влс'йл’ну]. В дат. и. предл. пад. на месте безударного 
окончания -е по общим правилам звучит [ә]: [к-а’н’:э-н’экллав- 
н’э], [к-в’ёр’э-вле’йл’н’э];  [лб-а’н’:э-н’экллавн’э],  [л-в’ёр’э- 
влс’йл’н’э]. Так произносятся падежные формы, например, от 
имен Александра, Алла, Антонина, Анна, Варвара, Вера, Га- 
лина, Екатерина, Елена, Елизавета, Зинаида, Ирина, Клара, 
Капитолина, Людмила, Марфа, Надежда, Нина, Ольга, Татьяна 
и др. в сочетании с отчествами. 

20.3.2. Женские имена с безударным -ия на конце при упо- 
треблении их вместе с отчествами в обычной разговорной речи 
могут не изменяться по падежам, а произноситься так, как произ- 
носится им. пад. ед. ч.— с гласным [э], т. е. так, как если бы 
писалось -ця: ср. им. пад. [л’йд’э-н’экллавнъ], род. пад. 
[у-л’йд’э-н’экллавны], дат. пад. [к-л’йд’э-н’экллавн’э], вин. пад. — 
видел [л’йд’э-н’экллавну], твор. пад. [с-л”йд’э-н’экллавнЪ], 
предл. пад. [л-л”йд’э-н’экллавн”э]. 

Еще более редуцированно (сокращенно, упрощенно) произ- 
носится окончание имен типа Лидия во всех падежах перед 
отчеством, начинающимся с гласного (ср. [л’йд’э-лнтбн:Ъ] и др.). 
Только при очень отчетливом произношении некоторые падеж- 
ные формы могут различаться (например, вин. пад. может иметь 


окончание, произносимое как ['у] : [л’Йд’э`у-н’экллавну]). Так же 
как от имени Лидия, образуются падежные формы от имен 
Агния, Афанасия, Виктория, Ксения, Наталия, Сильвия, Юлия 
и др. при их употреблении вместе с отчествами. 

20.3.3. Женские имена на -ья с ударением на основе при упо- 
треблении их вместе с отчествами произносятся так же, как 
имена с безударными -ия на конце, т. е. в обычной разговорной 
речи могут не изменяться по падежам, а произноситься так, как 
произносится им. пад. ед. ч. с гласным [ә], т. е. так, как если 


бы писалось -ья. Ср. им. пад. [с6б’ф’э-вллд’йм’эрнъ], род. пад. 
[у-сб`ф’э-вллд’йм’эрны], дат. пад. [к-сб`ф’э-вллд’йм’эрн’з], вин. 
пад.— видел [сб’ф’э-вллд’йм’эрну], твор. пад. [с-сӧ`ф”ә-вллд'ӣ- 
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| м’эрны] , предл. пад. [л^-сб”ф’э-вллд’йм’эрн”э]. Еще более редуци- 

` рованно (сокращенно, упрощенно) произносится конец имен типа 
Софья во всех падежах перед отчеством, начинающимся с глас- 
ного (ср. [сб’ф’э-лндр’ёвнъ| и др.). Только при очень отчетливом 
произношении некоторые падежные формы могут различаться 
(например, вин. пад. может иметь окончание, произносимое как’ 
[у]: [с6б’`ф’у-вллд’йм’эрну|). Так же как от имени Софья, обра- 
зуются падежные формы от имен Анисья, Дарья, Марья, Настасья _ 
и др. при их употреблении с отчествами, а также от имен Зоя, 
Майя и др. на безударный -я после разных гласных и й. Ср. 
[зб 4э-влс’йл’нъ], [у-з0{э-влс’йл’ны], [г-зӧ`јә-вле'йл’н”ә], [30’]э- 
влс'йл’ну], [з-зӧ`јә-влс°йл’'нъ], [л-збДэ-влс’йл’н’э] (отметим, 
что в разговорной речи имя Зоя перед отчеством может произно- 
ситься не только как [зб јә], но и [30’э] или [зб’и]). В очень от- 
четливой речи возможно произношение [36`іу-влс’'йл’ну]. 


20.4. МУЖСКИЕ ИМЕНА В СОЧЕТАНИИ С ОТЧЕСТВАМИ 


ч 


20.4.1. Мужские имена на согласный и й с ударением на 
основе при употреблении их вместе с отчествами в разговорной 
речи обычно не изменяются по падежам: изменяются по падёжам 
лишь отчества, хотя на письме передается и изменение имен. 
Например, произносится: к Ива [н-ы] вановичу, от Степа [н] -: 
Григорьевича, от Федо [т]-Петровича, к Вйкто [р] -Владимиро- 
вичу, от Мих [ал] -Николаевича, от Сергё [1] -Петровича, к Алек- 
сё [1 -Николаевичу, к Афанаси []] -Матвеевичу, с Тимофё [1] - 
Петровичем, от Абра [м] -Борисовича, к Глё [п] -Васильевичу, 
с Ибси[ф]-Карповичем, от Максӣ [м] -Владимировича, к Ген- 
нади [1] -Николаевичу, от Корнё [1] -Ивановича и т. д. Ср. 
у Д. Н. Мамина-Сибиряка: к. Пал Петровичу. 

Если мужское имя имеет ударение на окончании, то вместе 
с отчеством должно обязательно изменяться по падежам также 
имя. Произносится: Льв [у]-Ивановичу, от Петр [а] -Николаеви: 
ча, за Льв [5м] -Петровичем, за Петр [5м] -Прокофьевичем. Не- 
изменяемость таких имен при употреблении их с отчествами 
характерна для внелитературного просторечия; иными словами, 
произношение к Лё [ф-ы] вановичу, за Ле [ф-п’|етровичем, от 
Пё [т-п’] етровича, к Пёт [р-ы] вановичу является неправильным. 

20.4.2. Некоторые мужские имена, сочетаясь с отчествами, 
произносятся иначе, чем в отдельном употреблении. Ср., напри- 
мер, Мих [айл], но Мих [ал] -Николаевич, Мих [ал] -Викторович. 
Или в одиночном употреблении произносится Па [в’эл], но перед 
отчеством, начинающимся с согласного звука, — П [ал] -Вла- 
димирович (или реже П [авл]), П [ал] -Петрович, П [ал] -Ники- 
тич, П [Ал] -Прокофьевич; перед. отчеством, начинающимся с 
гласного, чаще звучит Па [в'әл] или Па [вл]: Па [в’'әл] -Алек- 
ович ович 


з ал ету ы а. 


Имя Александр при сочетании с отчеством, начинающимся } 
с согласного звука, обычно произносится .без конечных соглас-} 
ных др: Алекса [н-н] иколаевич, Алекса [н-п] етрович, Алекса [н-м] -' 
атвеевич. Так же оно может произноситься при сочетании с от- 


чеством Александрович, если последнее произносится как 


` [саныч’], а также при сочетании є отчеством Алексеевич: Алек- 


са [н-саныч’], Алекса [н-ъл’экс’вэч’] или (при просторечном 
произношении) ‘Алекса [н-л’экс’вэч’]. Вообще же при сочетании 
с отчествами, начинающимися с гласного звука, сочетание др 
в конце имени Александр чаще сохраняется. Ср., например, 
Алекса [ндр-ы] ванович, Алекса [ндр-а] нтонович рядом с произ- 
ношением Алекса [н-ы] ванович, Алекса [н-а] нтонович, свойст- 
венным беглой речи. 


21. О НЕКОТОРЫХ ТЕНДЕНЦИЯХ 

В РАЗВИТИИ РУССКОГО ЛИТЕРАТУРНОГО 
ПРОИЗНОШЕНИЯ 

21.1. ИЗМЕНЕНИЯ В ФОНЕТИЧЕСКОЙ СИСТЕМЕ 


В предыдущем изложении было показано, что произноситель- 
‘ная система современного русского литературного языка, 
сложившаяся еще до Великой Октябрьской социалистической 
революции, в своих основных и определяющих чертах 
сохранилась до нашего времени, хотя в ней произошло и 
немало частных изменений. С | , 

Сохранилась в основном прежде всего фонетическая система 
языка: состав фонем, различающихся в каждом данном положе- 
нии, фонетически обусловленные чередования звуков, т. е. 
именно то, ‘что определяет. собой звуковую систему языка. 
Состав гласных в ударном слоге, произношение безударных 
гласных в своих важнейших особенностях, состав парных глухих и 
звонких согласных, их оглушение и озвончение в опре- 
деленных условиях, состав парных твердых и мягких соглас- 
ных, произношение большей части. сочетаний согласных — 
все эти явления, определяющие звуковую систему языка, в 
равной мере свойственны русскому литературному языку как 
наших дней, так и дооктябрьской эпохи. | 

Изменения в фонетической системе имеют частный характер 
и существенно не меняют ее. Здесь прежде всего надо отметить так 
называемое йканье, которое возобладало как норма нейтраль- 
ного стиля произношения: [р’эка], [р’эбб’] (река, рябой), 
[ләса] (леса и лиса), [пр’эду] (приду и пряду), [д’эр’э] вёнский, 
[’эжол]ый вё[ч’эр], вы[н’эс], вы [т’э]нул. Это привело 
к тому, что в безударных слогах в качестве различителей 
выступают «нелабиализованность» — «лабиализованность» ([э] — 
[У1). Ср. [©л’эда] и [Фл”уда] (следа — слюда). Даль- 
нейшее упрощение безударного вокализма — утрату лабиализа- 
ции (чё[л’эст’и|, прё[л’эс’т’и] — челюсти, прелести) — следует 


У 


считать выходящим за пределы литературного языка. Что 
касается безударного вокализма после твердых согласных, то 
в этом положении различаются три гласных: [ъ], [ы], [у], т. е: 
пабиализация и отсутствие лабиализации, а при отсутствии 
лабиализации более верхний подъем или более нижний. Ср. 
[бъ] ровой, [бы] товой, [бу]ровбой; [дӧгмът], [вымыт|, [ӧмут], 
[выкытьл], [выкупъл]. Утрата разграничения между [ъ] и [ы], 
которая привела бы к системе [ъ] и [у] в заударном 
неконечном слоге, может быть принята только для отдельных 
слов, например [пасънък] — пбсынок, [ӧпътъ] — фпыта, [тӧ- 
пътъ] — тблота. А 

Вносит изменение в фонетическую систему укрепление глас- 
ного [л] (вместо [ы]) после твердых шипящих в 1-м пред- 
ударном слоге (ж [л] ра, ш [л] гать, при старой норме ж [ыў ра, 
ш [ы гать). Однако этот процесс еще не дошел до своего завер- 
шения в современном языке: в отдельных случаях произношение 
[ы] является еще нормой (например, лош [ы дёй, к сож [ы - 
лёнию, см. выше, $ 5.3.). Эта замена гласных исторически объяс- 
няется тем, что согласные [ш], [ж] в прошлом были мягкими и 
после них произносились в безударных слогах те же гласные, 
что и после других мягких (ср. [т’и*] нуть, где значок [и обозна- 
чает тот же звук, что и принятый в этой книге знак [ә]. Но затем 
шипящие отвердели, а гласный после них остался тот же, ' 
лишь с некоторой передвижкой артикуляции назад, т. е. гласный 
(и°) изменился в [ы?]. При замене [ы? на [л] оказывается, 
что после твердых шипящих звучит тот же гласный, что 
и после остальных твердых согласных (ср. ш [л] гать и д[л] вать. 

Одно из заметных изменений фонетической системы связано 
с произношением слов иноязычного происхождения. Послед- 
ним, как было показано в соответствующем месте книги 
(см. $ 18), нередко свойственна твердость парного по твердости- 
мягкости согласного перед [е]. Ср. тембр, демос, турне, ‘сервис, 
экзема и т. д. (произносится [тэ]мбр, [д5] мос, тур [н], [с5]р- 
вис, эк[з5] ма). Пока такие слова представляли собой обо- 
собленную группу слов, относящуюся к определенным облас- 
тям науки, техники, искусства, и были известны, главным образом, 
соответствующим специалистам, они находились как бы за 
пределами общего литературного языка, образуя своего рода 
особую подсистему слов иноязычного происхождения, имеющую 
свои произносительные особенности. Однако многие из таких 
слов давно вошли во всеобщее употребление, стали общенарод- 
ными и тем самым вошли в общий литературный язык. Таковы, 
например, слова теми, тендер, теннис, термос, сеттер, ателье, · 
кашне, кафе, дельта и многие другие (произносятся: [тэмп], 
[тэндэр], [тЭн’ис], [тә] рмос, [с5тэр], а[тэ] льё, каш [н$], 
[каф5], [д3] льта). Это привело к довольно существенному 
изменению фонетической системы: если ранее перед [е] мягкие- 
твердые согласные не различались (в этом положении мог произ- 
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носиться только мягкий согласный), то после приобретения 
многими заимствованными словами с твердым парным согласным 
перед [е] общенародного характера твердые и мягкие парны 
согласные в этом положении стали различаться. Ср. [пле" 
тёл"] и [плстёл’] (постель и пастель), [тв]рмин и [тэ] рмос, 
[тён’ис] и [Т’6н’и] (теннис и тени), [с5] ттер и [сёт’и], каш- 
[н5] и в мош [н’'ё], поэ[т5с]а и [т'ёс] но. Впрочем, на стыке с 
флексией твердые и мягкие согласные не различаются — 
употребляются перед [е] только мягкие: в во [д’ё], на сте [н’ё], 
в тол [п'е] ит. д. 2 | 
Усилились признаки, по которым мягкие заднеязычные стало 
возможно считать особыми фонемами в отличие от твердых 
заднеязычных. Когда существовало правило: после [к], [г], 
[х] употребляются только гласные непередние (Трука], [рукб}], 
[нлга], [ногу], [муха], [мӯхъј, [муху] , а после [к'|, [г], [х] — 
только гласные передние ([рук’ё], [нлг'ё], [мух’з], [рук й], 
[нлг’й], [мух’и]), различия между [к] и [к], [г] и Г], ЕХ] 
и [х] были чисто позиционны и представляли разновидности 
(варианты) одной фонемы (ку, (г), х). Однако современный 
литературный язык знает произношение ткёшь, ткёт, к этому 
нередко прибавляют еще внелитературное (просторечное) произ- 
ношение жгёшь,. жгёт: [к’], [г], [Хх] перед гласной заднего 
образования. Позиционная обусловленность оказывается наруше- 
на. Это дает возможность считать [к’], [г], [х] особыми 
фонемами (к’, г”); (х'). Однако на вопросы о системе языка 
ответы могут быть не только «да» или «нет», но также «в ка- 
кой-то мере да» или «в какой-то мере нет». Во-первых, кроме при- 
веденных двух слов с сочетаниями [к”о] и [г”о] (последнее не 
принято нормами литературного языка), трудно привести еще 
какие-нибудь примеры. Кроме того, нет примеров с сочетанием 
[хо], как и с сочетаниями [к”а], [га], [ха] и [ку], [Г’У], 


[х”у]. Могут найтись отдельные примеры слов иноязычного 


происхождения (кювет, кюре, кюрасо, иностранные собственные 
имена), которые находятся на периферии лексики собственно 
русского литературного языка. М. Цветаева, видимо, не принимая 
возможность сочетания [га] — гя, пишет: Поэтов путь: жжя, а 
не согревая, Рвя, а не взращивая. Склонная к окказионализ- 
мам, она все же не решилась образовать форму жгя! (ср. ее же 
новообразование бережа — см. с. 256). Наконец, мягкие [к], 
[г’], [х7 отсутствуют на конце слова, т. е. в одной из решающих 
позиций, в которой исключено воздействие следующего гласного. 

Утратилась фонема (ү), которая употреблялась в ограничен- 
ном количестве слов церковного происхождения: господь, 


господи, бога — боги и т. д., богаты, благодарю, благодать. Произ- 


ношение этих слов с фрикативной, длительной фонемой (ү? 
уступило произношению с взрывной, мгновенной фонемой (гу. 
Может быть, в одном слове господи, превратившемся в междо- 
метие, можно сейчас услышать (ү): [ү] осподи! В остальных 
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словах обычно произносится гу: Только в речи представителей 
самого старшего поколения некоторые из приведенных слов могут 
произноситься с (ү). О былом произношении с фонемой (у) перед 
ласной в слове бога, богу. (и других формах) свидетельствует 
роизношение в им. падеже оглушенного (у), а именно [бох], 
Которое является нормативным и в настоящее время. В течение 
нескольких десятилетий фонема (үу была факультативной, 
стилистически ограниченной и употрёблялась наряду с (г). 

В последние десятилетия окончательно закрепляется произно- 
шение твердого [р] в случаях типа верх, четверг, верба, первый, 
стерва, серп, зеркало, сумерки, в то время как старой нормой 
было ве [р’х] ‚ четвё [р’к] , пе [р’] вый, где мягкость [р] исторически 
была обусловлена положением [р] после древнерусского гласно- 
го на месте 5, изменившегося затем в [е]. 

Среди новых прбизносительных явлений, которые вносят изме- 
нения в фонетическую систему, заметное место занимает судьба 
одной мягкой звонкой шипящей — (ж’:), которая издавна была 
свойственна русскому литературному языку и употреблялась в 
пределах одной морфемы, причем в определенном ограничен- 
ном круге слов (см. $ 14.3): ви [ж’:]ать, брю [ж’:]ать, ё[ж”:]у, 
жу [ж’:]ать и др. Этот звук, как долгий, стоял и стоит особняком 
в системе согласных русского языка, так как все остальные 
согласные не были долгими: долгота согласных в русском языке 
появляется обычно в результате слияния двух одинаковых 
или близких по месту образования согласных, например, длина — 
длинный: дли [н]а — длй[н:] ый, ср. плата — платный; шить — 
сшить: [шы]ть — [ш:ы]ть, ср. лить — слить. Звук [ж’] в 
отличие от других согласных не имел и не имеет для себя особой 
буквы в алфавите — он обозначается сочетанием букв жж 
(жужжать) или зж (визжать), причем зж на стыке приставки 
и корня. имеет другое звуковое значение (ср. слова разжёг, 
изжарил, в которых произносится твердое долгое [ж]: ра [ж:6] г, 
и [ж:] арил). 

Употребление фонемы [ж’:] лишь в ограниченном кругу слов, 
ее обособленное место в системе согласных русского языка, 
отсутствие для нее особой буквы в алфавите и наличие у сочета- 
ния зж, которым обычно обозначается [ж’], другого, более 
обычного «нормального» звукового значения [ж:] — все .это 
делает данное звено фонетической системы русского языка 
неустойчивым. Только принимая во внимание все эти факты, а 
также то обстоятельство, что твердый долгий [ж:] вместо 
мягкого широко известен в народных говорах, можно понять, 
почему твердый долгий [ж:] успешно вытесняет мягкий и за 
последние десятилетия укрепился в свободной разновидности 
нейтрального стиля произношения наряду с мягким. 

Утрата [ж’] как особой фонемы и ее замена двойным 
твердым [ж], освобождая фонетическую систему языка от одного 
из ее наиболее слабых, частных, обособленных звеньев, органи- 
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чески не связанных с. системой согласных в целом, делает 
последнюю более выдержаниой и последовательной. Однако 
заметим, что процесс замены [ж’] на [ж:] не закончен. 


Строгая разновидность литературного произношения, а также! 


сценическая речь придерживается мягкого произношения: [ж”:] 
Иначе сложилась судьба парного к звонкому [ж’:] – 
глухого долгого мягкого шипящего [пг:]. Прежде всего отметим, 
что этот звук употребляется в значительно большем количестве 
случаев, и притом не только в корнях слов (как, например, 
‚ щит, щель, тощий, счёт, счастье: [ш’:]ит, [и’]ель, [ш’;]ука, 
и[ш”:]ӯ, [ш’:и|, тб [ш’:] ий, [и’Гот], [ш’:] астье), но также в 
суффиксах (ср. носильщик, банщик, жилище, женщина: 
носйль [ш”:] ик, ба [н’ш’:] ик,. жили [иг:]е, жеё [н’ш’:| ина), на стыке 
корня и суффикса (разносчик, грузчик, мужчина: разно [шг’:] ик, 
гру [ш’:] ик, му [ш’:] ина), в суффиксах действительных причастий 
настоящего времени (несущий, приходящий: несу [ш’:] ий, прихо- 
дя [ш’;] ий). Таким образом, частотность [ш”:] значительно выше 
частотности [ж”:]. Однако дело не только в частотности. Суще- 
ственные ‘различия между употреблением [ш”:] и [ж’:] заклю- 
чаются также в том, что звук [ш’:| во многих случаях допускает 
его толкование как сочетания двух фонем, так как легко под- 
дается членению. Ср. плакать — плачут, где налицо чередование 
[к] 1197], и то же чередование [к] || [ч’], но после [с] в искать — 
ищут, плескать — плещут, где [ш':] в чисто синхронном плане 
можно возвести к *исчут, *плесчут. Ср. эти написания в разнос- 
чик, грузчик, где звук [ш’:| несомненно реализует сочетания 
(сч), (зчу. То же в случаях типа мужчина (вернее было бы 
писать *мужщина — ср. женщина), жёстче (в жесткий [к] 
утрачивается, в сочетании (ск) фонема (к) чередуется с {ч’), а 
сочетание (сч’) изменяется в (ш’ч’), а затем в {ш":)). Е 


Примечание. Попытка представить звук [ж’:] как сочетание согласных 
на основе соотношений бег — бежать, с одной стороны, и брызгать — брыз- 
жет, визг — визжать, мозг — мозжечок, с другой, с синхронной точки зрения 
значительно более затруднительна, так как при чередовании (г) || ж» звук [ж| 
является твердым. Поэтому мы должны бы ожидать в формах брызжет, виз- 
жать на месте зж твердый двойной согласный [ж:], в то время как нормой 
пока еще признается [ж’:]. Когда эта норма утратится и возобладает. твердый 
долгий звонкий шипящий ([ж:]), толкование его как сочетания фонем станет 
более возможным: статус [ж:] и [ш”:] будет одинаковым. 


`Одним из наиболее заметных изменений, связанных с фонети- 
ческой системой, является сокращение ассимилятивной мягкости 
согласных перед мягкими согласными (см. выше, $ 12). В ряде 
сочетаний смягчение согласного перед мягким согласным пред- 
ставляет норму не только для прошлого, но и для современного 
состояния русского языка. Ср., например, пу [с'т'], @[з’д’] ить, 
ка [з’н’]йть, у[сн’]й, пё[сн’ъ], ба[н’т’]ик, ба [н’д’] йт, ко [н’- 
чить и т. д. Во многих сочетаниях отмечается колебание, т. е. 
имеет место произношение как со смягчением, так и без него: 
ра [з'јё] хались и ра[з]ё]хались, бе [з'-д’]ёла и бе [з-д’] ела. 
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Особенно выделяется согласный [р], твердое произношение 
которого перед рядом мягких стало обычным и основным, 


т. е. характеризующим современную норму: ср. ко [рп']ёть, 
ва ко [рм’]&, го [рд’] йться, то [рч’] ать, а[рм’]ия, па [рт’]ия и др. 


Одни и те же сочетания нередко произносятся неодинаково 
в зависимости от того, в какой части слова они находятся 
(внутри корня и на стыке с суффиксом, на стыке приставки 
и корня ит. д.). Например, внутри корня (бьем) предпочтительно. 
мягкое произношение (6), но часто встречается и твердое: 
[6јом] и {бј'ӧм]. На стыке слабо выделяемой приставки и корня 
(объем) встречается как твердое, так и мягкое произношение 
губного, причем твердое произношение уже свойственно ней- 
тральному стилю, во всяком случае свободной его разновидности. 

На стыке четко выделяемой приставки и корня. или предлога 
и следующего слова нормой является уже только твердое 
произношение губного [6]: о[6}] ёхал, о[6ја] вит, о [6-16] лку. 
Таким образом, при указанных выше четких морфологических 
стыках твердость [6] перед [3] является нормой, а мягкость 
перешла за пределы литературного языка в просторечие. 

Следует иметь в виду, что для наличия или отсутствия 
ассимилятивной мягкости существенны не только фонетические 
условия и морфологическая структура слова, но также принадлеж- 
ность слова к тому или иному слою лексики, а также индиви- 
дуальная судьба отдельных слов. 

Так, например, в словах иноязычного происхождения, в сло- 
вах, обозначающих специфические понятия науки и техники и 
принадлежащих только книжному языку, ассимилятивная мяг- 
кость многих согласных обычно отсутствует. Ср. слова 
ко [нв’]ёнция, ка [дм’] ий, да [рв инйст и др., которые обычно 


произносятся без смягчения. Ср. по[ртв?] йн или по [ртв’ё] йн 


при просторечном [плр’т’в’ё]йн; ср. также [плртф'ёл’'] при 
просторечном [плр’т’ф’ёл’]. · 

В предыдущих разделах книги были указаны также особен- 
ности произношения отдельных слов, например орфоэпическое 
произношение [в’ёт’в’и] при возможной твердости [т] в том же 
сочетании в других словах (ср.: [тв”б] рдый или [т’в”ор]дый; 
см. $ 12.3.1). 

Рассмотрим, в какой степени изменилась фонетическая систе- 
ма современного русского языка в связи с сокращением ассими- 
лятивной мягкости согласных. При рассмотрении этого вопроса 
следует помнить, что парные твердые и мягкие согласные 
(например, [т] и [т’], [с] и [с], [ри [р’]) образуют в русском 
языке особые самостоятельные фонемы и что как при наличии 
ассимилятивной мягкости, так и при ее отсутствии твердые и 
мягкие согласные перед данным мягким согласным не различа- 
лись в прошлом и не различаются теперь. Например, раньше 
произносили кб [р’н’]и с мягким [р] перед [н’], но отсутство- 
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вало рядом сочетание твердого [р] перед [н’] (т. е. сочетание 


[рн’]); теперь обычно говорят ко [рн’|и с твердым [р] перед / 


[н’], но отсутствует сочетание мягкого [р] перед [н’] (т. е., 
[р’н’] ). Другой пример: раньше произносили Лю [д’м'] йла, теперь 
наряду с этим часто произносят Лю [дм']йла, но [д’] и [д] 
как самостоятельные звуки (фонемы) не различались перед [м’] 
ни в прошлом, ни теперь. Твердость и мягкость согласных перед 
определенными согласными не использовалась и не использует- 
ся для различения звуковой оболочки разных слов и форм. 
Это значит, что, несмотря на наличие изменения — сокращения 
случаев ассимилятивной мягкости согласных, — фонетическая 
система сама по себе заметного изменения не претерпела. 


Примечание. Правда, наблюдаются одни случаи, когда ассимилятив- 
ная мягкость обычно сохраняется, и другие случаи, когда она утрачивается. 
Например, она может сохраняться в слове разве, но утрачиваться в слове 
развеял: [раз’в’э] и [рлзв'ёјәл]. Создается впечатление, что мягкость-твер- 
дость [3’] и [з] в этом положении (в данном случае перед [в’]) различается, 
самостоятельна. Однако эта различаемость не носит системного характера, она не 
определяет собой данный элемент, данное звено фонетической системы. В случае 
развеял нередко встречается и мягкий [3], а в случае разве, хотя и реже, 
но все же встречается и твердый [3]. Далее: если даже известная последова- 
тельность в произношении этих слов имеется у того или иного определенного 
лица, то у разных лиц, в устах разных представителей общества в одних и 
тех же случаях может звучать [3'] или [3] перед мягким [в’]. Это означает, 
что в современной произносительной системе мягкость-твердость парных по этому 
признаку согласных в определенных положениях недифференцированна, безразлич- 


на, не имеет различительной, силы, сохраняя, однако, свою стилистическую 
роль. у 


‚ 21.2. ПРИНЦИПЫ ОТБОРА ВАРИАНТОВ 
ФОНЕТИЧЕСКОЙ СИСТЕМЫ В КАЧЕСТВЕ НОРМЫ 


Все предыдущее изложение привело нас к выводу о том, 
что фонетическая система языка, являющаяся ядром, основой 
произношения, изменяется медленно, постепенно’ накапливая 
черты нового качества, постепенно утрачивая черты старого 
качества; она совершенствуется, становится более последователь- 
ной и цельной. 

Вместе с тем мы не должны закрывать глаза на живые 
языковые процессы. Они требуют к себе пристального внимания 
лингвистов-практиков. В живом языке есть много явлений, в 


том числе произносительных, имеющих различную — местную, 


стилистическую или социальную — окраску. 

Литературный язык требует строгого отбора. Это относится ко 
всем его сторонам, и в том числе к его произносительной стороне. 
Культура литературного языка заключается в сохранении всего 
того, что достигнуто им в течение веков, и в приумножении его 
достоинств — в дальнейшем его совершенствовании и обогаще- 
нии. Такие задачи. ставит перед собой и произносительная 
культура. 

Поэтому из всей массы встречающихся в обществе произноси- 
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тельных вариантов лишь немногие могут претендовать на вхожде- 
ние в состав норм литературного языка. Должны быть решитель- 
но отброшены произносительные жаргонизмы (например, элемен- 
ты старого дворянского жаргона [сбр] вместо [сэр], [конкр5] тно, 
[ко] нцёрт, частично сохранившиеся и тепёрь в претенциозном 
произношении). . К 

Должно быть отброшено все носящее в той или иной степени 
местную окраску, появившееся на почве особенностей местных 
диалектов или других языков, в том числе родственных, на- 
пример: произношение [мълъкб], [слъвър"а], появившееся на 
почве окающих говоров при переходе к аканью; произношение 
се [м], любо [Ф], кро [Ф] вместо се [м’], любо [ф’], кро [ф’], широко 
известное по диалектам и проникшее в просторечие (например, 
в Ленинграде); произношение [р’й]ба, во-вто [р'й] х, кото [р’и] х 
в языке выходцев с Украины и из Белоруссии, появившееся в свя- 
зи с тем, что в украинском и белорусском языках не разли- 
чаются слоги [р’и] и [ры]. 

Лишь явления; улучшающие произносительную систему, т. е. 
делающие ее более последовательной, и доказавшие свою 
жизненность, могут претендовать на то, чтобы войти в состав 
норм литературного языка. Например, полностью укрепилось 
произношение типа [шлг'й], [жлра] вместо старого [ный], 
[жы‘ра]. Можно думать, что долгий твердый шипящий согласный 
[ж] — [ж:], успешно заменяющий собой реликтовую, остаточную 
фонему [ж’], употребляющуюся в немногих случаях, со 
временем укрепится во всех стилях литературного произношения 
(хотя для настоящего времени предпочтительно мягкое двойное 
[ж], т. е. [ж:]). Можно думать, что ассимилятивное смягчение 
губных перед [к’] и другими мягкими задненёбными, свойственное 
старому московскому произношению и еще встречающееся сей- 
час, окончательно исчезнет из литературного языка, т. е. что 
произношение тра [ф’к’] и, ша [п’к’]и окончательно уступит свое. 
место произношению тра [фк’]и, ша [пк’] и. Это также сделает 
звуковую систему русского литературного языка более последова- 
тельной, так как ассимилятивная мягкость согласных перед 
мягкими согласными, вообще заметно убывающая в русском язы- 
ке, совсем несвойственна губным согласным; перед другими 
мягкими согласными губные произносятся твердо — ло [мт] ик, 
кб [пч’] ик, [вз’]ал, [бл’] йзко и т. д. 


21.3. ОБ ОТБОРЕ ВАРИАНТОВ В СОСТАВЕ ФОНЕМ 
ОТДЕЛЬНЫХ СЛОВ, ГРУПИ СЛОВ 
И ГРАММАТИЧЕСКИХ ФОРМ 


Из современного литературного языка должно быть отбро- 
шено всё (имеются в виду слова и грамматические формы) 
имеющее просторечный характер, например: плотишь, плотит, 
заплбчено; выдь вместо выйди, выду вместо выйду, выдешь 
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вместо выйдешь, хотя эти формы употреблялись Н. А. Некра- 
совым. А. Н. Островский употреблял эти формы, подчеркивая 
этим просторечный характер речи персонажей. Просторечным 
сейчас является также произношение по [ца] луй, [скры]- 
пёть, которое было широко распространено в ХІХ в. (у Пуш- 
кина, Лермонтова, Достоевского и др.). 

Широко распространилось произношение формы им. пад. ед. ч. 
прилагательных с основой на задненёбный согласный с [к’|, 
[г], [х]: ширб[кэЙ, стрб[г’э|, тй[х’эЙ при старой норме 
ширб [къ], стро [гъ], тӣ [хъ]. Укрепилось произношение [к’|, 
[г?], [х'] в глаголах на -ивать после задненёбных: вытас [к’э] вать, 
натя [г’э]вать, разма [х’з] вать, при старой норме вытас [къ] вать, 
натя [гъ] вать, разма [хъ] вать. Укрепляется произношение глас- 
ного [ъ] в безударном окончании 3-го лица множ. ч. глаголов 
2-го спряжения типа ды [шъ]т, у[ч’ъ]т, стро [1ъ]т, ку [р’ъ]т, 
хб [д’ъ] т, нб[с’ъ]т (при старой норме с гласным. [у], т. е. 
‚с окончанием глаголов 1-го спряжения: ды[шу]т, у[ч’’у]т, 
стрӧ [Гу] т, ку[р”у]т, хб[д”у]т, но [с”у]т. Значительно усилились 
позиции мягкого произношения [с] в частицах -сь, -ся возвратных 
глаголов; беру [с], мбю[с’], взяла [с], мыл[с”ъ] при старой 
норме беру [с], мбю [с], взяла [с], мыл [съ] и т. д. (Впрочем, 
в определенных положениях и сейчас предпочтительней твердый 
[с], например в случаях типа нёсся, разлезся, боялся: |н'ӧс:ъ], 
{рлзл’ёс:ъ], [бліалсъ].) 

Многочисленные случаи изменения произношения отдельных 
грамматических форм не нарушают фонетической системы, так как 
последней в равной мере свойственны звуки как старого произ- 
носительного варианта, так и нового. Например, фонетической 
системе русского языка одинаково свойственны сочетания [к’и] 
и [къ]: пал[ки] и пал [къ] й, а также пыл [к’и]х, пыл [к’и]м 
и другие формы множ. ч. с сочетанием [к’и]; или пыл [къ]й в 
косвенных падежах ед. ч. женск. р. и рядом в им. пад. ед. ч. 
мужск. р. пыл [къ] й, по старой норме, или более распространен- 
ное теперь произношение пыл [к’и] й. В заударном слоге после 
шипящих и мягких согласных фонетическая система русского 
языка допускает как редуцированные звуки [ә], [ъ], таки [у]: 
на [ч’э]т или на [чъ]т и пла [ч”у]т; за [н’ъ]т и по [р’у]т ит. д. 
"Поэтому произношение формы 3-го лица множ. ч. глаголов 2-го 
спряжения по новой или старой норме (ко [н’ч’ъ]т и ко [н’ч”у]т, 
ва [р’ъ] ти ва [р”у]т) в равной мере укладывается или «вписывает- 
ся» в фонетическую систему, отвечая ее закономерностям. На 
конце слова фонетическая система русского языка допускает 
произношение как [с], так и [с]: гу[с’], не тру [с], бро [с] и 
у [<], тру [с], ро [с]. Поэтому произношение возвратной частицы 
-сь по старой или новой норме (смею [с] и смею [с’], удалб [с] 
и удало [с’]) в одинаковой мере не противоречит фонетической 
‘‹ системе. Ввиду всего сказанного переход от старого произноси- 
тельного варианта к новому в приведенных и подобных им 
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‘случаях ни в какой мере не изменяет фонетической системы 
языка, а характеризует лишь звуковой состав отдельных формаль- 
ных элементов слова, тех или других грамматических форм. 


21.4. ПРОИЗНОШЕНИЕ И ПРАВОПИСАНИЕ 


Весьма. важными являются соотношения между литературным 
произношением и правописанием. Они приобретают особенно 
большое значение в нашу эпоху всеобщей грамотности и расцвета 
культуры многомиллионных масс советского народа. 

Русское правописание, являющееся — несмотря на некоторые 
недостатки — одним из лучших в мире, строится во всех своих 
основных. чертах на принципе, который обычно принято не сов- 
сем точно называть морфологическим (правильнее называть его 
фонематическим). При написаниях, основанных на морфологиче- 
ском принципе, между звуками языка и буквами письма существу- 
ют определенные закономерные отношения, благодаря которым 
осуществляется единство написания каждой морфемы. Например, 
буква о обозначает звук [0] под ударением, звук [л] в 1-м 
предударном слоге и звук [ъ] в остальных безударных слогах; 
буква д обозначает звук [д] перед гласным и звук [т] на конце 
слова и т. д. Благодаря этому одна и та же морфема, например 
-вод-, пишется всегда одинаково: ср. воды, вода, на воду, вод, 
водовбз, хотя произносится [вбд]ы, [влд]а, [на-въду], [вот], 
[въд] овоз. Б 

Все же те элементы литературного произношения и право- 
писания, между которыми отсутствуют указанные выше законо- 
мерные соотношения, требуют в конечном счете регламентации, 
чтобы восстановить их. Восстановление закономерных соотноше- 
ний между произношением и правописанием может быть достиг- 
нуто изменением либо произношения, либо правописания. 
Ввиду значительной трудности внесения существенных изменений 
в наше правописание, так как это нарушило бы орфографи- 
ческие традиции и связано было бы с необходимостью пере- 
учивать массы пишущих, чтобы они овладели новыми правилами, 
восстановление закономерных соотношений между написанием и 
произношением большей частью идет по пути укрепления новых 
произносительных вариантов, соответствующих написанию. Тако- 
вы произносительные варианты бою [с], взяла [с] вместо 
бою [с], взяла [с]; тӧн [к’ә]ӣ, тй [х’э] й вместо тӧн [къ|ӣ, ти [хъ] й; 
моло [ч’н] ый вместо молӧ [шн] ый; гб[н’Ъ]т, нӧ [сът вместо 
гб [н”у] т, но [с `у|]тит. д. Новые варианты активно поддерживают- 
ся принятыми в нашей орфографии написаниями. 

Как было показано выше, эти и подобные произносительные 
варианты не меняют фонетической системы языка. Вместе с тем 
они восстанавливают закономерные соотношения между произно- 


шением и написанием, которые характерны для нашей орфографии 
елом. Например, по нормам русского письма сочетание сь на 
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конце слова должно обозначать звук [с’], а не [с] (ср. гусь) 


сочетание ки должно обозначать слог [к’и], а не [къ] (ср. палки), 
сочетание єн должно обозначать [ч'н], а не [шн] (ср. начну), 
сочетание ня в заударном слоге должно обозначать [н’э] или 
[н’ъ] , а не [н’у] (ср. поднят) ит. д. Поэтому ббльшая часть этих 
новых произносительных вариантов имеет основания для оконча- 
тельного укрепления в литературном языке 'в качестве его норм. 
В целом сближение произношения с правописанием в тех случаях, 
когда между ними ранее не было закономерных соотношений, 
следует считать процессом целесообразным и прогрессивным. 


СПРАВОЧНЫЙ ОТДЕЛ 


ЗВУКИ И БУКВЫ 


Произношение отдельных звуков и их сочетаний в слове в 
этой книге описывалось обычно исходя из принятых в русской ор- 
фографии написаний. Поэтому каждый ознакомившийся с преды- 
дущей частью этой книги мог убедиться, что произносительные 
элементы языка — звуки — находятся в сложных отношениях к 
графическим элементам — буквам, при помощи которых они 
обозначаются на письме. | 

Нередко один и тот же звук обозначается на письме разными 
буквами. Например, слова поджог (существительное) и поджёг 
(глагол) произносятся одинаково; в частности, в ударном слоге 
после [ж] произносится один и тот же гласный [0], который 
обозначается в первом слове буквой о, во втором — буквой ё. 
Каждая из следующих пар слов пары (от пар) и поры (от пора), 
умолить (униженно просить) и умалйть (сделать маленьким, 
уменьшить) произносится одинаково. В частности, в 1-м преду- 
дарном слоге всех этих слов произносится гласный [л], однако 
обозначается этот гласный в одном слове каждой пары буквой а, 
а в другом — буквой о. Одинаково произносятся и пары слов 
серп и серб, молот и молод (со звуком [п]. на конце), глас и 
глаз (со звуком [с] на? конце), рот и род (со звуком [т] на 


‚ конце), док и дог (со звуком [к] на конце), хотя на конце 


каждого слова этих пар пишутся разные буквы: пи б, си з, 
ти д, ки г. | 

С другой стороны, нередко одна и та же буква служит для 
обозначения разных звуков. Напримёр, буква а в слове дам 


обозначает гласный [а], а в слове выдам — гласный [ъ]: ср. 


[дам], [выдъм]. Одна и та же буква о в слове золото в первом 
случае (в ударном слоге) обозначает гласный [0], а в двух 
следующих (в заударных слогах) — звук [ъЪ|: ср. [зӧлътъ].. 


.В слове позолочен та же буква в первом случае (2-й предударный 


слог) обозначает гласный. [ъ], во втором (1-й предударный 
слог) — гласный [л], в третьем (ударный слог) — гласный [0]: 
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ср. [пъзллб'ч”ән]. В слове золо?ить произносится в первом случае 
(2-й предударный слог) гласный [ъ], во втором (1-й предудар- 
ный слог) — гласный [л]: [зъллт’йт’]. Буква я в каждом из слов 
ряд и ряды, рядовой соответственно обозначает гласные [а] и 
[ә]: [р”ат] и [р’эды], [р’әдлвӧ `{]. Из этих же примеров можно 
убедиться в том, что буква д в словах ряд и ряды соответ- 
ственно обозначает звуки [т] и [д]. Буква с в словах сон, стен, 
сзади, сделал, несший, сжал обозначает звуки [с], [с°], [3], [3], 
[ш], [ж]: ср. [сон], [ст'ен], [з:а'д’и], [з'д'елъл], [н"ӧш:ъі], 
[ж:ал]. 

Если бы в русском письме каждая буква всегда обозначала 
один и тот же звук и каждый звук всегда обозначался одной 
и той же буквой, то не было бы необходимости ниже давать 
две таблицы — «От буквы к звуку» и «От звука к букве», так 
как они практически совпадали бы: достаточно было бы читать 
слева направо или справа налево, чтобы иметь в качестве 
исходных величин буквы или звуки. Однако буквы русского 
письма и звуки русского языка, как уже говорилось, находятся 
между собой в сложных отношениях. Исходные величины той и 
другой таблицы (т. е. буквы в одной таблице и звуки в другой) 
не ‘находятся в отношениях простого параллелизма, соответ- 
ствия. И тут дело не только в том, что одна и та же буква 
может обозначать разные звуки, а один и тот же звук может 
обозначаться разными буквами: они, эти исходные величины, 
и количественно не совпадают, не говоря о том, что качественно 
относятся к единицам разных уровней. Букв значительно меньше, 
так как буквы, как правило, соответствуют только основным 
звукам, иначе — сильным фонемам. Одной и той же буквой 
обычно передается соответствующая ей сильная фонема и все 
чередующиеся с последней слабые фонемы (примеры ‘см. выше). 
Звуков, даже в пределах отраженных в принятой в этой книге 
довольно простой транскрипции, значительно больше, так как они 
относятся не только к основным звуковым единицам — сильным 
фонемам, но также и к их разного рода позиционным со-’ 
ответствиям. | 

Ввиду всего сказанного помещенные ниже таблицы «От буквы 
к звуку» и «От звука к букве» не повторяют друг друга: они с 
разных. точек зрения характеризуют произнесенное и напи- 
санное русское слово. Вместе взятые, они дают относительно 
полное представление о взаимоотношениях звуков и букв, эле- 
ментов русского произношения и русского письма. Они могут быть 
полезны при изучении. русского произношения, при наведении 
разного рода справок, при повторении изученного и т. д. В то же 
время они’ дают материал для уяснения природы русского 
правописания. Они также являются своего рода основой для 
дальнейших исследований русской фонологии и фонетики и рус- 
ской графики и орфографии. 


м 
9 
а 


РУССКАЯ ГРАФИКА И РУССКИЙ УДАРНЫЙ ВОКАЛИЗМ 


Как известно, основное содержание исторического развития 
фонетической системы русского языка, если говорить о нем в самом 
общем плане, заключается в раздвоении многих согласных! по 
признаку мягкости-твердости, т. е. в появлении двух сильных 
согласных фонем на месте одной фонемы старшей поры и в 
связанном с этим процессе объединения двух сильных гласных 
фонем старшей поры в одной, а также в утрате в определенных’ 
условиях древнерусских гласных, обозначавшихся буквами 
ъи ь. Это привело к резкому увеличению смыслоразличительной 
роли согласных и такому же резкому уменьшению смыслоразли- 
чительной роли гласных. 

Между тем русская графика оставалась той же, а если и из- 
менялась, то очень медленно и по преимуществу в частностях. 
Принципиальное изменение звуковой системы при сохранении 
в основном старой графики не могло означать ничего другого, 
как не менее принципиальное изменение функций элементов этой 
графики. Оно привело к качественному изменению отношений 
элементов графики к элементам звуковой системы. В самом 
деле, для новой, «молодой» категории парных твердых-мягких 
согласных имеются не две’ буквы, а одна для каждой пары 
(например, [л] и [л’] обозначаются одной буквой л: ср. лёпа 
и лќпа); а ставшие было избыточными некоторые буквы гласных 
стали обозначать мягкость предшествующего согласного (ер. 
` быль и был, брать и брат, где мягкость обозначена буквой ь; 
мял и мал, вёл и вол, люк и лук, где мягкость обозначена 
буквами я, ё, ю); подробнее об этом см. ниже. 

Это привело к одной из характернейших особенностей русской 
графики — к элементам слогового (иначе — силлабического) 
письма, которые мы ниже вкратце рассмотрим. ` 

Современная русская графика состоит из 33 букв. Располо- 
женные в определенном порядке, они образуют русский алфавит. 
Вот он: абвгдеёжзийклмнопрстуф 
хцчшщъыьэ юя. : 

Как видно из описания русского произношения, букв у нас 
гораздо меньше, чем. звуков. Если бы каждый из всех произноси- 
мых в определенных фонетических условиях (иначе пози- 
циях) звуков обозначался особой буквой, то букв понадо- 
билось бы гораздо больше. Письмо превратилось бы в фоне- 
тическую транскрипцию, которую трудно было бы не только 
быстро читать, но и быстро писать. Трудность чтения усугуби- 
лась бы еще тем, что в разных концах нашей страны произно- 
шение часто неодинаковое, следовательно, одни и те же слова 
писались бы по-разному. Русская графика приспособлена — и 
в целом, надо сказать, неплохо — для передачи основных звуков 


1° А А 
Имеются в виду основные согласные, иначе — сильные фонемы. 
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русского языка (иначе называемых сильными фонем а- 
м и), независимых от фонетических условий, позиций. Буквы 
русского алфавита обозначают такие независимые от позиций 
основные звуки (сильные фонемы), обычно оставляя в стороне 
все позиционно обусловленные звуки, все их видоизменения. 
Это значительно облегчает как письмо, так и чтение. 


Одни из перечисленных букв обозначают согласные. К ним 
относятся б, в, г, д, ж, з, к, л, м, н, п, р, с, т, ф, х, ц, ч, 


ш, щ. К ним можно отнести и букву й, которою обозначается [і], · 


разновидность основного звука (фонемы) {ј). Другие буквы 
обозначают гласные. К ним. относятся а, и, о, у, э, ы, а также 
е, ё, ю, я. Из данного выше описания русского литературного. 
произношения можно было увидеть, что буквы е, ё, ю, я могут 
обозначать также звук [}] — [1] с последующим соответствую- 
щим гласным (ср. ем, ёлка, юмор, якорь_ произносятся [јем], 
[75] лка, [ју] мор, [а] корь). Буквы ё, ю, я, кроме того, могут 
обозначать мягкость предшествующего парного по мягкости -твер- 
дости согласного (ср. нёс и нос, люк и лук, вял и вал про- 
износятся [н”ос] и [нос], [л’ук] и [лук], [в”ал] и [вал]). 
Этого нельзя сказать о букве е, так как перед звуком, обозна- 
ченным: буквой е, может произноситься как мягкий согласный 
(чаще), так и твердый (ср. стен, тело, тема и стек, стенд, тембр 
произносятся [с’т’ен], [т’6лъ], [т’6мъ] и [стэк], [стэнт], 
[тэмбр] ). 

Для некоторых из основных согласных. звуков (фонем) в рус- 
ском алфавите нет одной специальной буквы или вовсе отсут- 
ствует специальная буква. Мы видели уже, что звук [}] — Ш 
может обозначаться буквой й (ср. рай, дуй, лей, дуйте, лейка 
произносятся [ра], [дуі], [76], [дуіт' ә], [л'ёікъ]), но это 
обычно на конце слова и перед согласным, точнее — в конце 
слога. Перед гласными, иначе — в начале слога, этот звук 
обозначается буквами гласных. Ср. як, ем, юг, моя, куют (про- 
износятся [јак], [јем], [јук], [маја], [ку] ут] ). Перед гласными 
мягкость ‘предшествующих согласных, как мы только что ви- 
дели, «по ‘совместительству» обозначается буквами гласных. 
Для сильной фонемы <‹ш’:) имеется буква щ (ср. щука, роща 
произносятся [ш’:укъ], {[ро'ш”:ъ]), но тот же звук может обозна- 
чаться также сочетанием сч (ср. счет, счастье произносятся 
[ш’гот], [ш’:ас”т’1э] ). Для сильной фонемы (ж’:) вообще отсутст- 
вует особая буква. Она обозначается сочетанием жж (ср. вожжи, 
жужжать произносятся [вб’ж’:и|, [жуж”:ат']) и сочетанием зж 
внутри одной морфемы (ср. езжу произносится []6ж’:у]). · 

В русской графике существуют еще две буквы — ъ и ё — со 
своими своеобразными функциями. Более разнообразны функции 
ь. Буква ь прежде всего указывает на мягкость предшествующей 
парной по твердости-мягкости согласной (ср. моль, брать, правь, 
жарь, Варька, банька произносятся [мо’л’], [бра’т’], [пра'ф”], 
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[жа’р’|, [ва’р’къ]|, [бА’н’къ|. Сопоставьте их со словами мол, 


брат, прав, жар, варка, банка). Существует мнение, что буква ь . 


имеет также морфологическую функцию: будто после букв не- 


парных по мягкости-твердости согласных 4, ш, ж, щ, например, 


в словах тушь, брешь, глушь, ‘рожь, вещь, горечь, дичь ь 
указывает на женский род; в словах режь, утешь, плачь указы- 
вает на форму повелительного наклонения; в словах сплошь, 
настежь, вскачь указывает на наречие. Но такое мнение по 
меньшей мере спорно. Это видно уже из приведенных примеров: 
как один и тот же знак (5) в одной и той же системе письма 
может одновременно иметь несколько значений: указывать в одних 
случаях на женский род, в других — на повелительное наклоне- 
ние, в третьих — на наречие (ср. рожь, режь, настежь)? Пред- 
ставляется более убедительным, что употребление буквы ь 
после букв ш, ж, ч, щ в различных категориях указывает 
на то, что она не имеет морфологического значения. Далее 
вєтает вопрос: а нужно ли вообще указанное грамматическое 
различение? Разве ‘мешает чтению и пониманию отсутствие 
такого различения в словах зверь (муж. р.) и дверь (жен. р.)? 
Почему же нужно различать слова кличь (повел. накл.) и клич 
(сущ.), плачь (повел. накл.) и плач (сущ.), рожь (им. пад. ед. ч., 
сущ.) и рож (род. пад. мн. ч., сущ. рожа) и т. д.?! Почему 
наречия настежь и замуж должны отличаться в своих написа- 
ниях: с ь в первом и без ь во втором? Отмечают, что написание 


мажь — мажьте создает единство в написании повелительной ь 


формы ед. и мн. ч. Но такое единство было бы сохранено при 
написании маж — мажте. Далее указывают на то, что при таком 
написании отдаляются друг от друга формы повелительного 
наклонения от основ на непарные по мягкости-твердости соглас- 
ные, с одной стороны, и от основ на парные согласные — с 
другой. Ср. утешь — утешьте, мажь — мажьте и двинь — двинь- 
те, лезь — лезьте, верь — верьте. Но для чего нужно тут един- 
ство? Разве мешает чтению и пониманию то, что имена су- 
ществительные мужского рода на шипящие не имеют на конце 
ь, а на парные мягкие имеют? Ср. нож, мятеж, меч, врач, чуваш, 
душ, плющ, свищ и зверь, конь, голубь, табель и др. Таким 
образом, приходится признать, что буква ь после букв шипящих 
пишется по традиции и в настоящее время не имеет не только 
фонетического значения, но и морфологических функций. 
Важной функцией буквы ь является ее употребление в качестве 
разделительного знака. Последний пишется после буквы соглас- 
ных перед буквами гласных е, ё, я, ю и указывает на то, что эти 
буквы гласных должны читаться так, как они читаются в начале 


ад 

Отметим, кстати, что слово мышь по говорам может быть и мужского рода 
(как зверь и путь — женского) при род. пад. мыша, дат. мышу. Как писать 
в этом` случае форму им. пад. писателю, употребившему в речи своего персо- 


а ДК 


нажа ‘диалектный вид этого слова? 
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слова, т. е. со звуком [|] в начале. Например, пьяный, льёт, вьюга, 
сблью произносятся [п’анъы], [л’уот], [в’ругъ], [сӧл"ју]. 
Есть основания считать, что буква о, кроме того, обозначает звук 
[|] в положении после буквы согласного перед и и о’ (ср. 
чьй, соловьй произносятся [ч’]и], [съллв’и] или медальон, 
гильотина, миньон, лосьон произносятся меда [л’Гон], ги [лл] тӣ- 
на, ми [н’јӧн], ло [с'ј'ӧн]). Такой вывод делается на основании 
того, что буквы и и о в начале слова произносятся без [}]'. 

Что касается буквы $, то она имеет одну функцию — раздели- 
тельного знака и пишется после приставок (в том числе ино- 
язычных) и после первой части сложных слов: сверх-, двух-, трех-, 
четырёх- (ср. разъезд, объезд, объект, подъезд, объятый, 
предъюбилейный, сверхъестественный, четырёхъярусный про- 
износятся Аа аст [^б]6ст], [лб]6кт], [плдјест], [лб]`аты], 
пре [дјӯ] билейный, свер [хјә]стёственный, четырё [хј'а] русный). 

Как уже было сказано, существенной особенностью русской 
графики является наличие в ней очень важных элементов слого- 
вого (иначе — силлабического) письма. Мы уже видели, что 
буквы е, ё, я, ю могут обозначать не только соответствующие 
гласные, но и слоги [је], [0], [а], у). Однако этим слоговой 
(силлабический) элемент в русском письме не ограничивается. 
Написание согласных в русской графике тесно связано с на- 
писанием гласных. 

Рассмотрим эту взаимозависимость подробнее. Русский удар- 
ный вокализм состоит из пяти основных гласных (сильных фонем): 
(и), еу, (а), оу), уу. Пяти основным гласным русского язы- 
ка соответствуют десять букв: по две буквы на каждый основной 
гласный. Именно этим, как будет показано ниже, достигается 
применяемый в определенных рамках слоговой (силлабический) 
принцип русской графики. Русский консонантизм, как известно, 
характеризуется большим количеством парных твердых и мягких 
согласных. Однако русская графика располагает одной буквой 
для каждой пары основных согласных (фонем), например для 
[0] и [п’] буквой л, для [р] и [р] буквой р и т. д. Таким 
образом, для 24 согласных, образующих 12 пар твердых-мягких 
согласных, имеется всего 12 букв. Есть основания для современ- 
ного состояния русского языка к парным по твердости-мягкости 
согласным причислить также заднеязычные, которые перед глас- 
ными могут быть как твердыми, так и мягкими. Однако их статус 
существенно отличается от статуса других парных по твердости- 
мягкости: мягкие заднеязычные перед. непередними гласными 
употребляются почти исключительно в словах иноязычного про: 
исхождения, а на конце слова — позиции, очень важной для 
разграничения твердости-мягкости,— вовсе не различаются, так 
как употребляются только твердые. 

Вопрос о трактовке элементов слогового (силлабического) 


1 
Отметим, что эта точка зрения не общепринята. 
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письма неотделим от вопроса о том, буквами какого основного 
звука (сильной фонемы) — твердого или ‘мягкого — являются 
буквы парных твердых-мягких согласных п, б, в, ф, м, т, д, с, 
з, р, л, н. Будем исходить из того, что каждая из этих букв 
сама по себе обозначает соответствующий твердый согласный. 
Ср. их твердость в изолированном произношении, в названиях 
букв [бэ], [тэ], [эс], [эр] и т. д., а также на конце слов 
суп, лиф, сам, брат, насос, сор, мол, сон. 

Таким образом, в русской графике в два раза больше букв 
для гласных, чем имеется основных гласных (сильных фонем), 
и в два раза меньше букв для парных твердых-мягких согласных, 
чем имеется соответствующих согласных фонем: 10 букв для 5 
основных гласных (сильных фонем) и 12 букв для 24 основных 
парных по твердости-мягкости согласных сильных фонем, или 15 
букв для 30 парных по твердости-мягкости сильных согласных 
фонем, если к ним причислить и заднеязычные. 

Из предыдущего изложения можно убедиться, что твердое или 
мягкое чтение парных по этому признаку согласных перед глас- 
ными тесно связано с употреблением той или иной буквы для 
гласной фонемы. Благодаря этому сочетания «согласный -- глас- 
ный», которые обозначаются двумя буквами, в ряде случаев 
не соответствуют в полной мере каждому из входящих в состав 
сочетания основных звуков (фонем), а лишь вместе взятые 
передают характер сочетания в целом, лишь вместе взятые 
могут быть правильно прочитаны. Это означает, что мягкость 
согласного может быть обозначена не самой буквой согласного, 


а буквой последующего гласного. Это означает также, что в таких. 


случаях сочетания буквы согласного с последующей буквой глас- 
ного представляют собой некий цельный графический элемент. 

Идеальная модель русской графики для гласных имеет сле- 
дующий вид: | 


ПОСЕВ 8 

Каждая из вертикальных пар букв обозначает один основной 
гласный (сильную фонему), который может реализоваться — 
даже в пределах ударного слога — в весьма различных звуках 
в зависимости от соседства с разными согласными, в особенности 
от твердости-мягкости предшествующего согласного. Ср. [а] и 
[а], Га], [4]; [©] и [0], [о], [6]; [У] и ГУ], [У], (51; особенно 
сильно отличаются варианты основного гласного [и]. Ср. лик и 
лыко ({л’ик] и [лыкъ]). В идеальной модели системы русской 
графики буквы верхней строки должны бы употребляться 
после парных твердых согласных, а буквы нижней строки — 
после парных мягких. Однако реально буквы, входящие в каждую 


пару по вертикали, неравноправны. Одни из них не маркированы, · 


лишены указания на твердость или мягкость предшествующего 
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согласного. Другие, напротив, маркированы и имеют такое ука- 
зание. При этом в связи со сложностью истории русской фонети- 
ческой системы немаркированность или маркированность глас- 
НОЙ буквы неполностью совпадает с верхней или нижней строкой 
идеальной модели. ' 

Буквы а, у, о не маркированы, они лишены указания на твер- 
дость или мягкость предшествующих согласных. Поэтому они упо- 
требляются в начале слова, где предшествующая согласная 
отсутствует, обозначая соответственно гласные [а], [у], [о]. Ср. 
ад, ум, он. Напротив, буквы я, ю, ё маркированы: это буквы 
основных гласных (сильных фонем) [а], [у], [0] в положении 
после согласных парных по твердости-мягкости, одновременно 
указывающие на мягкость предшествующего согласного. Ср. 
мял, люк, вёл ([м”ал], [л”ук], [в”ол]). Ср. [мал], [лук], [вол]. 
В связи с этим немаркированные буквы а, у, о употребляются 
после твердых парных согласных. Однако последние сами по себе 
не заключают в себе указания на твердость или мягкость пред- 
шествующих согласных. Именно поэтому они употребляются 
и после согласных, недифференцированных по твердости-мяг- 
кости (внепарных по этому признаку), вне зависимости от того, 
являются ли они реально твердыми или мягкими. Ср. слоги 
ша, жа, шу, жу и ча, ща, чу, щу ([ ша], [жа], [шу], [жу] 
и [ча], [ш’:а], [ч”у], [ш'у]), где буквы а и у пишутся 
как после внепарных твердых, так и после внепарных мягких, 
не обозначая сами по себе ни твердости, ни мягкости!. 

Особо, и притом весьма своеобразно и противоречиво, обсто- 
ит дело с парой букв ы и и. Есть основания считать букву и 
немаркированной, поскольку именно она употребляется в начале 
слова (ср. ах, ох, ух, их), после согласных внепарных по твер- 
дости или мягкости (ср. ши, жи рядом с ша, жа, шу, жу). 
Однако если исходить из того, что каждая из букв парных по 
мягкости -твердости сильных согласных фонем сама по себе обозна- 
чает твердый согласный, то придется признать, что в слогах 
ти, ни, си, ви и т. д. буква и маркирована и указывает на мягкость 
предшествующего согласного, т. е. в качестве единицы чтения 
выступает слог, так как мягкость [т’] обозначена буквой и. 
Иначе говоря, буква и не маркирована в начале слова 
и маркирована после букв согласных, парных по мягкости- 
твердости. 

Но дело на этом не кончается. Как трактовать употребление 
буквы ы после букв парных согласных по мягкости-твердости, 
т. е. слоги ты, ны, сы, вы, мы и т. д.? Несомненно, буква ы не- 
сет в себе указание на твердость предшествующей согласной, т. е. 
маркирована. Однако если буква предшествующей согласной са- 
ма по себе обозначает твердый парный согласный, то силлабемы 


1 
Исходя из сказанного следовало бы ожидать последовательного написа- 
ния шо, жо, чо, що. Олнако эти написания в русской орфографии употребляются 
наряду с написаниями #6, жё, чё, щеё. 


5] 
сл 
> 


здесь не получается: каждая буква обозначает присущие ей ка- 
чества, сочетания типа ты, вы не выступают в качестве цельной 
единицы чтения. Можно сказать и так: твердость согласной здесь 
обозначена дважды — буквами согласных т, в и др. и буквой ы. 
Эта противоречивость объясняется сложной историей развития 


твердости-мягкости согласных в русском языке и в связи с. 


этим постепенным изменением взаимоотношений между и и ы, 
которые прежде были разными сильными фонемами. 

Сложно обстоит дело также с э и е. С одной стороны, 
немаркированным членом пары как будто можно считать букву э, 
так как именно она употребляется в начале слова для обозначе- 
ния основного звука (сильной фонемы) (е) (буква е в начале 
слова обозначает сочетание [је] ). С другой стороны, в положении 
после согласных, парных по твердости-мягкости, она, несомненно, 
маркирована, так как указывает на твердость предшествующего 
согласного. Ср. сэр и сер (к серый) ([сэр] и [с'ер]) или мэр 
и мер (к мера) ([мэр] и [м’ер]). Считать положение обратным, 
т. е. что в случае типа сер ([с’ер]) буква е указывает на мяг- 
кость предшествующего согласного, а буква э употребляется без- 
относительно к предшествующей твердости или мягкости, мы 
не можем, так как буква е употребляется как после мягких, так и 
после твердых парных согласных, в то время как буква э употреб- 
ляется только после твердых парных согласных. Ср. постель и па- 
стель (произносятся [пле’т’ёл”] и [плст5л’]). Ср. также Тэн 
( [тэн] ). Принимая во внимание, что после парных по твердости- 
мягкости согласных буква э употребляется в. единичных словах 
и что после согласных, недифференцированных по этому признаку 


(внепарных), употребляется только е (ср. шест, жест, чек, щебень. 


и т. д.), основной буквой в этой паре следует считать е, 
а маркированной — букву э. 

Таким образом, в сочетании буквы парного твердого-мягкого 
согласного с предыдущим [е] буква э маркирована, однако 
не образует силлабемы, так как буква согласного и сама по себе 
читается как твердый согласный звук. В сочетании же буквы 
парного твердого-мягкого согласного с последующей е (т. е. в 
написании слогов те, се, де, реи т. д.) отсутствует информация 
о твердости или мягкости предшествующего согласного, который 
реально может быть как мягким, так и твердым. Чтение здесь 
конвенционально, основано на языковом узусе, на знании слова. 
Естественно, что если чтение первого элемента сочетания про- 
извольно (т. е. его можно произнести и мягко, и твердо), то и все 
сочетание не образует единой силлабемы. Однако справедливость 
требует отметить, что в отношении частотности мягкость здесь 
доминирует: случаев с твердым парным согласным перед [е] 
значительно меньше. Поэтому русский человек слоги те, де, реи др. 
скорее всего прочитает как [т’е], [д’е], [р’е], хотя наряду со 


словами тело, дело, ребус и т. д. есть слова тент, дёка, ре. 


(с [тэ], [дэ], [рэ]). 
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Я Приведем помещенную выше схему, выделив маркированные 
уквы: 5 


а ров 
и 
Немаркированные буквы характеризуются тем, что они упот: 
ребляются после недифференцированных по мягкости-твердости 
согласных вне зависимости от их реальной твердости или мяг- 
кости. Ср. ша, шу, шо, ше, ши; ща, щу, що, ще, щи. 
Теперь рассмотрим употребление букв гласных после разных 


по отношению к категории мягкости-твердости согласных. 
После парных по мягкости-твердости согласных: 


после парных твердых после парных мягких 


РЗ ЕТСЯ ра ВЕ ИЕС О ОВ ПО И реса за 
с ева саара ра 


Примеры: дам, дум, дом, дым; мэр, пэр, сэр, дека, тест 
( [мэр], [пэр], [сэр], [д5къ], [тэст]); тяга, тюк, тёк, тесто, 
тик ([т”агъ], [т’ук], [т’ок], [т’6стъ], [т’ик]). 

Сопоставляя эти две таблицы, мы не можем не обратить вни- 
мания на то, что четвертая клетка нижнего ряда заполнена в обе- 
их таблицах (буква е). Это означает, что перед соответствующим 
гласным может произноситься как твердый, так и мягкий согласный. 
Ср. тест и тесто, ([тэст| и [т’стъ]); дельта и дельно ( [д5л'тъ] 
и [д'ёл’нъ]). Иначе говоря, такой существенный признак, как 
различение твердости-мягкости согласных перед [е], оказывается 
в.русском письме необозначенным, что едва ли представляет 
собой положительную черту русской графики!. 

В начале слова: 


ааа ВЕ 
Примеры: ад, ум, он, эх, их. Естественно, что в начале 
слова выступают немаркированные буквы гласных (кроме буквы 


э, так как буква е в начале слова обозначает [је]). Относи- 


тельно немаркированности или маркированности буквы и 
см. выше. 


1 
Впрочем, избежать этого недостатка очень трудно, так как различение 
мягкости-твердости согласных перед [е] проводится в языке очень нечетко: имеет- 


ся много колебаний, губные заметно различают мягкость-твердость перед [е] 
только в ударном слоге и т. д. у Ж 


М 
сл 
Сл 


После заднеязычных ( [к], [г], [х]), если не считать [к7, 
[гг], [х] особыми фонемами: 


ПИА Е Е Б НИИ 
ЕСД БИ КЗ Е ПЕ 


Примеры: как, кум, ком, кем, кит; гам, гул, гол, герб, гид; 
хам, худ, ход, хек, хил. Отметим, что при такой трактовке 
перед [е] и [и] согласные [к], [г], [х] следует считать пози- 
ционно мягкими, они выступают в своих мягких вариантах. 

Однако нельзя не учесть, что картина употребления букв 
гласных после заднеязычных на деле сложнее, в связи с тем что 
в литературный язык проникло и укрепилось в нем некоторое 
количество слов иноязычного происхождения с мягкими задне- 
язычными перед [а], [о], [у], что привело к различению твердых 
и мягких заднеязычных перед гласными. Правда, для разных зад- 
неязычных и перед разными гласными количество таких слов 
не одинаково: на некоторые положения примеры трудно или 
даже практически невозможно подобрать, хотя в принципе они и 
возможны. Больше случаев для [к’]: пока — Кяхта, линкор — 
ликёр, паникёр, хроникёр и др., а также в русском слове ткёт; 
педикюр, маникюр; для [г] — легюм (сюда можно добавить 
случаи с предударными гласными после [г’] — гюрзӣ, гяйр); 
можно отметить также внелитературное, просторечное жгёт. Ср. 
Зря ты дрова жгешь (Сергеев-Ценский. «Счастливица»). Любо- 
пытно, как избегает мягкого [г] перед непередним гласным 
М. Цветаева: Люблю- все меньше и меньше, весь остающийся 
жар бережа для тёх, кого он уже не может согреть («Повесть 
о Сонечке»). Примеры с [х’] перед [а], [0], [У] автору не- 
известны, хотя они и возможны, например в иноязычных 
собственных именах. Все это дает возможность признать задне- 
язычные парными по твердости-мягкости, хотя и не в такой сте- 
пени противопоставленными друг другу, как остальные парные. 
Однако при таком признании новую трактовку и притом неодина- 
ковую для разных заднеязычных получат они в положении перед 
(еу и (иу: чередование твердых-мягких заднеязычных перед еу 
придется считать, как и чередование других парных по этому 
признаку согласных, морфологизованным. В случаях сте [на] — 
сте [н’ё], по [ра] — по[р'ё], тра [ва] — тра [в’6] перед флексией 
следует видеть разные фонемы, так как перед (е) твердые- 
мягкие различаются; ср. тур [н3] ‚ пю [рэ], ку [15]. Так же придется 
трактовать случаи типа ру [ка] — ру[к’е], но [га] — но [ге], 
со [ха] — со [х’ё]. Правда, перед (е) заднеязычные практически 
произносятся только мягко. Однако есть намеки на появленйе 
твердых заднеязычных: ср. в названиях букв наряду с [бэ], [вэ], 
обычно также [гэ]. В некоторых словах иноязычного происхожде- 
ния, например кемлинг, произносится как [кэ], так и [к'еј. 
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Такая трактовка затруднена для заднеязычных перед верхней 
нелабиализованной гласной, так как [кы], [гы], [хы] не употре- 
бительны ни на стыке с флексией, ни в пределах корня. Однако 
тенденция к появлению этих сочетаний все же есть, например 
в иноязычных собственных именах (которые, правда, трудно 
считать русскими словами), в некоторых диалектных словах; 
ср., например, у С. Есенина кычет. Если учесть сказанное, то 
схема употребления гласных букв после заднеязычных примет 
следующий вид: | а 


[ае Туте [ы 
о е оо [е [н | 


Скобки, в которые заключены маркированные буквы, означа- 
ют, что случаи с мягкими заднеязычными перед (а), (о), (у) и 
твердыми — перед е), (и) относятся к ограниченному кругу слов, 
главным образом иноязычного происхождения (для положения 
перед (е) и (и) скорее существуют потенциально, чем реально). ` 


Сложность и противоречивость соотношений между твердыми... 


и мягкими заднеязычными перед согласными в полной мере может 

быть определена только при историческом подходе к фактам. 

современного языка. | 
После шипящих ([ш], [ж], [ч’], [ш’:], [ж’:]): 


арса 

Примеры: шар, жал, чан, пищал, жужжал; шум, жук, чум, 
щука, визжу; шест, жест, чех, щепка; шил, жил, чин, щи, размоз- ` 
жить; шов, жох, чохом, трущоба; шёлк, жёлтый, чёлн, щёк ` 
(род. пад. мн. ч.), жжёт. 

Конечно, все гласные в зависимости от твердости или мяг- 
кости предшествующего шипящего произносятся неодинаково. 
Ср. [шар] и [ч”ан], пе [ч’ал’]; [шум] и [ч“ум], [ч'ӯт']; [жохр и. 
[ч“охъм]; [шест] и [ч’ёс'т’]; [шолк] и [ш’бк’э]. Особенно сильно * 
отличается в своей реализации основной гласный (сильная фоне- 
ма) (и), который после твердого шипящего произносится как [ы]. 
Ср. [шыл] и [чин]. Отметим, что все гласные (кроме (о> после 
шипящих вне зависимости от их твердости или мягкости) обозна- 
чаются одной буквой — немаркированной (ввиду отсутствия диф- 
ференциации шипящих по признаку мягкости-твердости). Что же 
касается сильной фонемы (оу, то она, как это видно из таблицы, . 
обозначается двумя способами — при помощи немаркированной. 
буквы о и при помощи маркированной буквы ё, «специальностью» 
которой вообще является указание на мягкость предшествую- | 
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действительности (шёлк) или избыточно (чёлн). Существуют 
правила, регулирующие употребление букв о и ё в корнях, суф- 
фиксах и флексиях разных частей речи. 

Перейдем к положению после [ц]:. 


Г В УР ВИ 

Примеры: царь, концӣ; цўгом, концу; лицо, овцой, концов, 
облицовка, танцор; целый, центр, на конце; цирк, цинк, циркуль, 
цифра, публицист, нацист, католицизм, критицизм; цыц, на цы- 
почках; огурцы, конце, бледнолицых, сестрицын. 

Как известно, основной звук (сильная фонема) (ц) не имеет 
мягкой пары, поэтому естественно, что гласные после нее должны 
быть обозначены немаркированными буквами. Именно ‚ так 
и обстоит дело: после ц употребляются буквы а, у, о, е. Однако 
основной гласный (фонема) (и) с синхронной точки зрения 
неоправданно обозначается как немаркированной буквой и, 
естественной после ц, так и маркированной буквой ы, «спе- 
циальность» которой указывать на твердость предшествующей 
согласной. Нетрудно понять, что это указание излишне, так 
как фонема [ц] в русском языке всегда твердая. Существуют 
определенные правила, регулирующие употребление ы и и 
после ц, которые излагать здесь нет необходимости. 

Единое написание после ц буквы и сделало бы единообразным 
обозначение основного гласного (сильной фонемы) [и]: после [ц], 
и одновременно было бы достигнуто единообразие в обозначении 
этого гласного после всех основных согласных фонем непарных 
по твердости-мягкости согласных (ср. последовательное употреб- 
ление буквы и после ш, ж; ч, щ). 

Предположение о том, что написание конци, огурци может 
вызвать мягкое произношение [ц], абсолютно необоснованно: и 
после ц пишется во многих словах (цирк, бацилла, цинга и др.), 
но [ц] произносится твердо. Необоснованно также опасение, что 
написание конци, огурци может провоцировать образование 
неправильных форм концей, огурцей (по образцу ножи — ножей, 
ковши — ковшей). Ведь одинаковое написание конца слов зверь 
и дверь не провоцирует неправильного образования форм кос- 
венных падежей вроде от звери, со зверью или от дверя, с дверем, 
равно как и не вызывает сочетаний моя зверь (имеется в диа- 
лектной речи) или мой дверь. Кстати, можно отметить, что 
в диалектной речи есть формы концей, огурцей (и даже — не так 
давно недалеко от Москвы, в Рязанской обл.,— бытовала форма 


рыбакӛй) и, с другой стороны, ножов, ковшов (ср. нелитера+_ 


`турное рублёв). 


РУССКАЯ ОРФОГРАФИЯ 


При изучении звуковой стороны языка надо различать силь- 
ную и слабые позиции. Сильная позиция — это та, в которой 
различается наибольшее количество звуков. Они являются основ- 
ными звуками языка, фонемами, точнее, сильными фонемами. 
Слабые позиции — это те, в которых различается меньшее, ко- 
личество звуков, так как происходит совпадение (иначе — нейтра- 
лизация) двух или нескольких основных звуков (сильных фонем)". 
в одном. Каждый из звуков слабой позиции является замести- 
телем двух или нескольких основных звуков — сильных фонем. 
Так, например, для гласных сильной позицией является положение 
в ударном слоге, где могут различаться пять гласных. Ср., 
например, после твердых согласных [мал], [мол], [мул], [мыл], 
[мэр] или [сап], [соп], [суп], [сыпът’], [сэпс’ис]; после мягких 
согласных [л’уб”а], [6”одръ], [б”уст], [6’ит], [6’ес]. Слабой 
позицией для гласных является положение в безударных слогах, 
где различается меньшее их количество. Так, например, в 1-м 
предударном слоге после твердых согласных в нейтральном стиле. 
различаются три гласных: [у], [ы], [А]. После мягких согласных 
различаются всего два гласных звука: [ӯ], [э]. При этом гласный 
[л] является заместителем основных гласных (фонем) (о) и (ау 
после твердых согласных, а гласный [ә] — заместителем .четы- 
рех основных гласных фонем (иу, (еу, (0) и а) после мягких 
согласных. Ср., например, [сурбк], [сырбк] и [слрбк] или 
[пл’усна], [пл’эта] и [пл’эскат’], [пл’эту], [пл’эсат’]. Ср. под 
ударением в тех же корнях: [пл’иткъ], [пл’еск], [пл”ол] или 
[пл”бтшгы] , [пл”Аскъ]. Таким же образом звук [л] в предудар- 
ном слоге после твердых согласных является заместителем двух 
ударных гласных (сильных фонем) (о) и (ау). Ср. [слма] при 
[сом] и [сам], [вллы] при [вал] и [вол] и т. д. В других 
безударных слогах на месте основных звуков (сильных фонем) 
о) и а) после твердых согласных выступает звук [ъ]. После 
мягких согласных во всех предударных слогах на месте основных 
звуков (фонем) (и), (о), (е), а) выступает звук [ә]. Ср. 
[вбды] и [влда], [въд’эно|; [красны] и [крлснаӣ], [кръснл- 
ваты]; [м’асъ] и [м’эснб], [м’эс’н’ика]; [л’ес] и [л’эсной, 
[л’эс’н’ика],  [йз’-л’эсу]; [н’'ос] и [н’эслё], [вын’эслъ]; 
[ст’йркъ] и [ст’эрагт’], [выс’т’эрът]. 

Для звонкости-глухости парных по этому признаку соглас- 
ных сильной позицией является положение перед гласными, со- 
норными согласными (согласными на месте р, л, м, н), а также 
перед (ву, <в’) и (ју. В этом положении различается звонкость 
и глухость, т. е. могут употребляться как звонкие, так и глухие. 
Ср. [борт] и [порт], [вон] и [фон], [зат] и [сат] (зад и сад), 
[зут] и [сут] (3/0 и суд), [был] и [пыл], [б'ил] и [пил], 
[сло] и [злої] (слой и злой), [с°м’ё] и [з’м’ёЙ, [разрытт’] и 
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рлз’н'ат'] и [с’н’ат’], [сноп] и [лзноп] (озноб), [6']`у] и 
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[У], [дуп] (дуб) и [туп], [дом] и [том], [башн’ъ] и [пашн”ъ}, 
[д’в’ёр’] и [т’в’ёр’], [с’в’ёр’] и [з’в’ёр’]. Слабой позицией для 
звонкости-глухости согласных является положение на конце 
слова, а также положение перед глухим согласным или звойким 
шумным согласным. В этих положениях также происходит совпа- 
дение (нейтрализация) каждой пары звонких и глухих согласных 
в одном звуке — глухом на конце слова и перед глухим согласным 
и звонким перед звонким шумным согласным. Ср., например, 
[пллты], [пллды] и [плот] (=плот и плод), [луга], [лукъ] 
(лука, род. пад. ед. ч.) и [лук] ‘(==луг и лук), [млгла], [моклъ] 
(могла, мокла) и [мок] (=мог и мок), [трубы], [трупы] и 
[труп] (=триб, род. пад. мн. ч., и труп), [родъ] и [рта] (рода, 
рта) и [рот] (=род и рот), [лёзлъ] и [л’ёсъ] (лезла и лёса, 
род. пад. ед. ч.) и [л’ес] (=л4ез и лес) и т. д. Ср. также 
[кле’йт’], [р’ёзът’) и [клз’ба], [р’эз’ба] (косьба, резьба) — 
перед звонким [6] произносится звонкий [3’] как на месте звон- 
кого, так и на месте глухого. 

Для парных мягких-твердых согласных сильной позицией по 
этому признаку является, например, положение на конце слова, 
а также перед гласными. Ср. на конце слова: [мол] и [мол’] 
(мол и моль), [брат] и [брат’] (брат и брать), [ноф] и [ноф’] 
(нов и новь); перед гласными: [мал] и [м”ал], [мол] и [м”ол] 
или [ток] и [т”ок], [мыл] и [м’ил], [тук] и [т’ук], [мэр] и 
[м’ер]. Твердые и мягкие согласные различаются также перед 
некоторыми твердыми согласными (губными и заднеязычными). 
Ср. [г’ур’ма] и [хурма], [в’эс’ма] и [блсмач’], [пал’мъ] и 
[нлпалмъ] (напалма, род. пад. ед. ч.), [бан’къ] и [банкъ], 
[зӧр'къ] и [збркъ] (зорька и зорко) и т. д. Перед некоторыми 
другими согласными парные мягкие-твердые не различаются: 
произносится только твердый перед твердыми и только мягкий 
перед мягкими. Ср. [бант] и [б&’н’т’ик] (перед твердым [т] про- 
износится только твердый [н], а перед мягким [т’] — только 
мягкий [н’]), [бандъ] и [в-бан’д’э] (перед. твердым [д] произ- 
носится только твердый [н], а перед мягким [д’] — только мягкий 
[н’}). Ср. также [два] и [д’в’е], [узда] и [уз’д’е], [влскр’ёснъ]- 
и [влскр’ёс’н’эк] (воскресник) и т. д. | 

Основное правило русской орфографии заключается в том, 
что каждая значимая часть слова (иначе — морфема) — корень, 
приставка, суффикс, окончание — пишется в соответствии с тем, 
как произносится каждый данный звук в сильной позиции — 
в позиции максимального различения звуковых единиц — сильных 
фонем. Это означает, что буква является знаком не какого-то 
реально произносимого звука как такового, а лишь основного 
звука, звука в сильной позиции, т. е. сильной фонемы, прй 
этом буквой сильной фонемы обозначаются также и все пози- 
ционно обусловленные и чередующиеся с нею слабые фонемы. 
Мы пишем дом, дома, на дом с буквой о, хотя произносим 
[дом], [длма], [на-дъм], пишем с буквой б хлеба ‘и хлебца, 
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хотя произносим [хл'ёбъ] и [хл'ёпцъ] и т. д. Такое письмо’ 
можно назвать фонемным. Следствием применения фонемного 
принципа является единство зрительно-графического облика каж- 
дой морфемы на письме: Именно благодаря этому следствию 
многие (в том числе еще до развития фонологии как особой 
научной дисциплины) фонемный принцип называли и называют. 
морфологическим. Против этого можно не возражать, если под 
морфологическим принципом не иметь в виду написаний других 
типов, хотя и обеспечивающих единство морфемы на письме, но не 
на основе соответствия буквы сильной фонеме вместе со всеми 
позиционно чередующимися с нею слабыми фонемами. Иными 
словами — если не относить к нему окончание -ов (столов), 
где написание в не мотивировано и с синхронной точки зрения 


`можно было бы ожидать и ф, окончание -ого. (молодого), где 


написание г также с. синхронной точки зрения совершенно про- 
извольно и вместо г могла бы писаться буква любой 
другой согласной, написание типа мышь, где, по мнению неко- 
торых ученых, ь обозначает принадлежность к женскому роду, 
написания основ с непроверяемыми гласными и согласными в 
слабой позиции, всегда пишущихся одинаково, например собака, 
сарай и т. д. | 

Зрительно-графическое единство написания каждой морфемы 
чрезвычайно важно как для пишущего, так и для читающего. 
Для пишущего — отдельного индивида — оно важно прежде всего 
потому, что дает твердые правила письма и не требует обращения 
к своему произношению, в котором всегда имеются колебания, 
вариантность. Для пишущих вообще оно важно еще потому, что 
разные пишущие владеют различными особенностями произно- 
шения и обращение к ним привело бы к тому, что разные 
лица одно и то же писали бы по-разному. Между тем хаотич- 
ность ни в какой мере неприемлема в обществе. Ведь че- 
ловек пишет, чтобы кто-то другой или другие прочитали напи- 
санное. Какие же трудности встретил бы читающий, если бы 
каждый писал по-своему! Для читающего зрительно-графическое 
единство морфемы важно потому, что оно дает возможность 
автоматизировать процесс чтения, воспринимать целые фрагменты 
текста, во всяком случае, морфемы и слова непосредственно по 
их зрительному образу, а не по буквам путем перевода их в звуки. 

Фонемное письмо в принципе требует особой буквы для каж- 
дой сильной фонемы: сколько сильных фонем, столько букв. 

Однако наше современное письмо складывалось исторически 
в течение многих веков, а не было создано в наше время 
применительно к звуковой системе современного литературного 
языка. В связи с этим основное правило фонемного’ письма — 
иметь для каждой фонемы особую букву — не соблюдено сейчас 
хотя бы потому, что ‘многие фонемы в прошлом отсутствовали. 
Это ‘прежде всего относится к парным фонемам по твердости- 
мягкости, например ту и (т'у, {су и (су, н) и (н и др. 
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На месте каждой такой пары существовала одна фонема 
{т), (с), (н) и т. д. «Молодость» этой категории свидетельст- 
вуется уже тем, что для каждой такой пары согласных фонем 
имеется одна буква т, с, ни т. д. Однако требование фонем- 
’ ного письма — обозначать на письме каждую фонему — все же у 
нас сохранено. Каким же образом? 

Дело в том, что отдельные фрагменты системы нашего письма, 
сохранившиеся от прошлых эпох и имевшие свои определенные 
‚ значения, в последующее время в связи с изменениями в фо- 
нетической системе языка, и прежде всего развитием корреляции 
согласных по твердости-мягкости, приобрели новые звуковые зна- 
чения. Так, например, написания но и нё, са и ся (буква я 
здесь восходит к так называсмому «юсу малому») в случаях 
типа нос и нёс, к саду и сяду в далеком прошлом обозна- 
чали (но) и <не) (с одной и той же немягкой согласной и 
разными гласными), (са) и (сау (с одной и той же немягкой 
согласной и разными гласными фонемами (а) и (4) — более 
передней, чем наша обычная гласная (а)); ср. древнерусские 
(носъ) и (неслъ) (как особые звуки (ъ) в обоих примерах 
и (л) в последнем утратились), (къ-саду) и (саду). В этих 
примерах были одинаковые согласные ((н) в 
первой паре слов и (с) во второй) с последующими 
разными гласными фонемами (0) и (е) в первой 
паре слов и (а) и (а) во второй). С развитием корреляции 
согласных по твердости-мягкости, а также изменением (е) в (о) 
в определенных условиях эти сочетания стали обозначать (носу 
и н'ос), (к саду) и (с'аду). В результате этого получились 
сочетания разных согласных с последующими одина- 
ковыми гласными. Иначе говоря, буквы согласных и сле- 
дующих за ними гласных — по отношению к фонемному составу 
рассматриваемых сочетаний приведенного типа — поменялись ро- 
лями. Славянский кирилловский алфавит не располагал, да и не 
мог располагать, особыми буквами для каждой твердой и соот- 
ветствующей ей каждой мягкой согласной фонемы, так как 
корреляция согласных по твердости-мягкости не была широко 
развита'. Обозначение на письме фонемного состава слов было 
в полной мере удовлетворено традиционными сочетаниями бук- 
вы для согласной с последующей буквой для гласной: вместе 
взятые, они стали обозначать «твердая согласная - гласная» и 
«мягкая согласная -- гласная», например: но — нё, на — ня, то — 
тё, та — тя, лу— лю, ро — рё, ра — ря, ру— рю, а также 
ни — ны, ти — ты и т. д. (ноу — {н’'оу, {нау — (нау, (тоу — 
(т'о), (тау — (т'а), (лу) — (л'у), (ро) — (р'о), (рау — (рга), 
(ру) — <р’у>, (н’и) — (ныу, (т'и) — (ты) ит. д.). Таким обра- 
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В сербской графике корреляция по твердости и мягкости [палатальности] 
охватывает только (н) и (л) и для фонем каждой пары имеются особые бук- 
вы ни №, лил (њи љ представляют собой лигатуры н фьил + ь). 
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зом, мягкость согласной перед гласной стала ‘обозначаться 
буквой для гласной. Так появились элементы силлабического 
(слогового) письма, которые стали характернейшими чертами 
современной русской графики и орфографии. 

Если слоги типа ля, лю, лё и др. можно читать только 
целиком, то возникает вопрос: имеют ли буквы для согласных 
свое собственное, независимое от букв для гласных звуковое 
значение? 

На этот вопрос надо ответить положительно. В самом деле, 
какой звук — твердый или мягкий — произносится в тех случаях, 
когда после буквы для согласной нет буквы для. гласной, т. е. 
на конце слова? В словах нос, кон, мыл, трон, пар, брат, 
знаком, кров на конце произносятся твердые согласные. Если 
нужно обозначить их мягкость, то прибавляется буква в: конь, 
мыль, тронь, парь, брать, знакомь, кровь. Уже одно это сви- 
детельствует о том, что буквы’ парных по твердости-мягкости 
согласных сами по себе отдельно взятые обозначают твердые 
согласные. Это положение отлично иллюстрируется названиями. 
букв, которые произносятся: [бэ], [вэ], [дэ], [зэ], [пэ], [тэ], 
[ел] (при устарелом [ел’]), [ем], [ен], [ер], [ес], [еф], 
[ка], [гэ]. Любопытно, что буква г называется и [г'е] и [гэ] — 
последнее название, видимо более новое, свидетельствует о 
становлении корреляции по твердости-мягкости заднеязычных. 
Наконец, о том же свидетельствует твердое произношение пар- 
ных по твердости-мягкости согласных с проясняющим согласную 
гласным призвуком [ъ|: [6ъ], [въ], [дъ], [зъ], [пъ], [тъ], 
[лъ], [нъ], [съј, [ръ] ит. д. 

Итак, наше письмо фонемное. На письме каждая сильная 
фонема, выступающая в сигнификативно сильных позициях (т. е. 
в позициях, где различается максимальное количество звуковых 
единиц), получает свое обозначение. Это обозначение может 
производиться особыми буквами для соответствующих сильных 
фонем, например а, о, у, и, т, д, с, л, ри т. д., или — для 
парных мягких согласных перед гласной — при помощи буквы 
для следующей гласной (ся, рю, тё), а на конце слова или 
слога при помощи буквы ь (парь, тюрьма). 


Наконец, чтобы должным образом понять сущность нашей 
орфографии и оценить ее, надо принять во внимание еще один - 
аспект. Орфография — явление двустороннее и имеет в виду, 
с одной стороны, пишущего, с другой — читающего. Она должна 
по возможности в равной мере удовлетворять потребности обеих 
сторон. С точки зрения пишущего она должна быть разумной, 
т. е. строиться на закономерных правилах, регулирующих пере- 
дачу звукового языка в письменной форме. С точки зрения 
читающего она должна обеспечить зрительно-графическое един- 
ство каждой морфемы, избегая на письме позиционно обуслов- 
ленных черт устной речи. Интересам пишущего и читающего в 
полной мере удовлетворяют написания дом, мол, дома, на дом 


263 


(пишется о, потому что под ударением (о)), нёс, лез (пишет- 


ся си з, потому что перед гласной произносится (с) и (3з): 
несу, лёзу), рот и род (пишется ти д, потому что перед гласной 
произносится (т) и (д): рта, рбда) и т. д. Эти написания 
однозначны для пишущего и однозначны для читающего, т. е. 
только одним способом могут писаться и только одно чтение 
допускают. Однако у нас немало написаний, которые однозначны 
для читающего, т. е. допускают одно-единственное чтение и не 
однозначны для пишущего, так как предлагают ему выбор — 
какую букву написать. Например, сбруя, сдоба, здоровье могут 
читаться только с начальным сочетанием [зб], [зд], но для 
пишущего нет разумного объяснения того, почему надо писать 


с в словах сбруя, сдоба и з в слове здоровье; слово лягўшка` 


может читаться только с [ә] в предударном слоге: [л’эгушкъ], 
но для пишущего нет разумного объяснения того, почему это 
слово пишется с я: так же читались бы написания легўшка, 
лигушка. Подробнее об этом см. ниже. 


Наконец, требуется еще одно дополнение. Мягкость парных ' 


согласных перед твердыми согласными обозначается обычно толь- 
ко в тех случаях, когда они различаются в устной речи. Ср. тюрьма 
и корма, редька и редко, толка и полька ((т’ур’ма) и (клрмау, 
р'ёд'ка) и (р'ёдко), (толка) и (пӧл'ка)). В тех же случаях, 
когда мягкость перед твердой согласной не различается, пи- 


шутся буквы для согласных без обозначения мягкости. Здесь · 


следует различать два случая: 1) когда как перед твердой, так 
и перед мягкой согласной употребляется твердая согласная 
(а соответствующая мягкая не может произноситься): врос, 
врач, врать, ври, врезал (произносится в начале '!вр] или 
[вр'])', влага, Павлу, Павлик ([вл] или [вл']), много, мну, 
мни, мнение ( [мн] и [мн’]), копна, копни ([пн] и [пн’]), зябну, 
зябнешь ([бн] и [бн’]), мрак, мрут, мри ({мр] и [мр’), 
зрачок и зрение ([зр] и [зр’]), плата, плитка ([пл] и [ал']), 
благо, блик ([бл] и [6л’]); 2) когда сочетание в целом про- 
износится твердо или мягко, иначе говоря — когда твердость 
и мягкость не есть признак одной из согласных, а общий 
признак сочетания из двух согласных: тварь, клятва и твердый, 
клятвенный ( [тв] и [т'в']), два, едва и две, дверь ([дв] и [д’в’]), 
свой, своя и свист, свёкла ([св] и [с’в’]), звон и зверь 
([зв] и [з’в’]), спать, спорт и спи, спинка ([сп] и [с'т°]), 
узда и уздечка ([зд] и [з’д’]), засну, весна и засни, к весне 
( [сн] и [сн’]), осла и ослик ([сл] и [с’л’]), козла и козлик 
([зл} и (з'л']), смута и смело ([см] и [с’м’]), зной, казна 
и в казне, казнить ([зн] и [3’н]), сток, стекла ([ст] и [с’т’]) 
и т. д. В обоих случаях твердость-мягкость не различается. 
При этом во втором случае твердость-мягкость перед мягкой 


1 
| Ниже везде в скобках указывается на произношение рассматриваемых 
сочетаний. 
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согласной не вполне дифференцирована: по орфоэпической норме 
первая согласная перед мягкой согласной должна быть мягкой: 
[д’в’е], [с’в”оклъ], [з’в’ер’], [уз’д’ёч’къ], [бс’л’эк], [см’ёлъ], 
[клз’н’йт’] и т. д. Однако встречается и полумягкое произно- 
шение, а часто и твердое, например [сп’и], [дв’е]. 

Позиции обоих типов не являются позициями сигнификативно 
сильными, так как. не все первые согласные фонемы приведен- 
ных сочетаний различаются по твердости-мягкости перед вторыми. 
Однако все же есть существенное различие между первым и 
вторым типами написаний: в первом из них приведенные напи- 
сания можно считать однозначными как для пишущего, так и 
для читающего. Слова [врал], [вр’и], [мну], [мн’и], [клпнај], 
[клпн’й] пишущий может написать только с одной из букв 
в, м, п в начале, а читающий произнесет только [в], [м], [п]. 
Сложнее обстоит со вторым случаем, где твердость-мягкость 
есть свойство сочетания в целом: при общей твердости соче- 
тания его написание и чтение однозначно. Ср. узда, звон, злой 
и [узда], [звон], [зло]. При общей мягкости сочетания нор- 
мативные написания уздечка, зверь, злить ‘(произносятся [уз’- 


эл 


д’ёч’къ], [з’в’ёр’], [з’л’йт’]) могут нарушаться: ср. возможные 
у малограмотных ошибки узьдечка, зьверь, зьлить. Это лишний 
раз подтверждает, что буква з предназначена прежде всего 
для обозначения твердой фонемы [з], причем позиционно мягкое 
чтение этой буквы возможно только при определенном соседстве 
(например, перед [д’], [в’], [л’]), а самостоятельная мягкость, 
т. е. сильная мягкая фонема, должна быть особым образом 
обозначена — буквой ь после согласных (ср. мазь, грязь, Вязьма, 
Клязьма) или «поддержана» дублетной буквой гласных, например 
я, ё (зябну, зёрна). 

То обстоятельство, что буква является знаком для сильной 
фонемы, по которому обозначаются и все позиционно обуслов- 
ленные и чередующиеся с нею слабые фонемы, хорошо объясня- 
ет, почему, когда слышим [вллы], мы можем записать волы 
и валы (в зависимости от того, о чем идет речь, и произно- 
сится ли в сильном положении [0] или [а]: [вол] или [вал]). 
Ср.: [умлл’йт’], [ръзр’эд’йт’]. Мы запишем умолить (ср. мб- 
лишь), если имеется ‘значение «упросить», и умалить (ср. ма- 
ленький) , если налицо значение «уменьшить»; напишем разрядить 
(если здесь тот же корень, что в словах разряд, заряд) или 
разредить (если здесь тот же корень, что в слове редкий). 
Таким образом, слова вода и водяной ([вл^да], [въд’әнбі]) 
пишутся с буквой о, так как в этом корне в сильной позиции 
(т. е. под ударением) ‚звучит [о]: ср. [воды]. В словах [р’эды], 
[р’эдлвб1] пишется я, так как под ударением в том же корне 
звучит [а] после мягкого согласного (ср. [р”ат]), который в 
соответствии с русской графикой обозначается буквой я: ср. 
ряд. В приставках слов [пъ’длва`т”]), [ллватт’] пишется о (под- 
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давать, отдавать), так как в той же приставке в сильной позиции 
(под ударением) звучит [0]: `[пб’дъигь], [6°дън]. В суф- 
фиксе слова [б’әр"ӧзъвъі] пишется о (берёзовый), так как 
в том же суффиксе в сильной позиции (под ударением) звучит 
[о]: [дуббвы]. В окончании слова [стулъм] пишется о (стулом), 
так как в том же окончании в сильной позиции (под ударением) 
звучит [0]: [стллбм]. 

Примеры из области звонких-глухих согласных. Звучания 
[молът] или [глас] пишутся с буквами ди з, если в них кор- 
ни те же, что в словах молодой, глаза (т. е. если в сильной 
позиции выступают фонемы (д) и (з)); они же пишутся с 
буквой ти с, если в них корень тот же, что в словах молоток, 
гласа («гласа народа»), т. е. если в сильной позиции. выступают 
основные звуки (фонемы) (т) и (с). В словах [клз’ба] и 
[р’эз’ба] на месте [з’] пишется в первом слове.с, во втором з 
(косьба, резьба), так как в сильной позиции (в данном случае 


перед гласным) глухость-звонкость различается: ср. [кле’йт’], 
[р’ёзът’]. На конце приставок [л^дат’] и [пл^дат’] на месте [д] 
пишется в первом случае т, а во втором д, так как в сильной 
позиции по глухости-звонкости (например, перед сонорными) зву- 
чит [т] в приставке первого слова и [д] в приставке второго: 


ср. [лтр’ёзът’], [А Нос’ит] и [плдр'ёзът”]|, [плднб-с’ит]. 
Несколько примеров из области мягких-твердых согласных. 
В слове [р’эз’б’ё] на месте [3’] пишется зь (резьбе), так как 
в сильной по этому признаку позиции (в данном случае пе- 
ред б) мягкость-твердость [з] различается: [р’эз’ба]. В сло- 
вах [бан’т’эк] и [бант], [гр’эз’ н’йт’] и [Гр’эзна] на месте 
9] и [9], [3’] и [3] пишутся ни з, т. е. мягкость-твердость 
не обозначается, так как она неразрывно связана с мягкостью 
или твердостью следующего согласного, иначе говоря, позиционна. 
Итак, при фонемном письме одна ита же буква обозначает 
как сильную фонему, которая выступает в сильной позиции, так 
и ее заместителей в слабых позициях. Следствием фонемного 
письма является, как уже указывалось, единство написания. 
Каждая морфема в слове вне зависимости от ее реального 


ПО ВВНОЩеНИЯ в разных позиционных условиях пишется одина- 


ково', что способствует быстрому чтению и пониманию. 


1 Конечно, речь идет о том, что на письме не обозначаются позиционно 
обусловленные изменения фонем, а не о традиционных исторических 
чередованиях фонем, в настоящее время позиционно не обусловленных. Послед- 
ние образуют варианты морфемы, существенные в словообразовании и словоиз- 
менении. Например, в случаях дорог, дорбже, дорогой не обозначаются звуки [л] 
и [ъ], звук [к] в слове дброг, которые позиционно обусловлены: первые произно- 
сятся в безударных слогах на месте [о] ударного слога, второй на конце слова 
` на месте г, — но обозначается чередование фонем (г) с (ж), позиционно не 
‚обусловленное и связанное в наших примерах с образованием формы сравни- 


тельной степени. Ср. также пеку — печёщь, чех — чешский и т. д. 
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Сформулированное основное правило русской орфографии — 
ее фонемный характер — широко применяется в правописании 
безударных гласных, звонких и глухих согласных, твердых и 
мягких согласных, конечно, во всех этих случаях с учетом особен- 
ностей русской графики, о которых было сказано выше. Это общее 
правило охватывает значительную часть всех написаний. 


Из всего сказанного можно сделать вывод, что буквы алфа- 
вита могут иметь, кроме первичных значений, также одно или не- 
сколько вторичных значений. Теоретически первичное значение 
каждой буквы — это то, которое соответствует произношению 
данного основного звука (сильной фонемы) в сильной позиции, 
а вторичные — те, которые соответствуют его ‚произношению в 
слабой позиции: в первом случае различается наибольшее коли- 
чество звуковых единиц, во вторых — меньшее. Именно таким дол- 
жно быть фонемное письмо, в котором каждой букве должна 
соответствовать одна кратчайшая звуковая единица, записывае- 
мая по ее сильной позиции, и которое в силу этого обеспечивает 
единство зрительного образа каждой морфемы. Необходимо при- 
нять во внимание и другой аспект проблемы: первичное зна- 
чение буквы — это то, которое свойственно букве самой по себе, 
вне контекста предшествующей и последующей‘ букв. Наконец, 
необходимо учесть еще и третий аспект проблемы, находящийся 
в определенном противоречии со вторым: наличие элементов 
силлабического письма, которые не могут читаться побуквенно, 
а только целиком как сочетание согласной с последующей глас- 


’ной. Эти принципы должны как бы накладываться друг на друга. 


Однако должен сохраняться примат принципа: сильная фонема, 
выступающая в сигнификативно сильных позициях, т. е. в позициях 
максимального фонеморазличения, тем или другим способом 
должна быть обозначена. Первичное значение букв а, о, у — силь- 
ные фонемы ау, (о), (у): (дам), (дом), (дум); первичное 
значение букв я, е, ю, в изолированном употреблении, а также 
в начале слова и после гласных — сочетание (ју с соответствую- 
щей сильной гласной фонемой (}а), (јо), (у): {]а), (мода), 
(јӧлка», {мојӧу, (југу, (мо). Те же буквы в положении после . 
букв парных по твердости-мягкости согласных обозначают силь- 
ные гласные фонемы (а), (0), {уу с одновременным указа- 
нием на мягкость предшествующей сильной согласной фонемы, 
Слоги типа ля, лё, лю обозначают (л'ау, (ло), (луу): 
(л’аг), (л’ог», {л’уду. Силлабические написания слогов подобного 
типа, которые могут быть адекватно прочтены только целиком, 
вносят существенный` корректив в сформулированный выше один 
из принципов, согласно которому первичное значение буквы — 
это то, которое присуще ей самой по себе, в отдельности, и боль- 
ше того — противоречат этому принципу. Однако они в полной 
мере подводятся под другой фундаментальный принцип: каждая 
сильная фонема тем или иным способом должна быть обозначена. 


г 
‹<ущность противоречия заключается в следующем: принимая по- 


ложение, согласно которому буквы парных по твердости-мягкости 
согласных имеют первичное значение твердых, значение мягкости 
перед гласными как будто следует считать вторичным, хотя 
мягкость образует особые фонемы. Однако это не так: в слогах 
типа ля, лё, лю, ня, нё, ню буквы ли н сами по себе обозна- 
чают [л], [н], т.,е. твердые согласные. Точно так же буквы 
я, ё, ю сами по себе обозначают [ја], [јо], [ју]. Простые 
сложения значений этих букв даст нам чтение (нГа|, [нјо], 
[нју]. Эти сочетания можно прочесть только вместе, как нечто 
целое. Иными словами, фонемный принцип здесь сохранен — 
специфичен и оригинален лишь способ обозначения сильной 
мягкой согласной фонемы: не особой буквой, другой сравнительно 
с буквой соответствующей сильной твердой согласной фонемы, 
а той же буквой с передачей функции обозначения мягкости 
букве последующей гласной, а на конце слова — букве 5. 
Таким образом, перед нами парадоксальная ситуация: соглас- 
ные [л’], [н’], [2°], [т’] и другие представляют собой особые, 
самостоятельные сильные фонемы, но лишены «своих» букв: 
признак мягкости передается при помощи следующей буквы. 
‚ Особого замечания требуют слоги типа «парная по твердости- 
мягкости согласная + [и] или [ы]|». В слогах типа ли, ни, ти, си 
и др. буква и обозначает сильную гласную фонему (и) с ука- 
занием на мягкость предшествующей согласной. В слогах же 
лы, ны, ты, сы и др. собственное звуковое значение буквы для 
согласного — твердость дублируется указанием на твердость пред- 
шествующей согласной при помощи буквы ы. Таким образом, если 
в словах сито, лить, нить мягкость сильных согласных фонем 
(с), (л’), н’) обозначена буквой и и перед нами силлаби- 
ческие написания (такие же, как в ля, нё, сю), то в словах 
сыто, плыть, ныть твердость сильных согласных фонем относится 
к собственному значению букв с, л, н самих по себе, которое, 
однако, «застраховано» или вторично обозначено, дублировано 
буквой: ы'. ` | | 
Исторически сложившиеся силлабические написания оказа- 
лись весьма целесбобразными! без них нужно было бы иметь 
вдвое больше букв для: согласных фонем, парных по твердости- 
мягкости: 24 (или даже 30) вместо 12 (или 15). За эту эко- 
номию букв для согласных пришлось «уплатить» удвоением букв 
для гласных: оказались нужными 10 букв для 5 сильных глас- 
ных фонем. Однако «игра стоила свеч», «уплата» себя оправдала. 
- Она содействовала значительной экономии в наборе букв и вместе 
с тем показала целесообразность обозначения мягкости при 
‚помощи дублирующей буквы для гласных. Перед нами случай, 


' Конечно, сказанное справедливо, если исходить из концепции, согласно ко- 
° торой [и] и [ы] являются представителями одной фонемы. В морфофонематиче- 
ской транскрипции слоги ни и ны, ти и ты и др. могут записываться как (н’и) 
и (ни), тиу и (тиу. 


когда история языка — исторически сложившаяся графика — ока- 
зала важную услугу современному языку — современной графике 
и орфографии. Единственно, что она усложнила, — это понимание 
современной графики и орфографии в их отношении к фонологи- 
ческой системе современного языка. Сложность теоретического 
осмысления русской графики (и орфографии) во всех деталях 
объясняется сложностью, а порою и противоречивостью ее самой 
как исторически сложившейся системы. Иначе говоря, проти- 
воречивость объекта не’ может дать возможность построить 
вполне непротиворечивую ее модель. 

После рассмотрения теоретического вопроса об отношении 
русской фонологической системы к системе русской графики 
и орфографии нетрудно сделать вывод о том, что, например, 
первичное значение буквы о (после твердых согласных) — звук 
[о], вторичные — [А] и [ъ]; первичное значение буквы а (после 
твердых согласных) — звук [а], вторичные — те же [АЈ и [ъ]. 
Ср.: вбды, водӣ, водяной ([вӧды], [влда], [въд энб |) и травы, 
трава, травяной ( [травы], [трлва], [тръв’энб\] ). Буква я (после 
мягких согласных) имеет первичное значение [а] и вторичное 
значение [ә]. Ср.: пятый, пятак, впятербм ([п”атъ], [п’этак], 
[фтэт’эрбм]). . 

Буква в имеет первичное значение [в]; в силлабических на- 
писаниях вместе с последующей буквой для гласной обозначает 
[в’] + соответствующий гласный звук (ср. в сильных позициях 
(валу, (вол), (в’ал), (в’ол) — пишется вал, вол, вял, вёл); 
вторичные значения буквы в: [в’] в позициях, где не различается 
твердость-мягкость, например [в’м’ёс’т’э] — вместе; [в’], [Ф] и 
[ф’] — в` позициях, где не различаются ни твердость-мягкость, 
ни глухость-звонкость, например [в’б’ит], [фласт”], 
[ф'п’йтъвът’] (вбит, впасть, впитывать). В случаях типа врать, 
ври, влага, влить, давно, вниз (произносятся [врат’], [вр’и], 
[влагъ], [вл’йт’] ) звуковое значение буквы в — [в] можно считать 
первичным, хотя позиция звука [в] в этих словах слабая по твер- 
дости-мягкости: перед (р> и <р”, л) и (л”), (н) и <н’) может 
произноситься только твердый [в]. Однако соответствующие на- 
писания однозначны как для пишущего, так и для читающего. 
Буква з имеет первичное значение [3]; в силлабических напи- 
саниях вместе с последующей буквой для гласной — обозна- 
чает [з'] + соответствующий гласный звук (ср. в сильных по- 
зициях (зобу, (запах), (зуб), <з’брна), <з’абну), (ферз’у) — 
пишется зоб, запах, зуб, зёрна, зябну, ферзю); вторичное зна- 
чение буквы 3: [з'] в позиции, где твердость-мягкость не 
различается, например [каз’н’], [млз’н”а], [кб’з’л’эк] (казнь, маз- 
ня, козлик). В случаях типа зной, злой (произносятся [зној], 
[зло |) звуковое значение буквы з можно считать первичным, · 
хотя перед [н] и [л] твердость-мягкость [3] не различается, 
может произноситься только твердый [3], т. е. налицо слабая 
я. Однако соответствующие написания однозначны как 
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для пишущего, так и для читающего. Сочетания типа [зн], [зл] 
и [з’н’], [3’л’], как уже было отмечено, обладают общей для 
всего сочетания ‘твердостью и мягкостью. Однако члены любой 
пары «твердая -- мягкая согласная» (например, (с) и (с”), 
т) и ту) неравноправны: мягкая «отмечена», маркирована, 
имеет дополнительное звуковое значение — «мягкость», в то время 
как твердая не маркирована, лишена дополнительного звукового 
значения. Отмеченность, маркированность мягкого члена пары 
согласных с общей для всего сочетания твердостью или мягкостью 
и немаркированность твердого члена сказывается в том, что при 
возможности ошибок типа «казьнь», «зьлить». (в соответствии с 
произношением) невозможны ошибки типа «зьной», «зьлой». 
Это еще раз подтверждает, что буква з предназначена сама по 
себе прежде всего для обозначения сильной фонемы (зу, но 
«по совместительству» в силу исторических причин вместе с по- 
следующей буквой для гласной (я, ё, ю)`может обозначать 
сочетания сильных фонем (з’а), (з’о), (з’у). В парах согласных, 
где твердость первой согласной независима от мягкости после- 
‘дующей, в написаниях типа ври, три тем более абсолютно ис- 
ключена ошибка вроде «вьри». Итак, парадоксальный вывод: 
в случаях вру, ври; злой, зной ([вру], [вр’и]; [злої], [зної]) 
звуки [в] и [3] находятся в слабой позиции (твердость-мягкость 
‚ первой согласной не различается!). Однако написание и чтение 
этих случаев однозначно! Буква з имеет вторичное значение 
[3'] в позициях, где не различается твердость-мягкость (злить, 
казнить произносятся [з’л”йт’]|, [клз’н’йт’]), вторичное значение 
[ж], [ш], а также [ж’], [ш’] в позициях, где не различается 
ни твердость-мягкость, ни глухость-звонкость, ни «свистящесть- 
шипящесть» (разжёг, низший произносятся [рлж:бк], [н'йчи:ъі] ), 
а также из жжёнки, из щели произносятся [иж’-ж’:бнкз}, 
[иш’-ш’:ёл’и], в менее отчетливом произношении [иж”:'ӧнкә], 
[иш”:ёл’и]. ИС 
Однако правило фонемного письма, простое и целесообраз- 
ное, — в слабой позиции писать букву того звука, который произ- 
носится в сильной позиции, иначе, слабую позицию проверять 
по сильной, — не всегда можно применить, так как в разных 
формах ‘словообразования и словоизменения не всегда имеется 
чередование слабой и сильной позиций. Возьмите, например, 
слова собака, топбр и сарай, барӣк.. Написание предударного 
гласного [л] при помощи буквы о или а не противоречит фо- 
немному письму. Но отдать предпочтение тому или другому на- 
писанию нет возможности, так как в любых формах словообра- 
зования и словоизменения ударение в основах этих слов сохра- 
няется на одном месте. Поэтому обозначение гласного предудар- 
ного слога в первой паре слов буквой о, а во второй паре 
слов буквой а обязано истории этих слов, их этимологии, а не 
выводится из современных отношений. Последние свидетельст- 
вуют лишь о том, что в словах [слбакъ], [тлпор] и [слрай, 
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[блрак]} предударный гласный может быть обозначен буквой 
о или а; предоставляется выбор из двух букв, но из современ- 
ных отношений не вытекает, в каких словах следует писать о, а 
в каких — а. Слова легавый и метель принято писать с буквой е 
для обозначения предударного гласного, но в слове легавый его 
нельзя проверить, а так как предударный гласный [ә] может 
обозначаться как буквой е, так и буквами я ии (ср. лягушка, ли-. 
тавры), рационально объяснить (исходя из современных звуковых 
отношений), почему в слове легавый пишется буква е, нельзя. 
Кстати, это слово в прошлом писалось и с я: лягавый; такой же 
вариант написания имело и слово метель, которое раньше писалось 
и ся: мятель. Наконец, имеются случаи, когда проверка может 
натолкнуться на ошибку. Ср. пловец (с буквой о) и плавучий 
(с буквой а) при наличии в ударном слоге только [а]: пла- 
вать. Или заря (с буквой а) при зори (им. пад. мн. ч. с о). 


Отсутствие возможности проверки звука слабой позиции 
звуком сильной позиции относится и к согласным. Так, например, 
нельзя проверить написание первого согласного в сочетаниях 
[ск], [зг], [ст], [зд], входящих в одну морфему: искать, лязгать, 
стол, здоров (с точки зрения современных отношений первый 
элемент сочетания в любом из слов можно с равным основанием 
обозначить как при помощи буквы с, так и при помощи буквы з). 
Впрочем, написания этих сочетаний особой трудности не пред- 
ставляют, так как, находясь в пределах одной морфемы, они об- 
ладают общей глухостью или общей звонкостью и соответ- 
ственно обозначаются на письме двумя буквами для глухих 
согласных или двумя’ буквами для звонких. Непроверяемым 
является и конечный [т] в окончании 3-го лица глаголов и ко- 
нечный [ш] в окончании 2-го лица ед. ч. глаголов: идут, горит, 
несешь ([эдут|, [глрӣт], [н’эс”’бш]). Эти написания, встречаясь 
в определенных грамматических формах, также легко усваива- 
ются и трудностей не представляют. Сложнее случаи, когда 
сочетания в пределах одной морфемы, обладая общей глухостью 
или общей звонкостью, обозначаются на письме буквами, 
неодинаковыми по глухости-звонкости. Ср. вокзал, экзамен, 
экзема (произносится [гз]), анекдот (произносится [гд]), фут- 
бол (произносится [дб]), Афганистан (произносится [вг]), 
Кавказ (произносится [фк]), космонавт, терапевт (про- 
износится [фт]), абстрактный (произносится [пс]) и др. 
Было бы меньше затруднений, ‘если бы подобные нечленимые в 
современном языке сочетания в соответствии с их звонкостью 
или глухостью передавались буквами только звонких или только 
глухих согласных. Ср. асбест и Казбёк: на месте сб и зб произно- 
сится [36], второй и кофта: на месте вт и фт произносится 
[фт]. Правильное написание в случаях с непроверяемыми гласны- 
ми и согласными усваивается только из чтения: чем больше 
человек читает (в особенности учащийся), тем скорее запоминает 
зрительный образ соответствующих морфем и слов. 


То обстоятельство, что непроверяемый звук [ф] перед глухой 
согласной обычно обозначается буквой в, приводит к ошибке типа 
филосовский, а казалось бы, безобидное этимологическое, абсо- 
лютно произвольное с точки зрения современного языка, вполне 
«морфологическое» написание окончания -ого / -его (пешего ). 
приводит к ошибке` дёшего (вм. дёшево). 

Непроверяемые гласные и согласные неодинаково. должны 
быть расценены с точки зрения читающего и пишущего: для 
читающего тут нет трудностей; салбг и собёка, поры и пары, 
дрова и трава читаются однозначно с безударным [л] на месте 
о и а; написания второй и фтор также однозначно читаются с 
согласным [ф] на месте в и ф. Однако с точки зрения пишущего 
такие написания представляют определенные, порою большие 
трудности: при отсутствии опоры в устной речи он должен 
сделать выбор между буквами о и а, когда он пишет собака, 
товар и сарай, сапог, между буквами в и ф, когда он пишет второй 
и кофта, между буквами си з, когда он пишет асбест и Казбек, 
между в и ф, когда он пишет Кавказ и Афганистан. С точки 
зрения синхронной выбор той или иной буквы условен и основан 
только на узусе, на том, что «так принято писать». 


Непроверяемы также двойные согласные в огромном коли- 
честве слов иноязычного происхождения, в которых на месте двух 


одинаковых согласных произносится согласный обычной длитель- 


ности. Без двойных согласных произносятся, например, слова 
артиллерия, аллея, коллекция, коллектив, металлический, 
грамматика, суббота, территория, баррикада, аккорд; аккурат- 
ный, профессор, ассистент, терраса, аппетит, аппендикс, теннис 
и многие другие. Они также представляют значительную труд- 
ность для пишущих, так как не имеют опоры в фонетической 
системе. Известную трудность такие написания представляют 
и для читающего, провоцируя произношение удвоенных соглас- 
ных в тех случаях, в которых их не должно быть. Издавна нашему 
языку свойственна тенденция к упрощению двойных согласных. 
Эта тенденция отражается в истории написания ряда слов за 
последнее время. Например, еще недавно писали с двойными 
согласными слова адрес (ср. франц. айгеѕѕе), адресат (ср. нем. 
Айгеѕѕаі), атака (ср. франц. аНадие), афера (ср. франц. 
аїаіге), афиша (ср. франц. а све), галерея (ср. итал. саЙепа), 
коридор (ср. франц. согг!4ог), кулисы (ср. франц. соиііѕѕеѕ), 
литература, литера (ср. лат. !Чегафига, И{ега), официальный 
(ср. лат. оїбісіа[іѕ), официант (ср. лат. оЙсап$ — оЇїісіапііѕ), 
рапорт (ср. франц. гаррогі). Двойные согласные языка-источника 
передаются в русских написаниях непоследовательно: в одном и 
том же слове одни из них сохраняются, другие нет. Ср., например, 
написания терраса при франц. іеггаѕѕе, апелляция при франц. 
арреПаііоп. Двойные согласные могут наличествовать в одном из 
западноевропейских языков и отсутствовать в другом. Русское 
трасса, образовано от немецкого Тгаѕѕе, оно в ‘свою очередь 
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восходит к французскому ігасе. Понему, вопреки тенденции к 
упрощению двойных согласных не на стыке морфем, это слово 
пишется у нас по немецкому, а не по французскому образцу? 
Немотивированность написания двойных согласных, отсутствие 
опоры для них в произношении ведет к ошибкам, основанным 
на таком примерно размышлении пишушего: «В этом слове 
где-то пишутся двойные согласные, но где именно?» На этой 
почве появляются не принятые сейчас и поэтому. ошибочные 
написания терасса и террасса, аппеляция или аппелляция 
(как мы видели, не неправильные с точки зрения языка-источни- 
ка). На этой же почве появляются «гиперизмы» — написания, 
ошибочные по отношению к языку-источнику, например проблем- 
ма при франц. ргоёте. Особенно часты ошибки в собственных 
именах Аллолон вместо Аполлон, Киррил вместо Кирилл, 
Калинник вместо Каллиник. 


При рассмотрении и оценке непроверяемых написаний следует 
Учитывать тенденции в развитии устной речи и обусловленные 
ими стихийные изменения в орфографической практике (частью 
с течением времени отражаемые в словарях). Если иметь в виду 
непроверяемые безударные гласные, то основным процессом был 
переход от оканья к аканью как норме литературного языка. 
В связи с этим буква о сменилась на а в таких, например, словах, 
как карман, каланча (первое о), казак, камора, паром, Кашира, 
стакан, сатана, каравай, кавычки, таракан, балаболка, тараторить 
и др. Эти слова в прошлом писались с о. Изменение орфогра- 
фии, несомненно, связано с укреплением аканья как нормы 
национального языка. Если иметь в виду непроверяемые соглас- 
ные, то нельзя не отметить, что согласные древней поры, отли- 


‚ чавшиеся друг от друга глухостью или. звонкостью и отделенные 


друг от друга так называемыми редуцированными гласными 
$ и ь, после утраты их, оказавшись «соседями», уподобились 
друг другу по глухости-звонкости (оглушились или озвончились), 
в результате чего получились сочетания из двух звонких или 
двух глухих согласных: ср. др.-рус. рыбъка, кадъка, березъка, 
просьба и современные (в написании и произношении) рыбка — 
[рыпкъ], кадка — [каткъ], берёзка — [6’эр”бскъ], просьба — 
[прбз’бъ]. Наше правописание в случаях, подобных приведенным, 
сохраняет буквы б, д, з, с, потому что соответствующие звонкие 
согласные фонемы выступают в сильной позиции; ср. перед гласны- 
ми: рыба, кадочка, берёза, просить. Если же сильное положение 


‚ отсутствует и сочетание согласных становится непроверяемым, 


то оглушение или озвончение нередко отражается на письме — 
пишутся две буквы согласных, одинаковых по глухости-звонкости. 
Ср. примеры (древнерусский вид соответствующих слов дается в 
скобках): где (къде), здесь (сьде-сь), везде (вьсьде), дважды 
(дъвашьды), трижды (тришьды), здоров (съдоровъ), ни зги 
(стьга, род. пад. стьгы, позднее стьги и в результате упрощения 
и озвончения зги), жбан (чьбанъ), пчела (бъчела). 


273 


В заключение рассмотрения вопросов орфографии следует от- 
метить и такие случаи, когда один и тот же непроверяемый 
звук пишется двумя способами и сигнализирует о двух разных 
словах-омонимах. Ср. компёния и кампания (с гласным [А] 
в 1-м предударном слоге): в первом случае — «группа лиц», 
«общество», во втором — «мероприятия для осуществления 
какой-либо общественно-политической, культурной или хозяй- 
ственной задачи». Ср. также копчик и кобчик (с согласным [п] 
` в обоих случаях): копчик — «нижняя конечная часть позвоночни- 
ка» и кобчик — название одной из хищных птиц. Такие написа- 
ния, однозначные для читающего, представляют известные труд- 
ности для пишущего: чтобы правильно написать соответствую- 
щие слова, надо знать их значения и связанное с каждым из 
них написание. А 

Большую трудность для усвоения русской орфографии пред- 
ставляет то, что наряду с основным принципом фонемного письма 
в ней — хотя и в ограниченной области — применяется прямо 
противоположный принцип фонетического письма, согласно 
которому на письме обозначается тот звук, который реально 
произносится. Так пишутся, как известно, приставки на -з. В 
то время как приставки на другие согласные (например, под-, 
над-, от-) пишутся всегда одинаково, вне зависимости от глухости 
или звонкости конечной согласной, приставки на -з перед звонкими 
шумными пишутся с буквой з, а перед глухими — с буквой с. 
Ср. отпирать, отбирать ([лтп’эрат’], [лдб’эра“т’]), подпирать, 
подбирать ([пътп’эра’т’], [пъдб’эра’т’]), но разбирать и распи- 
рать, избивать и исписать и др.. | 

Много трудностей заключают в себе написания некоторых 
окончаний, например безударных личных окончаний глаголов 
(ср. формы колешь и пилишь, колет и пилит, колем и пилим, у 
которых окончания практически произносятся одинаково), некото- 
рых падежных окончаний (ср. рай — о рае, но гравий — о 
’ гравии, Василий — о Василии; туя — в туе, но армия — в армци; 
Наталья — к Наталье, но Наталии — к Наталии и т. д.), а также 
суффиксов · (например, Жиздра — жиздринский, но ‚Пенза — 
пензенский, ветреный и ветряной, раненый и раненный) и т: д. 
Но все это выходит за пределы кратких вступительных заме- 
чаний к таблицам. — 


Русская графика и русское правописание есть исторически 
сложившееся в течение многих веков великое культурное достоя- 
ние. В целом русское правописание отлично выполняет свою роль. 
Это не противоречит тому, что в нем, как во всяком веками 
складывавшемся явлении, есть отдельные звенья, частности, в 
прошлом вполне оправданные и соответствовавшие языку, а 
теперь устаревшие и нуждающиеся, по мнению многих, в измене- 
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нии. Однако надо помнить, что даже малейшее изменение рус- 
ского правописания не может производиться отдельным лицом, 
даже самым компетентным. Это дело высших правительственных 
органов, общественных организаций, Академии наук СССР, а так- 
же министерств просвещения, образования, культуры. 

Поэтому следует иметь в виду, что замечания по поводу от- 
меченных выше недостатков нашего правописания отражают 
лишь мнение автора. Они, как и помещенные ниже таблицы, 
направлены на то, чтобы читатель сам (а может быть, и по- 
своему) осмыслил сложные отношения между устной речью и 
письмом. Из них никаких практических выводов делать 
не следует. Их задача заключается лишь в том, чтобы читатель 
мог сознательно отнестись к соотношениям между русской 
произносительной системой, с одной стороны, и русской грАфикой 
и орфографией — с другой. | 


ПРАВИЛА ЧТЕНИЯ 


Помещенная ниже таблица «От буквы к звуку» заключает в 
себе правила чтения русского написанного 
слова с обозначенным ударением. Они охваты- 
вают чтение отдельного, по преимуществу самостоятель- 
ного слова с уже известным местом ударения. Помещенные 
ниже правила чтения не касаются произношения сочетаний 
слов, в частности сочетаний несамостоятельных слов (пред- 


`ЛОГОВ, СОЮЗОВ, частиц) с самостоятельными словами. В одних 


случаях, например если речь идет о сочетании предлога 
с самостоятельным словом, правила чтения сочетаний слов 
в общем не отличаются от правил чтения отдельного слова 
(ср. на стол и настольный, на строении и настроение произно- 
сятся [нл-стӧл] и [нлсто’л’ны], [нъ-стрлјён”әә] и [нъстрлјё- 
н’әјъ]). В других случаях имеются более или менее заметные 
различия в произношении слова и сочетания слов. Таково, 
например, наличие в 1-м предударном слоге гласного [ъ] при 
сочетании некоторых союзов и частиц с самостоятельными 
словами, в то время как в пределах слова этот гласный нормально 
выступает во 2-м или 3-м предударном слоге (ср. [воды], 
[влда], [въд’әнӧ `1] ). Например, в следующих сочетаниях: я знаю, 
что брат этого бы не сделал; так брат это сделал! Вот так 
так! — произносятся [штъ-брат]', [тъг-брат], [вӧт-тък-так]. Та- 
кова возможность оглушения или озвончения согласных на стыке 
слов (в особенности если одно из слов несамостоятельное). Ср. 
лишь бы, тишь бы да гладь, хоть бы ты, хлеб ли, а также засох 
бы произносятся [л'йж-бы], [т'йж-бы], [хъд’-бы-ты], [хл'ёп-л’и], 
а также [злсбу-бы]. Многие из этих и подобных особенностей 
произношения сочетаний слов на их стыке рассмотрены в книге, 


о п Е] 
озможно произношение также ішто-брат]. 


‚ но их не следует искать в наших правилах чтения. Последние ка- 
саются чтения отдельного слова с уже известным местом ударения. 
Необходимо сделать и другое предварительное замечание: 
Ниже даются правила чтения, основанные на закономерных 
отношениях между буквами русского письма с соответствующими 
звуками как элементами произносительного языка. По букве 
сильной фонемы обозначаются все чередующиеся` с нею слабые 
фонемы. Ср. ворон, ворона — произносятся [вбрън], [влрбнъ] 
(буквой о обозначается как (о), таки [А], [ъ]); косить, косьба — 


произносятся [клс’йт’], [клз’ба] (буквой с обозначается как (с’У 
при ее сочетании с и», так и з’) — вместе с последующим 
«мягким знаком»). Чтение непроверяемых гласных и согласных 
закономерно и однозначно для читающего. Однако написание 
слов с непроверяемыми гласными и согласными неоднозначно 
и представляет определенную трудность для пишущего, так как 
всегда требуется выбрать: какую писать букву — толор (о или 
а?), сарай (о или а?), второй (в или ф?), афганцы (в или ф?). 
Русская орфография устанавливает то или Вне написание каж- 
дого слова. Г. 

Однако в русском письме есть и такие и отдельных 
слов и грамматических форм, которые произносятся вопреки 
закономерно вытекающим из этих написаний! звучаниям. На- 
пример, буква ч перед буквой т закономерно | обозначает звук 
[ч?]: ср. [поч'тъ], [мач°тъ], [м’эч’та], [чту], 1ч’т’и], [н’ёч’тъ]. 
Однако в слове что в соответствии с буквой ч произносится. [ш] 
[што]. Та же буква ч перед н закономерно обозначает звук [ч’] 
ср. [п”әч’нӧ і], [р’эч’но” |, [т’эп’йч’ны], [в’@ёч’ны], [нлч’ну]|, 
[срб’ч’ны] и т. д. Однако в слове конечно (и в некоторых дру- 
гих) в соответствии с буквой ч произносится согласный [ш]: 
[клн’ёшнъ]. Буква с вместе с я закономерно читается как сочета- 
ние с мягким согласным — [с’а]. Ср. прося, нося, лося, гӯўся, 
ссядется — произносятся [прлс’°а], [нлс’`а],. [лӧсъ], [гус’ъ|, 
[с: *ад’ьтць]. Если в формах вросся, снесся произносится твердый 
[с] на месте буквы с перед я ([врӧс:ъ], [с'н'ӧс:ъ]), то это 
происходит вопреки закономерным отношениям между буквами 
русского письма и обозначаемыми ими звуками. Точно так же 
буква в перед буквой о закономерно обозначает согласный [в]: 
ср. {[слӧвъ], [правъ], [бравъ] и т. д. Между тем в окончании 
-ого (-его) звук [в] произносится в соответствии с буквой г. 
Ср. другого произносится [друговъ]. Звук [в] на месте буквы г 
здесь произносится не на основе закономерных правил чтения 


русского написания слова, а вопреки ИМ. Буква я в соответствии 


с ударным гласным обозначает того или иного качества гласный 
[а]. Ср. спрячь, прял произносятся [спр’Ач’], [пр’'ал]. Однако 
в словах запрячь и запряг на месте буквы я вопреки законо- 
‚ мерным правилам чтения читается соответственно [ё] и [°о]: 
` [злнр’ёч’], [злпр’’бк] — это устаревающий вариант произно- 
шения. 

276 


Таким образом, в русском письме имеется определенное ко- 
личество написаний, произношение которых не вытекает из них. 
Иначе говоря, русскому письму свойственны некоторые элементы 
конвенциональной (условной) орфографии. Чтобы правильно 
прочесть такие написания, недостаточно знать правила чтения, 
звуковое значение каждой буквы в каждом данном положении, 
а надо знать принятое в языке произношение данного слова или 
данной морфемы (например, окончания -ого, частицы -ся). | 

Исходным положением при построении таблицы чтения явля- 
ется: на месте одной и той же буквы в одном и том же положении 
не могут произноситься разные звуки. Но орфография любого 
языка, издавна имеющего письмо, представляет собой историче- 
ское явление: в ней наслаиваются элементы, восходящие к разным. 
эпохам; она далеко не всегда следует за изменениями, происходя- 
щими в устном языке, отставая от них. Именно поэтому с тече- 
нием времени накапливаются написания, не отвечающие совре- 
менной системе языка, и случаи, когда одному и тому же написа-` 
нию в одном и том же положении в устном языке соответствует 
разное произношение. Если такие случаи наблюдаются, то одно 
из чтёний данного написания, отвечающее общей системе письма 
в ее отношении к фонетической системе языка, принимается за 
закономерно соответствующее написанию, а другое — за конвен- 
циональное написание, т. е. написание, не соответствующее пра- 
вилам чтения, а основанное на узусе, привычке, принятом об- 
ществом произношении. 

В ниже помещенной таблице даются правила чтения, находя- 
щиеся в закономерных отношениях с фонетической системой 
языка и потому вытекающие из написаний слова. За разъясне- 
ниями по поводу чтения элементов конвенциональной орфогра- 
фии следует обращаться к соответствующим местам самой книги. 


ТАБЛИЦА «ОТ БУКВЫ К ЗВУКУ» 


ЕС ===: ис Сааса 


В начале слова или 
после букв согласных 
(кроме чи щ, а также 
зж в пределах одной 
морфемы и жж) и после |. 
букв гласных; в ударном 
слоге перед твердым 
согласным или на конце 
слова 

В начале слова или 
после букв согласных 
| (кроме чи щ, а также 

зж в пределах одной 


Примечания 


агнец, атлас, алчный; 
бак, вата, брат, запах, 
насморк, пасмурно, ра- 
дость, сабля, талый, 
шар, жадный, хата, 
карта, царский; пора, 
стена; лиана, пиано, 
какао 


.аленький, азимут, 
альт, ария; братец, 
пасть, ластик, батя, 
дать, дай, шарить, 


а 
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Ро 


ИИ т ИИА 


Продолжение 


морфемы и сочетания 
жж) и: после букв глас- 
ных, в ударном слоге 
перед мягким согласным 
(включая [3] — 1) 

После ч и щ в удар- 
ном слоге; перед твер- 
дым согласным или на 
конце слова 

После сочетания букв 
жж, а также сочетания 
букв зж в одной мор- 
феме (не на стыке при- 
ставки и корня); перед 
твердым согласным или 
на конце слова 

После чи щ в ударном 
слоге; перед мягким со- 
тра (включая [}] — 
1 

После сочетания букв 
жж, а также сочетания 
букв зж в одной морфе- 
ме (не на стыке при- 
ставки и корня); перед 
мягкими согласными 
(включая [1] — (1) 

начале слова в 

предударных слогах 


После буквы а в 
предударных слогах 
(на месте сочетания аа) 


После буквы о в пред- 
ударных слогах (на мес- 
‚те сочетания оа) 


Перед буквой о в пре- 
дударных слогах (на 
месте сочетания ао) 

После букв согласных 
(кроме чи щ) в 1-м 
предударном слоге 


После букв согласных 
(кроме чи шщ) в других 
безударных слогах (кро- 
ме 1-го предударного) 


[а] 


[а] 


[ъ] 


жарь, царь; знаю, к 
маю 


чан, чаша, пощади. 
плащам, свечам; свеча, 
сообща 


Орожжём, жужжат; 
наезжал, брюзжал; 
вожжа, жужжа, брюз- 
жа | 


часть, печаль, све- 
чами; пищать, о поща- 
де, щами; чай, про- 
щайте 

дрожжами, жужжать; 
наезжали, брюзжӣли, 
поезжай 


алмаз, актриса, аллёя, 
акустика; алфавит, аг- 


ронбм, альпинйст, аг- 
рономйческий 
зааплодйровать, за- 
асфальтйровать 


по-американски, 
по-армёйски 


наобум, наоткрывали 


бамбук, вагбн, . вак- 
ціна, галоп, давно, за- 
лбг, казак, казнйть, ма 
лыш, нагбй, патёнт, 
работа, сапбг, тапёр, 
халупа, царёпать; жа- 
р@, шагй, шалаш, царь 

баклажён, василёк, 
гастронбм, дальновйд- 
ный, капитал, магазин, 
пастила, раздавать, зӣ- 


произносится 
[зл^пллд’иръвът'] 
[зллефлл”т'йръ- 
вът’]. См. $ 6.1 

произносится . 
[пллм’эр’экан-, 
ск’и], [пллрм’ёі- 
скэ]. См. $ 6.1 

произносится 
[нллбум]. См. 
$ 6.1 


Бук 
ва 


б 


Положение 


| 
[6] 


После ч и щ в безу- 
дарных слогах 


Перед буквами гласных 
а, о, у, ы (в иноязыч- 
ных собственных именах 
также перед э) 

Перед буквами я, ё, 
ю, и 

Перед буквой глас- 
сного е; в ударном слоге 


Перед буквой глас- 
ного е; в безударных 
слогах _ 

На конце слова 


Вместе с буквой в 
на конце слова 


Вместе с буквой ь, 
за которой следует ча- 
стица -те или -ся 


Перед буквой ь в 
разделительном зна- 
чении 


Перед буквой ъ как 
разделительным знаком 


[67] 


67] 
и [6] 


пах, ббраз, варварство, 
вывалить, вытаскать; 


шантажировать, в ша- 
лашё, жарковӣто, царе- 
двбрец 

чабан, чадйть, часок; 
вощаной, щадийть, ща- 
вёль 

часовой, очаровать, 


частота; тўчами, 
щами, площадь; 
рбщам 


бак, барін, бок, боро- 


да, бук, бурӣк, бык, 
бычбк, Бэкон 
бязь, любя, гребёт, 


бюст, бить, бирюзӣ 

бёрег, бес, бёлый, 
любёзный (произносит- 
ся [6']); 7 

бебё, бёри-бёри, 
Флобёр, Изабёлла 
(произносится [6]) 

беда, берега, беговой; 
бедлам, бекар, бембль 


зуб, зоб, сруб, ушиб, 
араб, столб, серб 

дробь, вглубь, прб- 
рубь, голубь, зябь, зыбь, 
скорбь, приспосббь 

приспосббьте, при- 
голубьте, не злобьтесь, 
не коробтесь, не гбр- 
бьтесь; не злобься, не 
корббься, приспосббься 


бью, бьёт, бабьё, ба- 
бья, дубьё, снадобье; 
зябью, рябью, скорбью 
(твор. пад. ед. ч.) 

объём, объёхать, объ- 
явйть, объёкт, субъёкт 


Продолжение 


В  заударном 
слоге в падежных 
окончаниях, в 


особенности 
твердыми 
согласными, 


ред 


пе- 


мо- 


жет звучать так- 
же [ъ]: тӯ [чъм], 
рб [ш”:ъм], в ту- 
[ч’ъх]. См. $ 5.7 


О произноше- 
нии [6’] или [6] 
перед гласным на 
месте е см. $ 18.4 


См. $ 18.4 


Мягкость [п] 
обозначена  бук- 


вой ь 
На 


месте бь 


перед частицами 


те и 


-ся произ- 


носится [п’], как 
на конце слова. 


Ср. лриспосббь 
См. $ 12.10.1 
См. $ 12.10.2 


а [| | ий 
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Бук 
ва 


в 


После буквы глас- 
ного; перед буквой б, за 
которой слелуют буквы 
а, о 

Перед буквой 6, за 
которой следует одна из 
букв: и, е 

Перед буквами звон- 
ких согласных и со- 
норных 


Перед буквами глу- 
хих согласных 


Перед буквами а, у, 
о, ы 


Перед буквами я, ё, 
ю, и 


Перед буквой глас- 
ного е в ударном слоге 


Перед буквой глас- 
ного е в безударных 
слогах 

На конце слова 


Вместе с буквой ь 
на конце слова 


Вместе с буквой ь, 
за которой следует час- 
тица -те или -ся 


Перед буквой ь в 
разделительном значе- 
нии 


суббота (на месте 66 
произносится [6]); аб- 
бёт (на месте бб может 
произноситься [6:]) 

баббит, баббитный, 
баббитовый, роббер 


обгорёть, обдёлать, 

обжарить, лӧбзик, блин; 
обвйть, обмяк, обман, 
обмён; обнӧвка, обнести, 
обрёзать 

° трубка, обтесӣть, об- 
судить, обсевёть, обто- 
чить, обтяжка, обход, 


Продолжение 


О произноше- 
нии сочетаний на 
месте бм и бв см. 
$ 12.2 


голубцы, столбцы, грёб- | 


ший, обшить, гардербб- 
чик, гардеробщик 


вал, валун, ворс, во- 
ронбй, вуз, вулкан, выть, 
вызывать 

вялый, вяленый, вя- 
зать, свёкла, вёл, чер- 
вю (дат. пад. ед. ч.), 
винб, винт = 

вёра, вёрить, вёсело 


( [в'ёра], [в’ёр’ит’), 


{[в'ёеәлъ]); 
корвёт ` [клрвэт], 
Вёртер [вэр]тер, Вёк- 


слер [вэк] слер 
весёлый, вероятно, 
ведбмый; 
вегетация, велюр 
бстров, кўзов, созыв, 
взрыв, лев, рёв, клюв 
кровь, ббувь, вплавь, 
оставь, приготбвь 


приготовьте, остӣвь- 
те, убавьте, слівьте; 
приготбвься, славься, 
отправься 


. вьюга, вьёт, соловья, 
соловью, кровью 


Буква э после 
в не. встречается 


О произноше- 
нии [в’] или [в] 
перед гласными 
на месте е см. 


$ 18.4 
См. $ 18.4 


Мягкость [ф] 
обозначена бук- 
ВОЙ 6 

На месте вь пе- 
ред частицами -те 
и -ся произносит- 
ся [Ф’], как на 
конце слова. Ср. 
приготовь 


См. $ 12.10.1 


Продолжение 


См. $ 12.102 


въёхать, въявь, въ6д- 
ливый, въедӣться 


Перед буквой % как 
разделительным знаком 


ввалйться, вводить, | См. $ 13.11 


ввоз, ввысь 


На стыке приставки 
с корнем; перед буквой 
в, за которой следует 
одна из букв: а, о, ы 

Перед буквой в, за 
которой следует одна 
из букв: ё, е, и, я 


См. $ 13.1.1. Не 
на стыке с при- 
ставкой сочета- 
ние вв встреча- 
ется редко (в за- 
имствованных 
словах), и на его 
месте произно- 
сится обычно [в]: 
Савва, Саввич, 
раввён 


ввёл, ввёрить, вве- 
дёние, ввить, ввинчен- 
ный, ввязнуть; раввин 


Перед буквами глу- 
-хих согласных к, т, с, х, 


ц, ч, ш, щ 


вкус, вкатать, вта- 
щать, вторбй, втиснуть, 
всадйть, вселйть, вход, 
овці, лӧвчий, взявший, 


ростовщӣк` 
Перед буквами звон- вглядёться, вдалй, 
ких’ согласных г, д, з, ж вдеть, взять, вжиться 
Перед буквами со- внук, внять; враг, 
норных н, р, л и бук- врёмя, врёзать; влӣ- 


вой м, на месте кото- 
рой произносится 
твердый согласный м 

Перед буквой б, на 
месте которой произно- 
сится твердый соглас- 
НЫЙ . 

Перед буквой л, на 
месте которой произно- 
сится твердый соглас- 
ный 

Перед буквой’ м, на 
месте которой произно- 
сится мягкий согласный 

Перед буквой 6, на 
месте которой произно- 
сится мягкий согласный 

Перед буквой п, на 
месте которой произно- 
сится мягкий согласный 


га, влить; травма, вмӣ- 
зать, ревматизм 


вблизй, вбок, вброд 


впустить, 
впрок, вполнё 


впутать, 


вмёсте, 
нать 


вмиг, вме- 


вбить, вбирать 


впйтывать, впёртый, 
впйсывать, вписать 


Перед буквами 
эи ы буква г не 
употребляется 


газ, гавбӧт, гброд, го- 
родскӧй, гусь, густой 


Перед буквами и, е 


Перед буквами я, ю 


Перед буквами звон- 
ких согласных 


Перед буквами со- 
норных согласных л, р, 
н, ми буквой в 

На конце слова 


Перед буквами глу- 
хих согласных (кроме 
кич) 


Перед буквой ч и 
буквой к, на месте ко- 
торой произносится [к] 


_ Перед буквой к, на 
месте которой произно- 
сится [к’] 


Перед буквами глас- 
ных а, 0, у, ы, э 


Пєред буквами глас- 
ных я, ё, ю, и 


Перед буквой е 


[г] 


[27] 


| дыня, дымовбй, 


Примеры 


гибель, гимнастика, 
гёнезис, гектар, герой, 
ноги, ногё 


гяйр, гюрзӣ, легюм 


когда, тогда, Гжатск, 
Гзак, Гзовская 


могла, игра, 
пигмёй, гвоздь 


гнуть, 


бёрег, снег, утюг, 
ожбг, визг 

лёгший, берёгший, 
улёгся, берёгся, нбгти, 
гайгцы (жители города 
Гааги) 

мягче, лёгче, мягко, 
легкб, смягчйть, облег- 


чать 


мягкие, лёгкие 


дать, давнб, дом, до- 
мой, думать, душёвный, 
Улён- 
удз 


дятел, дядя, дёрн, 
дёшево, дюрёль, дюшёс, 
діктор, удивить 

дёвять, дёти, детёй, 
дёрево, деревёнский, 
дежурный, декларация, 
на водё (произносится 
[д°]); 

дёльта, дёнди, 
дрёрий, дёрби, 
детёктор, модёль (про- 
износится {д]) 


ден- 


А 


Продолжение 


Для положе- 
ния перед ё мож- 
но указать на 
просторечное 
жгёт (в лит. про- 
изношении 
[ж’:от] ) 

Перед буквами 
звонких соглас- 
ных буква г встре- 
чается редко ' 


В словах книж- 
ного’ характера 
отягчить, отяг- 
чённый, тягчӣй- 
ший и других од- 
нокоренных на 
месте г произно- 
сится [к]. См. 
$ 4.8 

См. $ 12:8 


Буква э после 
д употребляется в 
отдельных нерус- 
| ских собственных 
именах 


О произноше- 
нии [д’] или [д] 
перед гласным на 
месте е сем. 
$ 18.5.2 


|| 
| 
и. 
| 


а аар Бан) 


д 


`разделительном 


На конце слова 


Вместе с буквой ь 
на конце слова 


`Вместе с буквой ы, 
за которой следует час- 
тица -те или частица 
-ся в форме повели- 
тельного наклонения 


Вместе с буквой ь, 
за которой следует 
буква к 

Вместе с буквой ь, за 
которой следует буква м 


Вместе с буквой ь, за 
которой следует б 

Перед · буквой ь в 
значе- 
нии 


Перед буквой ъ как 
разделительным знаком 


После. буквы гласно- 
го; в словах иноязыч- 
ного происхождения пе- 
ред буквой д, на месте 
которой произносится 
твердый 


[т] 


[г] 


[7] 


[4] 


яд, запад, сад, обёд 
лёд, вид, плод, сосуд, 
стыд, снаряд, этюд, 
отъёзд, зонд, аккорд ` 

лошадь, площадь, йс- 
поведь, очередь, йзго- 
родь, грудь, прядь, 
сельдь, груздь 

наладьте, погладьте, 
принудьте, облагорбдь- 
те; уладься, не хоро- 
вӧдься, умилосёрдься, 
облагорбдься 


рёдька, дядька, Фёдь- 
ка 


вёдьма 


свадьба, судьба, 
усадьба, городьба 


дьякон, дьявол, по- 
ловбдье, отродье; 
грудью, прЯядью, чё- 


лядью (твор. пад. ед. ч.) 
подъём, подъёзд, 

подъятый, подъязычный, 

надъязычный 


аддӯктор, аддукция` 


Продолжение 


Мягкость [т’] 
обозначена бук- 
вой 6 


В сочетании с 
-те произносится 
‚ мягкий [т] с долгим 
затвором: ["т']; 
перед частицей 
-ся произносится 
мягкий [т] с эле- 
ментом аффрика- 
ты [ц’] в конце, 
т.е. близко к [ц’]. 
Мягкий соглас- 
ный в форме по- 
велительного на- 
клонения произ- 
носится и без час- 
тиц -те, -ся: 
[улат] (уладь) 

Мягкость [т’| 
обозначена бук- 
вой 6 

Мягкость [д’] 
обозначена бук- 
ВОЙ 6 


См. $ 12.10.1 


12.10.2. 
В словах адъ- 
Юнкт, адъютант, 
где приставка не 
‚выделяется, про- 
износится  [д’] 
(во втором слове 
[] может не про- 
износиться: 
[лд’утант]) 
Произносится 

звук [д] с долгим 
затвором: [2д] 


См. $ 
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‚Продолжение 


` Согласный [д] с по- 
следующим гласным 

На стыке приставки 
и корня; после буквы 
гласного; перед буквой 
д, за которой следует 
одна из букв а, о, у 

`На стыке приставки 
и корня после буквы 
гласного перед буквой 
9, за которой следует 
одна из букв ё, е, и 


Перед буквами р, м 


Перед буквами н, `л, 
когда на их месте произ- 
носится твердый со- 
гласный 


Перед буквами н, л, 
когда на их месте про- 
износится мягкий со- 
гласный 


[д] 


7] 


[д] 


[д] 


[2] 
и 
[д] 


поддать, поддаки- 
вать, поддон, подду- 
вало, наддать 


_поддёрнуть, поддӣр- 
ка, поддёржка, поддёр- 
живать, наддирӣть 


драть, друг, дразнӣть, 
дрыхнуть; подрисовать, 
подрёзать; подмазать, 
подмётить, подмигнуть, 
подмётка 


дно; жадный, склад- 
ный, бёдный, мёдный, 
обйдный, гбдный, труд- 
ный, родной, ненагляд- 
ный, пбдлый, заядлый, 
осёдлый, седлб, повидло 

дни; подняли, ис- 
подний, бедненький, 
перёдний, задний, под- 
нимать, поднести, пбд- 


| ле, подленький, въёдли- 


вый, подлец; в седлё, 
подливать, подлечиться 


Произносится 
мягкий [д] с дол- 
ГИМ МЯГКИМ За- 


твором: [пл^ - 
д’ёржкъ]. Менее 
предпочтительно , 


произношение с 
твердым затвором 
Рд’]: — [пл^д’6р- 
жкъ]. См. $ 12.4.3 

О возможности 
произношения 
мягкого соглас- 
ного на месте д 
перед МЯГКИМ 
[м] см. $ 12.3 

Эти сочетания 
произносятся с 
одним общим для 
обоих звуков за- 
твором 


О произноше- 
нии сочетаний. 


[дн'], [дл’] см. 
$ 12.4.3.3 и 
12.4.3.4. После 


ударного гласно- 
го сочетание про- 
износится с мяг- 
ким затвором 


^^ > 
[д’н’], [д’л’]. Ср. 
дуу п 
[пб’д’н’ьл’и], 
аа 
[пб`д’л’ьн’къ], 
[в’)ёд’л’ивы].. 
В других положе- 
ниях й на стыке 
приставки и кор- 
ня сочетание 


может произно- 
ситься с твердым 


Примеры 


. Продолжение 


Примечания 


д 


На стыке приставки 
и корня перед буквой в 


В пределах 
морфемы перед буквой 
в, на месте которой 
произносится МЯГКИЙ 
согласный 

Перед буквой в, на 
месте которой произно- 
сится твердый соглас- 
ный 

Перед буквой ч 


На стыке приставки 
и корня перед буквой 


т, на месте которой 
произносится мягкий 
согласный 


Перед буквой с на 
стыке приставки с кор- 
нем 


одной 


[д] 


[д] 


7 


[= 


[7] 


подвода, подвалйӣть, 
подвыпить; надводный; 
подвернйть, подвёрты- 


вать, подвинтийть, над- 
вёрнутый , 

дверь, двйнуть, мед- 
вёдь, подвиг, две 


двадцать, двор, двух, 
едва, мордва, мордвы 


склёдчина, молодчи- 
на, подчас, подчёрки- 
вать, подчӣстка, подчи- 
нить 


подтёк, подтёкст, 
подтёсывать, 


подсадёть, 


подсђў- 
нуть, надсёчь | 


подтирка 


И“, 
затвором: [дн’], 


[дл]. Ср. 

[пъдл’ ива`т’], 
КЧ 

[плдл’ёц] 

О возможности 
произношения 
мягкого с̧оглас- 
ного на месте д 
перед мягким [в] 
см. $ 12.3.2 

См. $ 12.3.1 


О произноше- 
нии согласных на 
месте дч см. $ 14.11. | 
На месте д пе- 
ред ч обычно бы- 
вает мягкий за- 
твор. Однако на 
стыке приставки с 


| корнем может про- 


износиться также 
менее предпочти- 
тельноёе сочета- 
ние с ‘твердым 
затвором [+]: 
[пъч’эн’йт’] _ 
Произносится 
[г] с долгим за- 
твором: 
тӧк]. 
предпочтительно 
произношение с’ 
твердым затвором 
в начале: [пл“- 
т’’бк]. См. $ 12.4.3 
Точнее произ- 
носится [пъ цсл- 
д’йт’], т. е. нали- 
цо затвор для [т], 
а потом сочета- 
ние [цс]. О про- 
изношении этого 
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ыыы 


РИ ИРИ ИЕ В 


сочетания в дру- 
гих  морфологи-- 
ческих катего- 
риях см. $ 14.4 
Точнее произ- 
носится ([пл"ч- 
шыт"], т. е. нали- 
цо затвор для 
[т], а потом со- 
четание [чш] с 
твердым [ч] в на- 
чале. См. $ 14.10 
Точнее произ- 
носится [пъ’ч’- 
ш’эпат’] или 
[пъ"ш”:әпат”), 
т. е. налицо за- 
твор для [т], 
потом [ш’:] 
Перед буквой ц за- На месте дц 
твор | произносится [ц] 
для с долгим затво- 
[т] . ром: [пъ"цы?- 
. п’йт’], т, е. с 
затвором для [т]. 
См. $ 14.5 
подпус- На месте дт 
произносится 
[т] — соглас- 
ный с долгим за- | 
твором: [пъ"- 
тллкну`т’] 
Произносится 
[д] с долгим за- 


Перед буквой ш на| [т] подшить, подшибйть 


стыке с приставкой 


Перед буквой щ на | [т] 
стыке с приставкой 


подщипать 


‘ 


подцепйть, молодцы 


Перед буквами ос- | [т] подкӣнуть, 
тальных глухих соглас- | · тить, подфӣірник, под- 
ных ходить, подтолкнуть 


поддёлка, поддёть, 
поддёвка, поддирать, 
наддирать ,. 


На стыке приставки | [д’] 
и корня перед буквой д, 
на месте которой про- твором [“д’: 
износится мягкий со- [пл^х ‘д’ёлкъ. Ме- 


гласный [д] нее `предпочти- 
тельно произно- 


шение с твердым 
затвором в на- 
чале: [пл^д’ёл- 
къ]. См. $ 12.4.3 

О произноше- 
согласного 


поджарить, поджать; 
подзывать, надзбр,. нии 
на месте д пе- 


На стыке приставки | [д] 
и корня перед буквами 


жиз подзёмный, надзирать 
ред [ж] и [3] 
(или [3']) см. 
$ 149 и 14.10 

На стыке приставки | [д] подбить, подгонять, 

и корня перед остальны- подгбрный, подгибать, 

ми буквами звонких подгулять, поддать, 

согласных поддбн 


Продолжени 


е 


В начале слова; в 
ударном слоге перед 
твердым согласным 

В начале слова; в 
ударном слоге перед 
мягким согласным 

После буквы гласно- 
го (кроме и); в удар- 
ном слоге перед твер- 


дым согласным; на 
конце слова 
После буквы глас- 


ного (кроме и); в удар- 
ном слоге перед мяг- 
ким согласным 

После буквы и; в 
ударном слоге перед 
твердым согласным 


После буквы и; в 
ударном слоге перед 
мягким согласным 


После буквы и в 
ударном слоге на кон- 
це слова 


После буквы е в 
ударном слоге перед 
твердым согласным 

После букв ъ и ь 
в разделительном значе- 
нин; в ударном слоге; 
перед твердым соглас- 
ным или в конце слова 

После букв ъ и ь 
в разделительной функ- 
ции; в ударном слоге 
перед мягким согласным 

В начале слова, в 
предударных слогах 


После буквы гласно- 
го, в предударных сло- 
гах 


В заударном слоге; 
после буквы гласного, 


[је] 


еј 


[ә] 


[2] 


[э] 


ел, ест, ёхать 
ель, есть, ёздит 


поёл, заёст, уёхать, 
боёц, в толчеё, в ко- 
леё 


поёли, поёсть, заёз- 


дить, уёдет 


авиётка, диёта, диёз, 
гигиёна, клиёнт 


в диёте, в диёзе, в 


гигиёне 


бытиё, житиё, питиё, 
сиё 


реёстр 


съёл, подъёхал, отъ- 
ёзд; о соловьё, мура- 
вьёд, Корбюзьё, кру- 
пьё, кольё, рантьё, Тьеёр, 
Пьёр 

съёли, съёздили, об 
отъёзде; о Тьёре 


елӧвый, еда, едін, 
европёйский, единица, 
ежевйка, ерунда 


воевал, боевой, на- 
едаться, уезжай; уеди- 
наться 


рбем, мдем, рбет, мб- 
ет, рбете, мӧбете (лич- 


См. $ 4.3 


Произносится 
[д’эётъ] и т. д., 
а не [д’эуетъ]. 
См. $ 4.3 

Произносится 


[в-д’иёт’э] ит. д., 


а не |в-д’э]ёт’э]. 


См. $ 4.3 

Встречается в 
нескольких сло- 
вах книжно-цер- 
ковного проис- 
хождения. См. 
$ 4.3 

Произносится 
[р’еёстр] или 
[р’эёстр], 

См. $ 4.3 


См. $ 4.3 


См. $ 5.5.1. 

В разговорной 
речи звук [1] мо- 
жет быть очень 
ослаблен, вплоть 
до утраты 

В разговорной 
речи звук [1] мо- 
жет отсутство- 
вать 

Звук [1] может 
быть ослаблен и 


мә 
о0о 


К] 


Продолжение 


Продолжение 


Примечания 


ОЕ ааа И ТА ЛИГ ООЕБВЕН РЕНЕА 


е| не в падежном окон- ные формы глагола); | даже утрачен: - - 
ббек, стбек (краткая | [рб эм] илн е нослів, щебетать, ще- 
форма прилагатель- | [рбэм] лочной И А 
ных), мек, чбек (род. В заударных слогах, | [ә] хлёбец, сёвер, катер, См. $ 5.6.1 
пад. мн. ч.), армёец, после буквы согласно- канадец, кӧлер, бзеро, 
индёец го, на месте которой ймени, трёнер, вынес, 
В заударном слоге; | [іъ] ббем, рдем, гербем, Наряду с; [іъ] произносится -МЯГКИН перец, бёсер, шифер, 
после буквы гласного, | или | сарбем, чаем, музёем, | в этом окончании согласный звук; не в вытеснить; парикмахер; 
в падежных формах [{ (іә] | буём (твор. пад. ед. ч.) | может произно- падежных окончаниях танкер, флюгер; вә- 
ситься сочетание перед согласным или на честь, вбицелочить; 
[12]; звук [| мо- конце слова свищем, ре вдем 
жет быть ослаб- (личные ормы глаз 
лен, вплоть до гола), кйньте, бросьта 
полной утраты: В заударном слоге, | [ъ] ‚гблубем, с медвёдем, Произносится 
[чаъм] и [ч'8- после буквы согласно- | или | камнем, князем, звё- [гӧлуб ъм) или 
аа д го, на месте которой [ [ә] | рем, плачем, бвощем| [гблуб’эм] и 
јәм], [ч’аэм]. См. произносится мягкий со- (твор. пад. ед. ч.); в| [ф-ту‘чэ|. См. 
. й $ 5.5.2 " гласный звук; в падеж- прёжнем, сйнем, дре-| $ 5.7 ` 
После буквы ь в | {[јъ] здорбвье, безлюдье, См. $ 5.7 ных окончаниях иўчем, бўдущем (предл. 
разделительной функ- | или | весёлье, раздумье, по- пад. ед. ч.), в тўче, в 
ции в заударном слоге; | [}э] | вёрье, затйщье, под- куче 
перед твердым соглас- нӧжье, здорбвьем, без- В ударном слоге после | [э] шёнкель, жест, шест, 
ным или на конце слова людьем, весёльем и т. д. | букв ж, ш, ц; перед цёлый; на ножё, в ша- 
В ударном слоге; | [е] бес, пёна, вес, мё- См. $ 4.3. В твердым согласным или лашё, на концё 
после букв согласных, сто, сёно, зёркало, дёло, | отдельных случа- на конце слова 
на месте которых про- лес, нёбо, рёнта, тёло, | ях [е] произно- В ударном слоге после | [3] шесть, шёльма, жесть, 
износятся мягкие сог- фёска; кедр, герб; чек, | сится и перед букв ж, ш, ц; перед цель, шей, шёя 
ласные звуки; перед щёдрый; на трубё, на | непередним глас- мягким согласным 
твердым согласным или столё, на дворё, в тем- | ным: нёуч В ударном слоге | [э] тарантёлла, адёпт,| См. $ 4.3 
на конце слова (кро- ноте, в руке, на ноге, после букв согласных сёпсис, кузён, рёквиемі 
ме {е]) в сохе А А (кроме ш, ж, ц), на турнёпс, варьетё, турнё, 
В ударном слоге; | [ё] смесь, мель, сёльский, См. $ 4.3 месте которых произно- безё, пюрё, канапё, кон- 
после букв согласных, вёсело, сёмеро, артель, сится твердый соглас- сомё, Меримё 
на месте которых про- свирёль, фёя, дёльный, ный; перед твердым со- 
износятся мягкие со- лёпет, в ракёте, честь, гласным и на конце 
гласные; перед мягким щёбень, лей, сей, сёю слова 
согласным, в том чи- В ударном слоге после | [3] отёль, дёльта, Тёль- См. $ 4.3 
сле |] . : букв согласных (кроме ман, модёль, сёпия 
В 1-х предударных | [ә] беда, веслб, лесок, См. $ 5.5.1 ш, ж, ц), на месте ко- 
слогах; после букв со- мешок, педаль, седбй, торых произносится 
гласных, на месте кото- теплб, девятый, земля, твердый согласный, 
рых произносятся мяг- небёсный, репёй, фелю- перед мягким согласным 
кие согласные звуки, га; керамика, гербӣ- В безударных сло- | [э] детёктор, протежё, См. $ 19.1 
перед мягкими соглас- рий; чесать, щепа; не- гах; после букв соглас- | или | зерб, анеслезйя, анам- 
ными, а также перед умный, сейнс ных (кроме ш, ж, ц), | [э“] | нез, нбнсене, релё 
гласными (кроме [е], на месте которых про- 
[и]) : износятся твердые со- 
В других предудар- | [ә] беловётый, лесовӧз,| См. 5.5.2 гласные звуки (в словах 
{ ных слогах (кроме 1-го механізм, . землемёр, иноязычного происхож- 
предударного); после веселёй, деревёнский, дения) 
буквы согласного, на нерестйлище, первенст- В предударных сло- [ы?] жена, жесток, к женё, См. $ 5.4.1 


месте которой произно- 
сятся мягкие согласные 
звуки | 
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вўющий, ренегёт, сено- 
вёл, телеграф; керосин, 
геройзм, херувӣм, чер- 


гах, после букв твердых 
шипящих ш, ж и после 
буквы ц 


шестой, тестй; цена, 
цедить; желоббк, шер- 


станбй, шепоткб 
» 


| | єтяной,шепотибл цело» | А | 


10 Заказ 640 
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Е р АТИ: бы 


вать; жениха, вшесте- 
рбм, целиком, целина 

скажем, мажешь, мё- | 
шем, пляшет 


В заударных слогах 
после букв твердых ши- 
пящих ш, ж, в личных 
окончаниях глагола 

В заударных слогах 
после букв твердых ши- 
пящих ш, ж и буквы ц; 
в падежных окончаниях 
перед твердым соглас- 
ным 


со стажем, с мужем, 
с массёжем; пуншем, 
маршем, сітцем (твор. 
пад. ед. ч.); в нашем, 
в ОЮюжем, в’ рыжем; 
о прохбжем, о кругло- 
ліцем; в бывшем, в бли- 
жайшем (предл. пад. 
ед. ч.), нашего, кругло- 
лйцего (род. пад. ед. ч.) 

в коже, в ноше, на 
флице, в ситце, тйше, 
рёже 


В заударных слогах 
после букв твердых ши- 
пящих ш, ж и буквы 
ц; в падежных окон- 
чаниях и в форме срав- 
нительной степени; на 
конце слова 

В заударных слогах 
после букв твердых со- 
гласных ш, ж, ц; В 
корнях слов перед твер- 
дым согласным 

В заударных слогах 
после букв твердых со- 
гласных ш, ж, 4; в 
корнях слов перед мяг- 
ким согласным 


вышедший, выжег, 


выцежу, карцер 


выжечь, выцедим, на 
шесть 


ёж, ёлка, ёмкость; 
маёвка, неуёмный, поёт, 
гниёт, плюём 


В начале слова или 
после буквы гласного 
в ударном слоге; перед 
твердым согласным 

После разделитель- 
ных $ и ө в ударном 
слоге; перед твердым 
согласным или на конце 
слова 


подъём, объём, съём- 
ка, муравьём, ружьём, 
бьём, пьёшь; бельё, 
жнивьё, сырьё 


После разделитель- на подъёме, бьёте, 
ных $ и ь в ударном пьёте, в верхнем бьёфе 
слоге; перед мягким 
согласным 


гребёт, вёл, Оёсны, 
озёра, лёд, мёд, нёбо, 
пёс, рёв, сёмга, тёс, 


фён 


После букв соглас- 
ных парных по твер- 
дости-мягкости; в удар- 
ном слоге, перед твер- 
дым согласным 


Бук 
ва 


ударном слоге 

После букв ч, щ, а 
также после сочетания 
жж и внутриморфемно- 
го сочетания зж пе- 
ред мягким согласным, 
в том числе перед: [}] — 
Ш в ударном слоге 

После букв твердых 
шипящих (ш, ж) перед 
твердым согласным; в 
ударном слоге ` 

После букв твердых 
шипящих (ши ж) перед 

ж 


ликёр, паникёр, хро- 
никёр, ткёт 

чёрный, чёлка, чёрт, 
печёнка, кочёвка; щёл- 
ка, щёлок, щётка, те- 
чёт, перекочёвывать, 
учёный, упрощённый; 
жжёнка 

весёленький, на нёбе, 
пёсик, гребёте, несёте, 
тётя 


Продолжение 


Примечавия 


После буквы к; в 
ударном слоге 

После букв мягких 
шипящих «, щ, а также 
после сочетания жж 
перед согласным в 
ударном. слоге 


После букв согласных 
парных по твердости- 
мягкости; перед мягким 
согласным в ударном 
слоге 

После буквы к перед 
мягким согласным; в 


в ликёре, ткёте 


учёнее, упрощённее, 
щёки; сожжёте 


шёлк, шёпот, шёл; 
затушёвывать, дешёвка, 
отрешённый, жёлтый, 


жёрнов, сжёг, лжёт, 
стажёр, напряжённый 
дешёвенький, лжёте 


мягким согласным; в 
ударном слоге 


Перед буквами глас- жаль, жох, жёлтый, Перед ю буква 
ных жест, жук, жил, ножи; | ж употребляется 
жалёть, женй, живот | в словах жюри, 

суп жюльён. См 


$ 7.4, примечание 
Перед разделитель- | [ж] 


ным 6 

Перед буквами со- | [ж] 
норных согласных л, р, 
м, ни буквой в 

Перед буквами звон- | [ж] 
ких согласных (но не 
перед буквой ж) 


ружьё, медвёжья 


вёжливый, жрёбий, 
жмурки, жну, жни, важ- 
ный, жвачка 

ложбина, дружба, О произношении 
жгут, жги, ждать, на- | слов дождь, дож- 
дёжда, нужда дик, дождливый 


см.в$ 9.1.1 и 14.3. 


На конце слова [ш] нож, стаж, багж, 


морж, свеж; рож, кож 

(род. пад. мн. ч.) 
рожь, ложь, ўпряжь, 

молодёжь, режь, по- 


Перед буквой ь на | [ш] 


Здесь буква ь 
конце слова 


не имеет ни фо- 
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Бук 


Перед буквой ь, за 
которой следует частица 
-ся или частица -те 


Перед буквами глу- 
хих согласных (но не 
перед ч) 


Перед буквой ж 
вместе с нею (т. е. 
на месте жж) 

Перед буквой ч вмес- 
те с нею (т. е. на 
месте жч) 


Перед буквами а, о, 
у ы 


Перед буквами я, ё, 
ю, и 


Перед буквой е 


На конце слова 


Вместе с буквой ь 
на конце слова 


Вместе с буквой ь, 
за которой следует ча- 
стица -те или частица 
-ся в форме повелитель- 
ного наклонения 
Вместе с буквой ь 
за которой следует 
буква к 


ва 
Еа ста 


[е] 


[е] 


Продолжение 


нёжь (повел. форма), 
настежь (наречие) 


рёжься, мажься; 
рёжьте, мажьте 


ложка, фуражка, 
пряжки, неужто 


вожжи, дрожжи, 
жужжать 


перебёжчик, 
чйна 


муж- 


зал, запах, збна, з0- 
нальный, зуб, зубной, 
зыбкий, называть 

зябнуть, прозябӣть; 
зёрна, позёмка, позёр; 
зюзя, изюм, изюбр; 
эймний, зима 

зёбра, зёлень, зёр- 
кало, земля, зенйт, зер- 
| нистый (произносится 
[3’]); безе, Зевс, зерб, 
сюзерён, зет (произно- 
‘сится [3]) 

глаз, образ, сйнтез, 
курьёз, анализ, вывоз, 
колхбз, вуз, союз, вяз 


мазь, резь, сквозь, 
связь, князь, не лазь, 
не напроказь, унӣзь, 


проморбзь, сузь ( форма 
повел. накл.) 

не лӣзьте, не напро- 
казьте, не унйзьте, не 
проморбзьте, сузьте; не 
‚обезобразься, приблӣзь- 
ся, не конфизься 

кузька, зюзька (от 
зюзя) 


нетической, ни 

морфологической 
функции. См. при- 
мечание на с. 322. 

Здесь также 
буква ь не имеет 
ни фонетической, 
ни морфологичес- 
кой функции. См. 
примечание на 
с. 322. 

Буква ж перед 
большей частью 
букв глухих сог- 
ласных не встре- 
чается 
См. $ 14.3 


См. $ 14.2 


О произноше- 
нии [3’] или [3] 
перед гласным на 
месте е см. 
$ 18.5.5 


Мягкость [с’] 
обозначена 
ВОЙ 5 


Мягкость [с] 
обозначена бук- 
ВОЙ Ь 


Бук 
ва 


Продолжение 


Примечания 


И Е и а 


з 


Вместе с буквой ь, 
за которой. следует бук- 
`ва_б или м 

Перед буквой з, на 
месте которой произно- 
сится твердый [з]; на 
стыке приставки и корня 

Перед буквой з, на 
месте которой произно- 
сится мягкий  соглас- 
ный; на стыке приставки 
и корня 

Перед буквой ь в 
разделительном зна- 
чении 

Перед буквой % как 
разделительным знаком 


Перед буквой р 
Перед буквой г 


Перед буквой к 


Перед буквой ж на 
стыке приставки и корня 


Перед буквой ж в 
той же морфеме (т. е. 
внутри корня) и вместе 
с буквой ж (т. е. на 
месте зж) 

Перед буквой ш 


Перед буквой ц 


Перед буквой т, на 
месте которой произно- 
сится мягкий соглас- 
ный [т] 

Перед частицей -ся 


{37 


[ж] 


[с] 


резьба, Вязьма, 
Клязьма · 


раззадбрить, 
ббтный, из-за негб 


раззевӣлія 


друзья, подглӣзье; 
вязью, рёзью, связью; 
грязью (твор. пад. ед. ч.) 
‚ изъёздить, изъявлё- 
ние, изъян, изъятый, 
изъясніть, безъядер- 
ный, безъязычный, 
разъёзд, разъярённый, 
разъяснӣть; дизъюнкция 


зря, зреть, зрймый, 
призрак, зрячий 
зги, бризги, брыз- 


гать, изгйб, разгибать, 
возгоройться, изгадить 

сказка, смазка, же- 
лёзка, вӧЗка, погрузка, 
сказки, смізки, низкий, 
вязкий; мазка, возка, 
огрызка (род. пад. ед. 
ч.), ползком 

изжарить, изжить, 
изжбга, разжёчь, раз- 
жевать, разжиться, воз- 
жёчь, безжалостный 

визжать, ёзжу, дре- 
безжать, брызжет 


грызший, лёзший, за 
мёрзший 

грязца; образца, рез- 
на, кавкізца (род. пад. 
ед. ч.) 

лезть, грызть 


разлёзся, грызся 


безза- 


Мягкость [з] 
обозначена бук- 
ВОЙ ь 


См. $ 12.42 


См. $ 12.10.2 


См. $ 14.3 


См. $ 14.3 


См. $ 14.1 


Произносится 
[разл’ёс:Ъ] , 


Гграсть 
{трвс:ъ] 


е] 
р] 
с̧ә 


Бук 
ва 


З 


Перед буквами в, м, 6, 
на месте которых про- 
износятся твердые звон- 
кие согласные 


Перед буквами в, 6, м, 
на месте которых про- 
износятся мягкие со- 
гласные; не на стыке 
приставки и корня 

Перед буквами в, м, б, 
на месте которых про- 
износятся мягкие со- 
гласные; на стыке при- 
ставки и корня 


Перед буквами д, н, 
л, когда на месте их 
произносятся твердые 
согласные 


Перед буквами д, ж, 
л, когда они обозначают 
мягкие согласные; не 
на стыке приставки и 
корня 


Перед буквами д, н, 
л, когда они обозначают 
‘мягкие согласные; на 
стыке приставки и корня 


На стыке корня и 
суффикса, начинающе- 
гося с 4; на месте со- 
четания зч 


[3] 


[3] 


шг:} 


Со Е СИ 
Г 20 тага И 


язва, трёзвый, звать, 
звук, изваяние, без- 
водный, возвысить; воз- 
будить; призма, клизма, 
измўчить, размӣзать; 
изба, избавить 

звёзды, зверь, зве- 
рёть, звйкнуть, звенб, 
язвйтельный, трёзвен- 
ник; избёнка; змей, 
безмён, низменный 

возвёл, возвести, из- 
винйть, известить, йз- 
верг; безвёрие, безвё- 
стный, безвінный; измё- 
на, измёрить, измель- 
чить, измять, неизмён- 
ный, безмёрный, без- 
мятёжный, возмёздие, 
возместить; избить, из- 
бирӣть, избёгнуть, без- 
бёдный, безбилётный 

здание, езда, здорбв; 
издать, раздуть, вздуть, 
бездарный; знать, каз- 
на, зной, разносйть, из- 
нурӣть; злой, кӧзлы, 
разложить, разлучить, 
изломать 

ёздить, вызвездило, 
здесь, уздёчка; возня, 
грызня, резня, сквоз- 
няк, ўзник, колхӧзник; 
злить; злющий, козля- 
тина, вбзле 

издёргать, издёржи- 
вать, издёржка, воз- 
дёйствие, воздёлать, 
бездёлье, бездёнежье, 
раздёть, раздёргать, 
раздирать; изнёженный; 
изнемогать, разнёсший, 
разнёжиться, вознйк- 
нуть, вознёсшийся; из- 
лёниваться, излить, из- 


лечиться, излишний, 
безлёсье, безличный, 
безлюдье, возлюбӣть, 
возлияние 


заказчик, извбзчик 


Продолжение 


См. $ 12.3.1 
См. $ 12.3.2 
См. $ 1242 
См. $ 1242 
См. $ 14.2 


Б, 


Перед буквой з, когда 
она обозначает мягкий 


согласный; на 
приставки и корня 


стыке 


В начале слова или 
после букв гласных; в 
слоге перед твердым 
согласным или на конце 
слова; в ударных и без- 
ударных слогах 

После букв согласных 
(кроме ги, ж, ц); перед 
твердым согласным или 
на конце слова; в удар- 
ном слоге 


В начале слова или 
после букв гласных; 
перед мягким соглас- 
ным в ударном слоге 

После букв соглас- 
ных (кроме ш, ж, ц); 
перед мягкими соглас- 
ными; в ударном слоге 


После букв согласных 
(кроме ш, ж, ц) в 
безударных `слогах 


После букв ш, ж, ц 
в ударном слоге перед 
твердым согласным 

После букв ш, ж, ц 
в ударном слоге перед 
мягким согласным 

После букв ш, ж, ц 
в безударных слогах 


Звук 


[37] 
или 


{3] 


[и] 


[и] 


[и] 


[и] 


[ә] 


безземёлье, иззябший, 
иззеленйть, раззява, 
беззвёзд- 


раззеваться, 
ный 


йскра, йго, йгры; за- 
бка, пойлка, пой, бой, 
заикаться, пбиск, сарйи 


ліпа, битва, миг, сито, 
диск, піка, вйка, нік- 
нуть, кйслый, хитрый, 
сгйнуть, щит; гоні, пекӣ, 
люби, ищи 


известь, «ищут, Йн- 
дия, ймя, истина; по- 
йть, пойщут 


лить, синь, дичь, пить, 


міля, кинь, гйря 


рисўнок, тихбнько, 
рисовать, ликовать, ли- 
липут, диковатый, Нико- 
лай, кидать, хитрить; 
выбит, вылит, кони 
(им. пад. мн. ч.), воли 
(род. пад. ед. ч.) 

шил, шик, жіто, на- 
жёва, цирк, циркуль, 
цифра 

шить, шйльце, жить, 
жизнь, Цильман, Ціля 


наживӣть, вышивать, 
циркачи, цинга; вышив- 
ка, ножик 


Примеры | 


Продолжение 


О случае типа 
пой (повел. 
накл.) и бой 
(им. пад. мн. ч.) 
см. $ 7.8 


То же произно- 
сится после соче- 
тания зж, нахо- 
дящегося в пре- 
делах одной мор- 
фемы, и после 
сочетания жж, 
если на месте 
этих сочетаний 
произносятся 
мягкие соглас- 
ные: [бр’уж’:йт] 
(брюзжит). 
[жуж’:йт] (жуж- 
жит), [н’э-бр’у- 
ж’:й]. См. $ 14.3 


То же произно- 
сится в случаях 
типа размозжить. 
См. предыдущее 
примечание 


[| Д | 
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Бук Положение 
ва 


На конце слова пос- 
ле буквы гласного 
Перед буквой соглас- 
ного после буквы глас- 
ного 


Перед буквами о, а, е 
после буквы гласного 
(о, а); в ударном слоге 


Перед буквой о пос- 
ле буквы а; в предудар- 
ном слоге 

В начале слова перед 
буквами о, е; в ударном 
слоге 


В начале слова перед 
буквой 0; в предударном 
слоге 


Перед буквами а, о, у 


Перед буквами и, е 


го; перед буквой к, за 


которой следует буква 


гласного а, о, у 


или е 


Перед буквами дру 


гих глухих согласных 


Перед буквами ё, я, ю 


После буквы гласно- 


После буквы гласно- 


го, перед буквой к, за 
которой следует буква и 


чайка, чайник, май- 
дан, пойду, пойма, гёй- 
ша, кайма, айва, кайлб, 
флёйта, тайна, шайба 
майбр, райбн, майб- 
лика, койбт, Маййми, 
Кайана, Кайён, кайвн- 
ский 
майорӣт, майонёз 


йод, йот, йбдистый 


йотация, йоркшӣрский 


кадка, кабан, конь, ко- 
ра, якорь, кўкла, акӯўла, 
кулак, фӧкус 


кипа, кипёть, кисёль, 
накипь, кёпка, кессбн, 
керосйн, никель 

ткёт, ликёр, кювет, 
Кюхля, Кюхельбёкер, 
Кяхта 

аккорд, аккуратный 
(на месте кк произно- 
сится [к]); мӧкко (на 
месте кк произносится 
[к:] ) 


стрептокдкки 


кто, такт, 


‚вой е, обозначая 


пункта; 
клякса, лекпбм, вакці- 


Продолжение 


Примечания 


В одном случае 
буква й употреб- 
ляется в начале 
слова перед бук- 


звук [1]: 


Йёмен, 
йбменский ` 


Перед буквами 
эиы буква кв 
исконно русских 
словах не упо- 
требляется. 

Употребляется 
в междометии 
кыш-кыш! и в за- 
имствованных сло- 
вах: кыпчёки, 
акын, сак5 и др. 


Произносится 
стрептоко [к'ә] 


вой в 


На конце слова 


ких согласных 


Перед 
НЫМ © 


Перед буквами глас- 
ных а, у, о, ы 


Перед буквами глас- 
ных и, я, ю, ё, е 


На конце ‘слова после 
буквы гласного 

На конце слова после 
| буквы согласного 


Перед буквой соглас- 
ного 


После буквы глас- 
ного вместе с буквой ь 
на конце слова или пе- 
ред буквой согласного 


После буквы глухого 
согласного вместе с бук- 
вой ь на конце слова; 
то же после буквы звон- 
кого согласного 


Перед буквами сонор- 
ных согласных и бук- 


Перед буквами звон- 


разделитТель- 


на, никчёмный, вёкша, 
кхмёры 

краб, мокрый, клуб, 
пекла, кнут, окнд, кнй- 
га, лакмусовый, квбрум, 
брюква, квит 

ток, век, барак, ку- 
шак 

анекдот, экзамен, вок- 
зал, экзарх, экзёма, эк- 
збт 

Лукьян, кьянти, Рей- 
кьявик 


лавка, ларёк, лук, лу- 
кавый, лом, молокб, ма- 
ловат, лыко, стола, сто- 
лбм, столы, столу 

липа, лисӣ; лягу, ма- 
лярія; клюква, любить; 
лён, лёг; легла, леса, 
полевой, пбле, пбля, пб- 
лю, вбля 

стол, вол, выл, 
пришёл 

цикл, мотоцикл, смысл, 
росл, чахл, пух”, блёкл, 
дряхл, подл (краткая 
форма прилагательных} 


мил, 


волна, волк, болтать, 
балда, пблзать, кӧлба, 
толпа, молва, волхвы, 
наполнить, ползй, мбл- 


вить, молчать, лгать, 
толща, лживый 
моль, соль, быль; 


пальто, большой, пбль- 
за, сальдо, культя, боль- 
ніца, калька, кольцб, 


мольба, Ольга, ольха, 
увольте, увблься 

вопль, мысль, вбдо- 
росль, бинбкль, спек- 
такль; 

рубль, корабль, жу- 


равль, кегль 


П родолжение 


Буква э после л 
не встречается 


На конце слова 
после глухих со- 
гласных [л] оглу- 
шается: произно- 
сится [л]. После 
звонких согласных 
в случаях типа 
дрябл, жезл на- 
блюдается частич- 
ное оглушение [л] 


Мягкость со- 
гласного [л] обо- 
значена буквой ь 


На конце слова 
после глухих со- 
гласных [л'] оглу- 
шается, просо, 
сится [л' |: [вопл']. 


Продолжение 


[мыс'л']. Частич- 
ное оглушение 
[л] на конце 
слова наблюдает- 
ся после звонких 
согласных (в слу- 
чаях типа рубль) 

Звук [л’] пе- 
ред [с’] оглуша- 
ется. Произносит- 
ся [?етйт’]; 
в этом и предыду- 
щем положениях 
может образовать- 
ся дополнитель- 
ный слог: [вопл’], 


[л 'с’т’йт'] 


ва 


ОЕ ИЕН ПЕР 


В начале слова вместе льстйть, льщў 
с ь перед буквой, на 
месте которой произно- 


сится [с] или [ш’ 


лью, вылью, пылью, 
сблью, кальян, италь- 
янец, бельевой 

балласт, голландский, 
коллбидный, металлург, 


Перед разделитель- 
ной буквой ь 


После буквы. гласно- См. $ 13.1 


го; перед буквой л, за 


которой следует одна баллы (на месте 
из букв: а, у, о, ы лл произносится [1] ); 
мулла, муллы, бӱлла 
(на месте лл произно- 

сится [л:]) 
После буквы гласно- идиллия, капилляр, 


моллюск, бруцеллёз, ме- 
таллический, коллектав, 
аллёя (на месте лл про- 
износится [л’] 

о муллё (на месте лл 
произносится [л’:] 


го; перед буквой л, за 
которой следует одна 
из букв: и, е, ё, я, ю 


Буква э после 
м пишется в еди- 
ничных словах 


мал, мала, мул, мол, 
молокб, мыл, мыловар, 
мэр 

мял, мятёж, мюрӣд, 
мёл, мёд, мил, умилить, 
мятёжны 

метр (мера длины), 


Перед буквами глас- 
ных а, 9, 0, ы, э 


Перед буквами глас- 
ных я, ю, ё, и 


Перед буквой глас- О произноше- 


ного е; в ударном слоге мёсто, мёра, мёрить, | нин [м’] или [м] 
смесь ([м’етр], [м'ё- | перед гласным на 
стъ], [м’ёръ|], ([м'ё- | месте е см. $ 18.4 
р’ит’], [с’м’ёс’]), метр 


(учитель). ([мэтр]), ре- 
зюмё {р'аз'ӯм5], рено- 
мё [рэном3] 

медаль, ‘медуза, ме- 
жа, мешок, медовар, 
медвёдь 


Перед буквой глас- 
ного е; в безударных 
слогах 
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Продолжение 


Ей НЕ НВ 


м 


На конце слова после 
гласных 

Вместе с буквой ь 
на конце слова 


«После буквы глас- 
ного; вместе с буквой ь, 
за которой следует час- 
тица -те или -ся в пове- 
лительном наклонении 


Перед буквой ь в 
разделительном зна- 
чении 

После буквы гласно- 
го перед буквой м, за 
которой следует одна 
из букв гласных а, у, 
о, ы 


Перед буквой м, за 
которой следует одна из 
букв гласных е, и 


Перед буквамн со- 
гласных (кроме букв 
согласных губных п, 6, 


в, ф) 


Перед буквами губ- 
ных согласных п, б, в, ф, 
за которыми следует 
одна из букв гласных 
а, о, у, ы 


Перед буквами губ- 
ных согласных и, б, в, ф, 
за которыми следует 
одна из букв гласных 
и, е 

На конце слова после 
букв согласных 


[м] 
[м] 


[м] 


дом, сам, потбм, шум, 
изюм, грим 

семь, впрямь, темь, 
вӧсемь, познакбмь, эко- 
нбмь, Пермь 

познакбмьте, выпря- 
мьте, эконбмьте, не 
упрямьтесы не упря: 
мься, познакомься 


« 


скамья, скамыб, се+ 
мья, . семьй, семьёй; 
кбмья, бзимью 

грамматцка, граммо- 
фбн, два грамма (на 
месте мм произносится 
[м]); сумма, суммы, 
сумму; имманёнтный 
(произносится [м:] ) 

комментатор, комми- 
вояжёр, симметричный 
(на месте мм произно- 
сится [м’]); сумме, гам- 
ме (произносится [м”:]) 

тамга, сёмга, сёмги, 
тамгё, Лӧмжа (назв. го- 
рода), слямзить, нёмка, 
немки, млеть, много, 
мнёние, мрак, умрёт, 
комсомбл, на почтамте, 
любимцы, самшит, от- 
мщеёние 

лампа, пбмпа, дамба, 
плбмба, лампой, дамбу, 
пломбы; лімфа, нимфа, 
нимфы, нимфой, нимфу 


на лампе, рампе? в 
пӧмпе, плӧмбе, к нім- 
фе, в лймфе; пломбір, 
амбӣция, ампір, импё- 
рия 

сонм, корм, форм, 
холм, марксизм; ритм, 
рифм, драхм (род. пад. 
мн. ч.), микрокбсм 


Мяғкость [м] 
обозначена бук- 
вой ь 

На месте [м] 
перед частицами 
-те и -ся произно- 
сится [м’], как на 
конце слова. Ср. 
познакбмь 


См. $ 12.10.1 


См. $ 13.1 


См. $ 13.1 


Сочетания мл, 
мб образуют еди- 
ную артикуляцию 
с одним смыка- 
нием в начале и 
одним размыка- 
нием в конце. См. 
$ 8.1 

См. предыду- 
щее примечание 
и $ 8.1 


Имеется тен- 
денция к оглуше- 
нию [м] на кон- 
це слова, в осо- 
бенности — после 
глухих соглас- 


= а: 


Е ЕЕЕ ТЕСЕ 


Перед буквами глас- | [н] 
ных а, 0, у, ы, э 


Перед буквами глас- | [н’] 
ных я, ю, ё, и 


Перед буквой е [4 Н'] 


На конце слова [н] 


На конце слова после | [н] 
буквы согласного м, л, р 


Вместе с буквой ь | [н’] 
на конце слова 


Вместе с буквой [н] 
на конце слова после 
букв согласных р, з, н 
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В начале слова перед 
буквами глухих соглас- 
ных 4, ц, ш, с, х 


мчаться, Мценск, 
мшйстый, мстить, мхи 


нам, начать, ночь, но- 
визна, нудный, нужда, 
ныть, нырять, нэп, 
н5пман 

няня, занята, нюхать, 


нюйнс, нёбо, принёс, 
нитка, никотин 
негр, нёвод, невёс- 


та, невбля, недостача, 
(произносится [н’]); 
кашне, турнё, мулине, 
несессёр, неодарвинйзм 
(произносится [н] ) 

сон, сын, план, клён, 
обман, клин, вьюн, са- 
фьян 

гимн, чёлн, горн, дёрн, 
тёрн 


лань, конь, пень, линь, 
плюнь, воспрянь, дрянь, 
бкунь, пёчень 

чернь, жизнь, казнь, 
боязнь, песнь 


Продолжение 


Примечания 


ных: [р’итм], 
[р’ифм] и т. д. 
Произносится 
{мч'а"цъ], 
[мизнск], 
[мшёстъі], 
[мет’йт'], [мх’и]. 


этом и пре- 
дыдущем пюоло- 
жениях может 
образоваться до- 
полнительный 
слог: [р’итм], 


[мет’йт'] 


О произноше- 
нии [н’] или [н] 
перед гласным на 
месте е см. 
$ 18.5.3 


На конце слова 
после сонорныҳ 
согласных |м], 
[л], [р] звук [н] 
может частично 
или полностью 
оглушаться, а 
также может об- 
разовать допол- 
нительный слог: 
[г'имн], (ч? олн], 
[горн], [д’орн], 
[т’’орн]; ‘также 
[гимн] и т. д. 

Мягкость сог- 
ласного [н] обо- 
значена буквой в 

Мягкость со- 
гласного [н] обо- 
значена буквой ь. 
На · конце слова 


Продолжение 


Вместе с буквой ь, 
за которой следует бук- 
ва согласного 


Перед буквой ь в 
разделительном зна- 
чении 


Перед буквой ъ в 
разделительном значе- 
нии 

После буквы гласно- 
го; не на стыке мор- 
фем, перед буквой н, 
за которой следует од- 
на из букв гласных 
а, о, у, ы 

После буквы гласно- 
го; не на стыке морфем; 
перед буквой н, за 
которой следует одна из 
букв: е, и 

На стыке корня и 
суффикса перед буквой 
н, за которой следует 
одна из букв гласных 
а, о, у, ы 


пенька, сйнька, конь- 
кі, шӣньга, деньгӣ, бо- 
роньба; дуньте, отплю- 
нься; раньше, мёньше 


коньяк, маньяк, ши- 
фоньёрка, враньё, 
бсенью, жизнью (твор. 
пад. ед. ч.) 


конъюнктура, инъ- 
ёкция 


колоннада, аннулӣро- 
вать (на месте нн произ- 
носится [н] ); ванна, бон- 
на, панна 
напряжённый (на ме- 
сте ин произносится [н:]) 
тённис, каннибіл 
(на месте ни произно- 
сится [н’]); в ванне, на- 
пряжённее (на месте нн 
произносится [н’:]) 
длинный, длинна, 
длинное, длинную, 
струнный. дынный, 
бульбнный, граммо- 
фбнный 


после согласных, 
особенно глухих, 
звук [н’] полно- 
стью или час- 
тично оглушает- 
ся, а также может 
образовать до- 
полнительный 
слог:  [ч’ерн’], 

ы°з’н’], [бл- 
зн, [тес]; 
а также [ч’ерн’], 
[жы‘з’н’] ит. д. 

Мягкость со- 
гласного [н] обо- 
значена буквой в; 
многие согласные 
после нь не упо- 
требительны 

В непосредст- 
венно заударном 
слоге (бсенью) и 
после согласного, 
в особенности по- 
сле двух соглас- 
ных звук [1], 
очень ослаблен: 
[о''с'ьн'іу], 
[жы`з'нлу]. См. 
$ 7.8 


См. $ 13.1 


В этих случа- 
ях на месте нн 
произносится 
[н:]: [стрӯн:ъј], 
[дын:ъ] |) и т. д. 


ғ 


? 
РА 


Продолжение 


В этих случа- 
ях на месте ни 


длиннёе, дённик, ох- 
рінник, карманник 


На стыке корня и 
суффикса перед буквой 


| н, за которой следует произносится 

одна из букв: и или е Е и. 
[н’:]:  [дл’эн’:- 
ёјә]. [да’н:эк] и 


т. д. Впрочем, в 
слове длиннющий 
произносится 


о) В 
[8°]:  [дл’эн’У- 
ш’э]. Ср. злю- 


: щий 
Перед буквами сог- бантик, интерёс, мон- Если следую- 
ласных т, д, когда за тёр, лентяй, пёнтюх; | щий . согласный 


бандӣт, индёец, индюк | (на месте т или 
д перед е) про- 
износится твердо, 
то и предше- 
ствующий сог- 
ласный (на мес- 
те н) также про- 
износится твердо. 
Ср. контёйнер, 
конденсйровать 

(произносится 


{нт], [нд] ) 
См. $ 


ними следует буква од- 
ного из гласных и, е, 
ё, я, ю 


вакансия, пёнсия, 12.4.4 
романсик, авансйровать, 
претёнзия, рецёнзия, 
вонзйть, транзйт 
кончать, кончить, 

бренчать, ` стаканчик, 
каланча,  обманчивый, 
обманщик, гонщик, ка- 
зёнщина 


Перед буквами с̧ог- 
ласных с, з, когда за ни- 
ми следует буква одного 
из гласных и, е 

Перед буквами ч, щ 


Перед буквами сог- контакт, контўзия; 
ласных т, д, с, з, в, ф, банда, бандура; ро- 
когда за ними следует манс, анбнс; вонзать, 
буква одного из глас- брбнза; канві, конф- 
ных а, о, у, ы, а также лікт; нрав, сӧнмище; 
перед буквами осталь- сонлівый; сёнки, тӣн- 


го, манго, звбнко; кон- 
цы, ханша, ханжӣ 


ных согласных (кроме 
чищ) 


он, Остров, обувь, 
брден; шпибн, абрта; 
бок, вол, дом, обжбра, 
шорох, зонт, лом, мост, 


В начале слова; после 
букв ‘гласных или после 
букв согласных, на мес- 
те которых произно- 


сятся твердые .соглас- нос, пост, рост, сон, 
ные; в ударном слоге том, фон, гӧнки, кб- 
перед твердым соглас- лос, холм, цбкать; ок- 
ным и на конце слова нб, сел, то, яйцб, 


А 


о 


сель. 
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Продолжение 


ра зета вые р 


[2] 


В начале слова; после 
букв гласных или после 
букв согласных, на 
месте которых про- 
износятся твердые сог- 
ласные; в ударном слоге 
перед мягким согласным 
(включая |] — (1) 

После ч и щ в удар- 
ном слоге; перед твер- 
дым согласвым или на 
конце слова 

После чи щ, а также 
после жж в ударном 
слоге перед мягким сог- 
ласным 


После ь или й в 
ударном слоге перед 
твердым согласным 

После ь или й в удар- 


ном слоге перед мяг- 
ким согласным 
В начале с̧лова в 


предударных слогах 


После букв соглас- 


ных, произносящихся 
твердо, на месте соче- 
тания оо в предудар- 
ных слогах 


После буквы а на | 


месте сочетания а0 в 
предударных слогах 
Перед буквой а на 
месте сочетания 0а в 
предударных слогах 


После букв соглас- 
ных, на месте которых 
произносится твердый 
согласный, а также пос- 
сле букв гласных в 1-м 
предударном слоге 


После букв соглас- 


[0] 


Го] 


[6] 


[Ал] 


тЫ 


ось, бзеро, бсень, бт- 
тепель; абрист, на виб- 
ле; тронь, пбнчик, боль, 
топь, бровь, вонь, конь, 
голь, бойня, к бою, бой 


чбпорный, трущбба; 
плечб, плечом; плащом; 
общб, горячб; парчб- 
вый, холщдвый 

на Печбре; в трущб- 
бе; свечӧй,  пращой, 
вожжой 


почтальбн, райбн 


о почтальбне, в рай- 
бне у 


овца, осӣ, огонь, ог- 
лббля, осйна, один, ок- 
рбшка, октябрь, опёка, 
орёл; огневой, опекун, 
ординатор, опреснить, 
октябрйны, острова, од- 
ногб 

вообразить, воору- 
жить, координаты, ко- 
оптйровать, поощрёние 


наоткрывали 


по-американски, по- 
армёйски 


вода, нога, горбх, 
собака, молбть, болёть, 
комар, гостить, пора, хо- 
дбк, жонглёр, жокёй, 
шотландец, шофёр, цо- 
кӧчет, соббщество; мио- 
кард, наобўм 

голова, водовбз, хо 


На месте жж 
произносится и 
твердый соглас- 
ный (см. $ 14.3); 
тогда следующий 
гласный будет 
звучать как [о’]: 
[влж:6 `1] 


Произносится 
[вллбрлз’йт"], 
[кллрд’энаты] и 
т. д. См. $ 6.1 


Произносится 
[нАлткрыва`л’э]. 
См. $ 6.1 

Произносится 
[пллм’эр’экан- 
ск’и], [пллр- 
м'ёіск'ә|. См. 56.1 


303 


Е 
Е 


304 


Положение 


ных, на месте которых 
произносится твердый 
согласный, а также 
после гласных в дру- 
гих безударных слогах 
(кроме 1-го предудар- 
ного слога) 


Перед буквами а, о, 
у, ы, э 


Перед буквами я, ё, 
ю, и 


Перед буквой е; в 
ударном слоге 


Перед буквой е; в 
безударных слогах 


На конце слова 


Вместе с буквой ь на 
конце слова 


Вместе с буквой ь, 
за которой следует ча- 
стица -те или -ся 


Перед буквой ь в 
разделительном зна- 
чении 


После буквы гласно- 
го; перед буквой и, за 
которой следует одна 
из букв: а, у, о, ы 


После буквы глас- 


н посадіть, под- 
возйть, позолотать, з0- 
л0тбй, молодой, шоко- 
л4д, цокотать, цоко- 
тўха; на гблову, гблову, 
з@ ногу, на ночь, зб- 
лото, дброго, мблот; 
соучастник, 


пар, парад, порт, по- 


ра, пушка, пугать, пыль,. 


пэр 

пятый, пяток, пёрыш- 
ко, спёртый, пюрё, пир, 
пилать 

пел, пёсня, пёрсик, 
пёрья (произносится 
[1?] ); каналё, пёри, Шо- 
пён (произносится [п]) 


передать, напевать, 
пехота, пехотйнец; пе- 
даль, педагбг, пенаты, 
пепсйн 

суп, клоп, этап, склеп, 
шип, эстёмп, выступ, 
нэп, тяп-ляп 

сыпь, степь, поступь, 
топь 


потупьте, . насўпьте, 
не прошляпьте; насўпь- 
ся, потупься 


пьяный, пьёт, пью, 
копьё, кбпья, крупьё, 
отрёпье, цёпью, стёпью, 
бщупью 

аппарат, ипподром, 
оппозиционёр, оппорту- 
ніст, оппонёнт, груп- 
повщина (на месте лп 
произносится [=]; 
группа, труппа (на мес- 
те пп может произно- 
ситься [п:]) 


аппёндикс, аппетит, 


поучёние 


Продолжение 


Е = 


Буква э после 
п пишется в еди- 
ничных словах 


О произноше- 
нии [п’] или [п] 
перед гласным на 
месте е ем. 
$ 18.4 

См. $ 18.4 


Мягкость [п] 
обозначена бук- 
ВОЙ ё 

На месте ль 
перед частицами 
-те и -ся произ- 
носится [п’], как 
на конце слова. 

Ср. не про- 
шляпь 

См. $ 19.10.1 


См. $ 13.1 


См. $ 13.1 


р 


СЕЕ Положение 


ного; перед буквой п, 
за которой следует одна 
из гласных: е, и 


Перед буквами других 


согласных (глухих и 


сонорных) 


Перед буквами а, о, 
ы 


Перед буквами я, ю, 
ё, ц 


Перед буквой е 


На конце слова после 
букв гласных 


На конце слова после 
букв согласных 


В начале слова пе- 
ред буквой глухого со- 
гласного 


После буквы гласного 
вместе с буквой ь на 
конце слова или перед 
буквой согласного ' 


[р”] 


Б 


апперцёпция, групли- 
ровать (на месте ил 
произносится [п’]; грўл- 
пе, труппе (на месте пл 
кожи произноситься 
(пр) 


хлопковбд, псйхика, 


птёца, лапта, пфённиг, 


пхать, купца, пчела, 
хлӧпчик, купчйна, куп- 
цы, лапша, сцёпщик, 
скупщина, плохо, плюш- 
ка, нэпман, копна, ко- 
пнйть, преть, прбсо 


‚рама, рассказ, рост, 
роман, рука, рынок, на- 
род, Румыния 

ряд, ряббй, рюмка, 
рюкзак, рёв, морёный, 
рис, рисўнок, буря 

крёсло, рёбус, рёнта, 
ревёть, резйна (произ- 
носится [р’]), пюрб, 
кабарё, рёгби, релё, ре- 
эмиграция, Торёз (про- 
износится [р]) 


пар, пир, нбмер, кос- 
тёр, барьёр, сор, шнур, 
аллюр, футляр 

акр, фийкр, театр, 
метр, фетр, центр, се- 
мёстр, оркёстр, шифр; 
зубр, бобр, калибр, 
мавр, лавр, манёвр, 
тигр, венгр, сидр, кадр, 
цилиндр, скафандр, 
жанр 


ртуть, рта 


январь, корь, лазурь, 
богатырь, дверь, ширь; 
тюрьма, збрька, серьга, 
борьба; пульпа, пульс, 
пульт; жӣрете, . жёрься 


Продолжение 


Твердый со- 
гласный . перед 
буквой е произно- 
сится в некоторых 
словах иноязыч- 
ного происхожде- 
ния. См. $ 18.5.6 

На конце слова 
после глухих со- 
гласных [р] оглу- 
шается: произно- 
сится [р]. После 
звонких“ соглас- 
ных возможно 
частичное оглу- 
шение; в обоих 
случаях может 
образоваться до- 
полнительный слог: 
[ф’ётр], [тйгр] 

о ә 
Произносится 
[рту 'т'], [рта] с 
возможной до- 
полнительной 
слоговостью: 
[рта], [рту] 
< Мягкоёть 
гласного [р’] 
обозначается 

буквой в 


со- 


ә 
> 
л 


Д 


вепрь, внутрь, вихрь; 
ноябрь, декабрь, сен- 
тябрь, ноябрьский, де- 


Произносится 
[в'епр”], [внутр'), 
[в’ихр’] ‚ а также 


После буквы соглас- 
ного вместе с буквой ь 


ва конце слова или 


^ 


перед буквой глухого кабрьский, сентябрьский | возможно [нл]’- 
согласного абр'], [нлј абр”- 
скы]. Возможно 
‚образование ·до- 
полнительного сло- 


га: [нлј`абр”), 
[нај "абр’скы] 
^4 


бурьян, 
зверьё 


рьяный, 


Перед буквой ь в 
кбрью, карьёр, 


разделительном зна- 
чении 

‚ Не на стыке морфем, 
после буквы гласного 
перед буквой р, на 
месте которой произно- 
сится твердый [р] 

Не на стыке морфем, 
после буквы гласного 
перед буквой р, на месте 
которой произносится 
мягкий [р’] 

Перед буквами сог- 
ласных, в том числе 


суррогат, террор, . $ 13.1 
терраса, коррбзия, кор- 


рупция 


корреспондёнт, кор- 
ректура, территбрия, 
баррикада, корреляция 


О  произноше- 


нёрпа, торба, спер- 
нии согласной на 


вё, арфа, форма, кар- 


когда они обозначают та, мбрда, торс, Мӧр- | месте р перед 
мягкие с̧огласные звуки зе, вёрно, тёрла, тор- | буквами соглас- 
(кроме буквы р) гбвля, порхать, мер- | ных, обознача- 

цать, торшёр; кбрпия, | ющих мягкие губ- 


ные и зубные со-: 
гласные, см, $ 12.5 


на арбё, сорвй, арфи- 
стка, форменный, кар- 
тина, сурдйнка, фор- 
сить, омерзйтельно, 
армия, верни, умерли, 
торчать, морщиться, 
фонарщик 


сіло, садить, сбда, со- 
рбка, суд, сыпать, насы- 
пать, сэр, сэконбмить 

сяду, посягнуть, ‘сём- 
га, осётр, сюртўк, сюр- 
прӣз, сюйта, сіла, сим- 


фбния 


Буква э после 
с пишется в еди- 
ничных словах 


Перед буквами а, о, 
у, ы, Э 


Перед буквами я, ё, 
ю, и 


Перед буквой е сёрый, сёльский, се- О произноше- 
стрё, сёктор, прбседь | нии [с] или [с] 
(произносится [с']); | перед гласным на 
сёканс, асёптика, лек- | месте е см. 


сёма, нбнсенс, Сен- | $ 18.5.4 


Сёнс (произносится [с] ) 


Продолжение 


: 


є 


На конце слова 


Вместе с буквой ь 
на конце слова 


Вместе с буквой ь, 
за которой следует ча- 
стица -те или частица 
-ся в форме повели- 
тельного наклонения 


Вместе с буквой ө, 
за которой следует бук- 
ва б 

Перед буквой с, на 
месте которой произно- 
сится твердый соглас- 
ный [с]; на стыке при- 
ставки и корня 

Перед буквой с, на 
месте которой произно- 
сится мягкий согласный 
[с]; на стыке пристав- 
ки с- и корня 

Перед буквой с, на 


месте которой произно-. 


сится мягкий соглас- 
ный [с’]; на стыке при- 
ставки (кроме с-) и кор- 
ня 


Не на стыке морфем, 
после буквы гласного 
перед буквой с, на 
месте которой произно- 
сится твердый соглас- 
ный [с] 


Не на стыке морфем; 
после буквы гласного 
перед буквой с, на месте 
которой произносится 
мягкий согласный [с’]; в 
словах иноязычного 
происхождения 


[с] 


[е7] 


нос, насос, принёс, 
ярус, пяс, тёзис 
весь, смесь, 
рукопись, авбсь, 
ввысь 

бросьте, заквӣсьте, 
окрасьте, не трусьте; 
укрӣсься, свёсься 


бкись, 
гусь, 


просьба, косьба 


ссадить, рассадить, 
ссудить, ссадина, рас- 
судӣть, иссушіть, вос- 
создать, рассыпать 


ссесть, сселйть, ссечь 


рассердиться, рассер- 
ділся, расседлать, рас- 
сёять, йссиня-чёрный, 
иссёчь, бессйльный, бес-. 
семянка 


глиссандо, компрёс- 
сор, массажйстка, пас- 
сажир, прессованный, 
режиссура, комиссар 
(на месте сс произно- 
сится (с]); ассонӣнс, 
касса, масса, массо- 
вйк (на месте сс про- 
износится [с:]) 

ассигноваёние, дрес- 
сировать, классический, 
комйссия, комиссионёр, 
плиссирбвка (на месте 
сс произносится {[с’]); 
пианйссимо, пассив (на 
месте сс произносится [с”:]) 


Мягкость [с] 
обозначена бук- 
ВОЙ ь 

Старая мос- 
ковская норма с 
твердым [с] в 
частице -ся в 
этой форме не 
выдерживается: 
современной нор- 
мой следует счи- 
тать мягкий [с] 
в этой форме 

Мягкость [3] 
обозначена бук- 
ВОЙ 6 


См. $ 13.3 


Не непосред- 
ственно после 
ударного глас- 
ного или перед 
ударным гласным 
может произно- 
ситься также 
[с]: [ръес’э- 


дла 'т']. См. $ 13.1 
См. $ 13.1 


См. $ 13.1 
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Продолжение 


Е В С И СИИ 


Продолжение 


Перед буквой ь, за 
которой следуют буквы 
к, м или в 

Перед буквой ь в 
разделительном зна- 
чении 


Перед буквой ъ как 
разделительным зна- 
ком 


Перед буквой р 


Перед буквами глу- 
хих согласных к, х, ц 


Перед буквой ш 


На стыке ясно вы- 
‚ деляемой приставки и 
корня перед буквой ч 


Перед буквами т, н, 
на месте которых про- 
износятся мягкие сог- 
ласные; не’ на стыке 
морфем, неслогообра- 
зующей приставки с- и 


корня 
Беа буквой т, на 

месте которой произно- 

сится мягкий согласный; 


на стыке приставки 

(кроме с-) и корня 
еред буквой л, на 

месте которой произно- 


моська, авбська, Вась- 


ка; восьмой, ‘тесьма, 
весьма, письмо, Лысьва 
пасьянс, досьё, По- 


лёсье, поднебёсье; смё- 
сью, бсью, высью (твор. 


пад. ед. ч.) 

съезд, съесть, съе- 
дббный, съёживаться, 
съёмки, съехйдничать, 
съябедничать 

срам, срок, сруб, 
срёдний, срез, срисо- 


вать, срядить 

скоро, скот, скит, ску- 
пить, скинуть; сходить, 
схлынуть, схіма; сцёна, 
сцапать, сцедйть, мяс- 
цо, косца (род. пад. 
ед. ч.) 

сшить, сшибить, нёс- 
ший 

считывать, счистить, 
исчёрпывать, исчеркать, 
исчертйть, исчйслить, 
йсчерна-сйний; расчер- 
тать, расчалить, рас- 
чесать 


стенка, степь, стих, 
стерёчь, истёц; стйхло, 
стиснуть, стеснйть; лесть, 
месть, кость; снег, 


сниться, снімок, снять- 


ся; песнь; снёс 


растянуть, растяну- 
тый, растирать, растя- 
па, истёчь, рбстепель, 
истерзать 


слёзы, слива, слё- 
сарь, слюда, слюни, 


Мягкость [с] 
обозначена бук- 
вой 6 


В этом положе- 
нии возможно 
также произно- 
шение [с]. См. 
$ 12.10.2 


На месте сч 


произносится 
[ш’ч”]:  шгчй- 
тъвът’]. При от; 


сутствии морфо- 


логического .сты- 


‘ка или неяснос- 


ти морфологичес- 
кого членения на 
месте сч произно- 
сится [ш’:]. На- 
пример: [рлш”- 
:0т]. См. $ 142 
См. $ 12.4.2 


См. $ 1242 


См. $ 1242 


РАНЕ а 


с| сится мягкий соглас- 


ный; не на стыке мор- 
фем, кроме неслогообра- 
зующей приставки с- и 
корня 

Перед буквами б, д, 
на месте которых произ- 
носится твердый соглас- 
ный; на стыке с при- 
ставкой с- . 

В начале слова при 


отсутствии ясно выде- 
ляемой приставки пе- 
ред 4; на месте сч 

На стыке корня и 
суффикса, начинающе- 
гося с 4, на месте сочета- 


ни 

ра“ стыке приставки 
и корня перед буквой 
щ; на месте сщ 


Перед буквой ж 


Перед буквами г, з 


Перед буквами с̧ог- 
ласных т, н, л, когда 
на их месте произносят- 
ся твердые согласные 


Перед буквами 6б, д, 
на месте которых про- 
износится мягкий сог- 
ласный; на стыке с 
приставкой с- 


Перед буквами в, ф, 
п, м, на месте которых 
произносятся твердые 
согласные 


Перед буквами в, ф, 
п, м, на месте которых 


[3°] 


[е] 


[е7] 


маслята, пбсле; 
слезть, слёг 


слечь, 


сбавить, сбыть, сбаг- 


рить, сдать; сдохнуть; | 
сдобрить, сдуру, сду- 
рать 

счастье, счёт, сча- 
стлівый 


разндсчик, брусчатка 


расщёлина, расщёл- 


кать, расщёп, расще- 
мить, расщепйть, `ис- 
щипать у 


сжать, сжимать, сжи- 
гать, сжечь 


сгубӣть, сгорёть, сгон,. 


сгиб, сгрестй, сгладить; 
сзади, сзывать 
‘стол, столкнуть, ста- 


скивать, стук, стык; 
вострёбовать, расстрб- 
ить, истребить; сноп, 


снотвбрный, снова, сна- 
ряд, сносйть; слбво, сла- 
ва, слух, слбпать, слӣ- 
зить 

сбить, сбитень, сбё- 
гать, сберкнйжка, сдё- 
лать, сдёльный, сдёр- 
гать, сдёрживать, сдёр- 
живание, сдирӣть, 
сдирка 


свой, сват; сфабрико- 
вать, расфасдвка, бес- 
фбрменный; бспа, спать, 
распарить, распутать, 
беспдтный, испытать, 
исполнить; смак, смаль- 
та, смата, смыть 

свйнство, свет, связь, 
свёрить, свёртывать, 


Произносится 
[ш’:аст”Ъ], 
[ш”:ӧт]. См. $ 14.2 


Произносится 
[рлзно’`ш”:ик], 
[бруш’: ‘Аткъ]. 


См. $ 14.2 

На месте сщ 
произносится 
іш'ш”:] 

См. $ 12.3. Воз- 


можно произно- 
шение [зд’], [36°] 
(главным обра- 
зом в словах 
книжного про- 
исхождения: 

[възд’эржа"цъ], 


[изб”әјён”әіъ] ) 


См. $ 12.3. В 
начале слова воз- 


од 
34 


се] 


Продолжение 


ЕЕ 


с | произносятся мягкие связывать, святость; | можно также 
согласные; не на сты- сфёра, сфинкс; спинка, твёрдое произно- 
ке морфем, кроме стыка спи, спіца, спесь, спирт, \ шение [с]: | 
приставки с- и корня спешшть, спеть, спи- | [св’ас’], [сп’ирт], 

‚сёть; смех, смёта, | [см’ех] 
Е смерть, смирно, смирйть . 
Перед буквой п, на | [с’] воспитанный, вос- Возможно так- 
месте которой произно- пёть; исписёть, испёк, | же произношение 
сится мягкий согласный; испёчь [с], в особеннос- 


на стыке приставки 


ти в словах книж- 
(кроме с-) и корня 


ного происхожде- 
ния. См. $ 12.3 


т Перед буквами а, о, | [т] 
у, Ы, Э | 


там, такой, том, тол- 
кӧвый, тўмба, тыл, тыло- 


Буква э после 
т употребляется в 


вбй, Тэн отдельных нерус- 
ских собственных 
Я А | А А именах 
еред буквами я, ё, | [т’] тяга, тянуть, вытя- 


ю, и нуть, тёплый, тюбик, тю- 
фяк, тина, картина 
тёсто, тёхника, па- 
тёнт, тёрмин, телескдп, 
[т] | в комитёте, на высотё 
(произносится [т’]); | месте е сем, 
мартён, шатён, тент, | $ 18.5.1 | 
тёрмос, тесситўра, ин- 
тенсйвно, интенсифика- 
ция (произносится [т]) 
пот, делегат, свет, 
бант, порт; турист, альт, 
сыт, богат 


Перед буквой е О произноше- 
нии [т’ или [т] 


перед гласным на 


На конце слова [т] 


Вместе с буквой ь 


на конце слова 


Вместе с буквой ь, 
за которой следует ча- 
стица -те или частица 
-ся в форме повелитель- 
ного наклонения 


гать, путь, пять, на- 
чать, дуть, петь, кость, 
грусть 

отмётьте, тратьте, 
пятьте, не пбртьте; от- 
мёться, траться, пяться, 
охбться, насыться 


Мягкость · [т] 
обозначена бук- 
ВОЙ Ь 

В сочетании с 
-те произносится 
мягкий [т] с дол- 
гим затвором 
[т }; перед час- 
тицей :-ся произ- 
носится мягкий 
[1] с элементом 
аффрикаты [ц’] в 
конце, т.е. близко 
к [Ш]: [тра”- 
ц’съ]. 

О произноше- 
нин неопределен- 
ной формы и фор- 
мы 3-го л. ед: и 
мн. ч. глаголов — 


ғ 1 


Вместе с буквой ь, 
за. которой следует бук- 
ва к или м 


В С С 


батька, тятька, тьма 


Вместе с буквой 5,| [д'] женитьба, молотьба, 
за которой следует б голытьба 
Перед буквой ь в раз- | [т'] статья, галиматья, 
делительном значении литьё, чутьё, рантьё; 
статью, статьй; ратью, 
кроватью (твор. пад. ед. 
ч.) 
Перед буквой ъ как| [т] отъёзд, отъедӣться, 
разделительным знаком отъявленный 
Не на стыке морфем, | в атташё, гуттапёрча, 
после буквы гласного; | или | гуттурёльный, сёттер, 
перед буквой т, на мес- | [т] | коттёдж (на месте тт 
те которой произносится произносится [т]); гёт- 
твердый согласный [т] с | то, брутто, нётто (на 
последующим гласным месте тт может произно- 
ситься согласный [т] с 
долгим затвором ["т]) 
Не на стыке морфем, | ө аттестат, аттестация, 
после буквы гласного; | или | либреттйст (на месте 


перед буквой т, на месте 
которой произносится 
мягкий согласный [т’] с 
последующим гласным 


На стыке приставки 
и корня перед буквой т, 
на месте которой про- 
износится твердый сог- 


[т] 


тт произносится [т’]); 
аттӣческий, Аттика (на 
месте тт произносится 
[1,] с долгим затвором 
Г г 
оттащить, оттаивать, 
оттбргнуть, оттопырить, 
оттушёванный, оттыкать 


ласный [т] 

На стыке приставки 
и корня перед буквой т, 
на месте которой про- 
износится мягкий сог- 
ласный [т’] 


бттиск, оттепель, от- 
тёсывать, оттёртый, от- 
теснить, оттесать, оття- 
гивать, оттянуть 


труд, три, тряхнуть 
отрёзать; ёстма, в астме, 
отмёрить, отмахнјтьєя, 
оттрубӣть, оттрёпанный, 
оттрясти 


Перед буквами р, м | [т] 


Продолжение 


на месте -ться и 
-тся см, $ 144 

Мягкость [т’] 
‘обозначена бук- 
ВОЙ 65 


См. $ 12.10.1 


См. $ 12.10.2 


См. $ 13.1 


См. $ 13.1 


Произносится 
звук [т] с долгим 
затвором [т] 


Возможно про- 
изношение с твер- 
дым затвором в 
начале: ['т'], ког- 
да с̧очетание тт 
находится не пос- 
ле ударного глас- 
ного, т. е. 
износится 
Т’эск], 
можно 
рать. См. $ 13.1 

) В случаях типа 
оттрубить произ- 
носится звук [т] 
с долгим затво- 
ром: [л"труб’- 
йт”] 


| р | УЕ. | ЕСЕ ЕРЕ 
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02 
к.з 
о 


ак 


заў с Я а — 
о ирина 


Бук: : 


Т 


Перед буквами н, л, 


когда за ними следует 
одна из букв: а, о, у, ы 


Перед буквами н, 
л, когда за ними сле- 


дует одна из букв: е, 
е и, я, ю 


На стыке приставки 
и корня перед буквой в 


Перед буквой в, на 
месте которой произно- 
сится твердый соглас- 
ный 

В пределах 
морфемы (корня или 
суффикса), в составе 
суффикса перед буквой 
в, на месте которой 
всегда произносится 
мягкий согласный 

Перед буквой ч 


одной 


Перед буквой д 


[т] 


[7] 


[т] 


[7] 


зат- 
вор 
для 


7] 


пбтный, мутный, при- 


ятный, ‚ относйть; ўт- 
лый, свётлый, отложить, 
отлынуть, отлупіть, 
дотла 


бтняли, пӧтненький, 
приятнее, лётний, суб- 


бӧтний, брӣтний, от- 
нёкиваться, отнимать, 
отнёс, отнюдь; пётли, 
привётливый, кокётливьш 


отвод, отвадить, отвы- 
кать; отвёртка, отвин- 
тйл, отвязать 

тварь, творчество, 
твой, творбг, плотва 


твёрдый, твердь, вёт- 
ви, ветвистый, листвен- 
ный, естёственный, 
свойственный, Матвёй 


отчий, бтчество, вот- 
чина, солдатчина, от- 
чёт, отчасти, отчаян- 


ный, отчуждённый, от- 
чеканить 


отцепить, отца 


Продолжение 


‚ сочетаниях 
[тн], [л] см. 
$ 8.2, 8.3 Эти 


сочетания произ- 
носятся с одним 
общим. для обоих 
звуков затвором 
О произноше- 
нии. сочетаний 
[287] и [2] см. 
$ 8.2, 8.3. После 
ударного глас- 
ного сочетание 
произносится с 
мягким затвором: 
ОУ 
[т’н?], [т’л’]. Ср.: 
[6`т’н’эл’и], 
[лёт’эЙ; [п°- 
1]; [тё 
СУ РС 
т’л’э], [клк’ёт”л”ә- 
въ]. В других 
положениях и на 
стыке приставки 
и корня возмож- 
но произношение 
этих сочетаний 
и с твердым за- 


~, 
твором: [тн’], 
И. и 
[тл']. Ср. [лтн’э- 
ма`т’], [хлъпл- 
У, К 
тл’йвъі] 


В этом поло- 
жении в части 
слов допустим и 
твердый [т]. См. 
$ 123 


См. $ 14.11 


См. $ 14.5 


Продолжение 


Бук 


ва 
Е БЕБЕ Тани А ЕБЕ АБЫЗ 


Ет] 


Примеры . 


откинуть, отпустить, 
отпирӣть, отформовать, 
отхдд 

отсадал, 
отстрёл 


Перед буквами глу- 
хих согласных к, п, ф, х 


отсбхнуть, 


На стыке с при- | [т] 
ставкой перед буквой 
с, на месте которой 
произносится · твердый 
согласный 

На стыке с пристав- 
кой перед буквой ш 

На стыке приставки 
и корня перед буквой д, 
на месте которой про- 
износится твердый со- 
гласный 

На стыке приставки 
и корня перед буквой 
д, на месте которой про- 
износится мягкий сог- 
ласный [д] 

На стыке приставки 
и корня перед буквами 
звонких согласных б, г 

На стыке с пристав- 
кой перед буквой звон- 
кого согласного з с 
последующим гласным 

На стыке с пристав- 
кой перед буквой звон- 
кого согласного ж с по- 
следующим гласным 


отшіл См. $ 14.10 


отдать, отдавйть, от- 
дых, отдушина 


Произносится 
звук [д] с дол- 
гим затвором: 

[д%] 


См. $ 


отдёлать, отделать, 12.4.3 


отдёрнуть, отдирать 


отбить, отббй, отго- 
нять, отгӣдка, отгўл, 
отгудёть, отгрызть 
отзыв, отзимовал 


бтжил, отжал 


В начале слова и 
после букв гласных, 
после букв согласных, 
"на; месте которых про- 
износятся твердые со- 
гласные; в ударном и 
безударных слогах пе- 
ред твердым с̧оглас- 
ным или на конце слова 
начале слова, после 


. ўтро, йхо, ўгол; паўк, 
наука, гуйшь; пух, му- 
сор, тўмба, шўба, жук, 
кенгуру, таб}; удӣр, 
утопия, удача; выдумка, 
выпуск, кйну, сыну 


флей, устье, путь, [и] -образный 


букв гласных и после муть, жуть, караўлить; | конец гласного 
букв согласных, обозна- убить, мутйть, пустӣ, | [у] явственно 
чающих твердые соглас- шутить; наутёк; пӧс- | заметен только 
ныр; в ударных и безу- тупь, прорубь, выру- | в закрытом слоге: 
дарных слогах перед выпустил; дуй, | (пӧсту`п']), [прб- 
мягким согласным, ру’п’]; ср. [пб- 
включая [}] — {1 СР [прӧру- 
и 


После букв ч и щ, 


Продолжение 


рук. 
Е и вас сз е 


сочетания жж, а также 
после сочетания зж в 
пределах одной мор- 
фемы; в ударном слоге 
перед твердым соглас- 
ным и на конце слова 
Между мягкими сог- 
ласными в ударном и 
безударном слогах 
После букв ч и щ; 
в ударном слоге перед 
мягким согласным и в 


Продолжение 


Е 


из букв гласных а, у, месте фф произносится 


о, ы 21), 
После буквы гласного аффёкт, эффектӣв- 
перед буквой ф, за ко- ный, дифференцийция, 
торой следует одна из аффикс, суффикс 
афганцы 


щука, плачу, рукопле- 
1, вожжу, визжу 


‚ См. $ 13.1. В 
этом положении 
на месте букв фф 
произносится [ф’] 
Произносится 
[Авганцы]. При- 
мер единичный 
Буква ф обычно 
не встречается 
перед буквами 
звонких соглас- 
ных (ср. единич- 
ное Афганистан), 
а также перед 
буквами ряда 


букв гласных е, и 
Перед буквой г 


тюль, люди, нюни, не 
горюй, Рюмин, Юрий; 
тюлёнь, тюфяк, тюфя- 
чбк, людёй, индюкй 

чўть-чўть, шуриться; 
чую, ночуй; чудак, чуда- 
ковётый, чугун, щурё- 
нок, бщупью 


Перед буквами сог- 
ласных ероме г)! 


фрак, флаг, фляга, 
штрафной, рифма, коф- 
та, кафтан, фтор, ан- 
тропософка, лифчик; в 
рифме 


безударных слогах, 
включая [] — [1 


Перед буквами а, у, о факт, фальшь, фу-| Буква э после других согласных 
ы, э рӧр, „фуфайка, фбӧрум, | ф пишется в от- | 
форсйт, фыркать, фыр-| дельных ино- 2 А А 
чать, ФЗрбенкс странных соб- Перед буквами а, о, у хата, халат, хблод,| Перед буквами 


| хорохдриться, хутор, 


ственных именах А 
| художник 


э и ы, а также 
я, ю, ё буква х 
не употребляет- 
ся, если не счи- | 
тать иностранных | 
географических и 
личных имен. Ср. 
Хуанхэ, Хёльц и 


т. д. 


тюфяк, тюфяка, фю- 
зеляж, фён, фирма, 
фитиль 

ферзь, фёрма, `фёс- О произноше- 
ка ([ф'ёр'с], [ф'ер- | нии [Ф’] или [$] 
мъ], [ф'ёскъ]); кафе, |, перед гласным на 
аутодафё ([клфЗ], [ау- | месте е см. $ 18.4 
тодлфҳ]), Феб, Фёдра 
(Іфэп], [ф5дръ]) 

феврӣль, федерация, См. $ 18.4 
а фермёнт 

шеф, штраф, торф, 
филбсоф м 


‚ Перед буквами я, ю, 
ё, и 


Перед буквой е, в 
ударном слоге 


хитрый, хихикать, хи- 
рирг, хёдер, херувйм; в 
эпбхе, эпохи 

хлам, храм, хныкать, 
хмыкать, хвост 

усбхся, засохший, ка- 


Перед буквами и, е 
Перед буквой е в 
безударных слогах 
На конце слова 


Перед буквами сонор- 
ных согласных и в 
Неред буквами глу- 


Перед буквами 


е с Суод: верфь, потрафь, не| Мягкость [$] хих согласных захский, тахта, пихта, | большей части 
це слова дрейфь обозначена бук- бахча глухих согласных, 
в 6 р | , вой ь а также перед 
месте с буквой ь, потрафьте, не дрёй- На месте фь пе- буквами звонких 

за которой следует ча- 


фьте; не проштрафься | ред частицами -те 
и -ся произносит- 
ся [Ф’], как на 
конце слова. 


согласных буква х 
не. встречается 


стица -те или -ся 


На конце слова слух, успех, отдых, 


во-вторых, засох 


Ср. потрафь 
Перед буквой ь в сафьян, вёрфью Произносится 
ро зна- [с^ф’)`ан], а Перед: буквами глас- цёп-царіп, цбӧколь, Перед буквами 


ных борцом, цёдра, цедать, 
пальцем, цукат, цыган, 


цирк, цифра, панцирь, 


э ё, а также 
ю ия буква ц 
вообще не упот- 


также [в’ёр’ф’Гу} 
с ослабленным 
звуком [і]. См. 
7.8 


$ 7. 
Эиффузный (на месте См. $ 13.1 
фф может произноситься 
ФІ). диффамация (на 


После буквы гласного 
перед буквой Фф, за 


1 На месте сочетания фм, если далее следует буква е, может произноситься 
которой «следует одна 


[ф’м'] с мягким {ф]: [р’йф'м’э]. См. $ 12.2. 
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полесни Ма мно ИОН 


Примеры 


Бук 


ц 


купцы, круглолйцый, се- 
стрицын 


На конце слова матрац, 
сяц, принц 

клёцки, лацкан, поло- 
вёцкий, турёцкий, Цфас- 
ман, Цхалтубо 


певёц, мё- 


Перед, буквами глу- 
хих согласных 


Перед буквами сонор- 
ных согласных и бук- 
вой в 

Перед буквами дру- 
гих звонких согласных 


Цна (река) Вацлав; 
цвет, цвелӣ 


Гинцбург (произно- 
сится [36] ), Лао Цзы 


Перед буквами глас- 
ных 


часто, частить, чіўв- 
ство, чудить, чбхом, пле- 
чӧм, чёрный, чернь, уче- 
нік, чистый, очищать 


Перед 

НЫМ 6 
Перед буквами со- 

норных согласных и в 


разделитель- чья, ночью, 
волчья 

чрёво, член, ночлёг, 
начну, чмбкать, чван- 
ство 

очко, пичкать, почта, 
мачта, начхать 


ничья, 


Перед буквами глухих 
согласных 


Перед буквой ь, за 
которой следует частица 
-ся или -те 

На конце слова 


улёчься, стричься; 
берёчься, не плачьте 


врач, палач, луч; 
встреч, удач (род. пад. 
мн. ч.); жегуч, летуч, 
горяч 

дочь, мёлочь; помбчь, 
лечь, остричь, не плачь; 
‚ вскачь, прочь 


Перед буквой ь на 
конце слова 
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Продолжение 


Примечания Р К. 


ребляется, если 
не считать не- 
русских собствен- 
ных имен. Ср. 
Цюрих, Свенця- 
ны; Цявловский, 
Коцюбинский, 
Цюрупа, где мо- 
жет произносить- 
ся [щ] 


Перед большей 
частью букв глу- 
хих согласных 4 
не встречается 


Встречается в 
отдельных ино- 
странных соб- 
ственных именах 


Перед буквами 
я, ю, ы, э буква 
ч не употребля- 
ется, если не счи- 
тать иностранных 
личных и геогра- 
фических имён. 
Ср. Чюрлёнис, 
Чюмина, Чэнду 


Перед многими 
буквами глухих 
согласных буква 
ч не встречается 

О произноше- 
нии форм на -чься 
см. $ 16.9 


Здесь буква ь 
не имеет фоне- 
тических или мор- 


Продолжение. 


ва 
о ЕСА ПИБОР В 


фологических 
функций. См. 
примечание на 
с. 322 

Перед боль- 
шей частью букв 
звонких соглас- 
ных буква ч не 
встречается 


о А А 
Перед буквой пар- | [д’ж’] алчба, Кучббрская 


ного звонкого соглас- 
ного 


Перед буква- 
шок, шест, шестой, шум, | ми я, ы, э бук- 


ш Перед буквами глас- [ш] шаг, шаги, шёл, шёлк, 


РАУ шил, шалаш ва ш не упот- 
ребляется. Пе- 
ред ю буква ш 
употребляется в 
словах пшют, 
парашют, бро- 
шюра. Об их 
‚ произношении см. | 


$ 7.4, примечание 


Перед разделитель- | [ш] | шью, удушье, зати- | 
ным 6 шье | 
Перед буквами‘ со- | [ш] шла, шли, шрам, 
норных согласных л, р, плашмя, шмыгать, 


шнур, кашнё, клешня, 
швабра, швырнуть 
грош, глупыш, душ, 
марш 
мышь, глушь, тушь; Здесь буква ь 
утёшь, вдешь, сплошь | не имеет фонети- 
ческих или мор- 
фологических 
функций. См. при- 
мечание на с. 322 
[ш] утёшься, утёщьте, О произноше- 
умываешься, брёешься | нии форм на 
-шься см. $ 16.9 


м, ни буквой в 
На конце слова [ш] 


Перед буквой ь на | [ш] 
конце слова 


Перед буквой ө, за 
которой следует части- 
ца -ся или частица -те 


Перед буквами глухих | [ш] шкаф, старушка, шпб- Буква ш встре- 
согласных (кроме бук- ры, штамп, штаты, шху- | чается не перед 
вы 4) на, мышца, латышский | всеми буквами 

| . глухих согласных 

Перед буквой пар- | [ж] волшбӣ Перед большей 
ных звонких согласных частью букв звон- 

ких согласных 
буква ш не встре- 
чается 

Перед буквой ч ш”) веснўшчатый, кубыш- На месте шч 

| чатый может произно- 
ситься, кроме 
[ш?ч?], также 


со 
рак 
Ы] 


Продолжение 
ук 
а 


Перед буквами глас- 
ных 

Перед разделитель- 
ным 6 

Перед буквами со- 
норных согласных и 
буквой в . 

После согласных 
(обычно в суффиксе 
-щик) 

На конце слова 1 

Перед’ буквой ь на 
конце слова 


пощада, щавёль, щё- 
голь, щель, щеголять, 
щука, плащом, плющбм, 
товарищем 

вёщью, мощью 


Перед буквами 
я, ю, ы, э буква 
щ не употребля- 
ется 


изощряться, хищный, 
кӧщный, умерщелять 


Перед большей 
частью букв со- 
гласных буква щ 
не встречается. 
Долгота [ш’] в 
этом положении 
может утрачи- 
ваться. См. $ 7.2 
Подробнее см. 
$ 7.2 р 


гардеробщик, зимов- 
щик, общий, смёнщик, 
тральщик 

плющ, свищ, плащ, 
товарищ 

вещь, мощь, немощь, 
расплющь 


Буква ь на 
конце слова по- 
сле щ не имеет 
фонетических или 
морфологических 
функций. См. 
примечание · на 
с. 322 


Перед одной из букв: 
я, ю, ё, е; после бук- 
вы согласного пристав- 
ки, в том числе после 
приставок иноязычного 
происхождения (обычно 
латинских), часть ко- 
торых в современном 
языке не выделяется, 
а также после первой 
части сложного слова, 
кончающегося твердым 
согласным 


съезд, съёхаться, 
съябедничать; разъёзд, 
разъедать, разъярён- 
ный; безъядерный; изъ- 
явлёние; въёхать, въявь; 
отоявленный, отъёзд, 
отъюлить; надъязычный; 
подъёмный, псдъярєём- 
ный; объявить, объё- 
хать, объём, предъюби- 
лёйный; объёкт, субъ- 
ёкт; инъёкция, конъюн- 
ктура; панъевропёйский, 
дизъюнкция, интерзек- 
цибнный; кӧнтръйрус; 
мёжъевропёйский, трёхъ- 
ярусный, свёрхъестёст- 
венный 


Является раз- 
делительным зна- 
ком: указывает 
на то, что следу- 
ющая за ъ буква 
гласного (я, ю, 
ё, е) читается так, 
как она читается 
в начале слова 
или после гласно- 
го, т. е. со звуком 
01 (или Ш) пе. 
ред гласным. 

звуковом значе- 
нии буквы сог- 
ласного, пред- 
шествующей бук- 
ве ъ, см. в раз- 
делах о соответ- 
ствующих буквах 
согласных 


После букв соглас- 
ных, парных по твер- 


бык, быт, мыт, сыр, 


Перед [л] об- 
зыбкий. привык, фыр- 


разование глас- 
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| 
| 


Продолжение. 


ного [ы] заметно 
оттянуто назад и 
напряжено: [тыл], 


[был], [мыл] 
4 5 


(на это указыва- 
ет знак —4 под 
буквой ы) 


ЕВ Еа 


кать, вспыхнуть, дым; 
пары, столбы, столы; 
трибы, воды, осы (род. 
пад. ед. ч.), пыл, был 


дости-мягкости; перед 
твердыми согласными и 
на конце слова; в удар- 
ном слоге 


быль, быть, зарыть, 
пузырь, брысь, лысина, 
мылить, стынет, засыпь, 
подымет 


После букв соглас- 
ных, парных по твердос- 
ти-мягкости; перед мяг- 
кими согласными; в 
ударном слоге 

‚После букв соглас- 
ных, парных по твердос- 
ти-мягкости; в преду- 
дарных слогах 


В безударных 
слогах гласный 
[ы] в большей 
или меньшей сте- 
пени редуциру- 
ется 


побывать, пытался, 
подымать, смывать, 
мыловёр; пузыри, бы- 
линка, дымить, отсырёл 


После согласных, пасынок, бпытный, В очень отчет- 
парных по твердости- побыл, вымыто, при-| ливой речи здесь 
мягкости; в заударных вязывал, наказывал, | возможно про- 


изношение глас- 
ного типа [ы] 

В большей час- 
ти корней и перед 
суффиксами пи- 
шется и: цирк, 
циркуль, нацизм, 
націст 


неконечных слогах; пе- оправдывал, вытаптывал 
ред твердым согласным 

После буквы ц в кор- 
нях отдельных слов и в 
падежных окончаниях; 
перед твердым соглас- 
ным или на конце слова; 
в ударном и предудар- 
ных слогах 

После буквы д в па- 
дежных окончаниях, 
притяжательном суф- 
фиксе -ин(-ын); в зау- 
дарных слогах 


цыц, цыкать, цыпка, 
на цыпочках; огурцы, 
молодцы, скворцы, под- 
лецы; цыган, цыплёнок 


В заударном сло- 
ге гласный [ы] 
по своему каче- 
ству приближает- 
ся к [ъ]. Ср. к 
бледнолицым и 
о бледнолйцем и 
бледноліцыми и 
лицами (твор. 
пад. мн. ч.), где 
в обоих случаях 
произносится 

гласный, близ- 
кий к [ъ] 


пальцы, комсомольцы; 
у синйцы, курицы, теп- 
ліцы, рукавіцы; блед- 
колйцый, бледнолицых, 
бледнолицым, бледно- 
лицыми; сестрицын, ли- 
сицын 


Имеет дополни- 
тельную звуко- 
вую функцию: 
вместе с буквой 
предшествующего 
согласного обоз- 
начает соответ- 


сыпь, степь, поступь, 
дробь, гблубь, приспо- 
сббь; верфь, ` потрафь, 
кровь, ббувь, вновь, 
приготбвь; семь, впрямь, 
познакбмь; гать, пять, 
петь, дуть, лошадь, 


На конце слова; пос- 
ле буквы согласного, 
парного по твердости- 
МЯГКОСТИ 
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Продолжение 


ствующий мягкий 
согласный звук 


| 


грудь, уладь; весь, гусь, 
брось; князь, мазь, не 
лазь; лань, пень, окунь, 
дунь; январь, корь, рас- 
шйрь, моль, пыль 

рёдька, тятька, авбсь- 
ка, зюзька, збрька, пень- 
ка, тюлька; резьба, 
просьба, ходьба, молоть- 
64, бороньба, борьба, 
мольба; Клязьма, тюрь- 
ма, письмд, возьму, 
пальма, тьма; раньше, 
мёньше, большой, паль- 
цы, ольха; сальдо, паль- 
тд; польза; игбльчатый, 
не засальте, не печаль- 
тесь, провёрьте, про- 
вёрься 

пьяный, пью, пьёт, 
копьё, цёпью; бью, 
бьёт, бабье, зябью; 
сафьян, вёрфью; вью- 
га, вьёт, кровью; семья, 
скамью, кӧмья, бзимью; 
статья, статью, ратью; 
дьякон, бадья, грудью; 
пасьянс, досьё, смёсью; 
друзья, вязью; коньяк, 
шифоньёрка, бсенью; 
рьяный, зверьё, карьёр, 
лью, кальян, бельевой 


Перед буквой соглас- 
ного; после буквы сог- 
ласного, парного по 
твердости -мягкости 
(кроме губных) 


Вместе с бук- 
вой предшествую- 
щего согласного 
обозначает мяг- 
кость соответ - 
ствующего сог- 
ласного. О функ- 
ции ь в глаголь- 
ных формах с 
с частицами -те 
и -ся см. в 5-й 
графе на с. 322— 
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Перед одной из букв: 
я, ю, ё, е; после буквы 
согласного, парного по 
твердости-мягкости 


Является раз- 
делительным зна- 
ком; указывает 
на то, что следую- 
щая за ь буква 
гласного (я, ю, 
е, ё) читается так, 
как она читается 
в начале слова 
или после глас- 
ного, т. е. с на- 
чальным [] или 
1. Вместе с тем 
ь указывает на 
мягкость пред- 
шествующего со- 
гласного 

Является раз- 
делительным зна- 
ком. Согласный 
на месте к в этом 
положении про- 
износится мягко: 
[лук’ Ан]. При- 
меров на поло- 
жение перед. ю, 
е, ё практически 
нет 

Является раз- 
делительным зна- 
ком. Указывает 
на то, что сле- 


Перед одной из букв: 
я, ю, ё, е; после буквы 
к (в отдельных случаях) 


Перед одной из букв: 
я, ю, ё, е; после других 
букв согласных, вне- 
парных по твердости- 


шью, шьёт, удушье; 
ружьё; ружья, медвё- 
жья; чья, чьё, чьей, 
чью, дурачьё; тёшью, 


Продолжение 


ИЕТ 
ВЕ БРЕС БЕ САИ ПЕША ЗЕБ 


ь | мягкости (ш, ж, ч, щ)! рожью, ночью, вёщью, | дующая за в бук- 


мощью ва гласного (я, ю, 

ё, е) читается так, 

как она читается 

в начале слова 

или после глас- 

ного, т. е. с на- 

чальным [|] или 

|. Согласный 

перед в произно- 

7 сится мягко 
ь Перед буквой и; после | [1]? сёмьи, рыбьи, в00- | 
буквы согласного, пар- вьи; попадьй, статьй; 
ного по твердости-мяг- рысьи, лйсьи, кбӧзьи, 
кости свиньй, ўльи, олёньи, 
кдрьи (на курьих нож- 
ках) 


См. ниже при- 
мечания Ги 2. 
Буква 6 в этом 
положении обо- 


мышьи, говяжьи, мед- 


Перед буквой и; после | [}] с 
вёжьи, птичьи, чьи 


букв согласных, вне- 
парных по твердости- 
мягкости (ши, ж, ч) 


Согласные на ме- 


сте ш, ж, ч про-| 
износятся, как и {. 


в других поло- 


жениях: [ш] и. 


и оз [ж] — твердо, 
[ч] — мягко ` 
бульбн, каньбн, ком- Так как буква о 
паньбн, батальбн, поч-| в начале слова 
тальбн, Авиньбн, кар- | обозначает глас- 
маньбла, лосьбн ный [0], а не со- 
четание [јо], то ( 
приходится счи- 
тать, что в при- | 
веденных словах 
я | иноязычного про- 
исхождения буква 
ь обозначает [| 


Перед буквой о; после | |1 
некоторых букв соглас- 
ных, парных по твердо- 
сти-мягкости 


! Согласные на месте ш, ж, ч, щ, внепарные по твердости-мягкости, в этом 
положении произносятся так, как и во всех других: [ш], {ж} — твердо, [ч’}], 
иг] — мягко. 

2 Исходим из того, что буква и в начале слова и после гласных обозначает 
гласный [и], а не сочетание [ји]. Ср. &го, поиск, мои: [йгъ], [поиск], [млй]. 
Произношение форм их, им и др. как [их], [јим} следует квалифицировать как 
устаревшее. (Однако форма бой может произноситься как [блй] и как [блјӣ] — 
последнее в отчетливом произношении.) Если исходить из того, что буква и 
в начале слова и после гласных обозначает гласный [и], а. не сочетание [ји], 
то следует признать, что буква ь после буквы согласного перед буквой и обозна- 
чает звук [}]. Согласные, парные по твердости-мягкости, перед [}] (на месте 5) 


произносятся мягко: [с'ём'ји], [ко’ззуи|, [лл'ён'ји] ит. д. 


Кя Р 
ЇІ Заказ 640 321 


значает звук [ј]. |. 


рук 
ва 


ь 


3929 


Положение " 


На конце слова; после 
одной из букв: гш, ж, 
чи щ 


Перед буквой соглас- 


ного частиц -те и -ся; 


после ш, ж, ч (в гла- 
гольных формах) 


Перед буквой соглас- 
ного частиц -те и -ся; 


' Звуковой функции буква ь не имеет, так как тот же согласный произно- 
сится на конце слова и при отсутствии буквы 5. Ср. манеж, шабаш, плач (сушест- 
вительные) и манежь, шабашь, плачь (форма повелительного наклонения от 
манежить, шабашить, плакать); морфологической функции она не имеет, так как 
буква ь после ч, ш, ж может употребляться в разных формах (ср. печь — сущ., 
печь — неопр. форма глагола; плачь — форма повел. накл., плач — сущ. муж. р.; 
тишь — сущ., утишь — форма повел. накл., едешь — форма 2-го л. ед. ч. ит. д.). 
К этому следует добавить, что буква ь и после букв согласных, парных по твер- 
дости-мягкости, также не имеет морфологической функции, а указывает на мяг- 
кость согласного. Ср. жар, жарь рядом с тварь, гарь и т. д. Ср. также слова 
зверь (муж. р.) и дверь (жен. р.). 


мышь, глушь, тишь, 
ёдешь, мбешь, утёшь; 
рожь, ложь, молодёжь; 
нарёжь, намӣжь; дочь, 
дичь, мёлочь, вещь; 
стричь, стерёчь; не плачь, 
не мучь, вскачь 
утёшьте, утйшьте, об- 
лапбщьте; утёшься, 
утӣшься; брёешься, кру- 
тишься; нарёжьте, на- 
мажьте; не порёжься, 
понёжься; не плачьте; 
стричься, остерёчься 


бросьте, раскрӣсьте, 
взвёсьте; взвёсься, обез- 


Примечания 
: 5 
Буква & после 


ш, ж, ч не имеет 
никакой функции — 


ни дополнительной: 


звуковой, ни мор- 
фологической 


Буква 6 после 
ш, ж, ч не имеет 
никакой функции— 
ни звуковой, ни 
морфологической!. 
Однако употребле- 
ние буквы ь в фор- 
мах множ. ч. перед 
частицами -те, -ся 
создает единство 
в написании един- 
ственного и мно- 
жественного числа. 
Ср. утешь — утё- 


шься, режь—рёжь- |. 
те, плачь — плӣчь- | 


те, крутишь —кру- 
тишься. 
такое единство мог- 
ло бы существо- 
вать и без ө; 


ср. реж — режте, | “". 
крутиш — крутиш- |". 


ся. Что касается 
единства с жарь — 


жарьте, то оно не |. 


нужно: буква ь, за- 
кономерная после 
р, чтобы указать 
на мягкость со- 
гласной, не нужна 
после ш и др. 

Буква в, указы- 
вая на 


Впрочем, | 


Бук-! 
ва 


5 


Положение 


после букв, парных по 
твердости-мягкости со- 
гласных с, з, т, д, н 
(в форме повелительно- 
го наклонения) 


Перед буквой соглас- 
ного частиц -те и -ся; 
после букв губных со- 
гласных м, п, 6б, в, ф 


опасься, возвысься; лёзь- 
те, не конфузьте, при- 
близьте; не конфӯўзься, 
приблйзься, не обмо- 
рбзься; отмётьте, коно- 
патьте, не тратьте; от- 
мёться, не трӣться, 
встрёться; уладьте, по- 
гладьте, сядьте, . при- 
нудьте; уладься, при- 
гладься, усядься; дунь- 
те, плюньте, гляньте, 
выньте, отплюнься 


познакбмьте, позна- 
кӧмься; сыпьте, сыпься, 
потўпься; приспосббьте, 
приспосббься; приготбвь- 
те, приготбвься; потрафь- 
те, не проштрафься 


й 


Продолжение 


Примечания 


5 


предыдущей соглас- 
ной, здесь имеет 
важную морфоло- 
гическую функцию: 
она обеспечивает 
единство написа- 
ния форм повели- 
тельного наклоне- 
ния с частицами 
-те и -ся с теми же 
формами без этих 
частиц, имеющими 
к тому же на кон- 
це согласный звук 
с самостоятельной 
мягкостью, обоз- 
начаемой буквой 
ь (ср. отбрось и 
отброс; брось — 
бросьте, приблизь— 
приблизьте; от- 
меть — отметься, 
плюнь — отплюнь- 
ся). 

Если частица -ся 
в форме повели- 
тельного наклоне- 
ния произносится 
с твердым [с], то 
следует признать, 
что буква ь вместе 
с предшествующей 
буквой согласного 
обозначает мягкий 
согласный: 
[вз'в'ёс'съ], 
[пр’эбл’йс’съ], 
[н’этра‘т’съ], 
[ус’ат’съ], 
[^тол’ун’съ] 

Имеет важную 
звуковую функцию: 
вместе с буквой 
предшествующего 
согласного обозна- 
чает соответствую- 
щий мягкий соглас- 
ный звук: 
[лъзнлкбм”т”ә]; 
[пъзнлко`м’'съ] 
или 
[лъзнлко `м°съ]. 


| | | | Следует Е 


11% 
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№ 


е9 


В начале слова; в 
ударном слоге перед 
твердым согласным 

В начале слова; в 
ударном слоге перед мяг- 
ким согласным 

После букв гласных 
(обычно о, у, а); в удар- 
ном слоге перед твердым 
согласным 

После букв гласных; в 
ударном слоге’ перед 
мягким согласным 

В начале слова; в пред- 
ударных слогах 


Этот, 9х0, эпос, Эра 


‚Эти, этика, Эллипс | 
[ёл’ипс], эльф, Эпика 


поэт, дуэт, силу5т, 


менуѕт, пируЭт, мастро | 


поЗзия, позтика, ду- 
Этик 


экстракт, экватор, 
экран, экранизация, эко- 
нбмика, этаж, этажбрка; 
эдикт, эпитет. эмигрант, . 
элемёнт 


Продолжение 


‘что мягкость губ- 
ных в формах без 
частиц -те и -ся. 
самостоятельна и 
существенна. Ср. 
готовь и готов, зна- 
комь и знаком. 
Употребление бук- 
вы ь в формах 
мн. ч. перед части- 
цами -те и -ся обе- 
спечивает единст- 
во их написания 
в формах без ча- 
стиц и с частица- 
ми: готовь — го- 
товьте; готовь — 
готовься. 
Функция обозна- 
чения буквой ь 
мягкости предше- 
ствующего согла- 
сного видна из того, 
что согласные [м], 
[п}, 16], [в], [$] 
перед мягкими [т’] 
и [с’] вообще не 
смягчаются. Ср. в 
почтамте, птица, 
обтереть, втис- 
нуться, нефти; 
псина, обсечь, всё 


Начальный глас- 
ный не в 1-м пред- 
ударном слоге и в 
особенности перед 
мягким согласным 
может быть скло- 


П, родолжение 


э 


После букв глає- 
‚ных в 1-м предударном 
слоге 


После букв гласных 
во 2-м предударном 
слоге 


После букв гласных 
в заударном слоге 


После букв парных по 
твердости-мягкости со- 
гласных, которые в этих 
словах произносятся 
твердо; в ударном сло- 
ге перед твердым со- 
гласным 


После букв парных по 
твердости-мягкости со- 
гласных, которые в этих 


[е"] 


(0 


[е] 


[5] 


[3] 


фуэтё, аэрблог, по- 
этический, фаэтон 
аэроплан, аэропбрт, 


аэростат, аэродром, аэро- 


навт, аэрофлот 


брандмауэр, люэс 


пэр, мэр, сэр; 
У05, Бэкон, Тэн 


о пре, мзре, 


о Т5не 


Улан- 


сӛре; 


нен к [и], т. е. 
произносится как 
[е]. Но это не 
должен быть [и] - 
образный звук, а 
звук типа [е]. См. 
$ 19.2 

В словах, про- 
никших в разго- 
ворный язык, мо- 
жет произноситься 
звук, близкий к [ә]: 
по [ә] тический. 
Слово фаэтон, в 
прошлом входив- 
шее в разговорный 
язык, произноси- 
лось с: [фм 
этон]. Теперь обыч- 
но: [фъэтбн] 

Произносится: 
[дірлплан] ит. д. 
Наличие двух пред- 
ударных слогов, а 


‚ не трех объясняет- 


ся тем, что на ме- 
сте э произносит- 
ся [4] 
В заударном сло- 
ге гласные обычно 
редуцируются. Од: 
нако гласный, обо- 
значаемый буквой 
э, в полпжении по- 
сле гласного в ино- 
язычных по про- 
исхождению сло- 
вах должен со- 
хранить качество, 
близкое к [е] 
Буква э после 
парных по твердо- 
сти-мягкости СО- 
гласных пишется в 
немногих нарица- 
тельных именах 
иноязычного про- 
исхождения и ино- 
странных собст- 
венвых именах 
См. предыдущее 
примечание 
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| Продолжение 


Ка ЕЕ: НИЯ 5 


словах произносятся твер- 
до; в ударном слоге пе- 
ред мягким согласным 

После твердых со- 
гласных приставок, ес- 
ли следующая часть сло- 
ва начинается буквой э; 
в предударных слогах 


сэконбмит, отэкзаме- 
новать 


`В начале слова; в 
ударном и предударном 
слогах перед твердым 
согласным 

В начале слова; в 
ударном ‘слоге перед 
мягким согласным; в 
безударных слогах 

После букв гласных; 
в ударном или заудар- 
ном слоге; перед твер- 
дым согласным или на 
конце слова 


юг, юмор, юноша, юр- 
кий; юморист, юродивый 


на Юге; Юля, юрист, 
юбилёй, ювелир, юлить; 
юморист, юморёска 


каюта, каюр, ‘поют; 
даю, сию минуту, паюс- 
ная икра, знаю, мою; мб- 
ют, сёют, вёют 


В заударном сло 
ге в форме 3-го л 


совсем «раствори 
ться» в <у>>, Н 
связи с чем произ 
носится [у]: [мб 


ут], [с'ёӱт] 


_ После букв гласных; в 
ударном или безудар- 
ном слогах перед мягким 
согласным; в. безудар- 
ных слогах 
После букв согласных, 
парных по твердости- 
мягкости, которые в этом 
положении произносятся 
мягко; в ударном слоге 
перед твердым соглас- 
ным или на конце слова 
После букв согласных, 
парных по твердости- 
мягкости, которые в этом 
положении произносятся | 
мягко; в ударном слоге 
перед мягким согласным; 
в безударных слогах 


в каюте, 
ющий 


июнь, по- 


люстра, лютый, ню- 
хать, рюмка, тюрки, бюст, 
маникюр; молю, гоню, 
варю 


‚лютик, тюря, нюни, 
пилюли, бюстик; тюлёнь, 
тюфяк, тюрьма, сюсю- 
кать, сюртук, сюжёт, о 
маникюре 


Буква ю в еди- 
ничных случаях 
встречается пос- 
ле букв ш, ж, ц: 
пшют, парашют, 
брошюра, жюри, 
Жюльен, Цюрих. 
См. $ 7.4 


В начале слова; в 
ударном слоге, перед 
твердым согласным или 
на конце слова 


Якорь, яхта, ярость, 
я, ясно 


го; в ударном слоге пе- 


‘ред твердым согласным 


или на конце слова 
После букв ъ и ь в 
разделительной функ- 
ции; ‘в ударном слоге 
перед твердым соглас- 
ным или на конце слова 
В начале слова; в 
ударном слоге; перед 
мягким согласным 
После буквы гласного; 
в ударном слоге; перед 
мягким согласным (в 
том числе перед [}] — 
Ш), а также перед [и] 
После букв ъ и ё в 
разделительной функ- 
ции; в .ударном слоге 
перед мягким согласным 
В начале слова или 


после букв гласных; 
в 1-х предударных сло- 
гах . Ка 


После букв гласных; 
в заударных слогах — 
не на конце слова и не 
в падежных окончаниях 


После букв гласных; 
в заударных слогах — 
на конце слова 


После букв гласных; 
в заударных слогах — 
в падежных окончаниях 


[а] 


[а] 


[јә] 


[ә] 


(ъ] 


[ъ] 
или 


[ә] 


маяк, паяц, стоял, 
стоянка, моя, толчея 


объят, соловья, Улья- 
на 


ясень, Ялик, ящерица 


паять, стояли, поя- 
вится; яйца, яицкий 


объятие, в Яме, со- 
ловьями, к Ульяне 


язык, ядрб, ярмо, яй- 
цб, ‘являться, явился, 
ячмёнь; проявлю, пояс- 
ню; ястребдк, ятагӣн, 
языкастый, яровой, яро- 
визация, языковёд, по- 
ядовитее й 

сёять, чуять, таять, 
лёять, пояс, в поясе, 
заяц, выявить, выяснить, 
рассёян, собираясь, при- 
знаваясь, дёлаясь 


армия, стўдия, ко- 
мёдия; решёния, знания, 
названия; зная, умёя, 
думая, дёлая; прямая, 
дорогая 

к сараям, в сарӣях, 
за сараями; к героям, 
с гербями; к музёям; 
о музёях, с музёями; 
к обычаям, в обычаях, 
с обычаями; к решёниям, 
о решёниях, с решёния- 
ми; к стддиям, в сту- 
диях, стўдиями; к комё- 
диям, в комёдиях, с ко- 
мёдиями 


[^6] ‘Ат] и т: д. 


[ас’эн’] и т. д. 


Хајат”, 
(Јаәцкъ] 


[абјат”әјъј, 
[в’-|ам’э] и т. д 


Цезак],  (әч"- 
м'ён’|, [јәстр”ә- 
бок] и т. д. 


В этом поло- 
жении, в особен- 
ности перед мяг- 
ким сӧгласным, 
[1 может не про- 
износиться. Ср. 
[с’&эт’] и [сёәт"], 
[за `јәц] и [заэц] 

Во многих из 
этих случаев звук 
[Ш может ослаб- 
ляться вплоть до 
утраты 

В слоге не не- 
посредственно по- 
сле ударного, а 
также в положе- 
нии перед мягким 
согласным [м] 
звук [1] можетос- 
лабнуть до нуля, 
причем вместо. [ъ] 
может произно- 
ситься [ә]: [лбыч” 


Ап? 


ээм'и], [клм’ёд 
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Бук. 
ва 


И БЕГ сИ ОЛ ЕЕ ЕЕЕ) 


После буквы ь в раз- 
делительной функции, в 
заударном слоге перед 
твердым согласным или 
на конце слова 

После буквы ь в раз- 
делительной функции в 
заударном слоге перед 
мягким согласным 
`° После букв согласных, 
парных по твердости- 
мягкости, а также после 
к; в ударном слоге перед 
согласным илн на конце 
слова 

После букв согласных, 
парных по твердости- 
мягкости; в ударном сло- 
ге перед мягким соглас- 
ным, в том числе перед 
я 0 

После букв соглас- 
ных, парных по твердо- 
сти-мягкости; в пред- 
ударных слогах 


После букв согласных, 
парных по твердости- 
мягкости; в заударных 
слогах перед мягким со- 
гласным 


После букв соглас- 
ных, парных по твердо- 
сти-мягкости; в заудар- 
ных словах перед твер- 
дым согласным или на 
конце слова 


братьям, листьям, по- 
лбзьям; о братья, лй- 
стья, полозья 


братьями, 
полбзьями 


листьями, 


лямка, неряха, тяпка, 


глядят, сяду, зябнет, пя- | 


тый, вялый, Кяхта, лю- 
бя, гудя, неся, везя, 
ловя 


вяленый, пять, сядьте, 
зябь, мяли, отправляли, 
рясина, няня, линяет, 
меняй, лентяй, меняйте 


пяток, взяла, ряббй, 
присягать, клялась, увя- 
дать, приняла; пятачбк, 
рябоватый, лягушбнок, 
рядовой, аляповітый 

дёсять, вылинять, па- 
мять, на пять, выпятить, 
вырядить, вытяни; кап- 
лями, бурями 


принят, занят, прёня- 
ты, заняты; бурям, кап- 
лям; в бурях, каплях; 
буря, капля; учйтеля, 
слёсаря, бкуня; пламя, 
брёмя; выйдя; просят, 
вбзят, купят, любят, 
платят, бродят, ловят 


Продолжение 


. 


ээм’и]. Звук [1] 
может не произ- |. 
носиться также 
‚ непосредственно 
после заударного 
гласного, в осо- 
бенности после 
[ә]: [нл-студ'әъх], 
[к-р’эш’Эн’иъм] 
Произносится: 
[бра тіъмј, 
[пллӧ зіъ] и т. д. 


Произносится: 
[бра 'т'іъм'и] или 
[бра`т{эм'и] ит. д. 


В форме твор. 
пад. мн. ч. в очень 
отчетливом произ- 
ношении может 
звучать [ъ]: [кап- 
л’ьми] и др: 
Обычно же про- 
износится [капл’- 
м’и] и др. 

Не в граммати- 
ческих окончани- 
ях и в особенно- 
сти не в коненном 
слоге слова, а так- 
же в быстрой ре- 
чи вместо [ъ] мо- 
жет произносить- 
ся [5]: [пр'ӣн'э- 

Ел г 
ты], [за’н’ 


ПРАВИЛА НАПИСАНИЯ _ 


Помещенная ниже таблица «От звука к букве» заключает 
в себе правила написания русского отдельно произнесенного 
слова, иначе, правила обозначения звуков произнесенного слова 
в русском письме. Эти правила не следует смешивать с правила- 
ми русской орфографии. Последние устанавливают общеприня- 
тое и потому признанное правильным (иначе — соответствующим 
нормам русской орфографии) написание конкретных слов и их 
грамматических форм в русском языке.. Правила же обозначе- 
ния звуков указывают только на то, как могут обозначаться 
на письме средствами русской графики (т. е. при помощи букв 
русского алфавита) звуки русского языка в определенных по- 
зициях в слове. Правда, некоторые звуки в определенных по- 
ложениях могут обозначаться только одним способом: например, 
звук [о]. в ударном слоге после твердых согласных, парных с 
мягкими, может обозначаться только при помощи буквы о (ср. 
дом, лом, пол); или каждый из звуков [с], [3], [т], [6] в начале 
слова перед [л|] может обозначаться только одной, «своей» 
буквой с, з, п,-б (ср. слой, злой, плох, блох). Однако больше 
таких случаев, когда один и тот же звук в одном и том же положе- 
нии может обозначаться двумя и больше способами. Например, 
гласный 1-го предударного слога [л] или гласный 2-го предудар- 
ного слога [ъ] в положении после твердых парных согласных 
может обозначаться как буквой о, так и буквой а. Ср. [дрлва] 
и [трава] (пишется дрова, но трава); (пърлшок|, [пърлф’ин],. 
[пърлз’ит], [нърлд’ит’] — пишется порошок, парафин, поразит 
(глаг.) и паразит (сущ.), народить. С точки зрения правил обозна- 
чения звуков русского языка средствами русской графики наряду 
с общепринятыми написаниями только что приведенных слов 
вполне возможны также написания драва и трова; парашок, 
порашок, парошок; порофин, парофин, порафин; поразит, 
парозит, порозид и т. д.; нарадить, нородить, норадидь и т. д. 
Об этом свидетельствует то, что все эти написания в соответ- 
ствии с правилами чтения русского написанного слова будут 
произноситься одинаково, и притом правильно. Однако русская 
орфография в каждом данном случае устанавливает одно-един- 
ственное написание, которое считается правильным. Известно, 
что перед глухими согласными в русском языке могут произно- 
ситься только глухие согласные, а перед звонкими — только 
звонкие, например: [вӧскъ] и. [нбскъ], [шупкъ| и [шапкъ], 
[гр’эпца] и [Ч’эпца], [здан’иъ| и [здат’|, [клз’ба] и 
[р’эз’ба]. Однако правила орфографии требуют в одних случаях 
написания буквы звонкого согласного, в других — буквы глу- 
хого согласного: возка (но так же произносящееся слово воска — 
род. пад. ед. ч. от воск пишется с буквой с), носка; шубка, 
шалка; гребца, чепца; здание, сдать; косьба, резьба. Написания 


Чплар\ г р ати т заре м побил гыг 


= а =. РРР о РРР ри А =, 
и позпа, сауилае п чаоки, срепца и чеоца, сочние 


боџсли дроб у 
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и здал, козьба и ресьба вполне возможны с точки зрения правил 
обозначения звуков русского языка средствами русской графики 
(так как все они читаются правильно, т. е. так же, как читаются 
принятые орфографией написания), но они не допускаются пра- 
вилами русской орфографии. В русской орфографии приняты 
написания второй (ряд) и фтористый (натр), анекдот и когда, 
аптечный и обтечь. Однако русская графика позволяет обо- 
значать глухой согласный перед глухим и звонкий согласный 
перед звонким, а также глухой согласный на конце слова буквой 
как звонкого согласного, так и глухого; гласный [л] 1-го пред- 

_ ударного слога после твердых согласных и тот же гласный пред- 
ударных слогов в начале слова может обозначаться как буквой 
а, так и буквой о, гласный [э] 1-го предударного слога после 
мягких согласных — как буквой е, так и буквой я. Поэтому с точки 
зрения правил обозначения звуков русского языка средствами 
русской графики вполне возможны наряду с орфографически 
правильным написанием написания фтарой, втористый, онягдод, 
какда, обтечный, аптеч: эти написания согласно правилам чте- 
ния будут произноситься правильно, так же как читаются при- 
нятые нашей орфографией написания. 

Таблица «От звука к букве» показывает, как каждый звук 
русского языка в том или ином положении может обозначаться 
на письме средствами русской графики. Таблица показывает, 
что один и тот же звук русского языка нередко может обозна- 
чаться разными буквами. Кроме того, один и тот же звук может 
обозначаться также разными способами. Ср. обозначение основ- 
ных звуков (фонем) [ж’:], [ш’:], [|], обозначение мягкости 
и т. д. В иллюстрациях по мере необходимости приводятся при- 
нятые русской орфографией написания. 

О многообразии возможностей обозначения звуков русского 
языка на письме свидетельствует таблица «От звука к букве». 
Реальный же выбор того или иного написания для каждого 
слова и каждой его формы устанавливается правилами русской 
орфографии. 


В таблице звуки располагаются в следующем порядке: сна- · 


чала следуют гласные (с. 331), а затем согласные (с. 346). 
Согласные рассматриваются прежде всего по признаку общно- 
сти поведения отдельных групп согласных в их сочетании с по- 
следующими гласными и согласными. В этом отношении наиболее 
важное значение имеет наличие или отсутствие корреляции 
согласных по признаку твердости-мягкости. В связи со сказан- 
ным согласные располагаются в следующем порядке: передне- 
язычные сонорные (с. 346), губные (с. 352), переднеязычные 
однофокусные шумные (с. 360), заднеязычные (с. 369), передне- 
язычные двухфокусные (шипящие) и аффриката [ц] (с. 371), 
среднеязычный сонорный [}] — [1] (с. 375). 


гол, ум; бук, пук, 
вуз, муж, тумба, дуб, 
суд, зуб, рдсый, лук, 
нужно, худ, кум, гдсто, 
шум, жук, цфгом; фу, 
пасў, какаду ў 

наўка, пафк,  недоу- 
мок, переўлок, мяўкать, 
заўтреня, аў 


указ, удів, указать; 
пускать, пусковой, мука, 
нуждй, луна, лунохбд, 
тупбй, государь, купать, 
губё, худой; выкупать, 
выступ, фартук, тёхни- 
кум; к дому 

паука, наугбльник, 
наугад; дут, рбут, нёук. 


В ударном слоге; в 
начале слова или после 
твердого’ согласного; 
перед. твердым соглас- 
ным или на конце слова 


В ударном слоге; пос- 
ле гласного; перед твер- 
дым согласным или на 
конце слова 

В безударном слоге; 
в начале слова или 
после твердого соглас- 
ного; перед твердым сог- 
ласным или на конце 
слова 


[пъука], [нъу- 


В безударном слоге; ее 


после гласного; перед 
твердым согласным 
или на конце слова 


лы 
ит. д. | 


улица, усики, Уля; 
пусть, муть, суть, куль, 
нуль, судьи, пуля, дўля, 
клубень 


В ударном слоге; в 
начале слова или пос- 
ле твердого соглас- 
ного; перед мягким 
согласным 
..В ударном слоге; 
после гласного; пе- 
ред мягким согласным 
В безударном сло- 
ге; в начале слова 
или после . твердого 
согласного; перед 
мягкими согласными 


[нлӯ'`ч'ит], 
[блӯ `л’ч’ик] 


наўчит, баўльчик 


[у 'л'йткъ), 
[у в’’анут'], 
[пу 'с'т’`ак] ит. д. 


улитка, улйка, усйще, 
унять, увянуть, пустіть, 
куститься, хулёть, пус- 
тяк, на лунё, прилу- 
нйться, улетать, ути- 
хать, путевой, сулема, 
выпустить, выкурить 

заучить, поудйть, пау-. 
кй, поувяли, вёучить, 
выудить 

чйдо, чувство, щука, 
щупать, визжу, вожжу, 
лечў, кручў, пущу, сви- 
щӯ 


[зъу`ч'йт'], | 
[пъу’в’ал’э] н 
т. д. , 

[ч’удъ], [ч7у- 


ствъ], [в^ж’: 


В безударном слоге; 
после гласного; перед 
мягким согласным 

В ударном. слоге; 
после мягких шипя- 
щих [ч’], [шг:], [ж’:]; 
перед твердым соглас- 
ным или на конце 
слова 


ит. д. 


бюст, гипюр, тюк, дю- 
ны, всюду, сюсюкать, 
изюм, рюмка, люк, нЮ- 
хать, маникюр, педи- 


В ударном слоге; 
после мягких согла- 
сных, парных по твер- 
дости-мягкости, а так- 


[6° уст], [д’’уны, 
[р’`ӯмкъ], [мъ- 
н'әк’'ӱр] и т. д. 


же после’ [к’], [г]; 
перед твердым соглас- 
ным или на конце 
слова 

В ударном слоге; 
после звука [}|; перед: 
твердым согласным 
или на конце слова 


кӧр, легюм, Огюст, ме- 
ню, ревю, вовсю 


юг, Юмор; пою, дают; 
вьюга, бьют, льют, чью, 


ружью, вьюн; дизъ- 
юЮнкция 


[в’)`угъ], 
[д’из”ј`ўнкцыіъ]. 
Буква ю одновре- 
менно обознача- 
ет звук [{}] перед 
гласным 


В ударном слоге; чучело, чуть-чутб, щӯў- {ч’уч’элъ], 


после мягких шипя- риться; «ўю, плюй [ч'ӯт"-ч'ўт'), 
щих (ч’], [ш":); пе- [ш':ӯр'итцъј, 
ред мягкими согласны- [чуму], [плуй 


ми, а также перед 


|] — (0 


В ударном слоге; бюстик, нюня, пилю- {6*ус’т’эк], 
после мягких согласных, ли, бирюльки, висюльки, [п’эл’ул”и] 


парных по твердости- 
мягкости, а также 
после [к]; перед мяг- 
кими согласными 

В безударных сло- 
гах; после мягких ши- 
пящих [ч’], [ш’:], 
[(ж:] 


тӧбики, в маникюре, в 


легюме, гюйс [в-мънок"Ур'з] 


ит. д. 


(ч ӯд'йтер, 
[лш":ӯш'ат"], 
[ч'ўдъклватъ], 
(еж’:у], [плаА’- 
чт] 

[т'ўл'ён'], 
[’уф’эч” ок], 


чудить, ощущать, чу- 
дак, чугун, чудакова- 
тый, плачут, плачу, ёзжу 


В безударных сло- 
гах; после мягких со- 


тюлёнь, тюфяк, тю- 
фячбк, мюрйд, любіть, 


гласных, парных по людоёд, любознӣтель- | [К’урлсб] и т. д. 
твердости-мягкости, а ный, рюкзӣк, пюрё, ню- 
также после [к’] и [г’] ёнс, дюрёль, пблюс, 


вынюхать; кюрё. кюра- 
сд, гюрза, кюрӣ, Кювьё 


В ударном и безу- Юля, `· юлйть, юнёц,  Шўлљъ), 
дарном слогах; после юбилёй [іўл'ӣт'], 
звука [7]; перед мяг- (@ӱн'ец],  [уб’э- 


лёі]. Буква ю од- 
новременно обоз- 
начает звук [] 
или. {1] перед 

гласным 


ким согласным 


В ударном слоге; 
перед твердым со- 

гласным и на конце 
слова; в начале слова 
`и после гласных 


ил, йгры, йскра; за- 
йскивать, бой, мой 


[ил], [злӣскъ- 
вът’], [б^й] (или 
[блјй]), [млӣ] 


Е ева зенин ВЕ 


іы] 


В ударном и за- 
ударном слогах; пос- 
ле {}]; перед твердым 
согласным и на конце 
слова 

В ударном слоге; 
после мягких соглас- 
ных, в том числе после 
(к, гер, В пе- 
ред твердым соғлас- 
ным и на конце слова 


В ударном слоге; пе- 
ред. мягким соглас- 
ным; в начале слова 
и после гласных 

В ударном слоге; 
после мягких соглас- 
ных, в том числе после 
(ку, [г], (х5 перед 
мягким согласным, а 
также перед {}] — (1] 


В ударном слоге; | ши 
после твердых ши- 
пящих [ш] и [ж]; 
перед твердым соглас- 
ным или на конце 
слова 

В безударных сло- 
гах; после твердых 
шипящих [ш] и [ж] 


В ударном и пре-| и 
дударном слогах; пос- 
ле твердого соглас- 
ного [ц]; перед твер- 
дым согласным, не в 
окончаниях и не в 
суффиксе -ин (-ын) 

В ударном слоге; | ы 
после твердого со- 
гласного [ц]; в окон- 
чаниях, а также в кор- 
нях отдельных слов 

В предударном <ло- | ы 
ге; в корнях отдель- 
ных слов 

.В заударных слогах; | ы 
после твердого соглас- 
ного [ц] в окончаниях 
и суффиксе -ин (-ын) 
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чьи, воробыї, му- [чи],  [въ- 
равьй, чьим; ворбньи, | р^б’/й]; [влро’н`- 
ворбньим ји], [чјим| и др. 


писк, бинт, винт, гра- [б’инт], [грл- 
фӣт, мир, тип, сиг, | ф'йт|, [з’ймн’э]] , 
зимний, рис, ліпа, чин, | [к'йслы], 
щит, кіслый, хитрый, | (ллв'ӣ] и т. д. 
гибнуть; купи, лови. тру- 
би, клади, бери, пекі, 
беги, мочй, точӣ, визжӣ 

Индия, истина, по- 
ищет, дойть, 
пойли, пойстине 


„(йв'д'иіъ], 

пойть, Јӣс'т'инъ], [пл- 

йш’.эт],  (длйт’] 
[л’йн’], . [м'й- 


линь, синь, Мітя, 
спйте, сйний, лйсий, | тъ], {л°йс'әі], 
размозжйть, кинь, сгинь, | [зг’йн’], [КИ] и 
похийтит, чистить, та- | т. д. 

щить, папа Пий, кий, 

Киев 


[шынъ], [жыр], 
[наАЖы], [млшы] 
и т. д. 


ишна, шип, жил, жир; 
ножі, лежӣ, машй 


ширбк, широка, ши- [шырок], [жы- 
пы, жирбк, живот, не | вбт], [сажы] и 
жил, сажи, каши (род. | т. д. 
пад. ед. ч.), вышит, 
тўжит 

цирк, ціфра, цикл, 
медицина, публицист, | кач] и т. д. 
циркач, цирковбй, цин- 
га, циновка 


овцы, огурцы, кон- 
цы, цыкать, цыпка, на |! 
цыпочках 


цыган, цыллёнок 


бвцы, птацы, паль- 

цы, комсомольцы, ку- 
цый, бледноліцый, се- 
стріцын 
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пыл, мыл, тыл, сыт, 
быт, фыркать, тын, дым, 
зыбкий, рынок, лыжи; 
колы, сады, малы, вер- 
ны . 


Положение 


В ударном слоге 
после твердых соглас- 
ных, парных по твер- 
дости-мягкости; перед 
твердым согласным и 
на конце слова 

В предударных сло- 
гах после твердых 
согласных, парных по 
твердости -мягкости 

В заударном конеч- 
ном слоге после твер- 
дых согласных, пар- 
ных по твердости- 
мягкости; перед твер- 
дым согласным и на 
конце слова 


мытарить, . привы- 
кать, фырчать, сытӣ, 
зыбучий, дымбк, рыба- 
кӣ, отыграть, обыскать, 
сыграть 

вымыт, вымыта, опыт, 
бпыта, думы, стёны 


В беглой речи 
вместо [ы] может 
произноситься 
[ъ]: [опъта]. См. 
ниже 


В ударном слоге; 
после твердых шипя- 
щих [ш] и [ж]; перед 
мягким согласным 

В ударном слоге 
после твердого глас-: 
ного [ц]; перед мяг- 
ким согласным 

В ударном и бе- 
зударных слогах; пос- 
ле твердых согласных, 
парных по твердости- 
мягкости; перед мяг- 
ким согласным 


ширь, жить, скажӣте, 
машӣте, в. маищне 


[шы 'р”], [в-мл- 
ИЯ | 


[цы `б'әк], 


цібик, циник 
. [цы ‘н’эк] 


пыль, быль, зыбь, 
мылить, выли, ныли, 
сыпь, рыть, вылетит, 
остынет, дыня, пылить, 
нырять; бсыпь 


[пыл],  [вы“- 
л’йт']| ит. д. 


В .ударном слоге; 
в начале слова и после’ 
гласных (кроме [и]); 
перед твердым со- 
гласным ° 

В ударном слоге; 
после гласного [и]; 
перед твердым . сө- 
гласным 

В ударном слоге; 
после мягкиҳ соглас- 
ных, в том числе после 
[к], [г], [>]; перед 
твердым согласным 
или на конце слова 


Этот, Эпос, Эхо; пот, 
мадстро, статуэтка, си- 
лут 


[6тът], [поёт] 
‚или [плёт], [мл- 
ёстръ], ([стъту- 
ёткъ] 


гиёна, диёз, гигиёна, 


[г'әёнъ], [г’э- 
диёта, авиётка 


г’эёнъ] и т. д. 


[б’6лы], 
стъч’къ], 
стъ], [г'ерп], 
[нъ-пл”әч'ё], 

[нъ-рук'ё] н 
т. Д. 


бёлый, пел, вёсточка, 
мел, тёсто, дёло, га- 
зёта, сётка, рёзать, 
лёнта, чёстный, щёпка, 
кёсарь, герб, гётры, 
кёпка, хётты;. на тру- 
66, на кормё, на травё, 
в широтё, ‘в корё, на 
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соснё, в чалмё, на ска- 
лё; на плечё, в плаще, 
на рукё, в сохё 

ел, ёхал, надоёст, 
поёду, побхал 


В этом положе- 
нии буква е обоз- 
начает, кроме 
гласного, пред- 
шествующий глас- 
ному звук [1]: 
[јел], [јехъл], 
[нъдлјёл] и т. д 

[л’јёксы]; [^- 
върлб'јё] и т. д. 
Буква е после 
разделительного ь 
обозначает [}| с 
последующим 
гласным [е] . 

[јел], [падј- 
ёхъл], [лб]ект] и 
т. д. Буква е пос- 
ле разделитель- 
ного ъ обозначает 
[1] с последую- 
щим гласным [е] 


В ударном слоге; 
после [}]; перед твер- 
дым согласным (звук 
[1] находится в на- 
чале слова или после 
гласного) 


пьёксы, пьёса, Люсь- 
ён, Пьер, Тьер, Кор- 
бюзьё, бьеф; о воро- 
бьё, о соловьё, в ружьё, 
в ручьё 


‚В ударном слоге; 
после сочетания со- 
гласного с [}] перед 
твердым согласным 
или на конце слова; не 
на стыке приставки 
и корня 

В ударном слоге; 
после сочетания со- 
гласного с []] перед 
твердым согласным; 
на стыке приставки и 
корня (в том числе в 
словах иноязычного 
происхождения с не 
всегда выделяемой 
приставкой) 


съел, подъёхал, объ- 
ёкт, субъёкт, инъёкция 


[екран], 
[еташ], [еф'йр] 
или [е кран], 
[е“таш], [е'ф’йр] 
и т. д. 


экран, экранизация, 
этаж, экзамен, экзеку- 
ция, эфемёрный, эфир, 
эфиронбс, эллинцзм; по- 
этизация, менуэтооб- 
разный 


В предударных сло- 
гах; в начале слова 
и после гласных (кро- 
ме [и] ) 


[6т’э], , [ёт’э- 
къ], [поёз’ијіъ] 
или’. [плёзи!ъ] и 
Т. Д. 


Эти, Этих, Этика, л- 
лин; поззия, поэтика, 
в менудте, в силуэте 


В ударном слоге, в 
начале слова или пос- 
ле гласных (кроме 
[и] ); перед мягким со- 
гласным 

В ударном слоге; 
после гласного [и]; 
перед мягким соглас- 
ным 

В ударном слоге; 
после мягких соглас- 
ных, в том числе после 
[к], [г], [х]; перед 
мягким согласным 


в диёте, в диёзе, в 


[в-д’эёт’ь], [в- 
гигиёне 


Д’иёз’э],  [в-г’э- 
г’иён’э] 


сёльский, мель, петь, 
бёленький, весть, тесть, 
десть, сесть, зёлень, 
лесть, резь, нёрест, бе- 
лёть, свистёть, висёть, 
честь, щель, вожжёй, 


[сёл’скы], 
[з’ёл’эн’], 7 
[ш’:ёл’], [к'ё- 
п’э], [х’ёр’эс]} и 
т. Д. 
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кёлья, кёльты, кёпи, 
гёний, хёрес 

ель, есть, ёсли, ёдет, 
поёли, заёдем, заёздили 


В ударном слоге; 
после [}]; перед мяг- 
ким согласным (звук 
[] находится в на- 
чале слова или после 
гласного) 


В этом поло- 
женин буква е 
обозначает, кро- 
ме гласного, пред- 
шествующий 
гласному звук 
ІЛ: Пел], [пл- 
јёл'ә],  [зл]6з’: 
д’әл’'ә] и т. д. 
[л-п'јёс”ә], 
[а-л'ӯс”јён”ә], 
{л-кур”јёр”ә]. 
Буква е после 
разделительного ь 
обозначает [}] с 
последующим 
гласным. 


‚ 185јёл”ә], [плд- 
јёд’әм]. Буква е 
после раздели- 
тельного ъ обо 


В ударном слоге; 
после сочетания со- 
‚гласного с []; перед 
‚мягким согласным; не 
на стыке приставки и 
корня * 


о пьёсе, о Люсьёне, 
о курьёре 


В ударном слоге; 


после сочетания со- 
гласного с [}]; перед 
мягким согласным; на 
стыке приставки и 
корня 


съёли, подъёдем, 
разъёдемся 


следующим глас- 
ным. 


В ударном слоге; 
после твердых со- 
гласных, парных по 
твердости-мягкости; 

перед твердым со- 
гласным 


[лэр]. [сэр] и 
т. д. Буква э 
пишется в отдель- 
ных нарицатель- 
ных и в собствен- 
ных именах иноя- 
зычного происхо- 
ждения 

[стэк], {клш- 
н5], [п’урз], [кл- 
ф5] и т. д. Про-. 
износится в части 
слов иноязычного 
происхождения 


пэр, сэр, мэр, Бэкон, 
Тэн, Улан-Уд5 


стек, дёмлинг, каба- 
рё, каравёлла, 9ё- 
мос, тент, штёпсель; 
пюрё, кафё, кашнё, 
пенснё 


В ударном слоге; 
‚после твердых со- 
гласных, парных по 
твердости-мягкости; 
перед твердым со- 
гласным и на конце 
слова 

В ударном слоге; 
после твердых шипя- 
щих [ш] и [ж|, а 
также после [ц]; пе- 
ред твердым соглас- 
ным и на конце слова 

В безударных сло- 
гах; после твердых со- 
гласных [т], [д], [с], 
[3], [р], [6] 


шест, шёпчет; жест, 
жёнский; цеп, цённый; 
в шалашё, на ножё, на 
концё 


’ [шэст], [жЗн- 
скъ],  [цзн:ы], 
[ф-шъллш5] и 
т. д. 


несессёр, пантебн, ден- 


тальный, гёнезис, зерб, 
Терёза, Ренуар 


[нэсэс5р]; [Тэ- 
рэзъ] и т. д. Про- 
износится в части 
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слов иноязычного 
о пзре, о с5ре, о Т5не 


Положение 


В ударном слоге; 
после твердых соглас- 
ных, парных по твер- 
дости-мягкости; пе- 


происхождения 


; [^-п8р’э}, ({л- 
т3н’э] ит. д. Про- 
износится в части 
слов иноязычного 


ред мягкими’ соглас- происхождения 
ными р , .. 
В ударном слоге; дёльта, модёль, отёль, [лЗл’тъ], 


пастёль, коктёйль, ге- 


нётика, бёби, к Терёзе, 
Марсёль 


[от3л’}] ‚  [млр- 
с9л?] ит. д. Про- 
износится в части 
слов иноязычного 
происхождения . 


[ше], [ж5- 
р’эх], [злцбп’эт] 
ит. д. 


после твердых соглас- 
ных, парных по твер- 
дости-мягкости; перед 
мягким согласным 


шесть, шёлест, жё- 
рех, жесть, зацёлит, 
цепь 


В ударном слоге; 
после твердых шипя- 
щих [ш] и [ж], а 
также после [ц]; пе- 
ред мягким согласным 


В ударном слоге; 
в начале слова или 
после твердых соглас- 
ных; перед твердым 
согласным или на кон- 
це слова 


он, бко, бхра, пол, 
бок, вор, фон, мост, 
ток, дом, сом, здна, 
ром, лбкон, нос, холм; 
шброх, жох; грошбвый, 
рибашбнка, ножбм, ро- 
жӧк, ежбӧвый; жабо, 
родствӧ, гнездб, легко, 
тяжело, письмо, давно, 
ведро, колесб, пальтб, 
лицб, свежб, хорошб 
набтмашь, прибкский 


В ударном слоге; 
после гласного; перед 
твердым согласным 
В ударном слоге 
после [ж], [ш] перед 
твердым согласным 


жёлтый, шёлк, дешёв- 
ка, бережёт, напряжён- 
ный 


ось, бӧзеро, моль, 
гость, кость, конь, во- 
096й, ногой, душой, ме- 
жой 


В ударном слоге; 
в начале слова или 
после твердых соглас- 
ных; перед мягким сог- 
ласным 

В ударном слоге; 
после гласного, перед 
мягким согласным 

В ударном слоге 
после [ж], [ш] перед 
мягким согласным 


на ощупь, забчный 


лжёте, дешёвенький 
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В ударном. слоге; 
после мягких шипя- 
щих [ч’], [шг’:}; перед 
твердым согласным 
или на конце слова 


В ударном слоге; 
после [}]; перед твер- 
дым согласным 


В ударном слоге; 
после [ч’], [ш’:], 
[ж’:] перед твердым 
согласным 


после мягких соглас- 


дости-мягкости, а так- 
же после [к’]; перед 
твердым согласным 

В ударном слоге; 
после [у]; перед твер- 
дым согласным или 
на конце слова 


слоге; 
после мягких шипя- 
щих [ч’], [ш’:], [ж:]; 


В ударном 


перед мягким соглас- 
ным | 


В ударном слоге; 


после [}] перед мягким 
согласным 


В ударном слоге; 
после мягких соглас- 


В ударном слоге; |. 


ных, парных по твер-|` 


чбпорный, чбхом, пар- 
човый, клячбнка, пле- 
чом, трущбба, трещотка, 
плащом, борщок, хол- 
щбӧвый; горячб, плечд, 
общо 
йод, йот, майбр, райбн 


чёрт, щётка, жжёт 


пёс, бёдра, зовёт, 
Фёкла, мёд, тёплый, 
дёсны, сёмга, грызёт, 
рёв, лён, нёс, ткёт, ли- 


кёр, паникёр 


ёлка, ёмкий, поёт, 
куёт, твоё, своё; бьёт, 
вьёт, льёт, пьёт; чьё, 
ружьё, шьёт; корьё, 
житьё, мытьё, объём, 
подъём, съёмка 


на Печбре, в трущб- 
бе, свечой, пращбй, вож- 


‘кбй 


йбдистый, в райбне, 
майблика 


пёсик, тётя, Лёня, 
весёленький, везёте, 


[ч ӧпърнъ}, 
[пл’әч’ӧ], [тру- 
щ”:'ӧбъ] и т. д. 


В этом положе- 
нии звук [] пе- 
ред [о] обознача- 
ется буквой й в 
немногих словах 
иноязычного про- 
исхождения 
[чорт], 
[ш”:'бӧткъ], 
[ж”:'ӧт] 


[п' ое], 
[6°ӧдръ], 
[с’^бмгъ], 

[тк’ ‘от], [л’и- 
кӧр] 


В начале сло: 
ва, после буквы 
гласного и после 
разделительных ь 
и ъ буква ё обо- 
значает, кроме 
гласного, пред- 
шествующий 
гласному звук 
[1:0 ӧлкъ], 
[п") от], [ај от], 
[руж’} ӧ], [плдј`- 
ом] ит. д. 


[нъ-т’ибч’б- 
ә], [ф-тру- , 
ш’:66э], [ш”:ӧч”- 
к’ә], [прлш”:ӧ}], 
[влж”:61] 

Џӧд’әстъј], 
[мајӧл’әкъ]. 
Звук [] перед 
[6] обозначается 
буквой й в не- 
многих словах 
иноязычного про- 
исхождения 

[п°ӧс”әк], 


ных, парных по твер- 
дости-мягкости, а так- 
же после мягких ши- 
пящих [ч], [ш’|, 
[ж:] и [к]; перед 
мягкими согласными 

В ударном слоге; 
после [}]; перед мяг- 
ким согласным 


В ударном слоге; 
в начале слова или 
после твердого соглас- 
ного; перед твердым 
согласным или на кон- 
це слова 

В ударном · слоге; 
после гласного; перед 
твердым согласным 
или на конце слова 


В ударном слоге; 
в начале слова или 
после твердого соглас- 
ного; перед мягким со- 
гласным 


В ударном слоге; 
после мягких шипя- 
щих [ч'], ш’:] и [ж’:]; 
перед твердым соглас- 
ным или на конце 
слова 

В ударном слоге; 
после {}]; перед твер- 
дым согласным или на 
конце слова 


В ударном слоге; 
после мягких соглас- 
ных, парных по твер- 
дости -мягкости; перед 


мнёте, ведёте, 
те, землёй, щёки, от- 
чётчик, печёте, жжёте, 
ткёте 


поёте, суёте, бьёте, 


льёте, в подъёме 


арка, алый; бак, вал, 
дам, зал, мак, нас, рак, 
сан, так, факт, гад, 
кант, хата, цапка, жар, 
шар; труба, вода, рика, 
душа, нога, оса 

пойхать, бой, буржуй, 


муйр 


альт, аленький, даль, 
дань, эмаль, февраль, 
рань, сталь, рвань, ке- 


фаль, ткань, лохань, 
дать; плач, врач, плащ 


чан, часто, пощада, 
дощатый, жужжат, виз- 
жал; врача, плаща 
(род. пад. ед. ч.); вожжа 


яма, якорь, стоял, 
буйн, смеялся, бурьян, 
кальян, альянс, сафьян; 
воробья, соловья, чья, 
ружья, мужья, объ- 
явлен, изъян, моя 


вял, зябну, лямка, 
мял, пятка, ряд, сяду, 
графят, хотят, пленят, 
грубят; голубям, гусям, 


гребё- | 


[плубт"э], 
[6’}0т’э] и т. д. 


[чан], 
[плш”:`адъ], 
[в’'әж”:`ал], [врл- 
ча], [пллш’ а] 
ит Д. 


В начале слова, 
после буквы глас- 
ного и после раз- 
делительных в и 
ъ буква я обо- 
значает, кроме 
гласного, пред- 
шествующий 
гласному звук 
0: амы, 
[буј ан], [ч’)`а], 
[лл'ј` ане], 
[мара] и т. д. 

[в’’ал], [п’’ат- 
къ|, [хлт’’ат], 
[л’уб”а], [н’э- 
са] ит. д. 
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твердым согласным 
или на конце слова 


В ударном слоге; 
после мягких шипя- 
щих [ч’], [ш’:], [ж’:] 
перед мягким соглас- 
ным, в том числе пе- 


ред [3] — Ш 


В ударном слоге; 
после мягких соглас- 
ных, парных по твер- 


согласными, в том 
числе перед [}] — [1] 


В ударном слоге; 
после [3]; перед мяг- 
ким согласным, в том 
числе перед [7] — [| 


В начале слова; в 
предударных слогах _ 


После твердых со- 
гласных, парных по 
твердости-мягкости, и 
после ` [к], [г], [х] 


После твердых ши- 
пящих [ж], [ш]; в 
1-м предударном слоге 
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Положение 


дости-мягкости; перед 


дверям; любя, придя, 
неся 


часть, печать, пищаль, 
счастье, визжать, дрож- 
жами, чай, прощай, по- 


езжай, поезжайте 


бязь, вялить, 
пять, рябь, сядь, тятя, 


голубями, червями, зве- 
рями, сетями; принять, 


завять, лентяй, дядя 


Митяй 

Ялик, стояли, ярь, 
явь, соловьями, изъя- 
нец, мужьями, яйца 


оса, окнӧ, — один, 
олёнь, орёл, ` обдать, 
опираться, околбток, ор- 
ганизовать, окулирӧв- 
ка 

покӣ, полёно, болит, 
ворбна, молбть, фонтан, 
томат, добряк, сова, зо- 
ла, роман, ловить; нога; 
корӣ, корбва, горӣ, хо- 
тёть 

жокёй, жолнёр, жонг- 
лёр, шофёр, шотландец, 
шоссё 


дядя, 
зябь, гулять, мять, няня, 


[дрлж”:ам'әј], 
(ча, [прл- 


д'ъ}, [з’в’эр’Ам’з], 
[злв'ат'],  [д’А- 
д’э-м’эт’а 


В начале. сло- 
ва, после буквы 
гласного и после 
разделительных 6 
и ъ буква я обо- 
значает, кроме 
гласного, предше- 
ствующий глас- 
ному звук |]: 
ал’эк], стаја- 
л’и], [эз’)Ан’ьц], 
ащы ит д. 


[плкај, [плл'ё- 
нъ], [влрӧнъ] и 
т. д. 


[жлк'ёі], [шл- 
ф'9р] ит д. 
Буква о в этом 
положении пи- 
шется в отдель- 
ных словах ино- 
язычного про- 
исхождения 


А ОСАО оон 


После звука [{], сле- 
дующего за гласным, 
в 1-м предударном 
слоге 


В начале слова; в 


‚ предударных слогах 


После твердых со- 
гласных; в 1-м иред- 
ударном слоге 


После твердых со- 
гласных, парных по 
твердости -мягкости, а 
также после [к], [г], 
[х]; в предударных 
слогах (кроме 1-го 
предударного) и в 
заударных слогах 


После [ш] и [ц]; 
в предударных слогах 
(кроме 1-го предудар- 
ного) 


майонёз, майорат 


аванс, авария, ак- 
тив, активіст, агро- 
ном, акадёмия, аква- 
релйст, аккомпанемёнт 
падёж, балёт, ва- 
лить, фактўра, маліӣ- 
на, табун, давать, са- 
лбн, залбг, работа, ла- 
дӧнь, награда; калйбр, 
гамак, халва; шаљмјн, 
жарӣ, вожака, цара- 
пать 


богатырь, покатйл, 


воровать, фотография, 
молотать, дорожить, 
тормошить, золотӣть, 
солонйна, роговой, ло- 
бовбй, норовить, коло- 
тить, холода, городить; 
хобот, шёпот, 0вод, вы- 
мочить, выдох, выпот, 
выполоскать, вывоз, нб- 
ров, вылов, выкорчевать, 
выгон, выход; нёбо, дко- 
ло, мясо, поздно, нёкто; 
лйхо, туго, крёпко; мя- 
сом, салом, старому, в 
тйхом 

шоколад, шовинизм, 
шовинистический, цоко- 
тать 


{мъілнҳс], 
[мъілрат]. Од- 
нако слово рай- 
онировать чаще 
произносится 
[ръілн'йръвът']. 

этом положе- 
нии звук [|], 
обозначаемый 
буквой й, перед 
гласным на месте 
буквы о встреча- 
ется в немногих 
словах иноязыч- 
ного происхожде- 


{(шалӯн], 
[цлрапът"] ит. д. | 


[бъгатв р], 
[къллт’йт’], [вы- 
хът], [тугъ]|, 
[салъм] и т. д. 


Гиъкллат]| и 
т. д. Буква о в 
этом положении 
употребляется: в 
единичных  сло- 
вах иноязычного 
происхождения 
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В предударных сло- 
гах (кроме. 1-го пре- 
дударного) и в зау- 
дарных слогах; после 
твердых согласных, 
парных по твердости- 
мягкости, а · также 
после [к], [г], [х] и 
после [ц] 


После твердых ши- 
пящих [ши [ж|; 
в предударных слогах 
(кроме 1-го предудар- 
ного) и в заударных 
слогах 


После твердых со- 
гласных; в заударном 
неконечном слоге 


После твердых ши- 
пящих [ш], [Ж] и 
после [ц]; перед. твер- 
дым согласным; в без- 
ударных слогах (кро- 
ме 1-го предударного) 


После мягких со- 
гласных; в заударных 
слогах; перед твердым 
согласным или на кон- 


це слова 


балагур, павильбн, 
вагонётка, фасовать, 
маскарӣд, дармоёд, та- 
рантас, задавать, сада- 
нуть, радикал, раско- 
лбть, накидёть, лабо- 
рант; каравён, галерёя, 
характёрный, царе- 
двбрец; запад, кбӧм- 
пас, повар, вылаз, прб- 
мах, гебграф, пристав, 
выкатить; слухам, му- 
кам, птйцам (дат. пад. 
мн. ч.); мяса, риса, 
дбма, клуба, слуха, 
ситца (род. пад. ед.ч.); 
корбва, берёза, минбга, 
старуха, птица (им. 
пад. ед. ч.) 

шаловлів, шарлатан, 
шантажист, шаровары; 
жандармёрия, жардинь- 
ёрка, жаровбй; выжал, 


вышагать; по крышам, | 


лужам; за крышами, 
лужами; крыша, лужа; 
слышат, тужат; слыша, 
лёжа (деепричастия) 


пасынок, бпыта, вы-| 


сыпать, выпытывать, 
складывать, смӣзы- 
вать 


шелковйца, шелу- 
шаться, шерстяной, 
шебаршить, желтизна, 
желатин, желудёвый, 
ожесточённый, цело- 
вать, целомўдренный; 
сторожем, фаршем, сит- 
цем (твор. пад. ед. ч.) 

капля, буря, дядя, 
тётя; учйтеля, пёкаря, 
бкуня (род. пад. ед. 
ч.); каплям, бурям (дат. 


[лъблрант], [ъ] 
раван]; [пӧвър], 
[слухъм], 
рӧвъ], 

хъј, {пт'йцъ] и 
т. Д. 


[шъллвл’йф], 
[жърд”ән'јёркъ], 
[вышъгът”], [пл- [: 
лужъм], [крышъ] 
ит. д. 


[пасънък], 
[ӧпътъ], [вы- 
съпът'], [складъ- 
вът’|, [выпытъ- 
вът’|, [рлсказъ- 
вът'| ит. д. В 
очень старатель- 
ном произноше- | 
нии может зву- 
чать [ы] 

° [шълклв'йцъ], 

[жълт”'әзна], [цъ- 
ллва`т'],  [стб-| 
ръжъм] и т. д. 


[капл”ъ], [д'а. 
д”ъ], [в-бу’р”ьх|, 


[в’йд”ь], [в'ӣ- 


дът] ит. д. 


пад. мн. ч.); в каплях, |. 


бурях; вӣдя, выйдя, 
видят, курят, косят 


После [ч’], [ш’]; 
в заударных слогах; 
перед твердым соглас- 


ным или на конце 
слова 

После звука [|| 
(или []]); в заудар- 
ных слогах. Звук [1] 
(или []]) находится 
за гласным; перед 
твердым согласным 


или на конце слова 


`°После звука []] — 
[1] в заударных сло- 
гах (ПП — (Ш нахо- 
дится за согласным) 


После мягких со- 
гласных; в заудар- 
ных слогах (в окон- 
чании твор. пад. суще- 
ствительных муж. и ср. 
рода) 


После звука [1] 
(или [}]); в заудар- 
ных слогах (в падеж- 
ных окончаниях суще» 
ствительных). Звук [1] 
(или [}]) находится за 
гласным 


В том же положе- 
нии; звук [1] (или 
[1] ) находится за со- 
гласным 


а 


ЗВЕНИТ: ПЕНИЕ ИЕ БНА ИИ во: ЕЕЕ КЕМ 


туча, роща; плача 
(род. пад. ед. ч.); тй- 
чам, рощам (дат. пад. 
мн. ч.); тўчах, рощах; 
плача (деепричастие); 
лечат, точат 

стая, свая, хвбя; ге- 
роя, мая, сарая (род. 
пад. ед. ч.); два орудия, 
для обилия, без зна- 
ния; к гербям, сараям, 
статуям; в гербях, са- 
раях, статуях; зная, 
дёлая, читая, бывая; 
стрбят, стоя 

гбстья, ворчунья; 
без варёнья, из За- 
полярья, от счастья; 
к гостьям, к солёньям; 
платья, устья, ружья 
(им. пад. мн. ч.); к 
платьям, устьям, ружь- 
ям; в платьях, устьях, 
ружьях; рыбья, корбвья, 
олёнья, вражья, птйчья 
(им. пад. ед. ч. жен. р.) 


камнем, пёкарем, 
гблубем, ` с гостем, с 
плачем, двощем, гб- 
рем, морем { 


за сарӣем, за гердем, 
‘знанием, за чаем 


с варёньем, солёньем, 
платьем, увёчьем, удушь- 


ем; колбсьев, стульев, 
дерёвьев, братьев, 
сучьев 


ге обозначает {[] 


Продолжение 


Примечания 


[ту’ч’ъ], [пла’- 
ч’ъ],  [тучъм], 
[л'ёч'ът] ит. д... 


Буквой я здесь 
обозначается как 
гласный, так и 
предшествующий 
звук [1] (или 
1): Їетачъ], 
[к-слра 1ъм], 

[зна `іъ], [стрб’- 
ът ит. д. См. $ 7.8 

[го `е'т"іъ], 
[бәс-пла`т’іъ], 
[к-рӯжіъм], 
[ры`6'1ъ] ит. д. 


Наряду с [ъ] 
в этом положе- 
нии может про- 
износиться также 
[ә]:  [камн’ьм], 
[плач’ъм] и [кам- 
н’эм|,  [с-пла’- 
чэм] и т. д. 

Буквой е здесь 
обозначается 
как гласный, так 
и предшествую-[ 


щий звук [{] 
(или [1]: [3ъ- 
слра`эъм] или 


[зъ-слра [эм] ;1 >. ^ 
в беглой речи так-| 
же  [зл-слраэм]| 

После раздели- 
тельного ь буква 


с последующим 
гласным [ъ], но 
также и [ә]: 

[сӯ чъф] и 

[су `ч'јәф] 
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Продолжение` 


Е такан 


Продолжение 


аа рее оти ЧЧ 


[5] 
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В безударных сло- 


играть, игла, индёйка, Ләгра`т”], [эн’- [ә] После звука [1] в} я являться, ягнёнок, ян- Буквой я обоз- 

гах; в начале слова поискать, испугать, вы-| д’&къ], [пъис- предударных слогах тарь, прояснйлось, по- | начается как пред- 

и после гласных искать, пбиск ка`т'|, [выие- явілся, пояса; предъяв- | ударный глас- 

кът] ит. д лять, объясніть; ный, так и пред- 

В безударных сло- зима, зимовать, пи- [3’эма], [ш’:э- яровбй, яровизация, | шествующий звук 

гах; после мягких со- ровёть, мирить; пищать, | пё`т'], [кэ- ястреббк, · ясновідец, | [1]. Произносится 
гласных, в том числе щипать, считать, очи-| п’ёт’], [зА`- якобйнец, ядовитый [эвл’а цъ], 
после [к’], [г], [>] щать; ‘кипёть, поги-| п’эс’], [вы`ч’эс- [іәгн'`ӧнък]; 


После мягких сог- 
ласных, в том числе 
мягких заднеязычных 


бать, хитрить; вылитый, 
запись, выкинуть, вы- 
кинь, выщипать 
педаль, белок, венбк, 
фелюга, менять; те- 
сать, держать, · секрёт, 


т’эт ит. д. 


Шәрлвӧ `1]. В бег- 
лой речи, в осо- 
бенности после 
гласного, звук 
[1 может ослаб- 
нуть вплоть до 


[к], [77], 67; в пред- земля, рембӧнт, лекар-| са`т’], [к’эф’ир]| утраты: [лъә- 

ударных слогах ство, нектар; чесӣть,| ит. д в’йлсъ]. 
щепа, расщепйть; керӣ- О возможности 
мика, кефир, гербй, ка- произношения 
хетйнский; [эрлвӧ `1] см. 

пелена, оберегать, [п’эл’эна], , , $ 78 р , 

веренйца, методист, те-| [д’эл’эгат|, [ч’э- После мягких ши-| а часы, чадить, ща- 19 эсы], {ш”:ә- 
лескӧп, делегат, сенокбс,| р’энбк],  [к’эрл- пящих [ч’] и [Ш]; дить, щавёль, площа-| д’йт’],  [ч’эсл- 
зерновӧй, ремеслб, ле-| сйн] и т. д в предударных слогах дёй; во] и т. д 
докбл, ненавидеть, чере- часовой, очаровать, ! 
нбк, щелевой, керосин, осчастливить 


После звука [і] в 


херувім 
еда, езда, един, елёй- 


В этом положе- 


После мягких со- | е 


гласных, в том числе 


выбежал, вынес, вы- 
мету, выведать; прб- 


[вв б'әжъл у 
[слеёд’эЙ, [нл- 


предударных слогах ный, поезжай, воевать,| нии буква е обо- после мягких [к’], [г'], седь, пролежни; сосё- | сту`л’э], [крл- 
разъездной, объезжать,| значает |і] с по- {х']; в заударных сло- дей, олёней, медведей; | сйв’э|, (л’'ё- 
въезжать; единйца, еже-| следующим глас- гах за баней, каплей; кре- | з'эм|. [стан’эм], 
вйка, ерунд@, естествб,| ным: |іәда], [пъ- |. стьяне; на стуле, в дбме, | [кб’л’эт’э], ([в- 
соединёние, объединё- іәж”:21];  [1эд’э- в бане; о звёре; ‚кра- | рб`ш’:э], ° [к-за- 
ние н’'йцъ]. В беглой сйвей; лёзем, стёнем, | су`х’э] и т. д. 

речи, в особен- кблешь, кӧблете, идите, 

ности после глас- ‚несйте; вычесть; вычет; 

‚ ного, звук [1] за тучей, рощей; в рб- 

может отеутст- ще, в кўче; богаче, чи- 

вовать: [пъэ: ще; плачем, плачешь, 

ж”:41]; относи- плачете, на стдлике, в" 
тельно возможно- | овраге, к засухе р 
сти произноше- После звука [|]; вр е выехал, пбезд, вы- В этом положе- 
ния [эд’эн’йцъ] — заударных слогах емка, тўес, молотобб- | нии буква е обо- 
без звука [П в (звук [1] находится ец; за сваей, элёгией, | значает звук [1] 


После мягких сог- 


ласных, парных 


пятак, пятӣ, увядать, 
мясной, тяжёлый, водя- 
ной, присягать, прозя- 
бать, нарядить, лягнить, 
принята, рябой; 

впятербм, мятежа, тя- 
желӧ, грязноватый, ля- 
гушбнок 


начале 
см. $ 7.8 
[этак], [п’э- 
ти], [въд’эно’Й, 
[пр’эс’эга`т'|; 
[фг’эт’эрбм], 
[м'әтәжај], 
[л’әгушӧнък] 


слова — 


за гласным) 


эпопёей; в мае, в клёе, 
в апогёе; знбем, быва- 
ем, дёлаешь 


с последующим 
гласным. Звук [1] 
перед [ә]. мо- 
жет ослабляться 
вплоть до пол- 
ной утраты: на- 
ряду с [вы `іәхъл], 
[в-ма `јә], [знА“1- 
әм] может про- 
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После звука [1]; 


в заударных слогах 


(звук [| 
за гласным) 


находится 


После мягких сог- 
ласных, парных по 
твердости-мягкости; в 
заударных слогах 


После мягких шипя- 
щих [ч], [ш’]; в 
заударных слогах; пе- 
ред мягкими соглас- 
ными 


выяснить, выявить, 


Переднеязычные сонорные зубные 


[р] Перед гласными 
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р рама, расскӣз, рост, 
роман, рука, рынок, по- 
рывать, пора; 


З 
маялись, лаять, каяться, 
заяц; с гербями, са- 
раями, статуями 
вытянуть, выпятить, 
выпялить, вытрясти; 
каплями, бурями (твор. 
пад. мн. ч.) п 
площадь, нервничать, 
кокётничать, тучами, 
рощами (твор. пад. мн. 
ч.) | 


Продолжение 


износиться [вы- 


әхълі, ([в-маӣәј], 
[знаэм]. 
Утрата [1] 
особенно часто 


наблюдается по- 
сле гласных [и] 
и [е]: [ел’ё- 
г’ээ],  [ф-кл’ёэ] 
Буквой я здесь 
обозначается как 
гласный, так и 
предшествующий 
звук [|]. Про- 
износится. [вы 'і- 
эсн’эт’] ит. д. 
Звук [1] может 
ослабляться | 
вплоть до утраты: 
[лаэт’], [заәц]; 
[г’эрб!эм’э} или 
[г’эрбэм’э] и др. 
О возможности 
произношения 
[г’эрб]ъм’э] см. 
$ 7.8 
[вы `т’эну‘т’), 
бева а]. 
[бур’эм’э] и т. д. 
о старой нор- 
ме в окончании 
твор. пад. мн. ч. 
произносится [ъ] : 
[капл”ъм’э], 
[бур’ъмэ]. См. 
$ 5.7 
[пло’ш’:эт’], 
[н’ёрвн’эч’эт”], 
[туч’эм’э], ([рӧ- 
ш’:эм’э] и т. д. 
По старой нор- 
ме в окончании 
твор. пад. мн. 
ч. мог произно- 
ситься [ъ]: [ту- 
ч’ъм'ә], [рош’:ъ- 
м’э]. См. $ 5.7 


Твердый [р] 
перед гласным 
[91, обозначае- 


Е Е 


[р] 


На конце слова 
после гласных 
На конце слова 


после согласных 


Перед согласными 
твердыми и мягкими 


Между гласными; 
перед гласным на ме- 
сте а, 0, у 


р 


р 


р 


рр 


пюрё, кабарё, крёдо, 
релё 


пар, пир, нӧмер, кос- 
тёр, барьёр, сор, шнур, 


трактор, мэр, аллюр, 
футляр 
акр, тейтр, центр, 


зубр, мавр, тигр, сидр 


нёрпа, тӧрба, сперва, 
арфа, форма, карта, 
мбрда, тӧрса, мӧрзе, 
вёрно, тёрла, торгбвля, 
порхать, норка, мер- 
цать, торшёр; куркӣ, 
торгй; кӧрпия, на арбё, 
сорви, арфистка, фбр- 
менный, картина, сур- 
дйнка, форсйть, омерзй- 
лельно, армия, верни, 
умерли, торчать, мор- 
щиться 


суррогат, тёррбр, тер- 
раса, коррозия, кор- 


рупция 


Продолжение 


Примечания 


5 


мым на письме 
буквой е, про- 
износится в части 
слов иноязычного 


происхождения: р 
[0°ӱр5], [крдо] 
и Т. д. 


Согласный [р] 
на конце слова 
после глухих сог- 
ласных оглушает- 
ся: [цэнтр] и др. 
После звонких 
согласных (в при- 
мерах типа зубр) 
он также склонен 
в той или иной 
мере к утрате го- 
лоса; в обоих слу- 
чаях может обра- 
зоваться допол- 
нительная слого- 
вост:  [иЗнтр], 
[зўбр] г 
` Перед мягкими 
губными и зубны- 
ми произносится 
как твердый [р], 
таки полумягкий, 
т. е. [р]: [кӧр- 
п’'әіъ], [арм”әіъ] 
и [кӧрпәіъ], [ар- 
м’әіъ]. Свой- 
ственное старым 
московским нор-, 
мам в этом По- 
ложении мягкое 
произношение [р] 
устарело. Ср. ` 
[а'р'м’әјъ]. См. 


$ 12.5 
Согласный [р] 
может обозна- 


чаться двойным р, 
встречающимся в 
словах иноязыч- 
ного происхожде- 
ния 


рМ | Я Ц 
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(4 
Продолжение 


Н > ў 
Е 4 


1р7 Перед гласными 


ряд, рядбк, рядовой; 
рёв, ревў; арёст, аресто- 
вать; рюмка, рюкзӣік; 
старйк, старика 


Мягкость .обо- 
значается бук- 
вами гласных я, 
ё, ю, а также и. 
Перед гласным 
на месте буквы е 
может произно- 
ситься и твер- 
дый [р]. См. 
выше 


После гласного на 
конце слова или перед 
согласным 


январь, корь, лазурь, 
богатырь, дверь, ширь; 
тюрьма, серьга, гбрький, 
зӧрька, жарьте, ширься 


После согласного на 
конце слова или перед 
согласным 


ноябрь, декабрь, сен- 
тябрь, вепрь, внутрь, 
вихрь; ноябрьский, де- 
кабрьский, сентябрьский 


Согласный [р’] 
на конце слова 
после глухих со- 
гласных оглуша- 
ется:  [в’епр’], 


[внутр’) и т. д. 
После звонкого 
согласного (в 
примерах типа 
декабрь, а также 
декабрьский) он 
также склонен 
‚вместе с послед- 
ним в той или 
иной мере к ут- 
рате голоса; в 
обоих случаях 
может образо- 
ваться дополни- 
тельная слого- 
вость:  [в’епр’], 


[д’экабр’] ° 


рьяный, бурьян, зве- 
рьё, в статьё, статью, 
Сарьян; кўрьи, турьи, 
дурьи 


Перед [] Звук [| обо- 
значен здесь од- 
ной из букв я, 
ё, е, ю, и после 
разделительного 
ь 


Между гласными; 
перед гласными на 
месте и, е 


территория, барри- 
када, корреляция, кор- 
рёктор, корреспондёнт 


Согласный [р’] 
может обозна- 
чаться двойным р, 
встречающимся в 
словах. иноязыч- 
ного происхожде- 
ния 


А 


©? 
© 
о 


НЯ бичом 


‚ Положение 


Перед гласными 


На конце слова 


Перед твердыми 
согласными, а также 
мягкими согласными 
(кроме [н’], [т’'], 


[д], 197), ш:]) 


Между гласными 
перед суффиксальным 
или корневым [н] 

Между гласными не 
на стыке морфем пе- 
ред [н]} (или не на 
стыке ясно выделяе- 
мых морфем) 


Перед гласными, 


на месте а, о, у, 


Перед гласными’ 


нам, начать, ночь, 
новизна, нудный, нуж- 
04, ныть, нырять, нэп, 
н5пман, стена, ворбна; 

турнё, кашнё, несес- 
сёр, неодарвинйзм, 
Нётте 


сон, сын, план, клён, 
обмён, клин, вьюн, сафь- 
ян 
контакт, контўзия, 
банда, бандура, канва, 
танго, ханжа, бронза, 
звонко, нрав, анбнс, 
ханша, контёйнер, кон- 
денсӣтор; р 

сонлйвый, сбнмище, 
в жанре, танкіст, на 
канвё, конвёрт, кон- 
сёрвы, консерватйвный, 
консерватбрия, авансй- 
ровать, вонзить 


длинный, струнный, 
граммофбнный; ин- 
нервация, аннотация 
ванна, бонна, панна, 
ванны, ванной, ванну 


колоннада, аннули- 
ровать 


Продолжение 


Твердый [н] 
перед гласным 
[э], обозначае- 
мым буквой е, 
произносится в 
части. слов иноя- 
зычного · проис- 
хождения: [тур- 
нэ] ит. д. Буква 
э употребляется 
очень редко. Ср. 
нэпман 


[клнва], [нъ- 
клнв'ё], [лнӧнс], 
[лванс’йръвът’), 
[ханшъ]), [в- 
жанр’э], [ван:ъ] 
ит. д. 

Старым мос- 
ковским нормам 
перед {в’], [с], 
[3] было свой- 
ственно мягкое 
произношение 
[в’], не чуждое и 
сейчас разговор- 
ной речи: [клн’- 
в’ерт], [лван’- 
С’эк], [влн’з’йл] 

ЧЕ 

[длин], 
[Ан:^тацы!ъ] и 
т. д. 

[ван:ъ] и т. д. 


Согласный [н] 
здесь обозначен 
двойным м, встре- 
чающимся в час- 
ти слов иноязыч- 
ного происхожде- 
ния. Произносит- 
ся [къллнадъ| и 
т. д. 


Мягкость [н] 
обозначена бук- 
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На конце слова 


На конце слова 


‚после согласного 


После гласного пе- 
ред согласными к, г 
и частицами -те, -ся 


Между гласными; 
перед гласным на 
месте и 


Перед суффиксом 
-н-, произносящимся 
мягко 

Перед согласными 


[не], [Г], [4], ш’} 


нёс; нитка, никотин; 
нёбо, негр, нёвод, не- 
вёста, невбля, недостача 


лань, конь, пень, 
линь, плюнь, воспрянь, 
дрянь, бкунь, пёчень 
песнь; казнь, рознь, 
болёзнь ; 


пенька, синька, конь- 
кі, шаньга, деньгӣ, бо- 
роньба, дуньте, отплюнь- 
ся 

коньяк, маньяк, ши- 
фоньёрка, враньё; 
осенью, жизнью (твор. 
пад. ед. ч.);. барёньи, 
свиньи; инъёкция, конъ- 
юнктивіт, конъюнктура 


спиннинг, тённис, кан- 
нибӣл 


длиннёе, данник, ох- 
ранник 


бӣнтӣк, интерёс, мон- 
тёр, лентяй, пёнтюх; 
бандит, индёец, индюк, 
кончик, загднщик 


П. оаа 


вами гласных я, 
ю, ё, и. Перед 
[е] может произ- 
носиться 
твердый [н]. См. 
выше 


Согласный [н’] 
на конце слова 


после глухого 
согласного  [с’] 
оглушается: 


[п'ёс'н”].После 

звонкого соглас- 
ного [3’] (в при- 
мерах типа жизнь) 
он также склонен 
вместе с послед- 
ним в той или 
иной мере к ут- 
рате голоса; в обо- 
их случаях мо- 
жет образоваться 


дополнительная 
слоговость 
Звук [ј] обо- 


значается здесь 
буквой гласных я, 
е, ё, ю, и после 
разделительного 
знака ь и ®. В 
случае типа инъ- 
екция возможно и 
твердое [н] 

Согласный [н’] 
обозначается 
двойным н в час- 
ти ‘слов иноязыч- 
ного происхожде- 
ния‘ 

[дл’ин’ ь], 
[да’н’:эк] и т. д. 


[ба’н’т’эк], 
[блн’д’йт], [кб’н’- 
ч’эк],  [злго’н’- 


э. 
Ш.К] 


также |. 


На конце слова 
(после гласного) 

На конце слова после 
согласного 


Между гласными; 
перед гласными на 
месте а, о, у 


Перед остальными 
согласными, твердыми 
или мягкими 


Перед гласными 


лавка, ларёк, лук, лу- 
кавый, лом, ломать, 
маловат; стола, столбм, 
столы, столу 

стол, вал, выл, мил, 
пришёл у 
цикл, мотоцикл, 
смысл; росл, чахл, пухл, 
блёкл (кр. форма при- 
лаг:); жезл, безмӧзгл, 
смугл, кругл, подл 


балласт, голландский, 
коллбидный, металлург 


мулла, 
зёлла 


‘муллы, га- 


` 


волна, волнистый, 
волк, болтать, балда, 
балдё, ползать, ползи, 
колба, толпа, молва, 
волхвы; мблча, толща 


лягу, малярик, маля- 
рія, лёг; полевой, клюк- 
ва, любіть, липа, лиса; 
лес, легла 


После глухих 
согласных [л] на 
конце слова оглу- 
шается: {цыкл], 
[пухл]. После 
звонкого соглас- 
ного (в примерах 
типа жезл, смугл 
и др.) он также 
склонен вместе с 
последним. в той 
или ‘иной степени 
к утрате голоса. 
В обоих случаях 
возможна допол- 
нительная слого- 
вость 

Согласный [л] 


‚ здесь обозначен 


двойным л, встре- 
чающимся во 
многих словах 
иноязычного про- 
исхождения. Про- 
износится [бл- 
ласт] и т. д. 

[мул:а] и др. 
Двойной звук [л] 
произносится в 


некоторых словах 


иноязычного про- 
исхождения 


Мягкость [л] 
обозначается бук- 
вами гласных я, 
ю, ё, и; звук. [л'] 
обычно ‘произно- 
сится также пе- 
ред гласным на 
месте буквы е 


Продолжение 


быль; 


` Продолжение 


После гласного на 


моль, соль, 


пблька, вольно, боль- ное, а в очень 


конце слова или перед 


В начале слова пе- 


Между гласными; 


[м] Перед гласными 


На конце слова 
после гласного 

На конце слова 
после глухого сог- 
ласного 
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а согласным 
После согласных 
на конце слова 
. | 
перед гласными на 
месте и, е, ё, я, ю 


шой, польза, пальто, 
культя, мальчик, по- 
звбльте, увблься 

вопль, мысль, вбдо- 
росль, бинӧкль, спек- 
такль; рубль, корабль, 
журавль, кегль 


льстить 


вылью, пылью, 
сблью, кальян, италь- 
янец, бельевой; со- 
ббльи, кёльи 

идиллия, капилляр, 
моллюск, аллюр, аллёя, 
бруцеллёз, металлі- 
ческий, коллектав ` 


лью, 


Губные 


мал, мала, мул, мол, 
молокд, мыл, мыловар, 
мэр, метр (учитель), 
реномё, мёнтор 


дом, сам, потбм, шум, 
грим, изӧм 

ритм, логаріфм, косм, 
драхм, лохм 


После глухих 
согласных  [л’] 
на конце слова. 
оглушается: 
[вопл’] и др. 
После звонкого 
согласного [л'] 
(в примерах ти- 
па рубль) также 
склонен вместе с 


последним в той |. 


или иной степени 
к утрате голоса 
Здесь [л’] ог- 
лушается. Произ- 
носится [7]: 


[л'с'т'ит"] 


Согласный [л’] 
обозначается двой- 
ным л в ‘части 
слов иноязычного 
происҳождения 


Твердый звук 
[м] произносится 
перед ударным 
[э] в некоторых 
словах иноязыч- 
ного происхожде- 
ния. См. $ 18.4 


На конце слова 
после глухого сог- 
ласного звук 
[м] оглушает- 
ся.’ Произносится 
[р’итм] ит. д. 
В словах на -изм 
(типа марксизм) 
возможно частич- 


{м') 


Между 
перед гласными на 
месте а, 0; у 


гласными; 


Перед согласным 


[м] 


Перед согласными 


Перед гласными 


Перед безударным 
гласным на месте е 
На конце слова 


12 Заказ 640 


м 


мь 


грамматика, граммо- 
фбн, два грамма, грам- 
му, граммом 


сумма, гамма, имма- 
нёнтный 


тамга, сёмга, сёмги, 
Лбмжа (назв. города). 
слямзить, нёмка; нёмки, 
млеть, много, мнёние, 
мрак, умрёт, комсомол, 
на почтамте, мхи, мчать- 
ся, любёмцы, мшистый, 
самшшт, отмщёние, лам- 
па, дамба, трамвай, 
лімфа, німфа; на лам- 
пе, в пбмпе, к намфе, 
пломбир, амбӣция 


мял, мятёж, мюрід, 
мел,. мёд, мёл, мил, уми- 
лить; 

метр (мера длины), 
мёсто, мёра, мёрить, 
смесь 


медёль, медуза, межа, 
мешдк, медовар 

семь, впрямь, темь, 
восемь, познакбмь, эко- 
нӧмь 


беглой речи и 
полное оглушение 
конечного ° соче- 
тания: [зм]. Ко- 
нечный [м] после 
согласного скло- 
нен к образова- 
нию дополнитель- 
ного слога: 

Н 
[р'итм]. 

Согласный [м] 
здесь обозначен 
двойным м, встре- 
чающимся в час- 
ти слов иноязыч- 
ного происхожде- 
ння. Произносит- 


ся [грлма ‘т’икъ] 
ит. д. 
На месте мм 


произносится 
[м:] в отдель- 
ных словах 

По старой мос- 
ковской норме 
губные перед 
мягкими губными 
смягчались: 
[н’&м’к’э], 
ла’м’п’э], 
н’им’ф’э], 
б’ицыйъ] и т. ‘д. 
В настоящее вре- 
мя укрепилось 
твердое. произно- 
шение · 


Мягкость [м] 
обозначена бук- 
вами я, ю, е, и. 

Перед ударным |. 
гласным {е] мо- 
жет произносить- | 
ся также твер- 
дый [м]. См. 
выше, [м] 


_ Часто встреча- 
ется -неправиль- 
ное произноше- 
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Перед {т'] или [с’] 
„частица -те или -ся 
повелительного на- 
клонения 


Между 
перед гласными на 
месте иа, е 


Перед [}] на стыке 


приставки и корня 
и в словах иноязыч- 
ного происхождения 
` Перед [6] 


Перед сонорными 
и звонкими соглас- 
ными 


гласными; 


познакбмьте, вы- 
прямьте, эконбмьте, не 
упрямьтесь, не уп- 
рямься, познакомься 


скамья, скамью, на 
скамьё, скамьёй, 
бзимью; комья, 
семьй, скамьй 


семья, 


комментатор, ‘ком- 
мивояжёр, симметрич- 
ный, аммиак . 


бак, баран, бок, бо- 
рода, бук, бурак; бык, 
бычок; 

бебё, бёри-бёри, 
Флобёр, Изабёлла 


объём, объёхать, объ- 
явіть, объезжать, объ- 
ёкт, субъёкт 


аббат 


блин, обман, обмяк, 
обмён, обнести, обрё- 
зать; обвйть, любві; 
обгорёть, обдёлать, 
обжарить, лобзик 


Продолжение 


в особен- 
ности в слове 
семь: [сем] 
Часто встреча- 
ется неправиль- 
ное произноше- 
ние с твердым на 


месте мь 


Мягкость [м] 
в настоящее вре- 
мя не проводится 
последовательно: 
встречается по- 
лумягкое и твер- 
дое, менее пред- 
почтительное про- 
изношенне 

Мягкий [м] обо- 
значается ‚ двой- 
ным м в час- 
ти слов иноязыч- 
ного происхожде- 
ния. Произносит- 
ся [към’энтатър] 
и т. д. 

Произносится 
[гам”:ә] 


Твердый. [6] 
перед ударным 
гласным на мес- 
те е произносит- 
ся в отдельных 
словах иноязыч- 
ного происхож- 
дения, а также 
в иностранных 
собственных име- 
нах. См. $ 18.4 

См. $ 12.10 


Может произ- 
носиться [лб:ат] 

Перед [в’] и 
[м’} согласный 
[6] может в той 
или иной степе- 
ни смягчаться. Ср. 
старые нормы: 
[лб’в’йт'], - 
[Аб'м" ак] 


12* 


перед 
месте и 


после сонорных 
Чар и [м] 


Между гласными; 
гласными 


Перед гласными 


На конце слова 


после гласного 


На конце сло 


на 


ва 


[р], 


п 


бязь, бёдра, бёрдо, 


бюст, бить, бирюза; 


бёрег, бес, бёлый, 
любёзный; _ 

беда, берега, беговдй, 
-бедлам, бебё, бербёры, 


бекар 


бью, бьём, воробья, 
о воробьё, воробьй 


баббит, 
баббӣтовый 


баббитный, 


пар, пор@, порт, па- 
рӣд, пушка, пугать, 
пыль, пэр; 

канапё, пёри, Шопён 


суп, клоп, этап, склеп, 
шип, эстамп, выступ, 
нэп, тяп-ляп 

зуб, зоб, сруб, ушиб, 
арӣб, столб, серб 

карп, серп; залп, 
столп; темп, ламп, штамп 


герб, горб, серб, столб, 
штамб 


оо: 


Продолжение 


Мягкость [6] 
обозначается бук- 


вами гласных я, | 


е, ю, а также и. 

Перед ударным 
гласным на месте 
буквы е может 
также произно- 
ситься твердый 
[6]. См. выше 

Мягкость [6] 
в настоящее. вре- 
мя не проводится 
последовательно. 
Широко встреча- 
ется полумягкое, 
а также твёрдое 
(менее ° предпо- 
чтительное) про- 
изношение. См. 
$ 12.10 

Звук [6’] обо- 
значается двой- 
ным б 


Твердый [п] 
перед ударным 
гласным на месте 
буквы е произно- 
сится в’ отдель- 
ных словах иноя- 
зычного проис- 
хождения и в ино- 
странных собст- 
венных именах. 
См. $ 18.4 


После сонорных 
[р], [л], [м] ко- 
нечный соглас- 
ный на месте б 
оглушается; про- 
износится 
[серп], [столп] 
(т. е. практичес- 
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[п] 


Между гласными аппарат, ипподром, 
оппозиционёр, оппорту- 
ніст, оппонёнт, группов- 


щина 


Перед [п] группа, труппа 


Перед остальными 
глухими согласными 


хлопковбд, кнопка, псй- 
на, психика, птица, лап- 
та, пфённиг, купцы, пче- 
‚ла, хлопчик, купчйна, 
лапша, сцёпщик; лдп- 
ка, лапки, шапка, шапки 

плохо, плюшка, н5п- 
ман, копна, копнӣть, 
преть, прбсо 

трубка, трубки, шиб- 
ка, шубки,  обтесать, 
обсудить, обсевать, об- 
точить, обтяжка, об- 
х6д, голубцы, грёбший, 
обшить, гардерббчик, 
гардеробщик 


Перед 
согласными 


сонорными 


Перед глухими со- 
гласными 


Перед гласными пятый, пяток, пёрыш- 
ко, спёртый, пюрё, пир, 


пилить; 


пел, песня, пёрсик, 
пёрья; | 
передать, напевать, 


пехота, пехотйнец; пе- 
даль, педагбг, пенаты, 
пепсйн 


| 


как 


ки так же, 


слова серб и 
серп, столб и 
столп, штамб и 
штамп не раз- 
личаются). При 
этом в той или 
ИНОЙ степени 


может оглушать- 
ся ‘и предшест- 
вующий сонор- 
ный согласный 
Согласный [п] 
в значительной 
насти слов ино- 
язычного проис- 
хождения обо- 
начается двой- 
ным п: [лплрат] 
ит. д. 
т произ- 
оситься [грӯп:ъ], 
[трӯп:ъ] 
| В соответствии 
со старыми · нор- 
мами перед [к’] 
произносился: [п’]: 
[ла п’к’э], 
[шап’к’э} 


| 


трупкъ], 
Апт'әса т’] ит. д. 
В соответствии со 
старыми нормами 
перед [к’] произ- 
носился [г]: 


+ Мягкость [п] 
обозначается бук- 
вами я, е, ю, а так- 
е и. 
Перед ударным 
гласным 
на месте буквы е 
может также про- 
износиться твер- 
дый [п]. См. вы- 


сыпь, степь, пбступь, 
топь . 


дробь, вглубь, прб- 


скорбь, приспосббь 


Перед [т] и [е] 
частиц -тё и -ся в по- 
велительном наклоне- 


прошляпьте; насупься, 


потўпься 


тесь, не корббьтесь, не. 


не корббься 


пьяный, пьянёть; пьёт, 
пью; копьё, копья; кру- 
пьё; отрёпье;. цёлью, 
стёпью, бщупью (твор. 
пад. ед. ч.]; холбпьи, 
карпьи (им. пад. мн. ч. 
к холопий, карпий) 


аппёндикс, аппетит, 
апперцёпция, группиро- 
вать 


вал, валун, ворс, воро- 
ной, вуз, вулкан, выть, 


выдавать, товар; кор- 

аёт, вёто, Вёрди 
Перед [в] на стыке | в’ вваліться, вводить, 
приставки и корня ввоз, ввысь 
Перед звонкими со- {| в внять, враг, врёмя, 


гласными [кроме мяг- 


`привлёчь; вблизи, вгля- 


рибь, гблубь, зябь, зыбь, 


потупьте, насўпьте, не 


приспосббьте, не злббь- 


гбрбьтесь, не злббься, 


Часто встречает- 
ся неправильное 
произношение 
[сы]. и т. д. 
[дроп’] ит. д. 
Часто встречается 
неправильное про- 
изношение: 
[дроп] и т. д. 
[н’э-прлшл’ап”- 
Т’э] ит. д. Часто 
встречается не- 
правильное ўро- 
изношение: [н’э- 
прлшл”`Апт’э] 
[пр’эспосб“п’- 
съ] ит. д. Часто 
встречается не- 
правильное про- 
изношение: [пр’э- 
сплебпс”Ъ] 
‚ Мягкость [6] 
в настоящее вре- 
мя не проводится 
последовательно. 
Широко встреча- 
ется полумягкое 
произношение, а 
‘также твердое 
(менее предпоч- 
тительное) 
Перед гласны- 
ми на месте букв 


-еии; на: месте пл 


произносится [п’] 


Перед ударным 
гласным на месте | 
е твердый [в]. про- 
износится в от- 


дельных словах 
иноязычного про- 
исхождения, а так- | 
же в иностранных 
собственных. име- 
нах А ЕЕ. 
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ких губных] и сонор- 
ными 


Перед звонким со- 
гласным {г] к 


Перед гласными 


Перед Я не на | 


стыке приставки и кор- 
ня 

Перед [] на стыке 
приставки и корня 


Перед [в’] 


Перед [6б’] и [м’] 


Перед гласнымн . 


дёться, вдали, вдёлать, 


взаймный, взять, взи- 
мать, вжиться 
Афганистан. 


вялый, вяленый, вя- 
зать, свёкла, вёл, вино, 
винт; 

вёра, вёрить, вёсело, 
весёлый, вероятно, ведб- 
мый, вегетация, велюр 


вьюга, вьёт, соловья, 
соловью, о соловьё, со- 
ловьй, муравьй 

въёхать, въёдливый, 
въявь, въедаться, въез- 


жать 


ввёл, вверх, введёние, 
ввиду, ввйнченный, ввяз- 
нуть 

вбить, вмёсте, вмяти- 
на, вбежёть, вместить 


факт, фактйра, фу- 
файка, фбрму, форсӣт, 
фыркать, фырчать; 

кафё, аутодафё, га- 
лифё, Феб, Фёдра 


Мягкость [в] 
здесь обозначает- 
ся буквами я, ё, и. 

Перед ударным 
гласным на месте 
е в некоторых сло- 
вах иноязычного 
происхождения 
может произно- 
ситься твердый 
[в]. См. выше 

См. $ 12.10 


В этом положе- 
нин, в отличне от 
более предпочти- 
тельных старых 
московских норм, 
с [в'] встречается 
также произноше- 
ние [в]: [вјәда” 
цъ|, [в]эж’:ат’], 
а также [(вјёхът'] 
ит. д. См. $ 12.10 

[в’:‘ол] н др. 


Перед  [6’] и 


- [м”] может про- 


износиться также 
[в], что менее 
предпочтительно: 
[в6'ӣт”}, 
[вм'ёс'т”ә], 
[вм’&т’энъ]. 


Твердый [ф] 
перед ударным 
гласным на мес- 
те е произносит- 
ся в части слов 
иноязычного про- 
исхожления 


| [Ф Перед гласными „.Ф 


шеф, штраф, торф, 
филбсоф 

бӧстров, кўзов, созыв, 
взрыв, лев, рев, при- 
лйв, клюв 
диффузный 


Между гласными 


Перед [$] 
Перед с̧онорными 
согласными 


. кбфта, в кӧфте, нефть, 
кафтён, фтбристый, лӣф- 
чик ` 

‘вкус, второй, Кавказ, 
впустить, вписать, втис- 
нуть, всё, ловчіть, ковш, 
вчатываться, вшить, кра- 
савчик, замовщик, кос- 
монавт 


"Перед глухими со- 
гласными 


тюфяк, тюфяка, фю- 
зеляж, фён, фірма, фи- 


таль; 
ферзь, фёрма, фёска, 
февраль, — федерация, 


фермёнт, фергӣнцы 


Между гласными фф эффект 


На конце слова фь верфь, потрёфь, не 
ў дрейф: 1 
вь кровь, ббувь, вплавь, 


остёвь, приготбвь, вновь 


потрафьте, ке дрёйфь- 


Перед [т'] или [с] | фь 
те; не проштрафься 


частиц -те и -ся в фор- 
ме повелительного на- 
клонения 


вь приготдвьте, оставьте, 


изношение [Ф] 
‘обозначается двой- 


Возможное про- 


ным ф. ? 
[д’иф:лмацыіъ] 


Мягкость [$] 
здесь обозначена 
буквами я, ю, ё, и. 

Перед ударным 
гласным на месте 
буквы е в словах 
иноязычного про- 
исхождения мо- 
жет также произ- 
носиться твердый 
[Ф]. См. выше 


[кро’ф’] и т. д. 
Часто встречает- 
ся неправильное 
произношение: 
[кроф] и т. д. 

[плтра'ф'тә] и 
т. д. Часто встре- 
чается непра- 
вильное произно- 
шение: . [плтраф- 
тә] и т. д. 

[пр'әглтб’ф'т”ә] 
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приготбвься, 
славься, отправься ` 


аа ра 


встречается 
правильное про- 
изношение: [пр’э- 
глтбфт'э| и т. д. 


сафьян, вёрфью, у 
Софьи, жирафьи ) 
впйшет, впятербм 


Перед [6] или [м] 


Перед. [п’] Перед [п’] мо- 
4 жет произносить- 
ся также 


йшы"т |. См. 
2 


° Перед [7] не на сты- | 
ке приставки и пред- 


Перед 0) на стыке | 
Переднейзычные однофокусные шумные : РР ЕтаР и И 


Перед гласными зал, запах, збна, зо- 
нальный, зуб, зубной 
зыбкий, называть; 


зёбу, Зевс, зерб, сю- 


Перед гласным 
на месте е твер- 
дый [з] произно- 
сится в отдельных 
словах иноязыч- 


Перед [в') [67], [м'] 
‘не на стыке кор 


Перед [р], [р] 


Перед твердым [в] 
и твердыми сонорными 
согласными [м], [н], 


призрак, зря, зрячий, 


2 перед (87, 167], №] 


язва, звать, зв, 
1 бы ‚на стыке. приставйи и 


вӧдный, возвысить; при- 
зма, измучить, разма- 
зать; зной, знать, гряз- 
ный; злой, разлука, коз- 
ла, изломать | 

изба, избавить, в03-. 
здание, езда, 
здорбв, издать, 
бездарный. | 
с. сбор, сбыть, сбруя, 
сдать, сдобный, 
нуть, сдрёйфить 

беззаботный; беззи- 
бый, раззолбченный `` 
. сзади, сзывать 

брызгать, брызги, зги, 
лязгать, изгйб, возгор- 
диться, изгёдить | 

сгубйть, сгорёть, сгон,. 
сгиб, сгйнуть, сгрестё, 


` Перед твердыми звон- 
кими. согласными 


Перед [д], [н”], [л’] 
не на стыке приставки 


‚Перед [г] — Е’) г 


[л"] ва стыке пристав- 
ки и корня 


прозябать, зябну, зёр- 
на, позёмка, позёр, зю- 
зя, изюм, изюбр 
ний, зима; 


]| ` Перед гласными 


здесь обозначена 
буквами я, ю, ё, и 


Перед [6°] или [д’] 


на месте с воз- 
можно также 
произношение 

твердого [з]. См. 
выше 


земля, зенит, зер- 
ністый 


резьба; Вязьма, 
Клязьма 
| просьба, косьба 
‘друзья, подглазье, 
вязью, рёзью, сеязью, 
грязью (твор. пад. 
ед. ч.], кбзьи 
изъёздить,  изъявлё- 
ние, безъядерный, разъ- 
едать, разъёхаться, 
‚разъярённый, дизъюнк- 
ция 


В этом поло- 
жении может так- 
же произноситься 
[з]: [ръзіәр”ӧн:- 
ъ], [бәзјад”ьр- 
ны], [д’әзј'унк- 
цыјъ]. См. $ 12.10 


звёзды, зверь, зве- 
рёть, звякнуть, звенб, 
язвительный, трёзвен- 
ник; избёнка, эмей, без- 
мён, нізменный 
возвёл, возвести, из- 
винйть, извести, изверг, 
безвёрие, безвёстный, 
безвинный, избить; из- 
бирать, избегнуть, изби- 
тый, безбёдный; измёна, 
измёрить, измельчить, 
измять, нецэмённый, без- 
мёрный, безмятёжный, 
возмёздие А 

ёздить, вызвездило, 
здесь, уздёчка; возня, 
грызня, резня, сквозняк, 
‘узник, колхозник; элить, 
элющий, козлик, вбзле 


- В этом положе- 
нии может произ- 
носиться также 
[з]: [вазв’'ӧл], 
[эзм’эл’ч’ит’), 

[б’эзм’эт’ёжнъ], 
что менее пред- 
почтительно. См. 


$ 12.3 


Перед [л’] воз- 
можно также 
‚твердое произно- 
шение [з]: [зл’- 
ит], [вбзл’э] : См. 
.$ 12.4 


В этом положе- 
нии может произ- 
носиться также 
[з]: [эзд”оргът'], 
[вАзд’ёлът’] 
[изл’'әҹ’и"цъ] 

и т. д., что менее 
предпочтительно. 
См. $ 12.4 


издёргать, издёржка, 
воздёйствие, воздёлать, 
бездёлье; раздёть, раз- 
Оёргать, раздирать; из- 
нёженный, изнемогать, 
разнёсший, возникнуть, 
вознёсшийся, изленйть- 
ся, излить, излечиться, 
излишний, безлёсье, без- 
лйчный, безлюдье, воз- 
любить, возлийние 
сбить, сбйтень, сбер- 
книжка; сдёлать, сдёль- 
ный, сдёрнуть, сдержать, 


Менее предпоч- 
тительно твердое 
произношение" [з] 
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Продолжение 


сдёрживание, сдирать, 
сдёрка 


перед [6’] корня: 
[зб'йт'], {зб”ә- 
ват’]. См. $ 12.3 


Перед [з’} безземёльный, иззяб- 
ший, иззеленйть, раз- 
зява, раззеваться, без- 


звёздный 


сёло, садйть, сода, Перед гласным 


Перед гласными 
: сорбка, суд, сыпать, сэр, | на месте е твер- 


сэконбмить; дый [с] произно- 

сёканс, асёптика, лек- | сится в части слов 

сёма, нонсенс иноязычного про- 
исхождения 


-На конце слова нос, насбе, принёс, 
ярус, пбяс, тёзис, торс 
глаз, ббраз, сёнтез, 
курьёз, анёлиз, вывоз, 
`колхбз, вуз, союз, вяз, 
мёрз . 
‚ компрёссор, пассажир, Согласный [с] 
массажйстка, режиссу-| обозначен здесь 
ра, комиссар’ ·| двойнымс. Произ- 
| носится [клмир’- 
ёсър] ит. д. 
касса, масса, вассёл Двойной со- 
} гласный произно- 
сится в отдель- 
ных словах ино- 
язычңого проис- 
хождения: [кас:ъ] 
и т. д. 


Между гласными 


Перед [с] 


Перед {с] на стыке 
с корнем . 


ссадйть, ссёдина, ссу- 
дить, рассудйть, рассё- 
пать, воссоздать 

свой, · сват, свалить; 
сфабриковать, расфа- 
совка, расфуфыренный, 
бспа, спор, распёрить, 
испытать; смак, смёль- 
та, смута, смӧлкнуть 

стол, столкнуть, стук, 
стык, вострёбовать, ист- 
ребить; сноп, снова, сна- 
ряд; слово, слава, слух, 
слазить, сломать 

срок, срам, срыть, срё- 
зать, сряду 

скӧро, скот, скат; нб- 
ска, скинуть, сходіть, 
схитрать, схлынуть, схӣ- 
ма; сцёна, сцёпать, сце- 


дить 


Перед твердыми губ- 
ными согласными [в], 


ІФ], [п], (м) 


Перед твердыми со- 
гласными [т], [н], [л] 


Перед [р] и {р’] 


Перед согласными 


[к] — [к], х]— В, 
[4] 
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Перед глухими со- 
гласными [к], (ц) 


Перед частицей -ся 


Перед гласными 


Ф. 
На конце слова . 


Перед [т’} или [с’} 


в форме повелительно- 
го наклонения 


Перед [к] 


Перед [т’] 


сь 


зь 


сь 


зь 


сь 


лёзка, вбзка; сказки, 
смазки, ползкдм; гряз- 


казца 


‘га, осётр, сюртўк, сюр- 


Твердый [с] на|, 
месте з произно- |. д 
сится также в сло-1 


сказка, смазка, же- 


ца; образца, резца, кав- 


Предпочтитель- 
ное произношение: 
[с'н''бс:ъ], 
[рлзрӧс:ъ] 

Предпочтитель- 
ное произношение: 
[раз'л'ёс:ъ], 
[грыс:ъ] 


снёсся, разросся 


разлёзся, грызся 


Мягкость [с] | 
здесь обозначена 
буквами гласных 
я, 6, ю, и 

Перед гласным 
на месте е может 
произноситься так- 
же твердый со- 
гласный. См. вы- 
ше 


сяду, посягнуть, сём- 


приз, сюйта, сёла, сим- 
фбния 

. сёрый, сёльский, сест- 
ра, сёктор, проседь 


весь, смесь, бкись, рд- 
копись, авбсь, гусь, ввысь 

мазь, резь, слизь, 
сквозь, связь, князь; не 
лазь, не напрокӣзь; унйзь, 
промордзь, сузь (форма 
повел. накл.) 

не лёзьте, не напро- 
казьте, не унйзьте, не 
проморбзьте, сўзьте; не 
обезобразьте, приблизь- 
ся, не конфузься 

бросьте, заквасьте, ок- 
расьте, не трусьте; ук- 
расься, ‹ свёсься, выбро- 
сься 

Кузька, зюзька (от 
зюзя) 

мдська, авдська, Вась- 
ка, восьмой, ‘тесьма, 
весьма 

колосья, Полёсье, 
Касьян; съёл, съёмка 


В случаях с раз- 
делительным ® воз- 
можно менее пред- 
почтительное про- 
изношение [<]: 
[сјёл], {[с’бмкъ] 
стёнка, степь, стих, 
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П, родолжение 


Примечания 


Ее ЕЕ 
стыке приставки и кор- 


ня, а также на сты- 
ке приставки с- и корня 


стерёчь; лесть, месть, 
кость; стйснуть, стес- 
нить, стянуть 
лезть, грызть 
снег, сниться, сні- 
мок, сняться, снёс, 
песнь; бслик, слёзы, 
сліва, слёсарь, слюда, 
маслята, слюни; слечь, 
слезть 


Перед [н’] и [л] 
не на стыке приставки 
и корня и на. стыке 
приставки с- и корня 


В начале слова 
возможно также 
менее предпочти- 
тельное твердое 
произношение ^ 
[с]: [сн'ек], 
[сл’’бзы], но 
[п’ес’н’] и’ др. 
Не непосред- 
ственно после 
или перед удар- 
ным гласным на 
стыке приставки 
и корня может 
произноситься 
твердый [с]: 
[ръсс’эдла“т’], 
[ръст'’эну‘т’], 
[рлст’’анутЪ], 
но [йс’:эн’ъ], 
[эс’:ёч']. См. 
$ 12.4 


рассердӣться, рас- 
сердӣлся, расседлать, 
рассёять, рассиживать- 
ся, йссиня-чёрный, ис- 
сёчь, бессйльный, бес- 
семянка; 

растянутый, растя- 
нить, растирать, рас- 
тяпа, рбстепель, истёчь 


Перед [с’], [т’] на 
стыке приставки (кро- 
ме’ приставки с-) и 
корня 


Перед [с’] не на сты- в кассе 


ке приставки и корня 

Перед [в’] [Ф], 
[2°], [м’] не на стыке 
приставки и корня или 
на стыке приставки 
с- и корня 


свйнство, свет, свя- 
тость, связь, свёргнуть, 
свёртывать, связывать; 
сфера, сфинкс; спинка, 
спи, спаца, спесь, спирт, 
спешить, спеть, спи- 
сать; . смех, смёта, 
смерть, смирно, о сми- 
рать 

воспитанный, воспёть, 
исписать, испёк, испёчь 


Менее предпо- 
чтительно часто 
встречающееся 
твердое произно- 
шение [с]: [св'ет], 
[св’ас’|, [см’ех]. 
См. $ 12.3 


Перед [п’] на стыке 
приставки (кроме при- |' 
ставки с-) и корня 


В этом положе- 
нии может про- 
износиться и 
твердый [с]: 
[влсп’йтън:ы] . 
См. $ 12.3 


дать, давно, дом, до- 
мой, думать, душёвный, 
дыня, дымовой, Улан- 
удз; " 
дёльта, дёрби, ден- 
тальный, депрёссия, де- 
тёктор, модёль 


Перед гласными Перед гласным 
на месте е твер- 
дый [д] произно-. 
сится в части 
слов иноязычного 


происхождения 
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[А7 


Перед [}] на стыке 
приставки и · корня 

Перед” [д] не на 
стыке морфем в от- 
дельных словах ино- 
язычного происхожде- 
ния 
` Перед сонорными `` 
(РТ, [07]. м1, (м7, 
а также перед твер- 
дым [в] 


Перед [л’ и [н’] 

непосредственно 
‚после ударного глас-' 
ного 


* 


Перед [5'] на стыке | ` 
приставки и ‘корня 


Перед звонкими сог- 
ласными (кроме [д’]‘) 


Перед гласными, 


Ятый, подъязычный 


хнуть, подрубить, под- 
„рёзать, подрисовӣть; 
подмазать, подмётить, 
подмигнуть, подмётка; 
два, `двух, двор, `под- 
вал, мордва, едва 


обидный; гбдный, ` труд- 
ный, родной, подлый, 
заядлый, седло | 
подлёц, в седлё, под- 
лечиться, поднимать, 
поднесу' з 


подъём, подъёзд, подъ- 
аддуктор, аддйкция 


драть, друг, дры- 


жадный, бёдный, 


подвернјть, — `` под- 
вёртывать, подвинтить, 


‚ надвёрнутый 


подбросить, подбить, 
подгонять, подгибӣть, 
поджать, поджарить, 
подзывать, надзор; под- 
зёмный, надзирать, 
поддать, поддакивать, 
поддбн, поддувало. ` 
отбросить, отбить, 


отгадка,  отгул, · от- | 


грызть, отжать, отзыв, 
отзимовать, ‘отдать, 
отдуишна, отдых 


дятел, дядя, дёрн, 
дёшево, дюрӣль, дюшёс, 
диктор, удивйть 

. дёвять, дёти, детёй, 
дёрево,. деревёнский, 
Декан, дежурный, декла- 
рация; на водё 


е —^ Й 
[жаднъј], 


[бедны] и Т. д. 


У» 
ние [д]: [пъд’н’э- 
мат]. См. $ 12.4 


‚ Мягкость 4 
обозначена ‘бук: 
вами. я, ё, ю, Ц 


согласный 


„См. выше ' 


См. $ 12.4. На 
стыке с пристав- 


ау: 


кой перед [н"] | 
возможно и мяг- | 
кое произноше- 


ния может произ. |- 
носиться: Нате ы 
ГА 


о 


ТА 


- Продолжение. . 


Е ОЕ ЕСИ 
ГЕЯ ВАНН ЕЕЕ Еа 


Перед [6], [6] в 


свадьба < свадьбе, [свё`д’бъ]; : 
[м], [м7 | ходьба, ходьбё; квёдь-| [к-в’ёд’я’] и 
, ТА ме, вёдьма. · рт. д. 94 
Перед [6], [67] женитьба, женитьбе 
Перед [] не на дьякон, дьявол, поло- 
стыке приставки и вбдье, судья, грудью, 


прядью, чёлядью (твор. 
пад. ед. ч.), ладья, в 
ладьё, ладью; ладьи, 
бадый, судьи 
две, дверь, Дмитрий, 
юдмила . 


Произносится` 
(в соответствии 
со старыми нор- 
мами). . [д’в'еј, 


Перед [в] и [м] 


УТА) 


[д’в’ёр’},. 

. [Д’м'йтр'ј], 
{Лӱд'м'илъ]: В 
настоящее время |' 
широко известно 
и твердое произ- 
ношение [д]. 
Только [д] про- 
‚износится в тер- 
минологической и 
специальной лек- 
сике. Ср. . [кад- 
м’и|. См, $ 12.3 
„ [пал д’’брнут” 
В Ут] 


поддёрнуть, поддёвка, 
поддёржка :: . : 

отдёлать, отделить, от- 
„ дёрнуть, отбирать 
‘подняли, исподний, 66д- 


Перед [д’] ‘на стыке. 
приставки’ и корня 


Перед [н’] или {л'} {пб `д°н'әл'и]. 


непосредственно после ненький, перёдняя, зӣд- | См. 6 12.4. Воз- 
ударного гласного ний, мёдленно, пбдле, |-можно · произно- А 
| подленький, въёдливый | шение  [подл’э]. 
См. $ 12.4 


Перед. гласным 
на месте е твер- 
дый [т} произно- 
сится в части - 
слов: иноязычного: | 
происхождения. 
См. ниже 


Перед гласными . там, такой, том, тол- 
ковый, тумба, тыл, ты- 
ловбй, Тэн; р 
мартён, шатён, 
‚Тент, тёрмос, тесситура, 
интенсівно, интенсифи- 
кация 

пот, делегат, свет, 
бант, порт, турист, альт, 
сыт, богат 

яд, запад, сад, обёд, 
лёд, вид, плод, суд, 
стыд, снаряд, этюд, отъ- 
ёзд, зонд, аккорд 


На конце слова 


Е Е ИИ ВЕ 


[=] | Перед [}] на стыке| т 
‚приставки и корня 
Между гласными тт 


Перед [т] на стыке! т 
приставки и корня 


Перед [т] при от- т 
сутствии морфологи- 
ческого стыка 


Перед сонорными т 
[р], (0°), [м], [м] 
и перед твердым сог- 
ласным [в] 


Перед {н] н [л] | т 


Перед мягким [н’] т 
или [л'| не непосред- 
ственно после ударно- 
го гласного 


отъёзд,  отъедаться, 
отъявленный ў 

атташё, гуттапёрча, 
гуттуральный, либретто, 
сёттер, коттёдж 


оттащіть, оттаивать, 
оттӧргнуть, оттопырить, 


оттушевать,  оттыкёть, 
оттрубйть,  оттрепать, 
оттрястй 


гётто, брутто, нётто 


труд, тряхнуть, от- 
рёзать, астма, в астме, 
отмёрить, набтмашь; 
тварь, твӧрчество, твой, 
творбг, отварйть, отвод, 
отвыкать 

пӧтный, мутный, при- 
ятный, относить, утлый, 
свётлый, отложйть, от- 
лынуть, отлупйть, дотла 

отнять, отнёкиваться, 
отнимать, отнёс, тлёет, 
хлопотлйвый Р 


Звук {] обо-|' 
значен двойным т. 
Пронзносится 
[Атлш5] и т. д. 
Произносится 
[т] с долгим за- 
твором 


Произносится 
[т] с долгим за- 
твором в. отдель- 
ных словах ино- 
язычного проис- 
хождения 


О произноше-' 
нии сочетаний 
[тн’], [тл’] см. 
$ 12.4. Непосред- 
ственно после 
ударного глас- 
ного произносит- 
ся [т’н’], [гл]: 
[ӧ'т'н'ъл]. (См. 
ниже.) В других 
положениях, в 
особенности на 
стыке приставки 
и корня, мягкий 
затвор [т] (т. е. 
(тн), (тл) 
характеризует. 
только старые 
московские нор. 
мы. Ср. часто 
встречающееся 
произношение 
В. ; 
хлъплтл'йвъј]) и 
др. См. $ 12.4 
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ла 


фо 


не 


Перед гласными 


Перед буквой ь на 
конце слова 


| Между 
(перед гласными пе- 
реднего образования); 


Перед [в’] на стыке 


приставки и корня 


Перед [в’] на стыке 


с окончанием 


Перед глухими сог- 
сными (кроме. [ч']) 


Перед [т’] или [с] 
частицы -те и -ся в 


рме повелительного 


наклонения 


Перед [}] не на 
стыке приставки и 
корня 


гласными 


на стыке ясно раз- 


личимых морфем 


Баана: танана Е 


отвёртка, 
отвязать 


жатве, 


откинуть, 


отцедить, 
отщепить 


тить, 


тяга, 
муть, 
тюбик, 
картіна; 
тёсто, 


гать, 


лошадь, 
щадь, 


обладьте, 
принўдьте, 


ровбдься, 
статья, 


литьё, 


тъй, гбстьи 
мн. ч.) 
аттестат, 


подкинуть, 


тянуть, 
тёплый, 


тюфяк, 


тёхника, па- 
тёнт, тёрмин, телескбп, 
в комитёте, на высотё 


пять, 
дуть, петь, кость, грусть 
пядь, плб- 
йсповедь, бче- 
редь, йзгородь, грудь, 


отвинтӣть, 


в Литвё, в ботвё, в 
в листеё (ер. 
Литва, ботвё) 


отлустӣть, 


отсадйть, отформовать, 


отшибить, 


подпус- 


подсадіть, под- 
ходить, подцепӣйть, под- 
‚ шибить, подщипать 


вытя- 
зятёк, 
тёна, 


начать, 


прядь, сельдь, груздь 
отмётьте, тратьте, 
пятьтесь, не пбртьте, 


отмёться, траться, пять- 
ся, охбться, насыться 
погладьте, 


облаго- 


рбдьте; улёдься, не хо- 


умилосёр- 


дься, облагорбдься 

галиматья, 
чутьё, 
статью, рётью, кроватью 
(твор, пад. ед. ч.), ста- 


рантьё; 


(им. пад. 


либреттӣст 


В соответствии 
со старыми нор- 
мами здесь может 
произноситься 
также [т’]. См. 
$ 13.3 


Мягкость [т] 
обозначена бук- 
вами я, ё, ю, и. 


Перед гласным 
на месте е может 
произноситься 
также твердый 
[т]. 

См. выше 


Согласный [т’] 
здесь обозначен 
двойным т. Про- 
износится [лт’э- 
стат] и др. 


ПИ С ОИСИ ПО 


Согласный [т’] 
с долгим. затво- 
ром не на стыке 
морфем произно- 
сится в. отдельных 
словах иноязыч- 
ного пронсхожде- 
ния: [Ат’:экъ] 


Перед [1’] между Аттика, аттйческий 
гласными не на сты- 
ке ясно различимых 


морфем. 


оттёсывать, оттёртый, 
оттеснить, оттесать, 
бттиск, оттйгивать, оття- 
нуть р 

подтёк, подтёкст, под- 
тёсывать, подтёрка 

отняли, приятнее, 
лётний, субботний, брёт- 
ний; заботливый, отчёт- 
ливый, неповорбтливый, 
кокётливый | 

твёрдый, твердь, вёт- 
ви, ветейстый, листвен- 
ный, естёственный, свбй- 
ственный, Матвёй 


Перед [т'] на стыке 
приставки и корня 


Перед [н’] или [л") {6'т'н”әл”и], 
непосредственно после 
ударного слога глас- 


ного 


[пр’и}ат’н’э1] 
н т. ‘д. См. $ 12.4 


В настоящее 
время распрост- 
ранено также ме- 
нее предпочти- 
тельное твердое 
произношение 
[1]: [тв’брдъй, 


[млтв'ёј] и др. 
О необходимости 
мягкого произно- 
шения в некото- 
рых случаях см. 
$ 12.3 

[ч] с предше- 
ствующим мяг- 
ким затвором: 
[6 "ч'әј] 

[ч’] с предше- 
ствующим мяг- 
ким _ затвором: 


[скла?"ч’энъ] 


Перед [в'] в пре- 
делах одной морфемы 
(корня или суффикса) 


бтчий, отчество, вот- 
чина, солдатчина, отчёт, 
отчасти, отчаянный, от- 
чуждённый, отчекёнить 

склёдчина, молодчӣ- 
на, подчас, подчёрки- 
вать, подчйстка, под- 
чиніть 


‚ Заднеязычные ·. 


Перед гласными г газ, гавбт, гброд, го- 
у родскӧй, гусь, густой, ` 
выгон, выгул 
Перед буквамн г когда, тогда, Мӣёгда, 
звонких согласных рёгби, Гзак, Гжатск 
Перед буквами к анекдот, ‘вокзал, эк- 


зёма, экзёмен, экзарх, 
экзотика, Акбар 


звонких согласных 


Перед сонорными 
согласными и [в] или 


Пёред гласными 


Перед гласнымн 


Между гласными 


Перед [к] 


Перед другими глу- 


Перед сонорными 


согласными, а также 


[в] или [в’] 
На конце слова 


На конце слова 


Перед гласными 


моглй, моглй, гриб, 


‚игра, гнуть, гнёт, пиг- 


мёй, гвоздь, лингвист 


гибель, гимн, гим- 
настика, гёний, гектар, 
герой, гяўр, гюрзӣ, ле- 
гюм; на ногё, в стбге 


кадка, кабан, конь, 
якорь, кукла, акула, ку- 
лак, фокус 

аккорд, аккуратный 


тягчійший, отягчйть 

кто, такт, клякса, 
лекпом, вакціна, ник- 
чёмный, вёкша, пёкший, 
ирёкцы (жители Ирака) 

лёгший, берёгший, 
стрйгший, нбгти, гайг- 
цы (жители города 
Гааги) 

краб, криз, клуб, 
клин, кнут, окнд, кнйга, 
лакмусовый, квбрум, 
брюква, квйты 

ток, век, срок, барк, 
кушак 

бёрег, снег, утюг, 
ожбг, визг 


кануть, кинб, киль; 
кёсарь, кедр, на рукё, 
в тдке; ткёт, Кяхта, 
маникюр : 


Отсутствие 
твердости [г] 
обозначено бук- 
вой и. Мягкость 
[г] обозначена 
буквами я, ю. 
Перед флексией 
е произносится 
мягкий [г] 


Звук [к] обо- 
значен двойной 
буквой к. Про- 
износится 
[лкбрт], [лкурат- 


нъ 
кзы . Встре- | 


чается в отдель- 
ных словах ино- 
язычного проис- 
хождения 


Отсутствие 
твердости [к] 


обозначено бук: |. 
вой и. Мягкость |. 


‚ Перед гласными [а], 
[о], [У] и их безу- 
дарнымн заменами 

Перед глухими сог- 
ласными 


На конце слова 


Перед ‘согласными 


[К] и [97] 


Перед гласными пе- 
реднего образования 


Перед согласным [к'] 


хата, халат, ` хблод, 
холбдный, хорохбрить- 
ся, хутор, художник 

’задохся, засбхший, 
казахский, тахта, піхта, 
карабахцы, бахча 


слух, успёх, бтдых, 
во-вторых, засбх 

мягко, легкд, мягче, 
лёгче 


хитрый, хихйкать, хи- 
рург, хёдер, херувим; в 
эпбхе, эпбхи 


мягкие, лёгкие 


{к] обозначена 
буквами я, ю, ё. 
Перед флексней е 
произносится мяг- 
кий [к] 
Встречается в 
приведенном сло- 
ве и в редких 
иноязычных сло- 
вах (собственных 


именах) 


Звук [х] упот- 
ребляется не пе- 
ред всеми глухи- 
ми согласными 


Это явление 
представлено в 
словах с данны- 
ми двумя қорня- 
мн. Пронзносится 
[м’’Ахкъ] ит. д. 
См. $ 14.8 


Отсутствие мяг- 
кости [х] обозна- 
чено буквой и. 
Перед флексией 
[е] произносится 
{х7 

Это явленне 
представлено в 
словах` с данны- 
ми двумя корня- 
ми. Прфизносится 


аж] ит. д: 
См. $ 14.8 


Переднеязычиые двухфокусные (шипящие) и а 


Перед гласными 


Перед |] 
Перед твердыми и 


жаль, жох, жёлтый, 
жест, жук, жил, ножи, 
свёжая; жалёть, жена, 
живот 

ружьё, медвёжья 

вёжливый, жрёбий, 
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Звук 
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мягкими сонорными 
согласными, [в] и [в'] 

Перед [ж]: на стыке 
с приставкой 


Перед остальными 
звонкими согласными 


Перед гласными 
Перед [1] 
Перед твердыми и 


мягкими сонорными 
согласными и [в], [в’] 


На конце слова 


Перед корневым [ш] 


после приставок. на 
с- и перед суффиксом 
[ш] А 
Перед суффиксом 
(ш] 
Перед 
глухими 


остальными 
согласными 


з 
с 
ж 


жмурки, жну, жни, важ- 
ный, жвачка 
разжать, 


разжиться 


сжать, сжить 

дружба, ложбина, 
жгут, жги, ждать, на- 
дёжда, нужда; жди 


шаг, шаги, шёл, шёлк, 
шест, шестой, шум, шил, 
шалаши 

шью, шьёт, удушье, 
затёшье 


шла, шли, шрам, 
плашмя, шмыгать, 
шнур, кашнё, клешня, 


швабра, швырнить, на 
подошве, шхёра, шишка 
грош, глупыш, душ, 
марш, туш, душ (род. 
пад. мн. ч.) 
нож, стаж, багаж, 
морж, свеж; рож, кож 
(род. пад. мн. ч.) 
мышь, глушь, 


тушь; 
утёшь; ёдешь 


рожь, ложь, упряжь, 
молодёжь, понёжь (по- 
велительная форма), 
настежь 


сшить, расшат, нёс- 
ший, трясший 


лёзший, вёзший 


шкаф, старушка, шпб- 
ры, штамп, штаты, шху- 
на, мышца, латышский, 
чашка, бабушка, шпинат 


ложка, фуражка, 
пряжка, неужто 
утёшься, утёшьте, 


умываешься, брёешься 


Продолжение 


[рлж:а'°т'}, 
[ж:ат] ит. д. 


Согласный [ж] 
встречается не 
перед всеми звон- 
кими согласными 


Буква ь здесь 
не имеет звуко- 
вой функции. Ср. 
мышь и камыш. 
Произносится' 
[мыш], [клмыш] 

То же и здесь. 
Ср. понежь и ма- 
неж. Произно- 
сится [плн’ёш] и 
[млн’ёш] 

[ш:ы'т'], 
[н’’бш:ы] ит. д. 


[л’6ш:ы] ит. д. 


Согласный [ш] 
встречается не 
перед всеми глу- 
хими согласными 


Буква ь после 
ш, ж, перед час- 


Продолжение 


Примечания 


тицей -ся не име- 
ет звуковой функ- 
ЦИИ 


понёжься, понёжьте 


Перед гласными жужжаёть, дрожжи, В одном случае 
вӧжжи, можжевёльник, | [ж’:\ произно- н 
жжёный, жжёнка, | сится на месте жд 
жжёшь перед согласным: м 


дождливый `[дл- 
ж’.Л’ИВЪ] 


ёзжу, приезжать, 
брюзжать, брёзжит, 
позже, загромозжу 
дождя, дождю, дбж- 
дик 


Только в фор- 
мах слова дождь 
и производных 
Только в этом 
слове 


Перед согласным дождливый 


пощада, щавёль, щё- 
голь, щель, щеголять, 
щука, плащом, плющбм, 
товарищем 
счастье, 
тать 


Перед гласными 


счёт, счи- При отсутствии 
стыка приставки 
с корнем 

Звук []] свой- 
ствен только 
очень отчетливо- 
му произношению 

Перед большей 
частью согласных 
звук [ш’] не 
встречается 


Перед звуком [}] 


вёщью, мощью 


Перед сонорными 
согласными и [в] 


изошряться, ухищ- 
ряться, хищный, мощ- 
ный, умерщелять 


На коџце слова ‚плющ, свищ, плащ, - 
товарищ 
вещь, немощь, по- 
мощь 


дождь Только в этой 


словоформе 


Перед гласными часть, частица, чів- Вр 
ство, чудйть, чдхом, пле- 2 
чбм, чёрный, чернь, 
ученик, частый, очищать 

Перед звуком [}] чью, ночью, ничья, 
волчья 

Перед сонорными чрёво, член, ночлёг, 


твердыми и мягкими учла, учли, начну, начни, 
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Продолжение 


согласными, а также 

[в] и [в’] Б 
Перед буквами глу- 

хих согласных 


чмокать, чванство, на 
почве 

очкб, пічкать, почта, 
мачта, начхать 


Звук [ч’] встре- 
чается не перед 
всеми глухими 

Буква ь здесь 
не имеет звуково- 
го значения; она 
объединяет фор- 
мы без частиц 
-ся, -те и формы 
с этими частица- 
ми. Ср. лечь — 
улечься, не плачь— 
не плачьте 


улёчься, стричься, бе- 
рёчься; не плачьте 


врач, палач, луч; 
встреч, удач (род. пад. 
мн. ч.), жеуч, летуч 
дочь, мёлочь; помочь, 
острӣчь; не плачь, вскачь 


На конце слова 


Буква ь здесь 
не имеет звуково- 
го значения. Ср. 
плач Ҷ(сущ.) и 
{ плачь (повели- 
тельное наклоне- 
ние). Произно- 
сится в обоих слу- 
чаях [плач’] 


На месте сч 
произносится 
[ш'ч']: [ш'ч'йтъ- 
вът’]. Однако: в 
менее отчетливом 
произношении воз- 
можно также [ш’:]: 
[ш':йтъвът"] 

Так как сама 
буква щ обозна- 
чает двойной 
мягкий [ш] (т. е. 
[ш’:]), а нахо- 
дящаяся перед 
ней буква с здесь 
обозначает [щш’] | 
и так как трой- 
ных по длитель- 
ности согласных 
не бывает, то на 
месте всего соче- 
тания сщ произ- | * 
носится двойной |. 
[ш] — [ш |: 
[рлш":ёл'әнъј 


считывать, счістить, 
счёрпывать, исчеркать, 
исчертёть,  исчислить, 
исчерна-сйний; рас- 
чертить, расчёлить, 
расчесать 


На стыке ясно вы- 
деляемой приставки и 
корня перед [ч’] | 


` 


расщёлина, расщёп, 
расщемйть, расщепйть, 
исщипать 


На стыке приставки 
перед [иг’:] 


В конце корня на разнбечик, подпйсчик, 
[<] перед суффикса- занбсчивый 
ми, начинающимися .с навязчивый, обрӣз- 
ч: -чик, -чив чик, смазчик, грузчик, 
извозчик 


перебёжчик, мужчина 


Перед гласными цап-царёп, цоколь, 
| борцбм, цёдра, пёльцем, 
цукат, цыган, купцы, 
круглолйцый, ‘сестрё- 
цын, панцирь, цифра, 
цирк 

На конце слова ‚ матрёц, певёц, мё- 

5 | сяц, принц, бац 
Перед буквами глу- клёцки, лацкан, поло- 
хих согласных вёцкий, турёцкий, 


Цфасман 


| Перед сонорными и Цна (река), Вацлав; 


[в] (твердыми или цвет, цвела, Цвйрнер 
мягкими) 


Среднеязычный сонорный звук []] — [1] 


Вместе с ударным яма, яд, якорь, ясно, 
гласным; в начале стойл, моя 
слова или после глас- 
ного 


юг, стою 


ёлка, даём 


ель, ест, поёхал 


зч, жч п 
сится [ш’:]: 
нӧ'ш":әк], 
ш”:әк], 
б’6ш’:эк] 


Перед большей 
частью глухих 
согласных [ц] не 
встречается 

Перед с̧онор- 
ными [ц] встре- 
чается в немно- 
гих иноязычных 
собственных име- 
нах и топонимах 


Звук [1] — 0 
перед гласными 
(ударными и без- 
ударными) в на- 
чале слова, пос- 
ле гласных и пос- 
ле разделитель- | 
ных ьи $ обозна- 
чается буквами 
я, ю, ё, е, ко- 
торые вместе с 
тем · обозначают 
соответствующий 
гласный. Произ- 
носится [ј'амъ], 
ат] 

ук], 
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Вместе с предудар-. 
ным гласным; в начале 
‚ слова или после глас- 
ного (кроме [и]) 


ясним 


юлйть, поюжнёе 


ездбк, ездок, проез- 
жать 


Вместе с заударным '’ стая, зная, стбям 
гласным; после гла- Я | 
сного 

стаю, знаю 


в стае, знаешь, за 
краем 


После согласного | (ь)я 
вместе с ударным глас- 
ным (кроме [и]) не на 
стыке с приставкой 


пьяный, рьйный; во- 
робья, соловья; тряпья, 
вранья, ружья; скамья, 
свинья, судья, чья 

воробью, соловью; 
тряпью, вранью, ру- 
жы; скамью, свинью, 
судью, лью, пью, шью 
чью 

воробьём, соловьём; 
тряпьё, араньё, ружьё; 
льём, пьём, скамьёй, 
сецньёй, ручьём, шьём, 
чьё 

о воробьё, соловьё; 
в тряпьё, о враньё, в 
ружьё; на скамьё, о 
свиньё, судьё, о ручьё 

чьи, воробьй, соловьй 


После согласного; 
вместе с ударным глас- 
ным [и} не на стыке 
с приставкой 
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явйлся, яровой, по- 


Продолжение 


Е онан С ОО ПИ 
ЕЗ НЕ ЕЕ Д0 8 аала НЕНЕН 


 Цәв'йлсъ) е 
[лъјәс'н’йл). 


Возможно ослаб- | 


ленне, а после 
гласного даже 
утрата []: [пъ- 
эс’н’йл] 
Нул’йт], 
{пъјӯжн'ёә] 
Вездбк], [јәз- 
длка], [пръјә- 


ж”:ат'). Возмож- 
но ослабление, 
а после гласного 


| даже утрата |і): 


[пръиж*:т'] 
[стађъ), 


произноситься 
также: [ф-ста`ә), 
[зна’эш], ([зл- 
кра `јәм] и [зл^- 
„кра әм] 

ір анъ), 
[съллв”) `4], [скл- 
м') 4] ин т. д. 


[върлб'} ӯ], 
[врлн') у], 
[Шу] ит. д. 


[върлб’} ом], 
[тр'’эп’)`6], 
[руж*).6] ит. д. 


[^-върлб”) 4], 
[нъ-склм'јёј н 
т. д. 


[чји], [върл- 
6] и т. 


Б = нна нн 


Продолжение ` 
С 


аа уа аана реча 1р 


0- 
1 


После согласного; 
вместе с ударным глас- 
ным; на стыке с при- 
ставкой 


После согласного: 
вместе с предударны- 
ми гласными ‘` 


После согласного; 
вместе с заударным 
гласным (кроме (и]) 


После ‘согласного; 


| перед заударным гла- 


сным [и] 

После гласного на 
конце слова (и на 
конце слога) 

После гласного пе- 
ред согласным (и на 
конце слога) 


В начале слова 
или после гласного; 
перед ударным [`0] — 
[5] (в отдельных сло- 
вах иноязычного про- 
исхождения) 


В начале слова или | 
‚ после гласного; перед 


предударным гласным 
(на месте буквы о) 

После согласных пе- 
ред гласным [9] 


(е)я 


()ю 


(ә)ё 
(5)е 
(ь)я 


(ье 
(ь)я 


(6)ю 


ь)е 


вёрью; вылью, медвё- | [лгу`н’] 
жью, мышью {волч у], [м’эд’- 
а в'ёжјуј и т. д. 
. вӧлчье; о лгўнье; по- [вӧлч'јъ] или 
вёрьем; выльем; мед- | [вӧлч'іә], А- 
вёжье, мышье лгу`н’1э],. {пл- 
в'ёр'јъм] или [пл- 
в’ёр”эм] А 
вблчьи, лісьи, леуньи, [воӧлч"јә], [л’й- 
рыбьи, барёньи, мед- | с'јэ|, ([м”әд'в'ё- 
вёжьи, мышьи жјә] 
рай, май, чай, сарай; [ра `{],.. [блл'- 
пей, шей, дай; больной, | шо і, [стары] 
большой, старый, сйний | и т. д. 
чайка, лёйка, война, Бн А 
кайлб,. гёйша, айрён, наи АОН 
айва, кайма, пойдём, 


объявит, разъятый, 


(^б’)а’в’ит], 3 
объятый, съябедничать у 


[рлз'ј аты] 


{д’әз’ӱнкцыјъ] 

при возможном 

[д’әз ‘јӱнкцыіъ] 
[^6] `6м], 

[< `ӧмнъ ит. д. 

[сјёс'т”] 


дизъюнкция 


объём, подъём, безъ- 
ёмкостный, съёмный 

съёсть, разъёхаться, 
объёкт, инъёкция 

дьячбк, пьянёть, пья- 
новат 


(д'Чәч'ӧк], 
| [пчиен'ёт'|. ит. д. 
{6'әл'ји%вој], 
{сыр'н“в6'1] 

[волч'}ъ], 
(лгӯ'нјъ], 
в'ёр'јъ] или 
{вӧлч'ъ] и т. д. 

амну, 
или 


бельевбй, сырьевой 


волчья, .лгўнья; по- 
вёрья (им. пад. мн. ч.), 
медвёжья, мышья 


{[пл- 


вблчью; лгўнью; по- 


бойтесь, бойся 

йод, йот, майбр, рай- 
бн, йӧдистый, в райбне, 
майдлика, йог 


[Шот], Џуёд'әс. 
тъ] 


йотация, йоркшӣр- 
ский, майонёз, майорат, 
районирование 


почтальдн, павиль- 
бн, бульбн; компаньбн, 
каньдн, шиньбн, кар- 
маньбла; лосьбн 


9 


8. Источники отступлений от литературного произношения . 
9. Работа над исправлением произношения. . . . 
10. Школа и русское литературное произношение. . 


ОГЛАВЛЕНИЕ 

Предисловие к 6-му изданию. . . и ш.. 
Из предисловия к 5-му изданию . СОЕ ТАС че ев 
Из предисловия к 4-му изданию. . . 0... 

1. Введение . . . . . , 
1.1. Понятие национального языка. . . . . . . . 
1.2. Норма и кодификация. ЛОРИ 
1.3. Понятие об орфоэпии. . а < а в И че. 
1.4. Практическое значение орфоэпин . А у? . 
1.5. Русское литературное произношение в его историческом развитии 
1.6. Разные стили произношения. ’. а мм 
1.7. Строгая и свободная разновидности нейтрального стиля произно- 
шения и внелитературное просторечие. . . . . . . К 
1. 
1. 
1. 
1. 
1. 


11. Русское сценическое произношение. . . ·. . . . 
12. Дикция .... , . а < а 


2. Звуковая система русского языка. 


378 


[2-2 


міо ммо мм мю момо моюмомю момо мча юююы 


А, 
„1. 
л. 
„1. 
л. 
л. 


Система гласных в ударном слоге. . . . . . . 
1. Гласная <За> еее 
2. ‘гласная: «их»: о ао ве оо ма ао ов 
3. Гласная <у> еее 
4. Гласная ео 20. 5. и о в бао а а 


5. Гласная <о>> о м 2 
1.6. Качество гласных ударного ' слога в з зависимости от соседства с 


вердыми и мягкими согласными. 


.2. Система гласных безударных слогов. 


.З. 
.3. 
.3. 
З. 
З. 
З. 
.З. 
З. 
З. 
-3. 
.3. 
З. 
З. 
З. 
2.3. 
А. 


1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
1 
1 
1 
1 
1 


Система согласных фонем. . . ии 
Губно-губные шумные смычные . 
Губно-губные носовые . Д оа о о сы ли ви аа 
Губно-зубные шумные щелевые. . . . . . . . . 
Переднеязычные шумные смычные. . . . . . . . 
‚Переднеязычные зубные носовые . а с О ви 15 
Переднеязычные зубные шумные щелевые. . . . . 
Переднеязычные нёбно-зубные шумные щелевые. . . . 
Переднеязычные зубные ртовые (боковые). . . . . 
Переднеязычные нёбо-зубные дрожашие. . . . . 

0. Переднеязычная зубная шумная аффриката. . : 

1. Переднеязычная нёбно-зубная шумная аффриката . 

2. Среднеязычная средненёбная щелевая. . . . . `. 

3. Заднеязычные задненёбные смычные. . . . . . . 

4. Згднсязычвыс задненёбные щелевые. . . . . . . 

Фонетическая транскрипция. . . . о... . . 


3. Ударные и безударные гласные верхние . 


4. Ударные гласные неверхние . . . 


3.1. Гласная <и» ([и] и (ар. 
3.2. Гласная <у> . . - 


4.1. Гласная <а» . . . . 
4.2. Гласная <0о> ... . 
4.3. Гласная <е> . . о. 


5. Безударные гласные . . .`. . . Х 


5.1. Гласные на месте букв ои а после ‚ твердых ‹ согласных ` (кроме 
шипящих} . . - е КИТ 
5.1.1. В первом предударном "слоге в е ра 
5.1.2. В других безударных слогах. . . ее л е 
5.2, Гласные на месте букв ои а в начале слова в в предударных слогах 
5.3. Гласные на месте букв о и а после о щипящих и <ц> 


в предударных слогах. . а а а Жо 
5.3.1. На месте о после <ш> и <ж>. Па ЛИСЬ л 
5.3.2. На месте а после < ш> и <ж>. . 0. 0... 
5.3.3. На месте он а после <ць>. . . . 
5.4. Гласные на месте буквы е после твердых шипящих и <> в 
предударных слогах . фоне 
5.4.1. На месте е после твердых шипящих. . . . . 
5.4.2. На месте е после <ц>. . 2 5. аа ла А 
5.5. Гласные на месте букв я (а) н е после мягких согласных в преду- 
дарных слогах . . . : Е. 1 
5.5.1. В первом предударном слоге а еа Ч 5ч 
5.5.2. В других предударных слогах. . . т о а 15 
5.6. Гласные на месте буквеия (а) после мягких согласных в заудар- 
ных слогах не в грамматических окончаниях. . . . . . . - 
5.6.1. На месте е. еее 
. 5.6.2. На местея (а) . . . у И а 


5.7. Гласные на месте букв еи я © после мягких согласных в тр 
матических окончаниях. . 


5.7.1. Произносится [ъ] . о с: 
5.7.2. Произносится [ъ] и [2]. ОЕ: 
5.7.3. Произносится [ә] . . а, НИГ 

5.8. Гласные на месте Су ена после саг ожа шипящих и ц в зуда 

ных слогах . . аА 

5.9. Несколько замечаний о ` произношении безударных гласных 

6. Сочетания безударных гласных. . . ее 
6.1. Гласные на месте аои оо. уе и 

6.2. Гласные на месте вои ед. . ее 

6.3. Гласные на месте гии ее. . ии 
6.4. Другие сочетания. . . и е час па су Мж 

6.5. Гласные на месте ио, иа, ие, уа А, ло 09 о Ан а 

7. Качество отдельных согласных . ин 
7.1. Качество < г> . . . З й р 

7.2. Качество согласной на месте "буквы щ . 6 а 

7.3.. Согласные <ц> и «чо». . - + соф 

7.4. Согласные < ш> и <ж>. . . . 2. 

7.5. Качество <в> . . . . . . а 

7.6. Качество <л>> е к л е 

77. Качество < р> еее _з 

7.8. Согласная <]> еее Я 

8. Сочетания губных н зубных смычных с субянни:! и оона носовыми: 
и зубных смычных с <л>. . . . и, 2 
8.1. Сочетания [бм], [пм]. еее 
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8.2. Сочетания [дн], [тн] . 
8.3. Сочетания [дл], [тл|.. 


9. Звонкие и глухне согласные . 


9.1. Звонкие и глухие согласные на конце слова. 
9.1.1. Общее правило. : 
9.1.2. Звонкие согласные на конце с слова после е <р> и <л>. 
9.1.3. Согласный на месте г . у 
9.1.4. Согласный на месте в 
9.1.5. Звонкая согласная конца слова при слитном ` произношении 
его с последующим словом с 
9.1.6. Согласный ‘на конце слова в предлогах близ, сквозь, против, 
напротив . в а ар анна 
9 Г. И Звонкая согласная в конце имен перед отчеством.. 
т вонкие и глухие согласные перед согласными . 
а На месте букв звонких согласных перед глухими . 
На месте букв глухих согласных перед звонкими . 


10. Твердые и мягкие согласные . 


10.1. Общие замечания . А : 
10.2. Мягкие согласные на конце "слова . . 
10.3. Мягкие согласные перед <а>, <у>, сы я 
10.4. Мягкие согласные перед < и>, <е>. . 
10.5. Мягкая согласная <р> 
10.6. Мягкие <т> и <д>. р 
11. Сочетание конечной твердой согласной предыдущего слова с начальной 
гласной на месте букв џи и э следующего слова . . 
11.1. Буква и в начале слова . В 
1.2. Буква э в начале слова. 


12. Смягчение согласных перед мягкимн согласнымн . 

12.1. Общие замечання . Я 

12.2. Губные с̧огласные перед мягкими губными . 

12.3. Зубные согласные перед мягкими губными. . 8 

|7, 1. ву" [т], [д], (9, [8] перед мягкими губными [т 7, 16 ], 
3.2. Зубные согласные перед мягкими губными на стыке приставки 

я корня . 


12.3.3. Зубные согласные перед мягкими тубнымн на стыке предлога - 


м те слова . . 
убной согласный [н] перед мягкими ны! ' 

12.4. Зубные согласные 31 перед и г - 0) в ‚в, 197 

12.4.1. Общие замечания. . } 

12.4.2. Согласные [з] и [с] перед мягкими зубными . 

12.4.2.1. Согласные [з] и [с] перед мягкими зубными в, [д], [7], 

{3'], [87], [л] внутри слова 

12.4.2.2. Приставка с- перед мягким согласным ‘корня. 

12.4.2.3. Предлог с перед мягким зубным согласным следующего слова 

12.4.3. Согласные [т], [д] перед мягкими зубными [т’], [д'], [с], [27] 

12.4.3.1. На стыке приставки и корня или предлога и следующего слова 

12.4.3.2. В сочетаниях [тс] и [аз], в тетер рой согласный 

р а "НУ ү ОК Бе 

огласные [т] и [д] пе н 

12.4.3.4. Согласные [т] и а у перед | е 

12.4.3.5. Согласные {т} и [д] перед [=] . 

12.4.4. Согласный [н] перед мягкими зубными . 

12.4.4.1. Согласный [н] перед [н’ . 

12.4.4.2. Согласный [ни] перед [л'] . 

12.4.4.3. Согласный [н] перед [=] и [ш' 1: 


` 


12.5. Согласный [р] перед мягкими губными и з’ бными . 
12.5.1. Перед мягкими губными . арт 


12.5.2. Перед мягкими зубными . 


12.5.3. Случаи, в Которых предпочтительнее смягчение [р перед 
мягким губным . о 
12.5.4. Произношение 03 перед звуком на месте щ. Н 

12.6. Согласные < ш>> и < ж>> перед мягкими согласными , 

12.7. Мягкость групп согласных перед мягкими согласными . 
12.7.1. Сочетание [ст] перед мягким [в’] 

12.7.2. Согласный [н] перед суффиксом -ств- с мягким [в]. . 
12.7.3. Согласные [т] и [д] перед суффиксом -ств- с мягким 157 
12.7.4. Согласный [р] перед суффиксом -ств- с мягким [в}. . 
12.8. Согласный [г] перед мягким [к]... я 

12.9. Губные согласные перед мягкими заднеязычными . 

12.10. Согласные перед [}] (11) . с 


12.10.1. Перед разделительным ь . 


12.10.2. Перед разделительным 5, ‘обычно на "стыке приставки и корня 
12.10.3. На стыке предлога, кончающегося твердыми согласными, и сле- 
дующего слова, начинающегося с [$] (или Ш). А 


13. Двойные согласные . 


13.1. Двойные согласные между гласными : 

13.1.1. На стыке морфологических частей слова 

13.1.2. Не на стыке морфологических частей слова . е 
13.1.3. При частичной или полной утрате ро: стыка. 
13.2. Двойные согласные на конце слова . . 
13.3. Двойные согласные в начале слова перед гласными . 

13.4. Двойные согласные после гласного перед согласным . 

13.4.1. Не на стыке ясно различаемых морфем · А 

13.4.2. На стыке приставки и корня. 

13.4.3. На стыке корня 1. суффикса . 


14. Сочетания согласных 


14.1. Сочетания сш, зш. . : 

14.2. Сочетания сч, зч, : 94; жи, ста А 

14.3. Сочетания зж и жж . 

14.4. Сочетания тс, дс и тьс 

14.5. Сочетания тц, 04 . 

14.6. Сочетание чн . 

14.7. Сочетание чт. а 

14.8. Сочетание г или к с последующими. взрывными согласными 
или аффрикатами хо а: а О К о банк. О 
14.9. Сочетания 03, тз . 

14.10. Сочетания тш, дш и дж, тж. 

14.11. Сочетания 7ч, дч . 


15. Сочетания с непроизносимыми согласными . 


15.1. Сочетание стин 

15.2. Сочетание здн 

15.3. Сочетание стл 

15.4. Сочетание стк, здк . 
15.5. Сочетание стск 

15.6. Сочетания стц, здц . 
15.7. Сочетания ндц, нтц . 
15.8. Сочетания ндск, нтск . 
15.9. Сочетания ндк, нтк . 
15.10. Сочетание вств. . 
15.11. Сочетания рдц, рдч, лнц. 
15.12, Сочетания вск, жск, шск . 


15.13. Сочетания -сть, -здь и -ст, -3д на конце слова. . . . . . 20.2.4. От имен на -@й. . . . 
15.14. Согласные в сочетаниях стья, стью, сте. . . . . . . 20.2.5. От имен на -а (-я). . н реа е аа 8 — 
20.2.6. От имен на твердую согласную аа 298 
16. Произношение отдельных грамматических форм . - 20.2.7. От имен на мягкую согласную. о. 931 
16.1. Именительный падеж множественного числа существительных 20.2.8. Об употреблении отчеств без имени . В а 
‚7 с безударным окончанием -а, -ья . М 20.92.9. От имен на -в. . . . 232, . 
/ 16.2. Именительный падеж единственного числа мужского рода прила- 20.210. Об истоках нарушения норм: произношения имен и отчеств 233°; о 
? гательных (безударное окончание -ый, -ий) . . я 20.3. Женские имена в сочетании с отчествами. . . . . . . 934° 
‚16.2.1. После твердых парных согласных (окончание ый). 20.3.1. Имена с безударным окончанием -а. . . . . . . . — 
16.2.2. После мягких согласных (окончание Е Р 20.3.2. Имена с безударным -ия на конце. . . . . . . . . — 
16.2.3. После твердых шипящих (окончание -ий). . М 20.3.3.. Имена на -ья с ударением на основе. и е 
16.2.4. После заднеязычных [к], [г], [х] (окончание -ий). г 20.4. Мужские имена в сочетании с отчествами. . . . . . . 235 
16.3. Родительный падеж единственного числа мужеского и среднего 20.4.1. Имена на согласный ий. . . 235 
рода на -ого, -его . . реа 20.4.2. Особенности произношения некоторых имен в сочетании с от- р 
чествами р к В, о Е ЗИС ны 


16.4. Именительный падеж ` множественного числа прилагательных на 
-ые, -це . . И б? 

16.5. Окончания | -ое н ая прилагательных Я 

16.6. Окончание -ую прилагательных 


16.7. Безударные окончания 3-го лица множественного ч числа глаголов 
2-го спряжения. 


21. О некоторых тенденциях в безвизен уеге ЕКО прок 
ношения . . н . ; 236 
21.1. Изменения в "фонетической системе 025 — 

21.2. Принципы соора Вт фонетической системы в качестве 


У 242 
нормы . 
В гласных се нли ю во второй части в личных формах 213. Об отборе вариантов в составе фонем отдельных слов, групп дла 
л рт тат слов и грамматических форм. . .'. `. . . в . 
2 Ь В сочетаниях ае, ее, ое, уе. ую. 21.4. Произношение и правописание . ``. . . . . . . . РН 
16.9. Возвратные частицы -сь, -ся . заза ОНИ С О бе: 
16.10. Глагольные формы на -сться, -зться и -стся . : аууу Я 
В Русская графика и русский ударный вокализм. ас а а тбл воо 1248 б, 
16.11. Глаголы на -ивать (-ывать) . х Русская орфография. нр ЕНЕР ЕАК 259 
Правила чтения. Таблица « квы к звуку» а оа Е ОЬ, а 
17. Прето наан пронехожденая, ЕЕ авы написания. Таблаца «От звука к букве». . . . . .. 329 
: 17.2. Сочетания [дж], 3]. о ое, аа м 0и | 
17.3. Звук [1]. о ее Ия ) е 
17.4. Произношение” [о] в "безударных слогак. р... а — м 
18. Согласные А гласным на месте е в словах иноязычного п , 4 р 
хождения. . Е Е но . 212 н, 
18.1. Общие замечания а е о ОН с. до ЧА ав — "д - 
18.2. Задненёбные согласные . . . . . . . . . . .. 93 ро 
18.3. Согласные на месте л. ии — А 
18.4. Губные согласные... 15" 
18.5. Зубные согласные . . ое 96 
18.5.1. Согласный [т]. ин 97 > 
18.5.2. Согласный [д]. ое. 98 К 
18.5.3. Согласный [н] ааа 918 
18.5.4. Согласный [<], ое 9. \ 
18.5.5. Согласный [3]. ен — 


18.5.6. Согласный [р]... ии — 
`718.5.7. Мягкие согласные . а Ти ама авом — 
18.6. Некоторые итоги . . 220 

19. Безударные гласные на месте ен э в словах иноязычного происхождения 221 7 
19.1. Произношение гласного на месте е в безударных слогах 


19.2. Произношение гласного на месте э в начале слова. . . . 700 в. - 
20. О некоторых особенностях произношения имен и отчеств. . . . . 923 - г 

20.1. Общие замечания. . . ео мл — у 

20.2. Отчества в сочетании с именами. Ф а 0 Л 0 8 од — 4 

20.2.1. Общие замечания. . . и... = 

20.2.2. От имен на -ей. . а О а оа р. л. 79094 | 

20.2.3. От имен с заударным сочетанием шй. ва ара а со аг 1996 
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